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Austrian Nationalrat and Bundesrat

1. Please enter the name of your Parliament/Chamber and your contact details. / Veuillez indiquer le nom
de votre parlement/chambre et vos coordonées. Required

Name of Parliament/Chamber: / Nom du parlement ou de la chambre :: Austrian Parliament/National Council and
Federal Council

Contact Person: / Contact :: Gerhard Koller, Head of EU-Department

Tel: / Tél. :: +431 40110 2644

E-mail: / Courrier électronique :: gerhard.koller@parlament.gv.at

2. Has your Parliament/Chamber recently undergone digitalisation? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle
récemment fait l'objet d'une numérisation ?

Yes / Oui

3. If yes, what is the main reason for the digitalisation of your Parliament/Chamber? (one possible answer)
/ Si oui, quelle est la raison principale de la numérisation de votre Parlement/Chambre ? (une seule réponse
possible)

Long-term strategies for the digitalisation of public administration / Les stratégies à long terme pour la
numérisation de l'administration publique

4. Which elements of your Parliament/Chamber’s work have been digitalised? (multiple answers possible) /
Quels éléments du travail de votre Parlement/Chambre ont été numérisés ? (plusieurs réponses possibles)

 Organisation of committee meetings / L’organisation des réunions des organes de travail
 Organisation of plenary sessions / L’organisation des séances plénières
 Organisation of official visits, conferences, and other events remotely / L'organisation de visites

officielles, de conférences et d'autres événements à distance
 Remote employee work / Le travail à distance des employés
 Introduction of a digital database and access to digital materials for employees / Introduction d'une base

de données numériques et accès aux documents numériques pour les employés

5. Which were the biggest challenges and/or limitations in digitalising your Parliament/Chamber’s work?
(multiple answers possible) / Quels ont été les principaux défis et/ou limites de la numérisation du travail de
votre Parlement/Chambre ? (plusieurs réponses possibles)

 Lack of uniform guidelines for operating remotely / L’absence de directives uniformes pour le
fonctionnement à distance

 Other, please specify / Autre (veuillez préciser) :: Partly inadequate ICT architecture which is an obstacle
for seamless device- and location-independent secure workplace

6. Has the COVID-19 pandemic had an impact on the accelerated digitalisation of your
Parliament/Chamber? / La pandémie de la COVID-19 a-t-elle eu un impact sur la numérisation accélérée
de votre Parlement/Chambre ?

Yes / Oui

7. If yes, what additional measures have you taken during the pandemic to introduce workflow
digitalisation? (multiple answers possible) / Si oui, quelles mesures supplémentaires avez-vous prises
pendant la pandémie pour introduire la numérisation des processus de travail? (plusieurs réponses
possibles)



2

 Setting up employee access to a computerised information system (ICT System) and to parliamentary
information services / La mise en place d'un accès des employés à un système d’information numérique
(système TIC) et aux services d'information parlementaires

 Organising work and providing equipment for remote working (computer, telephone, headphones,
camera, etc.) / L’organisation du travail et la fourniture d'équipement pour le travail à distance
(ordinateur, téléphone, écouteurs, appareil photo, etc.)

 Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: Adopting security profiles and policies

8. Do you think your Parliament/Chamber will retain some of the newly-adopted measures even after the
pandemic? / Pensez-vous que votre Parlement/Chambre maintiendra certaines des mesures nouvellement
adoptées même après la pandémie ?

Yes / Oui

9. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles) :

 Organising international meetings, conferences, and other events remotely / L'organisation de réunions,
conférences et autres événements internationaux à distance

 Attending international meetings, conferences, and other events remotely / La participation à des
réunions, conférences et autres événements internationaux à distance

 Working from home / Le travail à domicile
 Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: mobility program/projects

10. Does your country’s legal framework limit the extent to which you can digitalise your
Parliament/Chamber’s work? / Le cadre juridique de votre pays limite-t-il la mesure dans laquelle vous
pouvez numériser le travail de votre Parlement/Chambre ?

Yes / Oui

11. If yes, what legal restrictions have you faced or are currently facing? (max. 500 characters) / Si oui,
quelles sont les restrictions légales auxquelles vous avez été confronté ou êtes actuellement confronté ? (500
caractères au maximum)

Aspect #1
RoP require handwritten signatures for several key procedural steps. Furthermore, sound and image recordings are
very restrictively regulated by the RoP, which also hinders comprehensive digitization.

Aspect #2
Restrictions regarding electronic processing of classified information as laid out in the Decree Issued by the
President of the National Council concerning the Handling of Classified and Non-Public Information in the
National Council and the Federal Council (Information Decree) (InfoV §9)

12. Have you had to adopt new laws, specific law reforms, amendments to the rules of procedure, or other
documents to introduce digitalisation to your Parliament/Chamber’s work? / Avez-vous dû adopter de
nouvelles lois, des réformes législatives spécifiques, des modifications du règlement intérieur ou d'autres
documents pour introduire la numérisation dans le travail de votre Parlement/Chambre ?

Yes / Oui

13. If yes, please specify (max. 500 characters): / Si oui, veuillez préciser (500 caractères au maximum) :

If yes, please specify (max. 500 characters): change in rules of procedure (1178/A of Dec 2020) to implement
extended examination procedure on legislative drafts via the Parliament’s website (see Q17)

14. Is the introduction and implementation of the measure on MP remote participation and remote voting
time-limited or linked to specific circumstances? / L'introduction et la mise en œuvre de la mesure relative
à la participation et au vote à distance des députés sont-elles limitées dans le temps ou liées à des
circonstances particulières ?
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No such measure was introduced or is being implemented / Aucune mesure de ce type n'a été introduite ou n'est
en cours de mise en œuvre

15. Has digitalisation made it easier for MPs to communicate and cooperate with different stakeholders? /
La numérisation a-t-elle facilité la communication et la coopération des députés avec les différentes parties
prenantes ?

Yes / Oui

16. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles)
:

 With interested parties and experts / Avec les parties intéressées et les experts
 With other national Parliaments/Chambers / Avec d'autres Parlements/Chambres au niveau national
 With EU institutions / Avec les institutions de l'UE
 With other international organisations / Avec d'autres organisations internationales
 With non-governmental organisations / Avec les organisations non gouvernementales

17. Has your Parliament/Chamber introduced digital solutions for communicating and engaging with
citizens? / Votre Parlement/Chambre a-t-il introduit des solutions numériques pour communiquer avec les
citoyens et s'engager auprès d'eux ?

Yes / Oui

18. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles)
:

 Recording and broadcasting all parliamentary sessions on public television / L’enregistrement de toutes
les sessions parlementaires et leur diffusion sur la télévision publique

 Recording and streaming all parliamentary sessions via online networks / L’enregistrement de toutes les
sessions parlementaires et leur diffusion via des réseaux en ligne

 Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: extended examination procedure on legislative drafts
via the Parliament’s website

19. Has your Parliament/Chamber recently introduced the possibility of remote international meetings and
remote cooperation? / Votre Parlement/Chambre a-t-il récemment introduit la possibilité de réunions
internationales et de coopération à distance ?

Yes / Oui

20. Has the number of international meetings in your Parliament/Chamber changed with digitalisation? /
Le nombre de réunions internationales dans votre Parlement/Chambre a-t-il changé avec la numérisation ?

No opinion / Sans avis

21. In your opinion, should COSAC meetings continue to offer the possibility of digital participation in the
future? / Selon vous, les réunions de la COSAC devraient-elles continuer à offrir la possibilité d'une
participation numérique à l'avenir ?

No, this should only be possible under exceptional circumstances / Non, cela ne devrait être possible que dans des
circonstances exceptionnelles

22. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 1, veuillez le faire ci-dessous :

ICT department: Digital meetings concerning/depending on special meeting points are possible in shorter periodic
intervals and within shorter arrangement and organisation time as well as ‘green’ issue, still: some meetings
should be considered as physical meetings (depending on topics and interactions of participants needed).
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Diverging opinions question 20:
NEOS: b) Yes, but only for informal meetings

23. Is child and youth protection regulated by the legal acts of your country? / La protection des enfants et
des jeunes est-elle réglementée par les actes juridiques de votre pays ?

Yes / Oui

24. If yes, please specify which (max. 500 characters): / Si oui, veuillez les préciser (500 caractères au
maximum) :

In Austria, the protection of minors is not uniformly regulated. All nine federal provinces have their own youth
protection laws. For children and young people, the law of the province in which they are currently staying always
applies.

25. Which are the governmental bodies/departments responsible for youth policy? (max. 500 characters) /
Quels sont les organes/départements gouvernementaux responsables de la politique de la jeunesse ? (500
caractères au maximum)

: At federal level since February 2021 the Federal Minister for Women, Family, Youth and Integration in the
Federal Chancellery in a coordinating and supervisory role. Furthermore, youth policy is an inter-ministerial,
cross-sectoral issue. For this reason, youth-relevant agendas can be found in all federal ministries. The concrete
implementation of youth policy takes place at different levels: federal level, federal provinces, regions and
municipalities. Youth promotion and youth work outside the school sector (extracurricular youth work) is
primarily the responsibility of the federal provinces. The Provincial Youth Departments located in the provincial
governments have the task of implementing the youth policy measures of the province in youth work outside the
schools sector.

:

:

:

26. Which types of documents determine youth policy? (multiple answers possible) / Quels types de
documents déterminent la politique de la jeunesse ? (plusieurs réponses possibles)

 Legal acts / Des actes juridiques
 National strategies / Des stratégies nationales

27. Under which age range does youth fall according to your country’s legislation? / Dans quelle tranche
d'âge se situe la jeunesse selon la législation de votre pays ?

Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: There are different definitions in the laws of the federal
provinces: generally said, the age range is between 12-18 years

28. Which are the committees in your Parliament/Chamber responsible for dealing with issues concerning
youth? (max. 500 characters) / Quelles sont les comités de votre Parlement/Chambre chargés de traiter les
questions concernant les jeunes ? (500 caractères au maximum)

: National Council: Committee on Family Affairs and Youth

: Federal Council: Committee on Family Affairs and Youth

:

:

29. Is there a special committee or subcommittee in your Parliament/Chamber dealing exclusively with
issues concerning youth? / Existe-t-il un comité ou un sous-comité spécial dans votre Parlement/Chambre
qui s'occupe exclusivement des questions concernant les jeunes ?
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No / Non

30. Is there a political party in your Parliament/Chamber that exclusively represents the interests of youth?
/ Y a-t-il un parti politique dans votre Parlement/Chambre qui représente exclusivement les intérêts des
jeunes ?

No / Non

31. Is your Parliament/Chamber involved in monitoring the implementation of laws and other acts in the
field of youth policies? / Votre Parlement/Chambre est-il impliqué dans le contrôle de la mise en œuvre des
lois et autres actes dans le domaine des politiques de jeunesse ?

Yes / Oui

32. If yes, in what way (multiple answers possible): / Si oui, veuillez expliquer de quelle manière (plusieurs
réponses possibles):

 Organising public hearings or expert debates / L’organisation d’audiences publiques ou de débats
d'experts

 Discussing reports related to the implementation of laws/other acts/programming documents / La
discussion des rapports relatifs à la mise en œuvre des lois/autres actes/documents de programmation

33. Have you discussed the EU Youth Strategy 2019-2027 in your Parliament/Chamber? / Avez-vous
examiné la stratégie de l'UE en faveur de la jeunesse 2019-2027 au sein de votre Parlement/Chambre ?

Yes / Oui

34. Has your Parliament/Chamber adopted a position/opinion or resolution on the EU Youth Strategy
2019-2027? / Votre Parlement/Chambre a-t-il adopté une position/opinion ou résolution sur la stratégie de
l'UE en faveur de la jeunesse 2019-2027 ?

No / Non

35. If yes, please indicate the main points (max. 500 characters): / Si oui, veuillez indiquer les points
principaux (500 caractères au maximum) :

Not answered.

36. In your opinion, which areas should be specifically addressed (ranked by order of importance) when
tackling the challenges related to the COVID-19 pandemic facing young people today? / Selon vous, quels
sont les domaines qui devraient être spécifiquement abordés (classés par ordre d'importance) pour relever
les défis liés à la pandémie de la COVID-19 auxquels sont confrontés les jeunes aujourd'hui ?

Very Important / Très
important (3)

Important /
Important (2)

Less Important / Moins
important (1)

Quality of education / La qualité de l'education

Employment and entering the labour market / L'emploi et l'accès
au marché du travail

Mental health / La santé mentale

Active involvement in democratic processes / La participation
active aux processus démocratiques

Housing / Le logement
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Outflow of educated young people - "brain drain" / L'exode des
jeunes instruits - la «fruite des cerveaux»

37. Has your Parliament/Chamber considered any initiative or passed any law to lower the voting age? /
Votre Parlement/Chambre a-t-il envisagé une initiative ou adopté une loi pour abaisser l'âge du droit de
vote ?

Yes / Oui

38. If yes, what was the proposed voting age? / Si oui, quel était l'âge du droit de vote proposé ?

16

39. How does your Parliament/Chamber raise awareness among young people and inform them of the role
and work of the Parliament/Chamber? Through: (multiple answers possible) / Comment votre
Parlement/Chambre sensibilise-t-il les jeunes et les informe-t-il du rôle et du travail du
Parlement/Chambre ? Par le biais de : (plusieurs réponses possibles)

 Project cooperation with educational institutions and youth organisations / Coopération dans le cadre des
projets avec des établissements d'enseignement et des organisations de jeunesse

 Design of promotional material (leaflets, brochures) / Conception de matériel promotionnel (dépliants,
brochures)

 Presentation of youth contents in the media (broadcasts, interviews) / Présentation des contenus jeunesse
dans les médias (émissions, entretiens)

 Active presence on social networks (Facebook, Twitter, Instagram, YouTube, etc.) / Présence active sur
les réseaux sociaux (Facebook, Twitter, Instagram, YouTube, etc.)

 Development of special mobile applications or websites with customised content / Développement
d'applications mobiles spéciales ou de sites web au contenu personnalisé

 Open doors days / Journées portes ouvertes
 Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: - Guided tours for children, young people and

apprentices - Democracy Workshop (»DemokratieWERKstatt«): established by the Austrian Parliament
as an institution designed to familiarise young people in Austria with the basics of democracy,
parliamentary life, media competence and the European Union in all its aspects. Workshops are offered in
virtual, online and in person. Further information about the activities and programmes can be found at:
https://www.parlament.gv.at/ENGL/SERV/YouthandParliament/index.shtml

40. How does your Parliament/Chamber encourage greater political involvement of young people?
Through: (multiple answers possible) / Comment votre Parlement/Chambre incite-t-il à un plus grand
engagement politique des jeunes ? Par le biais de : (plusieurs réponses possibles)

 Simulation of plenary sessions of the Parliament/Chamber / Simulation des séances plénières du
Parlement/Chambre

41. Does your Parliament/Chamber provide opportunities for young people to gain work experience? /
Votre Parlement/Chambre offre-t-il des opportunités aux jeunes d'acquérir une expérience professionnelle
?

Yes / Oui

42. If yes, please elaborate (max. 500 characters): / Si oui, veuillez élaborer (500 caractères au maximum) :

The Parliamentary Administration offers administrative internships as well as apprentice trainings to young
people.

43. If you wish to provide any additional information on Chapter 2, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 2, veuillez le faire ci-dessous :

Diverging opinions question 14:
Socialdemocrats: very important: Quality of education, Employment and entering the labour market, mental
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health, active involvement in democratic processes, housing, brain drain
NEOS: very important: Quality of education, Employment and entering the labour market/ important: mental
health, active involvement in democratic processes, housing, brain drain

44. The delegation of your Parliament/Chamber includes: / La délégation de votre Parlement/Chambre
comprend :

The parliamentary majority and the opposition are equally represented / La majorité parlementaire et l'opposition
sont également représentées

45. The invitation to appoint delegations was sent by the Co-Chairs to the CoFE Executive Board and
formally addressed to the Speakers of the Parliaments/Chambers. / L'invitation à nommer des délégations
a été envoyée par les coprésidents du Conseil exécutif de la CAE et a été formellement adressée aux
présidents des Parlements/Chambres.

In the case of your Parliament/Chamber, was the selection process nevertheless entrusted to the Committee
on EU Affairs? / Dans le cas de votre Parlement/Chambre, le processus de sélection a-t-il néanmoins été
confié au Comité des affaires européennes ?

No / Non

46. In the case of your Parliament/Chamber, was the delegation selected: / Dans le cas de votre
Parlement/Chambre, les membres de la délégation ont-ils été choisis :

Exclusively from members of the Committee on EU Affairs / Exclusivement parmi les membres du Comité des
affaires européennes

47. In your opinion, would it be reasonable to give priority to MPs who are members of the Committee on
EU Affairs when it comes to selecting delegation members? / À votre avis, serait-il raisonnable de donner la
priorité aux députés membres du Comité des affaires européennes lors de la sélection des membres de la
délégation ?

Yes / Oui

48. Does the delegation from your Parliament/Chamber have a formally appointed head? / La délégation de
votre Parlement/Chambre a-t-elle un chef officiellement désigné ?

Yes / Oui

49. What is your position on the provision that the plenary representatives’ term in office is permanent and
non-transferable? / Quelle est votre position sur la disposition selon laquelle le mandat des représentants
pléniers est permanent et non transférable ?

We agree / Nous sommes d'accord

50. Please elaborate (max. 500 characters): / Veuillez élaborer (500 caractères au maximum) :

Not answered.

51. According to the CoFE’s plenary session draft calendar, three plenary sessions are planned for the
second half of 2021 and three plenary sessions are planned for the first half of 2022. In the opinion of your
Parliament/Chamber, this number is: / Selon le projet de calendrier des séances plénières de la CAE, trois
séances plénières sont prévues pour le second semestre de 2021 et trois séances plénières sont prévues pour
le premier semestre de 2022. Selon votre Parlement/Chambre, ce nombre est :

Sufficient / Suffisant

52. If your Parliament/Chamber answered insufficient/excessive, please justify your answer and provide a
number your Parliament/Chamber would think appropriate (max. 500 characters): / Si la réponse de votre
Parlement/Chambre est insuffisant/excessif, veuillez justifier votre réponse et fournir un chiffre que votre
Parlement/Chambre considérerait comme approprié (500 caractères au maximum) :
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Not answered.

53. The Portuguese Presidency implemented the practice of having delegations of MPs meet before the
plenary session to discuss the content of the plenary session. In the opinion of your Parliament/Chamber
(multiple answers possible): / La présidence portugaise a mis en œuvre la pratique selon laquelle les
délégations de députés se réunissent avant la séance plénière pour discuter du contenu de celle-ci. Selon
votre Parlement/Chambre (plusieurs réponses possibles) :

 The format and frequency of meetings is appropriate/ Le format et la fréquence des réunions sont
appropriés

54. National Parliaments/Chambers will play an important role in the plenary session, as they will
represent one of the four stakeholders without whose consent a plenary proposal cannot be submitted to the
Executive Board for consideration. Your delegation’s position to the CoFE plenary session on such a
proposal (multiple answers possible): / Les Parlements/Chambres nationaux joueront un rôle important
lors de la séance plénière, car ils représenteront l'une des quatre parties prenantes sans le consentement
desquelles une proposition de séance plénière ne peut être soumise au Conseil exécutif pour examen. La
position de votre délégation à la séance plénière de la CAE sur une telle proposition (plusieurs réponses
possibles) :

 Should be discussed and approved only by the delegation to the Conference / Devrait être examinée et
approuvée uniquement par la délégation à la Conférence

 Should also be discussed by the Committee on EU Affairs / Devrait également être examinée par le
Comité des affaires européennes

 Should be approved during a plenary session of Parliament/Chamber / Devrait être approuvée lors d'une
séance plénière du Parlement/de la Chambre

55. In the opinion of your Parliament/Chamber, is there a topic on which national Parliaments/Chambers
should take a particularly strong united position? / Selon votre Parlement/Chambre, y a-t-il un sujet sur
lequel les Parlements/Chambres nationaux devraient adopter une position unique et particulièrement forte
?

No / Non

56. If yes, please specify (max. 500 characters): / Si oui, veuillez préciser (500 caractères au maximum) :

Not answered.

57. Has your Parliament/Chamber held or will it hold any events as part of the activities surrounding the
CoFE? / Votre Parlement/Chambre a-t-il organisé ou organisera-t-il des événements dans le cadre des
activités entourant la CAE ?

Yes / Oui

58. If yes, which committee organises them? (Please list all committees that have held or are planning such
events) / Si oui, quel comité les organise ? (Veuillez énumérer tous les comités qui ont organisé ou qui
prévoient d'organiser de tels événements)

: Plenaries, EU Committees (so far), Speakers, Democracy Workshop

:

:

:

:

:

:
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:

59. Who were/will be the main guests or speakers at the events? (multiple answers possible) / Qui
étaient/seront les principaux invités ou orateurs aux événements ? (plusieurs réponses possibles)

 Youth representatives / Des représentants de la jeunesse
 Government representatives / Des représentants du gouvernement
 Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: European Commission, Austrian MEPs

60. Which of the 9+1 key thematic areas of the CoFE do the organised events cover? (multiple answers
possible): / Quels sont les 9+1 domaines thématiques clés de la CAE couverts par les événements organisés ?
(plusieurs réponses possibles)

 Climate change and environment / Changement climatique et environnement
 A stronger economy, social justice, and employment / Une économie plus forte, justice sociale et emploi
 Values and rights, the rule of law, security / Valeurs et droits, état de droit, sécurité
 European democracy / Démocratie européenne
 Migration / Migration

61. Do you consider any of the events to be especially innovative in terms of content and organisation?
(max. 500 characters) / Considérez-vous que certains de ces événements sont particulièrement innovants en
termes de contenu et d'organisation ? (500 caractères au maximum)

As the aim of the Conference on the Future of Europe is to gain input from the civil society, especially from the
youth, several workshops will be organised by the »democracy workhop« (a permanent institution within
parliament for democracy education) of the Austrian Parliament. There discussions with school groups will be
organised.

62. How do you plan on ensuring or how did you ensure citizen participation at the event, especially
considering the pandemic? (multiple answers possible) / Comment comptez-vous assurer ou comment avez-
vous assuré la participation des citoyens à l'événement, compte tenu notamment de la pandémie ?
(plusieurs réponses possibles)

 Citizens were/will be allowed limited physical participation at the event / Les citoyens ont été/seront
autorisés à participer physiquement à l'événement de manière limitée

 Citizens that physically attend the event will be given the opportunity to participate in the discussion / Les
citoyens qui assisteront physiquement à l'événement auront la possibilité de participer à la discussion

 Citizens were/will be able to send their suggestions and questions for the discussion, as well as their
reactions to the discussion during the event / Les citoyens ont pu/auront la possibilité d'envoyer leurs
suggestions et questions pour la discussion, ainsi que leurs réactions à la discussion pendant l'événement

 The event was/will be registered on the Conference's digital platform / L'événement a été/sera enregistré
sur la plateforme numérique de la Conférence

63. If you wish to provide any additional information on Chapter 3, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 3, veuillez le faire ci-dessous :

Diverging opinions question 6:
Socialdemocrats: b) We disagree
NEOS : c) No opinion

Diverging opinions question 8/9:
Socialdemocrats : a) Insufficient : The conference did not start as planned. Sufficient time is needed to discuss the
future of Europe and to involve civil society. The Austrian parliament would advocate an extension of the
conference if this becomes necessary

Diverging opinions question 11:
Socialdemocrats :
a) Should be discussed and approved only by the delegation to the Conference
b) Should also be discussed by the Committee on EU Affairs
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Belgian Chambre des représentants

1. Please enter the name of your Parliament/Chamber and your contact details. / Veuillez indiquer le nom
de votre parlement/chambre et vos coordonées. Required

Name of Parliament/Chamber: / Nom du parlement ou de la chambre :: Belgian House of Representatives

Contact Person: / Contact :: Carlos Demeyere

Tel: / Tél. :: + 32 2 549 81 33

E-mail: / Courrier électronique :: carlos.demeyere@dekamer.be

2. Has your Parliament/Chamber recently undergone digitalisation? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle
récemment fait l'objet d'une numérisation ?

Yes / Oui

3. If yes, what is the main reason for the digitalisation of your Parliament/Chamber? (one possible answer)
/ Si oui, quelle est la raison principale de la numérisation de votre Parlement/Chambre ? (une seule réponse
possible)

Long-term strategies for the digitalisation of public administration / Les stratégies à long terme pour la
numérisation de l'administration publique

4. Which elements of your Parliament/Chamber’s work have been digitalised? (multiple answers possible) /
Quels éléments du travail de votre Parlement/Chambre ont été numérisés ? (plusieurs réponses possibles)

 Organisation of committee meetings / L’organisation des réunions des organes de travail
 Organisation of plenary sessions / L’organisation des séances plénières
 Organisation of voting / L'organisation du vote
 Organisation of official visits, conferences, and other events remotely / L'organisation de visites

officielles, de conférences et d'autres événements à distance
 Remote employee work / Le travail à distance des employés
 Introduction of a digital database and access to digital materials for employees / Introduction d'une base

de données numériques et accès aux documents numériques pour les employés

5. Which were the biggest challenges and/or limitations in digitalising your Parliament/Chamber’s work?
(multiple answers possible) / Quels ont été les principaux défis et/ou limites de la numérisation du travail de
votre Parlement/Chambre ? (plusieurs réponses possibles)

 Lack of adequate Information and Communications Technology (ICT) equipment for remote work /
L’absence d'équipement adéquat en technologies de l'information et de la communication (TIC) pour le
travail à distance

6. Has the COVID-19 pandemic had an impact on the accelerated digitalisation of your
Parliament/Chamber? / La pandémie de la COVID-19 a-t-elle eu un impact sur la numérisation accélérée
de votre Parlement/Chambre ?

Yes / Oui

7. If yes, what additional measures have you taken during the pandemic to introduce workflow
digitalisation? (multiple answers possible) / Si oui, quelles mesures supplémentaires avez-vous prises
pendant la pandémie pour introduire la numérisation des processus de travail? (plusieurs réponses
possibles)

 Holding committee meetings or plenary sessions remotely / L’organisation de réunions de comités ou de
séances plénières à distance
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 Setting up a remote electronic voting system / La mise en place d'un système de vote électronique à
distance

 Setting up employee access to a computerised information system (ICT System) and to parliamentary
information services / La mise en place d'un accès des employés à un système d’information numérique
(système TIC) et aux services d'information parlementaires

 Organising work and providing equipment for remote working (computer, telephone, headphones,
camera, etc.) / L’organisation du travail et la fourniture d'équipement pour le travail à distance
(ordinateur, téléphone, écouteurs, appareil photo, etc.)

 Training employees to use information and communication technologies for remote work / La formation
des employés à l'utilisation des technologies de l'information et de la communication pour le travail à
distance

 Introducing written instructions or guidelines for remote work / L’introduction d'instructions écrites ou de
directives pour le travail à distance

8. Do you think your Parliament/Chamber will retain some of the newly-adopted measures even after the
pandemic? / Pensez-vous que votre Parlement/Chambre maintiendra certaines des mesures nouvellement
adoptées même après la pandémie ?

Yes / Oui

9. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles) :

 Holding committee meetings remotely / L’organisation de réunions de comités à distance
 Holding plenary sessions remotely / L’organisation de séances plénières à distance

10. Does your country’s legal framework limit the extent to which you can digitalise your
Parliament/Chamber’s work? / Le cadre juridique de votre pays limite-t-il la mesure dans laquelle vous
pouvez numériser le travail de votre Parlement/Chambre ?

Yes / Oui

11. If yes, what legal restrictions have you faced or are currently facing? (max. 500 characters) / Si oui,
quelles sont les restrictions légales auxquelles vous avez été confronté ou êtes actuellement confronté ? (500
caractères au maximum)

GDPR and related legislative measures limit the development and implementation of cloud-based services (e.g.
Azure and O365).

Legislation on public records (archives) raises challenges as well.

12. Have you had to adopt new laws, specific law reforms, amendments to the rules of procedure, or other
documents to introduce digitalisation to your Parliament/Chamber’s work? / Avez-vous dû adopter de
nouvelles lois, des réformes législatives spécifiques, des modifications du règlement intérieur ou d'autres
documents pour introduire la numérisation dans le travail de votre Parlement/Chambre ?

Yes / Oui

13. If yes, please specify (max. 500 characters): / Si oui, veuillez préciser (500 caractères au maximum) :

On the national level, a new Collective Bargaining Agreement was concluded in order to regulate the compulsory
remote work in companies during the lockdowns.

Moreover, the Belgian House’s Rules of Procedure needed to be adapted in order to make it possible for the MPs
to vote remotely. The Belgian House’s new rules for remote work enter into force on 1 October 2021.

14. Is the introduction and implementation of the measure on MP remote participation and remote voting
time-limited or linked to specific circumstances? / L'introduction et la mise en œuvre de la mesure relative
à la participation et au vote à distance des députés sont-elles limitées dans le temps ou liées à des
circonstances particulières ?
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The measure only applies during a state of emergency / La mesure ne s'applique que pendant l'état d'urgence

15. Has digitalisation made it easier for MPs to communicate and cooperate with different stakeholders? /
La numérisation a-t-elle facilité la communication et la coopération des députés avec les différentes parties
prenantes ?

Yes / Oui

16. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles)
:

 With interested parties and experts / Avec les parties intéressées et les experts
 With other national Parliaments/Chambers / Avec d'autres Parlements/Chambres au niveau national
 With EU institutions / Avec les institutions de l'UE
 With other international organisations / Avec d'autres organisations internationales
 With non-governmental organisations / Avec les organisations non gouvernementales

17. Has your Parliament/Chamber introduced digital solutions for communicating and engaging with
citizens? / Votre Parlement/Chambre a-t-il introduit des solutions numériques pour communiquer avec les
citoyens et s'engager auprès d'eux ?

Yes / Oui

18. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles)
:

 Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: development of a tool allowing citizens to lodge
petitions online.

19. Has your Parliament/Chamber recently introduced the possibility of remote international meetings and
remote cooperation? / Votre Parlement/Chambre a-t-il récemment introduit la possibilité de réunions
internationales et de coopération à distance ?

Yes / Oui

20. Has the number of international meetings in your Parliament/Chamber changed with digitalisation? /
Le nombre de réunions internationales dans votre Parlement/Chambre a-t-il changé avec la numérisation ?

The number of meetings has increased / Le nombre de réunions a augmenté

21. In your opinion, should COSAC meetings continue to offer the possibility of digital participation in the
future? / Selon vous, les réunions de la COSAC devraient-elles continuer à offrir la possibilité d'une
participation numérique à l'avenir ?

Yes, but only for informal meetings / Oui, mais uniquement pour les réunions informelles

22. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 1, veuillez le faire ci-dessous :

Q 2: please add: "Short-term measures in response to the COVID-19 pandemic"

Q 17:e-mail communication: At the beginning of the COVID-19-crisis, the House received numerous questions
from citizens about the lockdown and other COVID-19 related issues. As these questions were answered
individually, no e-mail tools had to be developed

Q. 17. recording and streaming: Almost all committee meeting as well as the plenary meetings are live streamed
but this has no link with COVID-19

23. Is child and youth protection regulated by the legal acts of your country? / La protection des enfants et
des jeunes est-elle réglementée par les actes juridiques de votre pays ?
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Not answered.

24. If yes, please specify which (max. 500 characters): / Si oui, veuillez les préciser (500 caractères au
maximum) :

Questions 1 à 14: please note that, due to the Belgium constitutional landscape, youth policy no longer falls within
the remit of the Federal Parliament.

25. Which are the governmental bodies/departments responsible for youth policy? (max. 500 characters) /
Quels sont les organes/départements gouvernementaux responsables de la politique de la jeunesse ? (500
caractères au maximum)

Not answered.

26. Which types of documents determine youth policy? (multiple answers possible) / Quels types de
documents déterminent la politique de la jeunesse ? (plusieurs réponses possibles)

Not answered.

27. Under which age range does youth fall according to your country’s legislation? / Dans quelle tranche
d'âge se situe la jeunesse selon la législation de votre pays ?

Not answered.

28. Which are the committees in your Parliament/Chamber responsible for dealing with issues concerning
youth? (max. 500 characters) / Quelles sont les comités de votre Parlement/Chambre chargés de traiter les
questions concernant les jeunes ? (500 caractères au maximum)

Not answered.

29. Is there a special committee or subcommittee in your Parliament/Chamber dealing exclusively with
issues concerning youth? / Existe-t-il un comité ou un sous-comité spécial dans votre Parlement/Chambre
qui s'occupe exclusivement des questions concernant les jeunes ?

Not answered.

30. Is there a political party in your Parliament/Chamber that exclusively represents the interests of youth?
/ Y a-t-il un parti politique dans votre Parlement/Chambre qui représente exclusivement les intérêts des
jeunes ?

Not answered.

31. Is your Parliament/Chamber involved in monitoring the implementation of laws and other acts in the
field of youth policies? / Votre Parlement/Chambre est-il impliqué dans le contrôle de la mise en œuvre des
lois et autres actes dans le domaine des politiques de jeunesse ?

Not answered.

32. If yes, in what way (multiple answers possible): / Si oui, veuillez expliquer de quelle manière (plusieurs
réponses possibles):

Not answered.

33. Have you discussed the EU Youth Strategy 2019-2027 in your Parliament/Chamber? / Avez-vous
examiné la stratégie de l'UE en faveur de la jeunesse 2019-2027 au sein de votre Parlement/Chambre ?

Not answered.

34. Has your Parliament/Chamber adopted a position/opinion or resolution on the EU Youth Strategy
2019-2027? / Votre Parlement/Chambre a-t-il adopté une position/opinion ou résolution sur la stratégie de
l'UE en faveur de la jeunesse 2019-2027 ?
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Not answered.

35. If yes, please indicate the main points (max. 500 characters): / Si oui, veuillez indiquer les points
principaux (500 caractères au maximum) :

Not answered.

36. In your opinion, which areas should be specifically addressed (ranked by order of importance) when
tackling the challenges related to the COVID-19 pandemic facing young people today? / Selon vous, quels
sont les domaines qui devraient être spécifiquement abordés (classés par ordre d'importance) pour relever
les défis liés à la pandémie de la COVID-19 auxquels sont confrontés les jeunes aujourd'hui ?

Not answered.

37. Has your Parliament/Chamber considered any initiative or passed any law to lower the voting age? /
Votre Parlement/Chambre a-t-il envisagé une initiative ou adopté une loi pour abaisser l'âge du droit de
vote ?

Yes / Oui

38. If yes, what was the proposed voting age? / Si oui, quel était l'âge du droit de vote proposé ?

16

39. How does your Parliament/Chamber raise awareness among young people and inform them of the role
and work of the Parliament/Chamber? Through: (multiple answers possible) / Comment votre
Parlement/Chambre sensibilise-t-il les jeunes et les informe-t-il du rôle et du travail du
Parlement/Chambre ? Par le biais de : (plusieurs réponses possibles)

 Project cooperation with educational institutions and youth organisations / Coopération dans le cadre des
projets avec des établissements d'enseignement et des organisations de jeunesse

 Design of promotional material (leaflets, brochures) / Conception de matériel promotionnel (dépliants,
brochures)

 Active presence on social networks (Facebook, Twitter, Instagram, YouTube, etc.) / Présence active sur
les réseaux sociaux (Facebook, Twitter, Instagram, YouTube, etc.)

 Open doors days / Journées portes ouvertes

40. How does your Parliament/Chamber encourage greater political involvement of young people?
Through: (multiple answers possible) / Comment votre Parlement/Chambre incite-t-il à un plus grand
engagement politique des jeunes ? Par le biais de : (plusieurs réponses possibles)

 Organisation of a children's/youth parliament / L'organisation d'un parlement des enfants/jeunes

41. Does your Parliament/Chamber provide opportunities for young people to gain work experience? /
Votre Parlement/Chambre offre-t-il des opportunités aux jeunes d'acquérir une expérience professionnelle
?

Yes / Oui

42. If yes, please elaborate (max. 500 characters): / Si oui, veuillez élaborer (500 caractères au maximum) :

The Belgian House offers the opportunity for students to gain work experience at the House, e.g. at the
Translation or the Committee Departments or at the EU-Desk, if such a training forms a compulsory part of their
curriculum.

43. If you wish to provide any additional information on Chapter 2, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 2, veuillez le faire ci-dessous :
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Questions 15 + 16: the 2020 Coalition Agreement states that the voting age for the election of the European
Parliament will be lowered to 16 years; on 27 October 2020, a legislative proposal was tabled accordingly
(https://www.dekamer.be/FLWB/PDF/55/1598/55K1598001.pdf).

44. The delegation of your Parliament/Chamber includes: / La délégation de votre Parlement/Chambre
comprend :

Solely the parliamentary majority / Uniquement la majorité parlementaire

45. The invitation to appoint delegations was sent by the Co-Chairs to the CoFE Executive Board and
formally addressed to the Speakers of the Parliaments/Chambers. / L'invitation à nommer des délégations
a été envoyée par les coprésidents du Conseil exécutif de la CAE et a été formellement adressée aux
présidents des Parlements/Chambres.

In the case of your Parliament/Chamber, was the selection process nevertheless entrusted to the Committee
on EU Affairs? / Dans le cas de votre Parlement/Chambre, le processus de sélection a-t-il néanmoins été
confié au Comité des affaires européennes ?

No / Non

46. In the case of your Parliament/Chamber, was the delegation selected: / Dans le cas de votre
Parlement/Chambre, les membres de la délégation ont-ils été choisis :

From among all MPs / Parmi tous les députés

47. In your opinion, would it be reasonable to give priority to MPs who are members of the Committee on
EU Affairs when it comes to selecting delegation members? / À votre avis, serait-il raisonnable de donner la
priorité aux députés membres du Comité des affaires européennes lors de la sélection des membres de la
délégation ?

No opinion / Sans avis

48. Does the delegation from your Parliament/Chamber have a formally appointed head? / La délégation de
votre Parlement/Chambre a-t-elle un chef officiellement désigné ?

No / Non

49. What is your position on the provision that the plenary representatives’ term in office is permanent and
non-transferable? / Quelle est votre position sur la disposition selon laquelle le mandat des représentants
pléniers est permanent et non transférable ?

We disagree / Nous ne sommes pas d'accord

50. Please elaborate (max. 500 characters): / Veuillez élaborer (500 caractères au maximum) :

Not answered.

51. According to the CoFE’s plenary session draft calendar, three plenary sessions are planned for the
second half of 2021 and three plenary sessions are planned for the first half of 2022. In the opinion of your
Parliament/Chamber, this number is: / Selon le projet de calendrier des séances plénières de la CAE, trois
séances plénières sont prévues pour le second semestre de 2021 et trois séances plénières sont prévues pour
le premier semestre de 2022. Selon votre Parlement/Chambre, ce nombre est :

Sufficient / Suffisant

52. If your Parliament/Chamber answered insufficient/excessive, please justify your answer and provide a
number your Parliament/Chamber would think appropriate (max. 500 characters): / Si la réponse de votre
Parlement/Chambre est insuffisant/excessif, veuillez justifier votre réponse et fournir un chiffre que votre
Parlement/Chambre considérerait comme approprié (500 caractères au maximum) :

Not answered.



16

53. The Portuguese Presidency implemented the practice of having delegations of MPs meet before the
plenary session to discuss the content of the plenary session. In the opinion of your Parliament/Chamber
(multiple answers possible): / La présidence portugaise a mis en œuvre la pratique selon laquelle les
délégations de députés se réunissent avant la séance plénière pour discuter du contenu de celle-ci. Selon
votre Parlement/Chambre (plusieurs réponses possibles) :

 The format and frequency of meetings is appropriate/ Le format et la fréquence des réunions sont
appropriés

54. National Parliaments/Chambers will play an important role in the plenary session, as they will
represent one of the four stakeholders without whose consent a plenary proposal cannot be submitted to the
Executive Board for consideration. Your delegation’s position to the CoFE plenary session on such a
proposal (multiple answers possible): / Les Parlements/Chambres nationaux joueront un rôle important
lors de la séance plénière, car ils représenteront l'une des quatre parties prenantes sans le consentement
desquelles une proposition de séance plénière ne peut être soumise au Conseil exécutif pour examen. La
position de votre délégation à la séance plénière de la CAE sur une telle proposition (plusieurs réponses
possibles) :

 Should be discussed and approved only by the delegation to the Conference / Devrait être examinée et
approuvée uniquement par la délégation à la Conférence

55. In the opinion of your Parliament/Chamber, is there a topic on which national Parliaments/Chambers
should take a particularly strong united position? / Selon votre Parlement/Chambre, y a-t-il un sujet sur
lequel les Parlements/Chambres nationaux devraient adopter une position unique et particulièrement forte
?

Not answered.

56. If yes, please specify (max. 500 characters): / Si oui, veuillez préciser (500 caractères au maximum) :

Not answered.

57. Has your Parliament/Chamber held or will it hold any events as part of the activities surrounding the
CoFE? / Votre Parlement/Chambre a-t-il organisé ou organisera-t-il des événements dans le cadre des
activités entourant la CAE ?

Not answered.

58. If yes, which committee organises them? (Please list all committees that have held or are planning such
events) / Si oui, quel comité les organise ? (Veuillez énumérer tous les comités qui ont organisé ou qui
prévoient d'organiser de tels événements)

Not answered.

59. Who were/will be the main guests or speakers at the events? (multiple answers possible) / Qui
étaient/seront les principaux invités ou orateurs aux événements ? (plusieurs réponses possibles)

Not answered.

60. Which of the 9+1 key thematic areas of the CoFE do the organised events cover? (multiple answers
possible): / Quels sont les 9+1 domaines thématiques clés de la CAE couverts par les événements organisés ?
(plusieurs réponses possibles)

Not answered.

61. Do you consider any of the events to be especially innovative in terms of content and organisation?
(max. 500 characters) / Considérez-vous que certains de ces événements sont particulièrement innovants en
termes de contenu et d'organisation ? (500 caractères au maximum)

Not answered.
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62. How do you plan on ensuring or how did you ensure citizen participation at the event, especially
considering the pandemic? (multiple answers possible) / Comment comptez-vous assurer ou comment avez-
vous assuré la participation des citoyens à l'événement, compte tenu notamment de la pandémie ?
(plusieurs réponses possibles)

Not answered.

63. If you wish to provide any additional information on Chapter 3, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 3, veuillez le faire ci-dessous :

Question 12: this was not discussed yet
Questions 14 à 19.: up to now, nothing has been decided yet

Belgian Sénat

1. Please enter the name of your Parliament/Chamber and your contact details. / Veuillez indiquer le nom
de votre parlement/chambre et vos coordonées. Required

Name of Parliament/Chamber: / Nom du parlement ou de la chambre :: Sénat de Belgique

Contact Person: / Contact :: Iuna Sadat

Tel: / Tél. :: 00 32 (0)2 501 79 06

E-mail: / Courrier électronique :: iuna.sadat@senate.be

2. Has your Parliament/Chamber recently undergone digitalisation? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle
récemment fait l'objet d'une numérisation ?

Yes / Oui

3. If yes, what is the main reason for the digitalisation of your Parliament/Chamber? (one possible answer)
/ Si oui, quelle est la raison principale de la numérisation de votre Parlement/Chambre ? (une seule réponse
possible)

Long-term strategies for the digitalisation of public administration / Les stratégies à long terme pour la
numérisation de l'administration publique

4. Which elements of your Parliament/Chamber’s work have been digitalised? (multiple answers possible) /
Quels éléments du travail de votre Parlement/Chambre ont été numérisés ? (plusieurs réponses possibles)

 Organisation of committee meetings / L’organisation des réunions des organes de travail
 Organisation of plenary sessions / L’organisation des séances plénières
 Organisation of voting / L'organisation du vote
 Organisation of official visits, conferences, and other events remotely / L'organisation de visites

officielles, de conférences et d'autres événements à distance
 Remote employee work / Le travail à distance des employés
 Introduction of a digital database and access to digital materials for employees / Introduction d'une base

de données numériques et accès aux documents numériques pour les employés

5. Which were the biggest challenges and/or limitations in digitalising your Parliament/Chamber’s work?
(multiple answers possible) / Quels ont été les principaux défis et/ou limites de la numérisation du travail de
votre Parlement/Chambre ? (plusieurs réponses possibles)

 Lack of adequate Information and Communications Technology (ICT) equipment for remote work /
L’absence d'équipement adéquat en technologies de l'information et de la communication (TIC) pour le
travail à distance
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 Insufficient HR ICT implementation support and knowledge on how to use ICT efficiently / Manque de
soutien en RH TIC à la mise en œuvre et compétences nécessaires pour l'usage efficace des TIC

 Other, please specify / Autre (veuillez préciser) :: le défi se trouvait surtout dans le développement
d'urgence des visioconférences, du vote à distance, ...

6. Has the COVID-19 pandemic had an impact on the accelerated digitalisation of your
Parliament/Chamber? / La pandémie de la COVID-19 a-t-elle eu un impact sur la numérisation accélérée
de votre Parlement/Chambre ?

Yes / Oui

7. If yes, what additional measures have you taken during the pandemic to introduce workflow
digitalisation? (multiple answers possible) / Si oui, quelles mesures supplémentaires avez-vous prises
pendant la pandémie pour introduire la numérisation des processus de travail? (plusieurs réponses
possibles)

 Holding committee meetings or plenary sessions remotely / L’organisation de réunions de comités ou de
séances plénières à distance

 Setting up a remote electronic voting system / La mise en place d'un système de vote électronique à
distance

8. Do you think your Parliament/Chamber will retain some of the newly-adopted measures even after the
pandemic? / Pensez-vous que votre Parlement/Chambre maintiendra certaines des mesures nouvellement
adoptées même après la pandémie ?

Yes / Oui

9. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles) :

 Holding committee meetings remotely / L’organisation de réunions de comités à distance
 Organising international meetings, conferences, and other events remotely / L'organisation de réunions,

conférences et autres événements internationaux à distance
 Attending international meetings, conferences, and other events remotely / La participation à des

réunions, conférences et autres événements internationaux à distance

10. Does your country’s legal framework limit the extent to which you can digitalise your
Parliament/Chamber’s work? / Le cadre juridique de votre pays limite-t-il la mesure dans laquelle vous
pouvez numériser le travail de votre Parlement/Chambre ?

No / Non

11. If yes, what legal restrictions have you faced or are currently facing? (max. 500 characters) / Si oui,
quelles sont les restrictions légales auxquelles vous avez été confronté ou êtes actuellement confronté ? (500
caractères au maximum)

Not answered.

12. Have you had to adopt new laws, specific law reforms, amendments to the rules of procedure, or other
documents to introduce digitalisation to your Parliament/Chamber’s work? / Avez-vous dû adopter de
nouvelles lois, des réformes législatives spécifiques, des modifications du règlement intérieur ou d'autres
documents pour introduire la numérisation dans le travail de votre Parlement/Chambre ?

Yes / Oui

13. If yes, please specify (max. 500 characters): / Si oui, veuillez préciser (500 caractères au maximum) :

Le règlement du Sénat a dû être modifié pour permettre le déroulement d'un vote nominatif valable sans que la
majorité des sénateurs doivent nécessairement être présents physiquement.
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14. Is the introduction and implementation of the measure on MP remote participation and remote voting
time-limited or linked to specific circumstances? / L'introduction et la mise en œuvre de la mesure relative
à la participation et au vote à distance des députés sont-elles limitées dans le temps ou liées à des
circonstances particulières ?

The measure is conditional on other circumstances (please specify): / La mesure est subordonnée à d'autres
circonstances (veuillez préciser) :: La nouvelle disposition du règlement selon laquelle les sénateurs qui
participent, à distance, à un vote nominatif par voie électronique sont eux aussi considérés comme présents (voir
ci-dessus), ne peut être appliquée que « dans le cas d’une situation grave et exceptionnelle qui menace la santé
publique et qui empêche les membres d’être physiquement présents ». Une décision unanime du Bureau du Sénat
est requise, identifiant les « décisions urgentes » auxquelles la disposition peut être appliquée.

15. Has digitalisation made it easier for MPs to communicate and cooperate with different stakeholders? /
La numérisation a-t-elle facilité la communication et la coopération des députés avec les différentes parties
prenantes ?

Yes / Oui

16. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles)
:

 With interested parties and experts / Avec les parties intéressées et les experts
 With EU institutions / Avec les institutions de l'UE
 With other international organisations / Avec d'autres organisations internationales
 With non-governmental organisations / Avec les organisations non gouvernementales

17. Has your Parliament/Chamber introduced digital solutions for communicating and engaging with
citizens? / Votre Parlement/Chambre a-t-il introduit des solutions numériques pour communiquer avec les
citoyens et s'engager auprès d'eux ?

Yes / Oui

18. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles)
:

 Recording and streaming all parliamentary sessions via online networks / L’enregistrement de toutes les
sessions parlementaires et leur diffusion via des réseaux en ligne

19. Has your Parliament/Chamber recently introduced the possibility of remote international meetings and
remote cooperation? / Votre Parlement/Chambre a-t-il récemment introduit la possibilité de réunions
internationales et de coopération à distance ?

No / Non

20. Has the number of international meetings in your Parliament/Chamber changed with digitalisation? /
Le nombre de réunions internationales dans votre Parlement/Chambre a-t-il changé avec la numérisation ?

No opinion / Sans avis

21. In your opinion, should COSAC meetings continue to offer the possibility of digital participation in the
future? / Selon vous, les réunions de la COSAC devraient-elles continuer à offrir la possibilité d'une
participation numérique à l'avenir ?

No opinion / Sans avis

22. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 1, veuillez le faire ci-dessous :

Remarque concernant la question 1.3 : Certains éléments de travail avaient déjà été numérisés avant la pandémie
de Covid-19 (télétravail, base de données numérique).
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23. Is child and youth protection regulated by the legal acts of your country? / La protection des enfants et
des jeunes est-elle réglementée par les actes juridiques de votre pays ?

Yes / Oui

24. If yes, please specify which (max. 500 characters): / Si oui, veuillez les préciser (500 caractères au
maximum) :

En Belgique, la protection des enfants est inscrite dans la législation depuis le 15 mai 1912, par la loi sur la
protection de l’enfance. En outre, la Convention internationale des droits de l’enfant est entrée en vigueur au
début de 1992.
Depuis 1980, la protection des enfants et des jeunes tombe (en grande partie) sous les compétences des
communautés (flamande, française et germanophone) qui ont développé un législation spécifique pour protéger
les enfants et les jeunes.

25. Which are the governmental bodies/departments responsible for youth policy? (max. 500 characters) /
Quels sont les organes/départements gouvernementaux responsables de la politique de la jeunesse ? (500
caractères au maximum)

: Communauté française: Ministre de la Jeunesse; Service de la Jeunesse; l'Observatoire de l'Enfance, de la
Jeunesse et de l'Aide à la Jeunesse

: Communauté flamande: Ministre de la Jeunesse; Département Culture, Jeunesse et Médias; Commissariat aux
droits de l'enfant

: Communauté germanophone: Ministère de la Communauté germanophone; Département Jeunesse

:

26. Which types of documents determine youth policy? (multiple answers possible) / Quels types de
documents déterminent la politique de la jeunesse ? (plusieurs réponses possibles)

 Legal acts / Des actes juridiques
 Action plans / Des plans d'action
 Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) ::

27. Under which age range does youth fall according to your country’s legislation? / Dans quelle tranche
d'âge se situe la jeunesse selon la législation de votre pays ?

Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: Les communautés flamande, française et germanophone
décident indépendamment de cette matière.

28. Which are the committees in your Parliament/Chamber responsible for dealing with issues concerning
youth? (max. 500 characters) / Quelles sont les comités de votre Parlement/Chambre chargés de traiter les
questions concernant les jeunes ? (500 caractères au maximum)

: Toutes les commissions peuvent traiter les questions concernant les jeunes si le thème traité tombe sous leurs
compétences.

:

:

:

29. Is there a special committee or subcommittee in your Parliament/Chamber dealing exclusively with
issues concerning youth? / Existe-t-il un comité ou un sous-comité spécial dans votre Parlement/Chambre
qui s'occupe exclusivement des questions concernant les jeunes ?

No / Non
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30. Is there a political party in your Parliament/Chamber that exclusively represents the interests of youth?
/ Y a-t-il un parti politique dans votre Parlement/Chambre qui représente exclusivement les intérêts des
jeunes ?

No / Non

31. Is your Parliament/Chamber involved in monitoring the implementation of laws and other acts in the
field of youth policies? / Votre Parlement/Chambre est-il impliqué dans le contrôle de la mise en œuvre des
lois et autres actes dans le domaine des politiques de jeunesse ?

No / Non

32. If yes, in what way (multiple answers possible): / Si oui, veuillez expliquer de quelle manière (plusieurs
réponses possibles):

Not answered.

33. Have you discussed the EU Youth Strategy 2019-2027 in your Parliament/Chamber? / Avez-vous
examiné la stratégie de l'UE en faveur de la jeunesse 2019-2027 au sein de votre Parlement/Chambre ?

No / Non

34. Has your Parliament/Chamber adopted a position/opinion or resolution on the EU Youth Strategy
2019-2027? / Votre Parlement/Chambre a-t-il adopté une position/opinion ou résolution sur la stratégie de
l'UE en faveur de la jeunesse 2019-2027 ?

No / Non

35. If yes, please indicate the main points (max. 500 characters): / Si oui, veuillez indiquer les points
principaux (500 caractères au maximum) :

Not answered.

36. In your opinion, which areas should be specifically addressed (ranked by order of importance) when
tackling the challenges related to the COVID-19 pandemic facing young people today? / Selon vous, quels
sont les domaines qui devraient être spécifiquement abordés (classés par ordre d'importance) pour relever
les défis liés à la pandémie de la COVID-19 auxquels sont confrontés les jeunes aujourd'hui ?

Not answered.

37. Has your Parliament/Chamber considered any initiative or passed any law to lower the voting age? /
Votre Parlement/Chambre a-t-il envisagé une initiative ou adopté une loi pour abaisser l'âge du droit de
vote ?

No / Non

38. If yes, what was the proposed voting age? / Si oui, quel était l'âge du droit de vote proposé ?

Not answered.

39. How does your Parliament/Chamber raise awareness among young people and inform them of the role
and work of the Parliament/Chamber? Through: (multiple answers possible) / Comment votre
Parlement/Chambre sensibilise-t-il les jeunes et les informe-t-il du rôle et du travail du
Parlement/Chambre ? Par le biais de : (plusieurs réponses possibles)

 Project cooperation with educational institutions and youth organisations / Coopération dans le cadre des
projets avec des établissements d'enseignement et des organisations de jeunesse

 Design of promotional material (leaflets, brochures) / Conception de matériel promotionnel (dépliants,
brochures)

 Active presence on social networks (Facebook, Twitter, Instagram, YouTube, etc.) / Présence active sur
les réseaux sociaux (Facebook, Twitter, Instagram, YouTube, etc.)
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 Open doors days / Journées portes ouvertes
 Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: Parlement des jeunes ; visites interactives simulant le

travail parlementaire (enfants 10-12 ans) ; collaboration avec des organismes d'éducation à la citoyenneté
et la démocratie.

40. How does your Parliament/Chamber encourage greater political involvement of young people?
Through: (multiple answers possible) / Comment votre Parlement/Chambre incite-t-il à un plus grand
engagement politique des jeunes ? Par le biais de : (plusieurs réponses possibles)

 Organisation of a children's/youth parliament / L'organisation d'un parlement des enfants/jeunes
 Simulation of plenary sessions of the Parliament/Chamber / Simulation des séances plénières du

Parlement/Chambre

41. Does your Parliament/Chamber provide opportunities for young people to gain work experience? /
Votre Parlement/Chambre offre-t-il des opportunités aux jeunes d'acquérir une expérience professionnelle
?

Yes / Oui

42. If yes, please elaborate (max. 500 characters): / Si oui, veuillez élaborer (500 caractères au maximum) :

Par le biais de stages dans le cadre de leur formation.

43. If you wish to provide any additional information on Chapter 2, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 2, veuillez le faire ci-dessous :

En Belgique, les jeunes à partir de 18 ans peuvent être élus pour toute fonction parlementaire, donc également
pour la fonction de sénateur.
De plus, tous les partis politiques ont des mouvements de jeunes (souvent à partir de 16 ans) très actifs qui ont
voix au chapitre dans le parti.
Par conséquent, les jeunes peuvent participer activement à la politique.

44. The delegation of your Parliament/Chamber includes: / La délégation de votre Parlement/Chambre
comprend :

The parliamentary majority and the opposition are equally represented / La majorité parlementaire et l'opposition
sont également représentées

45. The invitation to appoint delegations was sent by the Co-Chairs to the CoFE Executive Board and
formally addressed to the Speakers of the Parliaments/Chambers. / L'invitation à nommer des délégations
a été envoyée par les coprésidents du Conseil exécutif de la CAE et a été formellement adressée aux
présidents des Parlements/Chambres.

In the case of your Parliament/Chamber, was the selection process nevertheless entrusted to the Committee
on EU Affairs? / Dans le cas de votre Parlement/Chambre, le processus de sélection a-t-il néanmoins été
confié au Comité des affaires européennes ?

No / Non

46. In the case of your Parliament/Chamber, was the delegation selected: / Dans le cas de votre
Parlement/Chambre, les membres de la délégation ont-ils été choisis :

From among all MPs / Parmi tous les députés

47. In your opinion, would it be reasonable to give priority to MPs who are members of the Committee on
EU Affairs when it comes to selecting delegation members? / À votre avis, serait-il raisonnable de donner la
priorité aux députés membres du Comité des affaires européennes lors de la sélection des membres de la
délégation ?

No opinion / Sans avis
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48. Does the delegation from your Parliament/Chamber have a formally appointed head? / La délégation de
votre Parlement/Chambre a-t-elle un chef officiellement désigné ?

No / Non

49. What is your position on the provision that the plenary representatives’ term in office is permanent and
non-transferable? / Quelle est votre position sur la disposition selon laquelle le mandat des représentants
pléniers est permanent et non transférable ?

No opinion / Sans avis

50. Please elaborate (max. 500 characters): / Veuillez élaborer (500 caractères au maximum) :

Not answered.

51. According to the CoFE’s plenary session draft calendar, three plenary sessions are planned for the
second half of 2021 and three plenary sessions are planned for the first half of 2022. In the opinion of your
Parliament/Chamber, this number is: / Selon le projet de calendrier des séances plénières de la CAE, trois
séances plénières sont prévues pour le second semestre de 2021 et trois séances plénières sont prévues pour
le premier semestre de 2022. Selon votre Parlement/Chambre, ce nombre est :

Not answered.

52. If your Parliament/Chamber answered insufficient/excessive, please justify your answer and provide a
number your Parliament/Chamber would think appropriate (max. 500 characters): / Si la réponse de votre
Parlement/Chambre est insuffisant/excessif, veuillez justifier votre réponse et fournir un chiffre que votre
Parlement/Chambre considérerait comme approprié (500 caractères au maximum) :

Not answered.

53. The Portuguese Presidency implemented the practice of having delegations of MPs meet before the
plenary session to discuss the content of the plenary session. In the opinion of your Parliament/Chamber
(multiple answers possible): / La présidence portugaise a mis en œuvre la pratique selon laquelle les
délégations de députés se réunissent avant la séance plénière pour discuter du contenu de celle-ci. Selon
votre Parlement/Chambre (plusieurs réponses possibles) :

Not answered.

54. National Parliaments/Chambers will play an important role in the plenary session, as they will
represent one of the four stakeholders without whose consent a plenary proposal cannot be submitted to the
Executive Board for consideration. Your delegation’s position to the CoFE plenary session on such a
proposal (multiple answers possible): / Les Parlements/Chambres nationaux joueront un rôle important
lors de la séance plénière, car ils représenteront l'une des quatre parties prenantes sans le consentement
desquelles une proposition de séance plénière ne peut être soumise au Conseil exécutif pour examen. La
position de votre délégation à la séance plénière de la CAE sur une telle proposition (plusieurs réponses
possibles) :

Not answered.

55. In the opinion of your Parliament/Chamber, is there a topic on which national Parliaments/Chambers
should take a particularly strong united position? / Selon votre Parlement/Chambre, y a-t-il un sujet sur
lequel les Parlements/Chambres nationaux devraient adopter une position unique et particulièrement forte
?

Not answered.

56. If yes, please specify (max. 500 characters): / Si oui, veuillez préciser (500 caractères au maximum) :

Not answered.
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57. Has your Parliament/Chamber held or will it hold any events as part of the activities surrounding the
CoFE? / Votre Parlement/Chambre a-t-il organisé ou organisera-t-il des événements dans le cadre des
activités entourant la CAE ?

Not answered.

58. If yes, which committee organises them? (Please list all committees that have held or are planning such
events) / Si oui, quel comité les organise ? (Veuillez énumérer tous les comités qui ont organisé ou qui
prévoient d'organiser de tels événements)

Not answered.

59. Who were/will be the main guests or speakers at the events? (multiple answers possible) / Qui
étaient/seront les principaux invités ou orateurs aux événements ? (plusieurs réponses possibles)

Not answered.

60. Which of the 9+1 key thematic areas of the CoFE do the organised events cover? (multiple answers
possible): / Quels sont les 9+1 domaines thématiques clés de la CAE couverts par les événements organisés ?
(plusieurs réponses possibles)

Not answered.

61. Do you consider any of the events to be especially innovative in terms of content and organisation?
(max. 500 characters) / Considérez-vous que certains de ces événements sont particulièrement innovants en
termes de contenu et d'organisation ? (500 caractères au maximum)

Not answered.

62. How do you plan on ensuring or how did you ensure citizen participation at the event, especially
considering the pandemic? (multiple answers possible) / Comment comptez-vous assurer ou comment avez-
vous assuré la participation des citoyens à l'événement, compte tenu notamment de la pandémie ?
(plusieurs réponses possibles)

Not answered.

63. If you wish to provide any additional information on Chapter 3, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 3, veuillez le faire ci-dessous :

Not answered.

Bulgarian Narodno sabranie

Not answered.

Croatian Hrvatski sabor

1. Please enter the name of your Parliament/Chamber and your contact details. / Veuillez indiquer le nom
de votre parlement/chambre et vos coordonées. Required

Name of Parliament/Chamber: / Nom du parlement ou de la chambre :: Croatian Parliament

Contact Person: / Contact :: Jelena Špiljak

Tel: / Tél. :: 0038516303815
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E-mail: / Courrier électronique :: jspiljak@sabor.hr

2. Has your Parliament/Chamber recently undergone digitalisation? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle
récemment fait l'objet d'une numérisation ?

Yes / Oui

3. If yes, what is the main reason for the digitalisation of your Parliament/Chamber? (one possible answer)
/ Si oui, quelle est la raison principale de la numérisation de votre Parlement/Chambre ? (une seule réponse
possible)

Short-term measures in response to the COVID-19 pandemic / Les mesures à court terme en réponse à la
pandémie de la COVID-19

4. Which elements of your Parliament/Chamber’s work have been digitalised? (multiple answers possible) /
Quels éléments du travail de votre Parlement/Chambre ont été numérisés ? (plusieurs réponses possibles)

 Organisation of committee meetings / L’organisation des réunions des organes de travail
 Organisation of plenary sessions / L’organisation des séances plénières
 Organisation of voting / L'organisation du vote
 Organisation of official visits, conferences, and other events remotely / L'organisation de visites

officielles, de conférences et d'autres événements à distance
 Remote employee work / Le travail à distance des employés

5. Which were the biggest challenges and/or limitations in digitalising your Parliament/Chamber’s work?
(multiple answers possible) / Quels ont été les principaux défis et/ou limites de la numérisation du travail de
votre Parlement/Chambre ? (plusieurs réponses possibles)

 Lack of adequate Information and Communications Technology (ICT) equipment for remote work /
L’absence d'équipement adéquat en technologies de l'information et de la communication (TIC) pour le
travail à distance

 Lack of uniform guidelines for operating remotely / L’absence de directives uniformes pour le
fonctionnement à distance

6. Has the COVID-19 pandemic had an impact on the accelerated digitalisation of your
Parliament/Chamber? / La pandémie de la COVID-19 a-t-elle eu un impact sur la numérisation accélérée
de votre Parlement/Chambre ?

Yes / Oui

7. If yes, what additional measures have you taken during the pandemic to introduce workflow
digitalisation? (multiple answers possible) / Si oui, quelles mesures supplémentaires avez-vous prises
pendant la pandémie pour introduire la numérisation des processus de travail? (plusieurs réponses
possibles)

 Holding committee meetings or plenary sessions remotely / L’organisation de réunions de comités ou de
séances plénières à distance

 Organising work and providing equipment for remote working (computer, telephone, headphones,
camera, etc.) / L’organisation du travail et la fourniture d'équipement pour le travail à distance
(ordinateur, téléphone, écouteurs, appareil photo, etc.)

8. Do you think your Parliament/Chamber will retain some of the newly-adopted measures even after the
pandemic? / Pensez-vous que votre Parlement/Chambre maintiendra certaines des mesures nouvellement
adoptées même après la pandémie ?

Yes / Oui

9. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles) :

 Holding committee meetings remotely / L’organisation de réunions de comités à distance
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 Organising international meetings, conferences, and other events remotely / L'organisation de réunions,
conférences et autres événements internationaux à distance

 Attending international meetings, conferences, and other events remotely / La participation à des
réunions, conférences et autres événements internationaux à distance

 Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) ::

10. Does your country’s legal framework limit the extent to which you can digitalise your
Parliament/Chamber’s work? / Le cadre juridique de votre pays limite-t-il la mesure dans laquelle vous
pouvez numériser le travail de votre Parlement/Chambre ?

No / Non

11. If yes, what legal restrictions have you faced or are currently facing? (max. 500 characters) / Si oui,
quelles sont les restrictions légales auxquelles vous avez été confronté ou êtes actuellement confronté ? (500
caractères au maximum)

Not answered.

12. Have you had to adopt new laws, specific law reforms, amendments to the rules of procedure, or other
documents to introduce digitalisation to your Parliament/Chamber’s work? / Avez-vous dû adopter de
nouvelles lois, des réformes législatives spécifiques, des modifications du règlement intérieur ou d'autres
documents pour introduire la numérisation dans le travail de votre Parlement/Chambre ?

Yes / Oui

13. If yes, please specify (max. 500 characters): / Si oui, veuillez préciser (500 caractères au maximum) :

Amendments to the Rules of Procedure

14. Is the introduction and implementation of the measure on MP remote participation and remote voting
time-limited or linked to specific circumstances? / L'introduction et la mise en œuvre de la mesure relative
à la participation et au vote à distance des députés sont-elles limitées dans le temps ou liées à des
circonstances particulières ?

The measure is conditional on other circumstances (please specify): / La mesure est subordonnée à d'autres
circonstances (veuillez préciser) :: Only for MPs in self-isolation due to COVID

15. Has digitalisation made it easier for MPs to communicate and cooperate with different stakeholders? /
La numérisation a-t-elle facilité la communication et la coopération des députés avec les différentes parties
prenantes ?

Yes / Oui

16. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles)
:

 With interested parties and experts / Avec les parties intéressées et les experts
 With other national Parliaments/Chambers / Avec d'autres Parlements/Chambres au niveau national
 With EU institutions / Avec les institutions de l'UE

17. Has your Parliament/Chamber introduced digital solutions for communicating and engaging with
citizens? / Votre Parlement/Chambre a-t-il introduit des solutions numériques pour communiquer avec les
citoyens et s'engager auprès d'eux ?

Yes / Oui

18. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles)
:

 E-mail communication / La communication par courriel
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 Recording and streaming all parliamentary sessions via online networks / L’enregistrement de toutes les
sessions parlementaires et leur diffusion via des réseaux en ligne

19. Has your Parliament/Chamber recently introduced the possibility of remote international meetings and
remote cooperation? / Votre Parlement/Chambre a-t-il récemment introduit la possibilité de réunions
internationales et de coopération à distance ?

Yes / Oui

20. Has the number of international meetings in your Parliament/Chamber changed with digitalisation? /
Le nombre de réunions internationales dans votre Parlement/Chambre a-t-il changé avec la numérisation ?

The number of meetings has remained the same / Le nombre de réunions est resté le même

21. In your opinion, should COSAC meetings continue to offer the possibility of digital participation in the
future? / Selon vous, les réunions de la COSAC devraient-elles continuer à offrir la possibilité d'une
participation numérique à l'avenir ?

Yes, but only for informal meetings / Oui, mais uniquement pour les réunions informelles

22. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 1, veuillez le faire ci-dessous :

Along with the COVID pandemic, the building of the Croatian Parliament suffered substantial damages in the two
earthquakes that struck first Zagreb (in March 2020) and then Sisak-Moslavina County near Zagreb (in December
2020). As a result, the building will have to undergo a total renovation and the digitalisation may prove to be
crucial for the work organisation during renovations.

23. Is child and youth protection regulated by the legal acts of your country? / La protection des enfants et
des jeunes est-elle réglementée par les actes juridiques de votre pays ?

Yes / Oui

24. If yes, please specify which (max. 500 characters): / Si oui, veuillez les préciser (500 caractères au
maximum) :

It is regulated through Family Law. Also, the UN Convention on the Rights of the Child is implemented on the
same level as the Law. Additionally, there is a specialised Ombudsman for the protection of children's rights.

25. Which are the governmental bodies/departments responsible for youth policy? (max. 500 characters) /
Quels sont les organes/départements gouvernementaux responsables de la politique de la jeunesse ? (500
caractères au maximum)

: The Ministry of Labour, Pension System, Family and Social Policy

: Ombudsman for Children

: Committee on the Family, Youth and Sports in the Croatian Parliament

:

26. Which types of documents determine youth policy? (multiple answers possible) / Quels types de
documents déterminent la politique de la jeunesse ? (plusieurs réponses possibles)

 Legal acts / Des actes juridiques
 National programmes / Des programmes nationaux
 Action plans / Des plans d'action

27. Under which age range does youth fall according to your country’s legislation? / Dans quelle tranche
d'âge se situe la jeunesse selon la législation de votre pays ?
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15-30 years / De 15 à 30 ans

28. Which are the committees in your Parliament/Chamber responsible for dealing with issues concerning
youth? (max. 500 characters) / Quelles sont les comités de votre Parlement/Chambre chargés de traiter les
questions concernant les jeunes ? (500 caractères au maximum)

: Committee on the Family, Youth and Sports

:

:

:

29. Is there a special committee or subcommittee in your Parliament/Chamber dealing exclusively with
issues concerning youth? / Existe-t-il un comité ou un sous-comité spécial dans votre Parlement/Chambre
qui s'occupe exclusivement des questions concernant les jeunes ?

Yes / Oui

30. Is there a political party in your Parliament/Chamber that exclusively represents the interests of youth?
/ Y a-t-il un parti politique dans votre Parlement/Chambre qui représente exclusivement les intérêts des
jeunes ?

No / Non

31. Is your Parliament/Chamber involved in monitoring the implementation of laws and other acts in the
field of youth policies? / Votre Parlement/Chambre est-il impliqué dans le contrôle de la mise en œuvre des
lois et autres actes dans le domaine des politiques de jeunesse ?

Yes / Oui

32. If yes, in what way (multiple answers possible): / Si oui, veuillez expliquer de quelle manière (plusieurs
réponses possibles):

 Organising public hearings or expert debates / L’organisation d’audiences publiques ou de débats
d'experts

 Providing initiatives and recommendations to competent authorities / La fourniture d'initiatives et de
recommandations aux autorités compétentes

 Discussing reports related to the implementation of laws/other acts/programming documents / La
discussion des rapports relatifs à la mise en œuvre des lois/autres actes/documents de programmation

33. Have you discussed the EU Youth Strategy 2019-2027 in your Parliament/Chamber? / Avez-vous
examiné la stratégie de l'UE en faveur de la jeunesse 2019-2027 au sein de votre Parlement/Chambre ?

No / Non

34. Has your Parliament/Chamber adopted a position/opinion or resolution on the EU Youth Strategy
2019-2027? / Votre Parlement/Chambre a-t-il adopté une position/opinion ou résolution sur la stratégie de
l'UE en faveur de la jeunesse 2019-2027 ?

Not yet, but planning to do so / Pas encore, mais c'est prévu

35. If yes, please indicate the main points (max. 500 characters): / Si oui, veuillez indiquer les points
principaux (500 caractères au maximum) :

Not answered.

36. In your opinion, which areas should be specifically addressed (ranked by order of importance) when
tackling the challenges related to the COVID-19 pandemic facing young people today? / Selon vous, quels
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sont les domaines qui devraient être spécifiquement abordés (classés par ordre d'importance) pour relever
les défis liés à la pandémie de la COVID-19 auxquels sont confrontés les jeunes aujourd'hui ?

Very Important / Très
important (3)

Important /
Important (2)

Less Important / Moins
important (1)

Quality of education / La qualité de l'education

Employment and entering the labour market / L'emploi et l'accès
au marché du travail

Mental health / La santé mentale

Active involvement in democratic processes / La participation
active aux processus démocratiques

Housing / Le logement

Outflow of educated young people - "brain drain" / L'exode des
jeunes instruits - la «fruite des cerveaux»

37. Has your Parliament/Chamber considered any initiative or passed any law to lower the voting age? /
Votre Parlement/Chambre a-t-il envisagé une initiative ou adopté une loi pour abaisser l'âge du droit de
vote ?

No / Non

38. If yes, what was the proposed voting age? / Si oui, quel était l'âge du droit de vote proposé ?

Not answered.

39. How does your Parliament/Chamber raise awareness among young people and inform them of the role
and work of the Parliament/Chamber? Through: (multiple answers possible) / Comment votre
Parlement/Chambre sensibilise-t-il les jeunes et les informe-t-il du rôle et du travail du
Parlement/Chambre ? Par le biais de : (plusieurs réponses possibles)

 Project cooperation with educational institutions and youth organisations / Coopération dans le cadre des
projets avec des établissements d'enseignement et des organisations de jeunesse

 Design of promotional material (leaflets, brochures) / Conception de matériel promotionnel (dépliants,
brochures)

 Open doors days / Journées portes ouvertes

40. How does your Parliament/Chamber encourage greater political involvement of young people?
Through: (multiple answers possible) / Comment votre Parlement/Chambre incite-t-il à un plus grand
engagement politique des jeunes ? Par le biais de : (plusieurs réponses possibles)

 Organisation of a children's/youth parliament / L'organisation d'un parlement des enfants/jeunes
 Simulation of plenary sessions of the Parliament/Chamber / Simulation des séances plénières du

Parlement/Chambre

41. Does your Parliament/Chamber provide opportunities for young people to gain work experience? /
Votre Parlement/Chambre offre-t-il des opportunités aux jeunes d'acquérir une expérience professionnelle
?

Yes / Oui

42. If yes, please elaborate (max. 500 characters): / Si oui, veuillez élaborer (500 caractères au maximum) :
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Volunteering programme for graduates of Political Sciences and Law, however, this is now paused due to the
pandemic.

43. If you wish to provide any additional information on Chapter 2, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 2, veuillez le faire ci-dessous :

Not answered.

44. The delegation of your Parliament/Chamber includes: / La délégation de votre Parlement/Chambre
comprend :

The parliamentary majority and the opposition are equally represented / La majorité parlementaire et l'opposition
sont également représentées

45. The invitation to appoint delegations was sent by the Co-Chairs to the CoFE Executive Board and
formally addressed to the Speakers of the Parliaments/Chambers. / L'invitation à nommer des délégations
a été envoyée par les coprésidents du Conseil exécutif de la CAE et a été formellement adressée aux
présidents des Parlements/Chambres.

In the case of your Parliament/Chamber, was the selection process nevertheless entrusted to the Committee
on EU Affairs? / Dans le cas de votre Parlement/Chambre, le processus de sélection a-t-il néanmoins été
confié au Comité des affaires européennes ?

No / Non

46. In the case of your Parliament/Chamber, was the delegation selected: / Dans le cas de votre
Parlement/Chambre, les membres de la délégation ont-ils été choisis :

From among all MPs / Parmi tous les députés

47. In your opinion, would it be reasonable to give priority to MPs who are members of the Committee on
EU Affairs when it comes to selecting delegation members? / À votre avis, serait-il raisonnable de donner la
priorité aux députés membres du Comité des affaires européennes lors de la sélection des membres de la
délégation ?

No opinion / Sans avis

48. Does the delegation from your Parliament/Chamber have a formally appointed head? / La délégation de
votre Parlement/Chambre a-t-elle un chef officiellement désigné ?

No / Non

49. What is your position on the provision that the plenary representatives’ term in office is permanent and
non-transferable? / Quelle est votre position sur la disposition selon laquelle le mandat des représentants
pléniers est permanent et non transférable ?

No opinion / Sans avis

50. Please elaborate (max. 500 characters): / Veuillez élaborer (500 caractères au maximum) :

Not answered.

51. According to the CoFE’s plenary session draft calendar, three plenary sessions are planned for the
second half of 2021 and three plenary sessions are planned for the first half of 2022. In the opinion of your
Parliament/Chamber, this number is: / Selon le projet de calendrier des séances plénières de la CAE, trois
séances plénières sont prévues pour le second semestre de 2021 et trois séances plénières sont prévues pour
le premier semestre de 2022. Selon votre Parlement/Chambre, ce nombre est :

Sufficient / Suffisant



31

52. If your Parliament/Chamber answered insufficient/excessive, please justify your answer and provide a
number your Parliament/Chamber would think appropriate (max. 500 characters): / Si la réponse de votre
Parlement/Chambre est insuffisant/excessif, veuillez justifier votre réponse et fournir un chiffre que votre
Parlement/Chambre considérerait comme approprié (500 caractères au maximum) :

Not answered.

53. The Portuguese Presidency implemented the practice of having delegations of MPs meet before the
plenary session to discuss the content of the plenary session. In the opinion of your Parliament/Chamber
(multiple answers possible): / La présidence portugaise a mis en œuvre la pratique selon laquelle les
délégations de députés se réunissent avant la séance plénière pour discuter du contenu de celle-ci. Selon
votre Parlement/Chambre (plusieurs réponses possibles) :

 The format and frequency of meetings is appropriate/ Le format et la fréquence des réunions sont
appropriés

54. National Parliaments/Chambers will play an important role in the plenary session, as they will
represent one of the four stakeholders without whose consent a plenary proposal cannot be submitted to the
Executive Board for consideration. Your delegation’s position to the CoFE plenary session on such a
proposal (multiple answers possible): / Les Parlements/Chambres nationaux joueront un rôle important
lors de la séance plénière, car ils représenteront l'une des quatre parties prenantes sans le consentement
desquelles une proposition de séance plénière ne peut être soumise au Conseil exécutif pour examen. La
position de votre délégation à la séance plénière de la CAE sur une telle proposition (plusieurs réponses
possibles) :

 Should be discussed and approved only by the delegation to the Conference / Devrait être examinée et
approuvée uniquement par la délégation à la Conférence

55. In the opinion of your Parliament/Chamber, is there a topic on which national Parliaments/Chambers
should take a particularly strong united position? / Selon votre Parlement/Chambre, y a-t-il un sujet sur
lequel les Parlements/Chambres nationaux devraient adopter une position unique et particulièrement forte
?

No / Non

56. If yes, please specify (max. 500 characters): / Si oui, veuillez préciser (500 caractères au maximum) :

Not answered.

57. Has your Parliament/Chamber held or will it hold any events as part of the activities surrounding the
CoFE? / Votre Parlement/Chambre a-t-il organisé ou organisera-t-il des événements dans le cadre des
activités entourant la CAE ?

Yes / Oui

58. If yes, which committee organises them? (Please list all committees that have held or are planning such
events) / Si oui, quel comité les organise ? (Veuillez énumérer tous les comités qui ont organisé ou qui
prévoient d'organiser de tels événements)

: European Affairs Committee

: Foreign Affairs Committee

: Committee on Regional Development and EU Funds

:

:

:
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:

:

59. Who were/will be the main guests or speakers at the events? (multiple answers possible) / Qui
étaient/seront les principaux invités ou orateurs aux événements ? (plusieurs réponses possibles)

 Citizens / Des citoyens
 Youth representatives / Des représentants de la jeunesse
 NGO representatives / Des représentants d'ONG

60. Which of the 9+1 key thematic areas of the CoFE do the organised events cover? (multiple answers
possible): / Quels sont les 9+1 domaines thématiques clés de la CAE couverts par les événements organisés ?
(plusieurs réponses possibles)

 Climate change and environment / Changement climatique et environnement
 A stronger economy, social justice, and employment / Une économie plus forte, justice sociale et emploi
 Digital transformation / Transformation numérique
 European democracy / Démocratie européenne
 Education, culture, young people, and sports / Éducation, culture, jeunesse et sport

61. Do you consider any of the events to be especially innovative in terms of content and organisation?
(max. 500 characters) / Considérez-vous que certains de ces événements sont particulièrement innovants en
termes de contenu et d'organisation ? (500 caractères au maximum)

Not answered.

62. How do you plan on ensuring or how did you ensure citizen participation at the event, especially
considering the pandemic? (multiple answers possible) / Comment comptez-vous assurer ou comment avez-
vous assuré la participation des citoyens à l'événement, compte tenu notamment de la pandémie ?
(plusieurs réponses possibles)

 Citizens were/will be allowed limited physical participation at the event / Les citoyens ont été/seront
autorisés à participer physiquement à l'événement de manière limitée

 Citizens were/will be able to watch the event live on TV / Les citoyens ont pu/auront la possibilité de
suivre l'événement en direct à la télévision

 Citizens were/will be able to follow the event via video link / Les citoyens ont pu/auront la possibilité de
suivre l'événement par visioconférence

 Citizens were/will be able to send their suggestions and questions for the discussion, as well as their
reactions to the discussion during the event / Les citoyens ont pu/auront la possibilité d'envoyer leurs
suggestions et questions pour la discussion, ainsi que leurs réactions à la discussion pendant l'événement

63. If you wish to provide any additional information on Chapter 3, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 3, veuillez le faire ci-dessous :

Not answered.

Cyprus Vouli ton Antiprosopon

1. Please enter the name of your Parliament/Chamber and your contact details. / Veuillez indiquer le nom
de votre parlement/chambre et vos coordonées. Required

Name of Parliament/Chamber: / Nom du parlement ou de la chambre :: House of Representatives, Republic of
Cyprus

Contact Person: / Contact :: Mrs Tassoula Ieronymides, Secretary General

Tel: / Tél. :: 00357-22407307/302
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E-mail: / Courrier électronique :: s.g@parliament.cy

2. Has your Parliament/Chamber recently undergone digitalisation? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle
récemment fait l'objet d'une numérisation ?

Yes / Oui

3. If yes, what is the main reason for the digitalisation of your Parliament/Chamber? (one possible answer)
/ Si oui, quelle est la raison principale de la numérisation de votre Parlement/Chambre ? (une seule réponse
possible)

Long-term strategies for the digitalisation of public administration / Les stratégies à long terme pour la
numérisation de l'administration publique

4. Which elements of your Parliament/Chamber’s work have been digitalised? (multiple answers possible) /
Quels éléments du travail de votre Parlement/Chambre ont été numérisés ? (plusieurs réponses possibles)

 Organisation of committee meetings / L’organisation des réunions des organes de travail
 Organisation of plenary sessions / L’organisation des séances plénières
 Organisation of voting / L'organisation du vote
 Organisation of official visits, conferences, and other events remotely / L'organisation de visites

officielles, de conférences et d'autres événements à distance
 Remote employee work / Le travail à distance des employés
 Introduction of a digital database and access to digital materials for employees / Introduction d'une base

de données numériques et accès aux documents numériques pour les employés
 Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: The said digital database is also accessible by MP’s.

Furthermore, although elements of digitalisation have been introduced in committee meetings and the
plenary, the said processes are not fully digitalised, nor are they conducted remotely at present.

5. Which were the biggest challenges and/or limitations in digitalising your Parliament/Chamber’s work?
(multiple answers possible) / Quels ont été les principaux défis et/ou limites de la numérisation du travail de
votre Parlement/Chambre ? (plusieurs réponses possibles)

 Lack of adequate Information and Communications Technology (ICT) equipment for remote work /
L’absence d'équipement adéquat en technologies de l'information et de la communication (TIC) pour le
travail à distance

 Lack of uniform guidelines for operating remotely / L’absence de directives uniformes pour le
fonctionnement à distance

6. Has the COVID-19 pandemic had an impact on the accelerated digitalisation of your
Parliament/Chamber? / La pandémie de la COVID-19 a-t-elle eu un impact sur la numérisation accélérée
de votre Parlement/Chambre ?

Yes / Oui

7. If yes, what additional measures have you taken during the pandemic to introduce workflow
digitalisation? (multiple answers possible) / Si oui, quelles mesures supplémentaires avez-vous prises
pendant la pandémie pour introduire la numérisation des processus de travail? (plusieurs réponses
possibles)

 Holding committee meetings or plenary sessions remotely / L’organisation de réunions de comités ou de
séances plénières à distance

 Organising work and providing equipment for remote working (computer, telephone, headphones,
camera, etc.) / L’organisation du travail et la fourniture d'équipement pour le travail à distance
(ordinateur, téléphone, écouteurs, appareil photo, etc.)

 Training employees to use information and communication technologies for remote work / La formation
des employés à l'utilisation des technologies de l'information et de la communication pour le travail à
distance

 Introducing written instructions or guidelines for remote work / L’introduction d'instructions écrites ou de
directives pour le travail à distance
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 Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: Plenary sessions are conducted with physical presence
only. However, during the COVID 19 pandemic, meeting of committees dealing with emergency matters
related to the pandemic were held remotely only for a short period of time at the beginning of the
pandemic, until the transfer of the work of both the Plenary and the Committees at a conference centre
where social distancing measures could be applied.

8. Do you think your Parliament/Chamber will retain some of the newly-adopted measures even after the
pandemic? / Pensez-vous que votre Parlement/Chambre maintiendra certaines des mesures nouvellement
adoptées même après la pandémie ?

No opinion / Sans avis

9. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles) :

 Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: The matter has not yet been examined.

10. Does your country’s legal framework limit the extent to which you can digitalise your
Parliament/Chamber’s work? / Le cadre juridique de votre pays limite-t-il la mesure dans laquelle vous
pouvez numériser le travail de votre Parlement/Chambre ?

Yes / Oui

11. If yes, what legal restrictions have you faced or are currently facing? (max. 500 characters) / Si oui,
quelles sont les restrictions légales auxquelles vous avez été confronté ou êtes actuellement confronté ? (500
caractères au maximum)

The Plenary of the House cannot convene remotely, however, during the COVID 19 pandemic, the House
Standing Committees held many remote meetings, to discuss urgent matters related to the pandemic. The current
legal framework does not foresee official Plenary Sessions and Committee meetings remotely.

12. Have you had to adopt new laws, specific law reforms, amendments to the rules of procedure, or other
documents to introduce digitalisation to your Parliament/Chamber’s work? / Avez-vous dû adopter de
nouvelles lois, des réformes législatives spécifiques, des modifications du règlement intérieur ou d'autres
documents pour introduire la numérisation dans le travail de votre Parlement/Chambre ?

No / Non

13. If yes, please specify (max. 500 characters): / Si oui, veuillez préciser (500 caractères au maximum) :

Not answered.

14. Is the introduction and implementation of the measure on MP remote participation and remote voting
time-limited or linked to specific circumstances? / L'introduction et la mise en œuvre de la mesure relative
à la participation et au vote à distance des députés sont-elles limitées dans le temps ou liées à des
circonstances particulières ?

No such measure was introduced or is being implemented / Aucune mesure de ce type n'a été introduite ou n'est
en cours de mise en œuvre

15. Has digitalisation made it easier for MPs to communicate and cooperate with different stakeholders? /
La numérisation a-t-elle facilité la communication et la coopération des députés avec les différentes parties
prenantes ?

Yes / Oui

16. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles)
:

 With other national Parliaments/Chambers / Avec d'autres Parlements/Chambres au niveau national
 With EU institutions / Avec les institutions de l'UE
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 With other international organisations / Avec d'autres organisations internationales

17. Has your Parliament/Chamber introduced digital solutions for communicating and engaging with
citizens? / Votre Parlement/Chambre a-t-il introduit des solutions numériques pour communiquer avec les
citoyens et s'engager auprès d'eux ?

Yes / Oui

18. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles)
:

 E-mail communication / La communication par courriel
 Recording and broadcasting all parliamentary sessions on public television / L’enregistrement de toutes

les sessions parlementaires et leur diffusion sur la télévision publique
 Recording and streaming all parliamentary sessions via online networks / L’enregistrement de toutes les

sessions parlementaires et leur diffusion via des réseaux en ligne

19. Has your Parliament/Chamber recently introduced the possibility of remote international meetings and
remote cooperation? / Votre Parlement/Chambre a-t-il récemment introduit la possibilité de réunions
internationales et de coopération à distance ?

Yes / Oui

20. Has the number of international meetings in your Parliament/Chamber changed with digitalisation? /
Le nombre de réunions internationales dans votre Parlement/Chambre a-t-il changé avec la numérisation ?

The number of meetings has increased / Le nombre de réunions a augmenté

21. In your opinion, should COSAC meetings continue to offer the possibility of digital participation in the
future? / Selon vous, les réunions de la COSAC devraient-elles continuer à offrir la possibilité d'une
participation numérique à l'avenir ?

No, this should only be possible under exceptional circumstances / Non, cela ne devrait être possible que dans des
circonstances exceptionnelles

22. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 1, veuillez le faire ci-dessous :

Not answered.

23. Is child and youth protection regulated by the legal acts of your country? / La protection des enfants et
des jeunes est-elle réglementée par les actes juridiques de votre pays ?

Yes / Oui

24. If yes, please specify which (max. 500 characters): / Si oui, veuillez les préciser (500 caractères au
maximum) :

• The Commissioner for the Protection of Children`s Rights Laws, 2007 and 2014
• The Children Law;
• The Parent – Child Relations Law 1990 – 1998;
• The Violence in the Family (Prevention and Protection of Victims) Law of 2000;
• The Center for Child Protection and Employment Law 1996;
• The Combating of Trafficking and Exploitation of Human Beings and the Protection of Victims Law;
• The combating the sexual abuse and sexual exploitation of children and child pornography Law;
• The Training and Education of Children with Special Needs Law;
• The Protection of Young Persons at Work Law and The Safety at Work (Protection of Youth) Regulations;
• UN Convention on the Rights of the Child;
• European Convention on the rights of the Child;
• Council of Europe Convention on the Protection of Children against Sexual Exploitation and Sexual Abuse.
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25. Which are the governmental bodies/departments responsible for youth policy? (max. 500 characters) /
Quels sont les organes/départements gouvernementaux responsables de la politique de la jeunesse ? (500
caractères au maximum)

: Ministry of Education, Culture, Sport and Youth (and/or other Ministries within the ambit of their competences,
policy areas and responsibilities)

: Commissioner for Children’s Rights

: Commissioner of Volunteerism and NGOs

: Youth Board of Cyprus. Also the Cyprus National Addictions Authority

26. Which types of documents determine youth policy? (multiple answers possible) / Quels types de
documents déterminent la politique de la jeunesse ? (plusieurs réponses possibles)

 Legal acts / Des actes juridiques
 National programmes / Des programmes nationaux
 Action plans / Des plans d'action
 National strategies / Des stratégies nationales

27. Under which age range does youth fall according to your country’s legislation? / Dans quelle tranche
d'âge se situe la jeunesse selon la législation de votre pays ?

Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: There is no law of general application that provides a specific
age range describing the term “youth”. However, the National Youth Strategy 2017-2022, although not legally
binding, sets the age range of 14-35 as its target group.

28. Which are the committees in your Parliament/Chamber responsible for dealing with issues concerning
youth? (max. 500 characters) / Quelles sont les comités de votre Parlement/Chambre chargés de traiter les
questions concernant les jeunes ? (500 caractères au maximum)

: Primarily it is the House Standing Committee on Educational Affairs and Culture. However, in principle all
House Standing Committees are regularly dealing with issues and legislation concerning youth, provided that the
issue in question falls within the competency of the Committee.

:

:

:

29. Is there a special committee or subcommittee in your Parliament/Chamber dealing exclusively with
issues concerning youth? / Existe-t-il un comité ou un sous-comité spécial dans votre Parlement/Chambre
qui s'occupe exclusivement des questions concernant les jeunes ?

No / Non

30. Is there a political party in your Parliament/Chamber that exclusively represents the interests of youth?
/ Y a-t-il un parti politique dans votre Parlement/Chambre qui représente exclusivement les intérêts des
jeunes ?

No / Non

31. Is your Parliament/Chamber involved in monitoring the implementation of laws and other acts in the
field of youth policies? / Votre Parlement/Chambre est-il impliqué dans le contrôle de la mise en œuvre des
lois et autres actes dans le domaine des politiques de jeunesse ?

Yes / Oui
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32. If yes, in what way (multiple answers possible): / Si oui, veuillez expliquer de quelle manière (plusieurs
réponses possibles):

 Discussing reports related to the implementation of laws/other acts/programming documents / La
discussion des rapports relatifs à la mise en œuvre des lois/autres actes/documents de programmation

33. Have you discussed the EU Youth Strategy 2019-2027 in your Parliament/Chamber? / Avez-vous
examiné la stratégie de l'UE en faveur de la jeunesse 2019-2027 au sein de votre Parlement/Chambre ?

No / Non

34. Has your Parliament/Chamber adopted a position/opinion or resolution on the EU Youth Strategy
2019-2027? / Votre Parlement/Chambre a-t-il adopté une position/opinion ou résolution sur la stratégie de
l'UE en faveur de la jeunesse 2019-2027 ?

No / Non

35. If yes, please indicate the main points (max. 500 characters): / Si oui, veuillez indiquer les points
principaux (500 caractères au maximum) :

Not answered.

36. In your opinion, which areas should be specifically addressed (ranked by order of importance) when
tackling the challenges related to the COVID-19 pandemic facing young people today? / Selon vous, quels
sont les domaines qui devraient être spécifiquement abordés (classés par ordre d'importance) pour relever
les défis liés à la pandémie de la COVID-19 auxquels sont confrontés les jeunes aujourd'hui ?

Very Important / Très
important (3)

Important /
Important (2)

Less Important / Moins
important (1)

Quality of education / La qualité de l'education

Employment and entering the labour market / L'emploi et l'accès
au marché du travail

Mental health / La santé mentale

Active involvement in democratic processes / La participation
active aux processus démocratiques

Housing / Le logement

Outflow of educated young people - "brain drain" / L'exode des
jeunes instruits - la «fruite des cerveaux»

37. Has your Parliament/Chamber considered any initiative or passed any law to lower the voting age? /
Votre Parlement/Chambre a-t-il envisagé une initiative ou adopté une loi pour abaisser l'âge du droit de
vote ?

No / Non

38. If yes, what was the proposed voting age? / Si oui, quel était l'âge du droit de vote proposé ?

Not answered.

39. How does your Parliament/Chamber raise awareness among young people and inform them of the role
and work of the Parliament/Chamber? Through: (multiple answers possible) / Comment votre
Parlement/Chambre sensibilise-t-il les jeunes et les informe-t-il du rôle et du travail du
Parlement/Chambre ? Par le biais de : (plusieurs réponses possibles)
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 Design of promotional material (leaflets, brochures) / Conception de matériel promotionnel (dépliants,
brochures)

 Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: The Parliament occasionally receives delegations
and/or study visits from educational institutions (schools/universities) during which information on the
role and work of the Parliament is provided.

40. How does your Parliament/Chamber encourage greater political involvement of young people?
Through: (multiple answers possible) / Comment votre Parlement/Chambre incite-t-il à un plus grand
engagement politique des jeunes ? Par le biais de : (plusieurs réponses possibles)

 Involvement of representatives of youth organisations in the various stages of the legislative process / La
participation de représentants d'organisations de jeunesse aux différentes étapes du processus législatif

 Organisation of a children's/youth parliament / L'organisation d'un parlement des enfants/jeunes
 Simulation of plenary sessions of the Parliament/Chamber / Simulation des séances plénières du

Parlement/Chambre

41. Does your Parliament/Chamber provide opportunities for young people to gain work experience? /
Votre Parlement/Chambre offre-t-il des opportunités aux jeunes d'acquérir une expérience professionnelle
?

Yes / Oui

42. If yes, please elaborate (max. 500 characters): / Si oui, veuillez élaborer (500 caractères au maximum) :

The Parliament offers internship opportunities to university students.

43. If you wish to provide any additional information on Chapter 2, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 2, veuillez le faire ci-dessous :

On question 2.4. The monitoring of the implementation of laws and other acts in the field of youth policies is
conducted in the framework of parliamentary oversight.

44. The delegation of your Parliament/Chamber includes: / La délégation de votre Parlement/Chambre
comprend :

The delegation includes more members of the opposition / La délégation comprend plus de membres de
l'opposition

45. The invitation to appoint delegations was sent by the Co-Chairs to the CoFE Executive Board and
formally addressed to the Speakers of the Parliaments/Chambers. / L'invitation à nommer des délégations
a été envoyée par les coprésidents du Conseil exécutif de la CAE et a été formellement adressée aux
présidents des Parlements/Chambres.

In the case of your Parliament/Chamber, was the selection process nevertheless entrusted to the Committee
on EU Affairs? / Dans le cas de votre Parlement/Chambre, le processus de sélection a-t-il néanmoins été
confié au Comité des affaires européennes ?

No / Non

46. In the case of your Parliament/Chamber, was the delegation selected: / Dans le cas de votre
Parlement/Chambre, les membres de la délégation ont-ils été choisis :

From among all MPs / Parmi tous les députés

47. In your opinion, would it be reasonable to give priority to MPs who are members of the Committee on
EU Affairs when it comes to selecting delegation members? / À votre avis, serait-il raisonnable de donner la
priorité aux députés membres du Comité des affaires européennes lors de la sélection des membres de la
délégation ?

No / Non
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48. Does the delegation from your Parliament/Chamber have a formally appointed head? / La délégation de
votre Parlement/Chambre a-t-elle un chef officiellement désigné ?

Yes / Oui

49. What is your position on the provision that the plenary representatives’ term in office is permanent and
non-transferable? / Quelle est votre position sur la disposition selon laquelle le mandat des représentants
pléniers est permanent et non transférable ?

We disagree / Nous ne sommes pas d'accord

50. Please elaborate (max. 500 characters): / Veuillez élaborer (500 caractères au maximum) :

As the composition of national Parliaments may change, the permanent and non-transferable term in office of
national parliamentarians may create practical problems, should a member no longer participate.

51. According to the CoFE’s plenary session draft calendar, three plenary sessions are planned for the
second half of 2021 and three plenary sessions are planned for the first half of 2022. In the opinion of your
Parliament/Chamber, this number is: / Selon le projet de calendrier des séances plénières de la CAE, trois
séances plénières sont prévues pour le second semestre de 2021 et trois séances plénières sont prévues pour
le premier semestre de 2022. Selon votre Parlement/Chambre, ce nombre est :

Sufficient / Suffisant

52. If your Parliament/Chamber answered insufficient/excessive, please justify your answer and provide a
number your Parliament/Chamber would think appropriate (max. 500 characters): / Si la réponse de votre
Parlement/Chambre est insuffisant/excessif, veuillez justifier votre réponse et fournir un chiffre que votre
Parlement/Chambre considérerait comme approprié (500 caractères au maximum) :

Not answered.

53. The Portuguese Presidency implemented the practice of having delegations of MPs meet before the
plenary session to discuss the content of the plenary session. In the opinion of your Parliament/Chamber
(multiple answers possible): / La présidence portugaise a mis en œuvre la pratique selon laquelle les
délégations de députés se réunissent avant la séance plénière pour discuter du contenu de celle-ci. Selon
votre Parlement/Chambre (plusieurs réponses possibles) :

 It would be more appropriate to only have the heads of delegations or one member from each delegation
represent the established position of their national delegation / Il serait plus approprié que seuls les chefs
de délégation ou un membre de chaque délégation représente(nt) la position établie de leur/sa délégation
nationale

54. National Parliaments/Chambers will play an important role in the plenary session, as they will
represent one of the four stakeholders without whose consent a plenary proposal cannot be submitted to the
Executive Board for consideration. Your delegation’s position to the CoFE plenary session on such a
proposal (multiple answers possible): / Les Parlements/Chambres nationaux joueront un rôle important
lors de la séance plénière, car ils représenteront l'une des quatre parties prenantes sans le consentement
desquelles une proposition de séance plénière ne peut être soumise au Conseil exécutif pour examen. La
position de votre délégation à la séance plénière de la CAE sur une telle proposition (plusieurs réponses
possibles) :

 Should be discussed and approved only by the delegation to the Conference / Devrait être examinée et
approuvée uniquement par la délégation à la Conférence

55. In the opinion of your Parliament/Chamber, is there a topic on which national Parliaments/Chambers
should take a particularly strong united position? / Selon votre Parlement/Chambre, y a-t-il un sujet sur
lequel les Parlements/Chambres nationaux devraient adopter une position unique et particulièrement forte
?

Yes / Oui
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56. If yes, please specify (max. 500 characters): / Si oui, veuillez préciser (500 caractères au maximum) :

Migration, Climate change and environment, the EU in the World.

57. Has your Parliament/Chamber held or will it hold any events as part of the activities surrounding the
CoFE? / Votre Parlement/Chambre a-t-il organisé ou organisera-t-il des événements dans le cadre des
activités entourant la CAE ?

Yes / Oui

58. If yes, which committee organises them? (Please list all committees that have held or are planning such
events) / Si oui, quel comité les organise ? (Veuillez énumérer tous les comités qui ont organisé ou qui
prévoient d'organiser de tels événements)

: To be decided.

:

:

:

:

:

:

:

59. Who were/will be the main guests or speakers at the events? (multiple answers possible) / Qui
étaient/seront les principaux invités ou orateurs aux événements ? (plusieurs réponses possibles)

 Citizens / Des citoyens
 Youth representatives / Des représentants de la jeunesse
 Government representatives / Des représentants du gouvernement
 Representatives from interest groups/trade unions / Des représentants des groupes d’intérêt/des syndicats
 NGO representatives / Des représentants d'ONG
 Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: Also Members of Parliament, representatives of EU

institutions in Cyprus, academics.

60. Which of the 9+1 key thematic areas of the CoFE do the organised events cover? (multiple answers
possible): / Quels sont les 9+1 domaines thématiques clés de la CAE couverts par les événements organisés ?
(plusieurs réponses possibles)

 Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: Have not been selected yet

61. Do you consider any of the events to be especially innovative in terms of content and organisation?
(max. 500 characters) / Considérez-vous que certains de ces événements sont particulièrement innovants en
termes de contenu et d'organisation ? (500 caractères au maximum)

To be decided.

62. How do you plan on ensuring or how did you ensure citizen participation at the event, especially
considering the pandemic? (multiple answers possible) / Comment comptez-vous assurer ou comment avez-
vous assuré la participation des citoyens à l'événement, compte tenu notamment de la pandémie ?
(plusieurs réponses possibles)

 Citizens were/will be allowed limited physical participation at the event / Les citoyens ont été/seront
autorisés à participer physiquement à l'événement de manière limitée
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 Citizens were/will be able to follow the event via video link / Les citoyens ont pu/auront la possibilité de
suivre l'événement par visioconférence

 Citizens that physically attend the event will be given the opportunity to participate in the discussion / Les
citoyens qui assisteront physiquement à l'événement auront la possibilité de participer à la discussion

 Citizens were/will be able to send their suggestions and questions for the discussion, as well as their
reactions to the discussion during the event / Les citoyens ont pu/auront la possibilité d'envoyer leurs
suggestions et questions pour la discussion, ainsi que leurs réactions à la discussion pendant l'événement

 The event was/will be registered on the Conference's digital platform / L'événement a été/sera enregistré
sur la plateforme numérique de la Conférence

63. If you wish to provide any additional information on Chapter 3, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 3, veuillez le faire ci-dessous :

Not answered.

Czech Poslanecká sněmovna

1. Please enter the name of your Parliament/Chamber and your contact details. / Veuillez indiquer le nom
de votre parlement/chambre et vos coordonées. Required

Name of Parliament/Chamber: / Nom du parlement ou de la chambre :: Chamber of Deputies, Czech Republic

Contact Person: / Contact :: Filip Ficner

Tel: / Tél. :: +420 257173414

E-mail: / Courrier électronique :: ficnerf@psp.cz

2. Has your Parliament/Chamber recently undergone digitalisation? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle
récemment fait l'objet d'une numérisation ?

Yes / Oui

3. If yes, what is the main reason for the digitalisation of your Parliament/Chamber? (one possible answer)
/ Si oui, quelle est la raison principale de la numérisation de votre Parlement/Chambre ? (une seule réponse
possible)

Short-term measures in response to the COVID-19 pandemic / Les mesures à court terme en réponse à la
pandémie de la COVID-19

4. Which elements of your Parliament/Chamber’s work have been digitalised? (multiple answers possible) /
Quels éléments du travail de votre Parlement/Chambre ont été numérisés ? (plusieurs réponses possibles)

 Organisation of committee meetings / L’organisation des réunions des organes de travail
 Organisation of official visits, conferences, and other events remotely / L'organisation de visites

officielles, de conférences et d'autres événements à distance
 Remote employee work / Le travail à distance des employés

5. Which were the biggest challenges and/or limitations in digitalising your Parliament/Chamber’s work?
(multiple answers possible) / Quels ont été les principaux défis et/ou limites de la numérisation du travail de
votre Parlement/Chambre ? (plusieurs réponses possibles)

 Other, please specify / Autre (veuillez préciser) :: human factor

6. Has the COVID-19 pandemic had an impact on the accelerated digitalisation of your
Parliament/Chamber? / La pandémie de la COVID-19 a-t-elle eu un impact sur la numérisation accélérée
de votre Parlement/Chambre ?

Yes / Oui
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7. If yes, what additional measures have you taken during the pandemic to introduce workflow
digitalisation? (multiple answers possible) / Si oui, quelles mesures supplémentaires avez-vous prises
pendant la pandémie pour introduire la numérisation des processus de travail? (plusieurs réponses
possibles)

 Holding committee meetings or plenary sessions remotely / L’organisation de réunions de comités ou de
séances plénières à distance

 Organising work and providing equipment for remote working (computer, telephone, headphones,
camera, etc.) / L’organisation du travail et la fourniture d'équipement pour le travail à distance
(ordinateur, téléphone, écouteurs, appareil photo, etc.)

 Training employees to use information and communication technologies for remote work / La formation
des employés à l'utilisation des technologies de l'information et de la communication pour le travail à
distance

 Introducing written instructions or guidelines for remote work / L’introduction d'instructions écrites ou de
directives pour le travail à distance

8. Do you think your Parliament/Chamber will retain some of the newly-adopted measures even after the
pandemic? / Pensez-vous que votre Parlement/Chambre maintiendra certaines des mesures nouvellement
adoptées même après la pandémie ?

Yes / Oui

9. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles) :

 Organising international meetings, conferences, and other events remotely / L'organisation de réunions,
conférences et autres événements internationaux à distance

 Attending international meetings, conferences, and other events remotely / La participation à des
réunions, conférences et autres événements internationaux à distance

 Working from home / Le travail à domicile

10. Does your country’s legal framework limit the extent to which you can digitalise your
Parliament/Chamber’s work? / Le cadre juridique de votre pays limite-t-il la mesure dans laquelle vous
pouvez numériser le travail de votre Parlement/Chambre ?

No / Non

11. If yes, what legal restrictions have you faced or are currently facing? (max. 500 characters) / Si oui,
quelles sont les restrictions légales auxquelles vous avez été confronté ou êtes actuellement confronté ? (500
caractères au maximum)

Not answered.

12. Have you had to adopt new laws, specific law reforms, amendments to the rules of procedure, or other
documents to introduce digitalisation to your Parliament/Chamber’s work? / Avez-vous dû adopter de
nouvelles lois, des réformes législatives spécifiques, des modifications du règlement intérieur ou d'autres
documents pour introduire la numérisation dans le travail de votre Parlement/Chambre ?

Yes / Oui

13. If yes, please specify (max. 500 characters): / Si oui, veuillez préciser (500 caractères au maximum) :

Guidelines on remote committee meetings (technically, the Guidelines were adopted as a resolution of the
Steering Committee).

14. Is the introduction and implementation of the measure on MP remote participation and remote voting
time-limited or linked to specific circumstances? / L'introduction et la mise en œuvre de la mesure relative
à la participation et au vote à distance des députés sont-elles limitées dans le temps ou liées à des
circonstances particulières ?

The measure only applies during a state of emergency / La mesure ne s'applique que pendant l'état d'urgence
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15. Has digitalisation made it easier for MPs to communicate and cooperate with different stakeholders? /
La numérisation a-t-elle facilité la communication et la coopération des députés avec les différentes parties
prenantes ?

Yes / Oui

16. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles)
:

 With interested parties and experts / Avec les parties intéressées et les experts
 With other national Parliaments/Chambers / Avec d'autres Parlements/Chambres au niveau national

17. Has your Parliament/Chamber introduced digital solutions for communicating and engaging with
citizens? / Votre Parlement/Chambre a-t-il introduit des solutions numériques pour communiquer avec les
citoyens et s'engager auprès d'eux ?

Yes / Oui

18. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles)
:

 Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: Streaming of comiittee sessions, on-line conferences or
seminars.

19. Has your Parliament/Chamber recently introduced the possibility of remote international meetings and
remote cooperation? / Votre Parlement/Chambre a-t-il récemment introduit la possibilité de réunions
internationales et de coopération à distance ?

No / Non

20. Has the number of international meetings in your Parliament/Chamber changed with digitalisation? /
Le nombre de réunions internationales dans votre Parlement/Chambre a-t-il changé avec la numérisation ?

No opinion / Sans avis

21. In your opinion, should COSAC meetings continue to offer the possibility of digital participation in the
future? / Selon vous, les réunions de la COSAC devraient-elles continuer à offrir la possibilité d'une
participation numérique à l'avenir ?

No opinion / Sans avis

22. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 1, veuillez le faire ci-dessous :

Not answered.

23. Is child and youth protection regulated by the legal acts of your country? / La protection des enfants et
des jeunes est-elle réglementée par les actes juridiques de votre pays ?

Yes / Oui

24. If yes, please specify which (max. 500 characters): / Si oui, veuillez les préciser (500 caractères au
maximum) :

Act No. 359/1999 Coll., on the social and legal protection of children covers the agenda of child protection. The
act works with the definition of a child as a person younger than 18 years (underage person). There is no act that
would cover the protection of young adults in a complex way. However, minor protective measures oriented
towards young adults are spread among the Czech law.
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25. Which are the governmental bodies/departments responsible for youth policy? (max. 500 characters) /
Quels sont les organes/départements gouvernementaux responsables de la politique de la jeunesse ? (500
caractères au maximum)

: Ministry of Education, Youth and Sport

:

:

:

26. Which types of documents determine youth policy? (multiple answers possible) / Quels types de
documents déterminent la politique de la jeunesse ? (plusieurs réponses possibles)

 Legal acts / Des actes juridiques
 National programmes / Des programmes nationaux
 Action plans / Des plans d'action
 National strategies / Des stratégies nationales

27. Under which age range does youth fall according to your country’s legislation? / Dans quelle tranche
d'âge se situe la jeunesse selon la législation de votre pays ?

Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: According to the National Youth Strategy for years 2014 –
2020, young people are defined as those between 18 and 26 years of age. However, the primary target group for
Strategy 2020 is youth between 13 and 30 years of age. The country legislation does not contain a definition of
youth which would be applicable in all parts of the national law. Every respective field of law uses its own
definitions of the youth to which the respective legislation applies.

28. Which are the committees in your Parliament/Chamber responsible for dealing with issues concerning
youth? (max. 500 characters) / Quelles sont les comités de votre Parlement/Chambre chargés de traiter les
questions concernant les jeunes ? (500 caractères au maximum)

: Committee on Science, Education, Culture, Youth and Sport

: Subcommittee on Youth and Leisure Activities

:

:

29. Is there a special committee or subcommittee in your Parliament/Chamber dealing exclusively with
issues concerning youth? / Existe-t-il un comité ou un sous-comité spécial dans votre Parlement/Chambre
qui s'occupe exclusivement des questions concernant les jeunes ?

Yes / Oui

30. Is there a political party in your Parliament/Chamber that exclusively represents the interests of youth?
/ Y a-t-il un parti politique dans votre Parlement/Chambre qui représente exclusivement les intérêts des
jeunes ?

No / Non

31. Is your Parliament/Chamber involved in monitoring the implementation of laws and other acts in the
field of youth policies? / Votre Parlement/Chambre est-il impliqué dans le contrôle de la mise en œuvre des
lois et autres actes dans le domaine des politiques de jeunesse ?

No / Non

32. If yes, in what way (multiple answers possible): / Si oui, veuillez expliquer de quelle manière (plusieurs
réponses possibles):
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Not answered.

33. Have you discussed the EU Youth Strategy 2019-2027 in your Parliament/Chamber? / Avez-vous
examiné la stratégie de l'UE en faveur de la jeunesse 2019-2027 au sein de votre Parlement/Chambre ?

No / Non

34. Has your Parliament/Chamber adopted a position/opinion or resolution on the EU Youth Strategy
2019-2027? / Votre Parlement/Chambre a-t-il adopté une position/opinion ou résolution sur la stratégie de
l'UE en faveur de la jeunesse 2019-2027 ?

No / Non

35. If yes, please indicate the main points (max. 500 characters): / Si oui, veuillez indiquer les points
principaux (500 caractères au maximum) :

Not answered.

36. In your opinion, which areas should be specifically addressed (ranked by order of importance) when
tackling the challenges related to the COVID-19 pandemic facing young people today? / Selon vous, quels
sont les domaines qui devraient être spécifiquement abordés (classés par ordre d'importance) pour relever
les défis liés à la pandémie de la COVID-19 auxquels sont confrontés les jeunes aujourd'hui ?

Very Important / Très
important (3)

Important /
Important (2)

Less Important / Moins
important (1)

Quality of education / La qualité de l'education

Employment and entering the labour market / L'emploi et l'accès
au marché du travail

Mental health / La santé mentale

Active involvement in democratic processes / La participation
active aux processus démocratiques

Housing / Le logement

Outflow of educated young people - "brain drain" / L'exode des
jeunes instruits - la «fruite des cerveaux»

37. Has your Parliament/Chamber considered any initiative or passed any law to lower the voting age? /
Votre Parlement/Chambre a-t-il envisagé une initiative ou adopté une loi pour abaisser l'âge du droit de
vote ?

Yes / Oui

38. If yes, what was the proposed voting age? / Si oui, quel était l'âge du droit de vote proposé ?

16

39. How does your Parliament/Chamber raise awareness among young people and inform them of the role
and work of the Parliament/Chamber? Through: (multiple answers possible) / Comment votre
Parlement/Chambre sensibilise-t-il les jeunes et les informe-t-il du rôle et du travail du
Parlement/Chambre ? Par le biais de : (plusieurs réponses possibles)

 Project cooperation with educational institutions and youth organisations / Coopération dans le cadre des
projets avec des établissements d'enseignement et des organisations de jeunesse
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 Design of promotional material (leaflets, brochures) / Conception de matériel promotionnel (dépliants,
brochures)

 Active presence on social networks (Facebook, Twitter, Instagram, YouTube, etc.) / Présence active sur
les réseaux sociaux (Facebook, Twitter, Instagram, YouTube, etc.)

 Open doors days / Journées portes ouvertes
 Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: streaming of sessions, videotours in the Chamber of

Deputies, educational materials that teachers can use in their classes

40. How does your Parliament/Chamber encourage greater political involvement of young people?
Through: (multiple answers possible) / Comment votre Parlement/Chambre incite-t-il à un plus grand
engagement politique des jeunes ? Par le biais de : (plusieurs réponses possibles)

 Simulation of plenary sessions of the Parliament/Chamber / Simulation des séances plénières du
Parlement/Chambre

41. Does your Parliament/Chamber provide opportunities for young people to gain work experience? /
Votre Parlement/Chambre offre-t-il des opportunités aux jeunes d'acquérir une expérience professionnelle
?

Yes / Oui

42. If yes, please elaborate (max. 500 characters): / Si oui, veuillez élaborer (500 caractères au maximum) :

The Chancellery of the Chamber of Deputies organizes internships for university students focused on cooperation
with individual members of the Chamber of Deputies who are interested in such a cooperation. Moreover, the
research body of the Chamber of Deputies (Parliamentary Institute) organizes internships for university students
through cooperation with universities which allows students to get involved in research activities of the
Parliamentary Institute.

43. If you wish to provide any additional information on Chapter 2, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 2, veuillez le faire ci-dessous :

Not answered.

44. The delegation of your Parliament/Chamber includes: / La délégation de votre Parlement/Chambre
comprend :

The parliamentary majority and the opposition are equally represented / La majorité parlementaire et l'opposition
sont également représentées

45. The invitation to appoint delegations was sent by the Co-Chairs to the CoFE Executive Board and
formally addressed to the Speakers of the Parliaments/Chambers. / L'invitation à nommer des délégations
a été envoyée par les coprésidents du Conseil exécutif de la CAE et a été formellement adressée aux
présidents des Parlements/Chambres.

In the case of your Parliament/Chamber, was the selection process nevertheless entrusted to the Committee
on EU Affairs? / Dans le cas de votre Parlement/Chambre, le processus de sélection a-t-il néanmoins été
confié au Comité des affaires européennes ?

Yes / Oui

46. In the case of your Parliament/Chamber, was the delegation selected: / Dans le cas de votre
Parlement/Chambre, les membres de la délégation ont-ils été choisis :

Exclusively from members of the Committee on EU Affairs / Exclusivement parmi les membres du Comité des
affaires européennes

47. In your opinion, would it be reasonable to give priority to MPs who are members of the Committee on
EU Affairs when it comes to selecting delegation members? / À votre avis, serait-il raisonnable de donner la
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priorité aux députés membres du Comité des affaires européennes lors de la sélection des membres de la
délégation ?

Yes / Oui

48. Does the delegation from your Parliament/Chamber have a formally appointed head? / La délégation de
votre Parlement/Chambre a-t-elle un chef officiellement désigné ?

No / Non

49. What is your position on the provision that the plenary representatives’ term in office is permanent and
non-transferable? / Quelle est votre position sur la disposition selon laquelle le mandat des représentants
pléniers est permanent et non transférable ?

We disagree / Nous ne sommes pas d'accord

50. Please elaborate (max. 500 characters): / Veuillez élaborer (500 caractères au maximum) :

Not answered.

51. According to the CoFE’s plenary session draft calendar, three plenary sessions are planned for the
second half of 2021 and three plenary sessions are planned for the first half of 2022. In the opinion of your
Parliament/Chamber, this number is: / Selon le projet de calendrier des séances plénières de la CAE, trois
séances plénières sont prévues pour le second semestre de 2021 et trois séances plénières sont prévues pour
le premier semestre de 2022. Selon votre Parlement/Chambre, ce nombre est :

No opinion / Sans avis

52. If your Parliament/Chamber answered insufficient/excessive, please justify your answer and provide a
number your Parliament/Chamber would think appropriate (max. 500 characters): / Si la réponse de votre
Parlement/Chambre est insuffisant/excessif, veuillez justifier votre réponse et fournir un chiffre que votre
Parlement/Chambre considérerait comme approprié (500 caractères au maximum) :

Not answered.

53. The Portuguese Presidency implemented the practice of having delegations of MPs meet before the
plenary session to discuss the content of the plenary session. In the opinion of your Parliament/Chamber
(multiple answers possible): / La présidence portugaise a mis en œuvre la pratique selon laquelle les
délégations de députés se réunissent avant la séance plénière pour discuter du contenu de celle-ci. Selon
votre Parlement/Chambre (plusieurs réponses possibles) :

 The format and frequency of meetings is appropriate/ Le format et la fréquence des réunions sont
appropriés

54. National Parliaments/Chambers will play an important role in the plenary session, as they will
represent one of the four stakeholders without whose consent a plenary proposal cannot be submitted to the
Executive Board for consideration. Your delegation’s position to the CoFE plenary session on such a
proposal (multiple answers possible): / Les Parlements/Chambres nationaux joueront un rôle important
lors de la séance plénière, car ils représenteront l'une des quatre parties prenantes sans le consentement
desquelles une proposition de séance plénière ne peut être soumise au Conseil exécutif pour examen. La
position de votre délégation à la séance plénière de la CAE sur une telle proposition (plusieurs réponses
possibles) :

 Should be discussed and approved only by the delegation to the Conference / Devrait être examinée et
approuvée uniquement par la délégation à la Conférence

55. In the opinion of your Parliament/Chamber, is there a topic on which national Parliaments/Chambers
should take a particularly strong united position? / Selon votre Parlement/Chambre, y a-t-il un sujet sur
lequel les Parlements/Chambres nationaux devraient adopter une position unique et particulièrement forte
?
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No / Non

56. If yes, please specify (max. 500 characters): / Si oui, veuillez préciser (500 caractères au maximum) :

Not answered.

57. Has your Parliament/Chamber held or will it hold any events as part of the activities surrounding the
CoFE? / Votre Parlement/Chambre a-t-il organisé ou organisera-t-il des événements dans le cadre des
activités entourant la CAE ?

No / Non

58. If yes, which committee organises them? (Please list all committees that have held or are planning such
events) / Si oui, quel comité les organise ? (Veuillez énumérer tous les comités qui ont organisé ou qui
prévoient d'organiser de tels événements)

Not answered.

59. Who were/will be the main guests or speakers at the events? (multiple answers possible) / Qui
étaient/seront les principaux invités ou orateurs aux événements ? (plusieurs réponses possibles)

Not answered.

60. Which of the 9+1 key thematic areas of the CoFE do the organised events cover? (multiple answers
possible): / Quels sont les 9+1 domaines thématiques clés de la CAE couverts par les événements organisés ?
(plusieurs réponses possibles)

Not answered.

61. Do you consider any of the events to be especially innovative in terms of content and organisation?
(max. 500 characters) / Considérez-vous que certains de ces événements sont particulièrement innovants en
termes de contenu et d'organisation ? (500 caractères au maximum)

Not answered.

62. How do you plan on ensuring or how did you ensure citizen participation at the event, especially
considering the pandemic? (multiple answers possible) / Comment comptez-vous assurer ou comment avez-
vous assuré la participation des citoyens à l'événement, compte tenu notamment de la pandémie ?
(plusieurs réponses possibles)

Not answered.

63. If you wish to provide any additional information on Chapter 3, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 3, veuillez le faire ci-dessous :

Not answered.

Czech Senát

1. Please enter the name of your Parliament/Chamber and your contact details. / Veuillez indiquer le nom
de votre parlement/chambre et vos coordonées. Required

Name of Parliament/Chamber: / Nom du parlement ou de la chambre :: Senate of Parliament of the Czech
Republic

Contact Person: / Contact :: Jan Grinc

Tel: / Tél. :: +420257072664

E-mail: / Courrier électronique :: grincj@senat.cz
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2. Has your Parliament/Chamber recently undergone digitalisation? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle
récemment fait l'objet d'une numérisation ?

No / Non

3. If yes, what is the main reason for the digitalisation of your Parliament/Chamber? (one possible answer)
/ Si oui, quelle est la raison principale de la numérisation de votre Parlement/Chambre ? (une seule réponse
possible)

Not answered.

4. Which elements of your Parliament/Chamber’s work have been digitalised? (multiple answers possible) /
Quels éléments du travail de votre Parlement/Chambre ont été numérisés ? (plusieurs réponses possibles)

 Organisation of plenary sessions / L’organisation des séances plénières
 Organisation of voting / L'organisation du vote
 Organisation of official visits, conferences, and other events remotely / L'organisation de visites

officielles, de conférences et d'autres événements à distance

5. Which were the biggest challenges and/or limitations in digitalising your Parliament/Chamber’s work?
(multiple answers possible) / Quels ont été les principaux défis et/ou limites de la numérisation du travail de
votre Parlement/Chambre ? (plusieurs réponses possibles)

 There were no challenges and/or limitations / Il n'y a pas eu de défis et/ou de limites

6. Has the COVID-19 pandemic had an impact on the accelerated digitalisation of your
Parliament/Chamber? / La pandémie de la COVID-19 a-t-elle eu un impact sur la numérisation accélérée
de votre Parlement/Chambre ?

Yes / Oui

7. If yes, what additional measures have you taken during the pandemic to introduce workflow
digitalisation? (multiple answers possible) / Si oui, quelles mesures supplémentaires avez-vous prises
pendant la pandémie pour introduire la numérisation des processus de travail? (plusieurs réponses
possibles)

 Organising work and providing equipment for remote working (computer, telephone, headphones,
camera, etc.) / L’organisation du travail et la fourniture d'équipement pour le travail à distance
(ordinateur, téléphone, écouteurs, appareil photo, etc.)

 Training employees to use information and communication technologies for remote work / La formation
des employés à l'utilisation des technologies de l'information et de la communication pour le travail à
distance

8. Do you think your Parliament/Chamber will retain some of the newly-adopted measures even after the
pandemic? / Pensez-vous que votre Parlement/Chambre maintiendra certaines des mesures nouvellement
adoptées même après la pandémie ?

Yes / Oui

9. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles) :

 Organising international meetings, conferences, and other events remotely / L'organisation de réunions,
conférences et autres événements internationaux à distance

 Attending international meetings, conferences, and other events remotely / La participation à des
réunions, conférences et autres événements internationaux à distance

10. Does your country’s legal framework limit the extent to which you can digitalise your
Parliament/Chamber’s work? / Le cadre juridique de votre pays limite-t-il la mesure dans laquelle vous
pouvez numériser le travail de votre Parlement/Chambre ?
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Yes / Oui

11. If yes, what legal restrictions have you faced or are currently facing? (max. 500 characters) / Si oui,
quelles sont les restrictions légales auxquelles vous avez été confronté ou êtes actuellement confronté ? (500
caractères au maximum)

The rules on publicity, attendance and voting at the meetings.

12. Have you had to adopt new laws, specific law reforms, amendments to the rules of procedure, or other
documents to introduce digitalisation to your Parliament/Chamber’s work? / Avez-vous dû adopter de
nouvelles lois, des réformes législatives spécifiques, des modifications du règlement intérieur ou d'autres
documents pour introduire la numérisation dans le travail de votre Parlement/Chambre ?

Yes / Oui

13. If yes, please specify (max. 500 characters): / Si oui, veuillez préciser (500 caractères au maximum) :

The Senate adopted a resolution allowing for exceptional online attendance and voting at a committee (not
plenary) meeting.

14. Is the introduction and implementation of the measure on MP remote participation and remote voting
time-limited or linked to specific circumstances? / L'introduction et la mise en œuvre de la mesure relative
à la participation et au vote à distance des députés sont-elles limitées dans le temps ou liées à des
circonstances particulières ?

The measure only applies during a state of emergency / La mesure ne s'applique que pendant l'état d'urgence

15. Has digitalisation made it easier for MPs to communicate and cooperate with different stakeholders? /
La numérisation a-t-elle facilité la communication et la coopération des députés avec les différentes parties
prenantes ?

No opinion / Sans avis

16. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles)
:

Not answered.

17. Has your Parliament/Chamber introduced digital solutions for communicating and engaging with
citizens? / Votre Parlement/Chambre a-t-il introduit des solutions numériques pour communiquer avec les
citoyens et s'engager auprès d'eux ?

Yes / Oui

18. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles)
:

 Recording and streaming all parliamentary sessions via online networks / L’enregistrement de toutes les
sessions parlementaires et leur diffusion via des réseaux en ligne

 Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: Seminars on online platforms.

19. Has your Parliament/Chamber recently introduced the possibility of remote international meetings and
remote cooperation? / Votre Parlement/Chambre a-t-il récemment introduit la possibilité de réunions
internationales et de coopération à distance ?

Yes / Oui

20. Has the number of international meetings in your Parliament/Chamber changed with digitalisation? /
Le nombre de réunions internationales dans votre Parlement/Chambre a-t-il changé avec la numérisation ?

The number of meetings has remained the same / Le nombre de réunions est resté le même
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21. In your opinion, should COSAC meetings continue to offer the possibility of digital participation in the
future? / Selon vous, les réunions de la COSAC devraient-elles continuer à offrir la possibilité d'une
participation numérique à l'avenir ?

No, this should only be possible under exceptional circumstances / Non, cela ne devrait être possible que dans des
circonstances exceptionnelles

22. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 1, veuillez le faire ci-dessous :

Not answered.

23. Is child and youth protection regulated by the legal acts of your country? / La protection des enfants et
des jeunes est-elle réglementée par les actes juridiques de votre pays ?

Yes / Oui

24. If yes, please specify which (max. 500 characters): / Si oui, veuillez les préciser (500 caractères au
maximum) :

Charter of Fundamental Rights and Freedoms, international agreements, multiple laws and other legal acts.

25. Which are the governmental bodies/departments responsible for youth policy? (max. 500 characters) /
Quels sont les organes/départements gouvernementaux responsables de la politique de la jeunesse ? (500
caractères au maximum)

: Ministry of Education, Youth and Sports

: Ministry of Labour and Social Affairs

:

:

26. Which types of documents determine youth policy? (multiple answers possible) / Quels types de
documents déterminent la politique de la jeunesse ? (plusieurs réponses possibles)

 Legal acts / Des actes juridiques
 National programmes / Des programmes nationaux
 Action plans / Des plans d'action
 National strategies / Des stratégies nationales

27. Under which age range does youth fall according to your country’s legislation? / Dans quelle tranche
d'âge se situe la jeunesse selon la législation de votre pays ?

Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: There is no single age range, different ranges apply for various
purposes.

28. Which are the committees in your Parliament/Chamber responsible for dealing with issues concerning
youth? (max. 500 characters) / Quelles sont les comités de votre Parlement/Chambre chargés de traiter les
questions concernant les jeunes ? (500 caractères au maximum)

: Committee on Education, Science, Culture, Human Rights and Petitions

: Committee on Social Policy

:

:
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29. Is there a special committee or subcommittee in your Parliament/Chamber dealing exclusively with
issues concerning youth? / Existe-t-il un comité ou un sous-comité spécial dans votre Parlement/Chambre
qui s'occupe exclusivement des questions concernant les jeunes ?

No / Non

30. Is there a political party in your Parliament/Chamber that exclusively represents the interests of youth?
/ Y a-t-il un parti politique dans votre Parlement/Chambre qui représente exclusivement les intérêts des
jeunes ?

No / Non

31. Is your Parliament/Chamber involved in monitoring the implementation of laws and other acts in the
field of youth policies? / Votre Parlement/Chambre est-il impliqué dans le contrôle de la mise en œuvre des
lois et autres actes dans le domaine des politiques de jeunesse ?

Yes / Oui

32. If yes, in what way (multiple answers possible): / Si oui, veuillez expliquer de quelle manière (plusieurs
réponses possibles):

 Organising public hearings or expert debates / L’organisation d’audiences publiques ou de débats
d'experts

 Providing initiatives and recommendations to competent authorities / La fourniture d'initiatives et de
recommandations aux autorités compétentes

33. Have you discussed the EU Youth Strategy 2019-2027 in your Parliament/Chamber? / Avez-vous
examiné la stratégie de l'UE en faveur de la jeunesse 2019-2027 au sein de votre Parlement/Chambre ?

No / Non

34. Has your Parliament/Chamber adopted a position/opinion or resolution on the EU Youth Strategy
2019-2027? / Votre Parlement/Chambre a-t-il adopté une position/opinion ou résolution sur la stratégie de
l'UE en faveur de la jeunesse 2019-2027 ?

No / Non

35. If yes, please indicate the main points (max. 500 characters): / Si oui, veuillez indiquer les points
principaux (500 caractères au maximum) :

Not answered.

36. In your opinion, which areas should be specifically addressed (ranked by order of importance) when
tackling the challenges related to the COVID-19 pandemic facing young people today? / Selon vous, quels
sont les domaines qui devraient être spécifiquement abordés (classés par ordre d'importance) pour relever
les défis liés à la pandémie de la COVID-19 auxquels sont confrontés les jeunes aujourd'hui ?

Very Important / Très
important (3)

Important /
Important (2)

Less Important / Moins
important (1)

Quality of education / La qualité de l'education

Employment and entering the labour market / L'emploi et l'accès
au marché du travail

Mental health / La santé mentale

Active involvement in democratic processes / La participation
active aux processus démocratiques
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Housing / Le logement

Outflow of educated young people - "brain drain" / L'exode des
jeunes instruits - la «fruite des cerveaux»

37. Has your Parliament/Chamber considered any initiative or passed any law to lower the voting age? /
Votre Parlement/Chambre a-t-il envisagé une initiative ou adopté une loi pour abaisser l'âge du droit de
vote ?

No / Non

38. If yes, what was the proposed voting age? / Si oui, quel était l'âge du droit de vote proposé ?

Not answered.

39. How does your Parliament/Chamber raise awareness among young people and inform them of the role
and work of the Parliament/Chamber? Through: (multiple answers possible) / Comment votre
Parlement/Chambre sensibilise-t-il les jeunes et les informe-t-il du rôle et du travail du
Parlement/Chambre ? Par le biais de : (plusieurs réponses possibles)

 Design of promotional material (leaflets, brochures) / Conception de matériel promotionnel (dépliants,
brochures)

 Presentation of youth contents in the media (broadcasts, interviews) / Présentation des contenus jeunesse
dans les médias (émissions, entretiens)

 Direct insight into the work of MPs (shadowing) / Un aperçu direct du travail des députés (la filature)
 Active presence on social networks (Facebook, Twitter, Instagram, YouTube, etc.) / Présence active sur

les réseaux sociaux (Facebook, Twitter, Instagram, YouTube, etc.)
 Open doors days / Journées portes ouvertes
 Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: Public meetings of youth with MPs, cultural and

educational activities involving youth, various “youth parliaments”.

40. How does your Parliament/Chamber encourage greater political involvement of young people?
Through: (multiple answers possible) / Comment votre Parlement/Chambre incite-t-il à un plus grand
engagement politique des jeunes ? Par le biais de : (plusieurs réponses possibles)

 Organisation of workshops, debates and roundtables together with representatives of youth organisations /
L'organisation d'ateliers, de débats et de tables rondes avec des représentants d'organisations de jeunesse

 Organisation of a children's/youth parliament / L'organisation d'un parlement des enfants/jeunes
 Simulation of plenary sessions of the Parliament/Chamber / Simulation des séances plénières du

Parlement/Chambre

41. Does your Parliament/Chamber provide opportunities for young people to gain work experience? /
Votre Parlement/Chambre offre-t-il des opportunités aux jeunes d'acquérir une expérience professionnelle
?

Yes / Oui

42. If yes, please elaborate (max. 500 characters): / Si oui, veuillez élaborer (500 caractères au maximum) :

Short-term attachments to the Chancellery of the Senate (or its individual departments) for students.

43. If you wish to provide any additional information on Chapter 2, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 2, veuillez le faire ci-dessous :

The answer to 2.8 is based on Senate resolutions related to COVID.

44. The delegation of your Parliament/Chamber includes: / La délégation de votre Parlement/Chambre
comprend :
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Solely the opposition / Uniquement l'opposition

45. The invitation to appoint delegations was sent by the Co-Chairs to the CoFE Executive Board and
formally addressed to the Speakers of the Parliaments/Chambers. / L'invitation à nommer des délégations
a été envoyée par les coprésidents du Conseil exécutif de la CAE et a été formellement adressée aux
présidents des Parlements/Chambres.

In the case of your Parliament/Chamber, was the selection process nevertheless entrusted to the Committee
on EU Affairs? / Dans le cas de votre Parlement/Chambre, le processus de sélection a-t-il néanmoins été
confié au Comité des affaires européennes ?

No / Non

46. In the case of your Parliament/Chamber, was the delegation selected: / Dans le cas de votre
Parlement/Chambre, les membres de la délégation ont-ils été choisis :

From among all MPs / Parmi tous les députés

47. In your opinion, would it be reasonable to give priority to MPs who are members of the Committee on
EU Affairs when it comes to selecting delegation members? / À votre avis, serait-il raisonnable de donner la
priorité aux députés membres du Comité des affaires européennes lors de la sélection des membres de la
délégation ?

No opinion / Sans avis

48. Does the delegation from your Parliament/Chamber have a formally appointed head? / La délégation de
votre Parlement/Chambre a-t-elle un chef officiellement désigné ?

No / Non

49. What is your position on the provision that the plenary representatives’ term in office is permanent and
non-transferable? / Quelle est votre position sur la disposition selon laquelle le mandat des représentants
pléniers est permanent et non transférable ?

No opinion / Sans avis

50. Please elaborate (max. 500 characters): / Veuillez élaborer (500 caractères au maximum) :

The composition of the delegation will need to change if the representative ceases to be a member of the
parliament.

51. According to the CoFE’s plenary session draft calendar, three plenary sessions are planned for the
second half of 2021 and three plenary sessions are planned for the first half of 2022. In the opinion of your
Parliament/Chamber, this number is: / Selon le projet de calendrier des séances plénières de la CAE, trois
séances plénières sont prévues pour le second semestre de 2021 et trois séances plénières sont prévues pour
le premier semestre de 2022. Selon votre Parlement/Chambre, ce nombre est :

Sufficient / Suffisant

52. If your Parliament/Chamber answered insufficient/excessive, please justify your answer and provide a
number your Parliament/Chamber would think appropriate (max. 500 characters): / Si la réponse de votre
Parlement/Chambre est insuffisant/excessif, veuillez justifier votre réponse et fournir un chiffre que votre
Parlement/Chambre considérerait comme approprié (500 caractères au maximum) :

Not answered.

53. The Portuguese Presidency implemented the practice of having delegations of MPs meet before the
plenary session to discuss the content of the plenary session. In the opinion of your Parliament/Chamber
(multiple answers possible): / La présidence portugaise a mis en œuvre la pratique selon laquelle les
délégations de députés se réunissent avant la séance plénière pour discuter du contenu de celle-ci. Selon
votre Parlement/Chambre (plusieurs réponses possibles) :
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 The format and frequency of meetings is appropriate/ Le format et la fréquence des réunions sont
appropriés

54. National Parliaments/Chambers will play an important role in the plenary session, as they will
represent one of the four stakeholders without whose consent a plenary proposal cannot be submitted to the
Executive Board for consideration. Your delegation’s position to the CoFE plenary session on such a
proposal (multiple answers possible): / Les Parlements/Chambres nationaux joueront un rôle important
lors de la séance plénière, car ils représenteront l'une des quatre parties prenantes sans le consentement
desquelles une proposition de séance plénière ne peut être soumise au Conseil exécutif pour examen. La
position de votre délégation à la séance plénière de la CAE sur une telle proposition (plusieurs réponses
possibles) :

 Should be discussed and approved only by the delegation to the Conference / Devrait être examinée et
approuvée uniquement par la délégation à la Conférence

55. In the opinion of your Parliament/Chamber, is there a topic on which national Parliaments/Chambers
should take a particularly strong united position? / Selon votre Parlement/Chambre, y a-t-il un sujet sur
lequel les Parlements/Chambres nationaux devraient adopter une position unique et particulièrement forte
?

Yes / Oui

56. If yes, please specify (max. 500 characters): / Si oui, veuillez préciser (500 caractères au maximum) :

Reforms of primary law.

57. Has your Parliament/Chamber held or will it hold any events as part of the activities surrounding the
CoFE? / Votre Parlement/Chambre a-t-il organisé ou organisera-t-il des événements dans le cadre des
activités entourant la CAE ?

Yes / Oui

58. If yes, which committee organises them? (Please list all committees that have held or are planning such
events) / Si oui, quel comité les organise ? (Veuillez énumérer tous les comités qui ont organisé ou qui
prévoient d'organiser de tels événements)

: Committee on EU Affairs has participated in the organisation, but these events may also be organised by the
president or vice-presidents of the Senate.

:

:

:

:

:

:

:

59. Who were/will be the main guests or speakers at the events? (multiple answers possible) / Qui
étaient/seront les principaux invités ou orateurs aux événements ? (plusieurs réponses possibles)

 Representatives from interest groups/trade unions / Des représentants des groupes d’intérêt/des syndicats
 NGO representatives / Des représentants d'ONG
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60. Which of the 9+1 key thematic areas of the CoFE do the organised events cover? (multiple answers
possible): / Quels sont les 9+1 domaines thématiques clés de la CAE couverts par les événements organisés ?
(plusieurs réponses possibles)

 Climate change and environment / Changement climatique et environnement
 Healthcare / Santé
 A stronger economy, social justice, and employment / Une économie plus forte, justice sociale et emploi
 The EU in the world / L'UE dans le monde
 Values and rights, the rule of law, security / Valeurs et droits, état de droit, sécurité
 Digital transformation / Transformation numérique
 European democracy / Démocratie européenne
 Migration / Migration
 Education, culture, young people, and sports / Éducation, culture, jeunesse et sport

61. Do you consider any of the events to be especially innovative in terms of content and organisation?
(max. 500 characters) / Considérez-vous que certains de ces événements sont particulièrement innovants en
termes de contenu et d'organisation ? (500 caractères au maximum)

Not answered.

62. How do you plan on ensuring or how did you ensure citizen participation at the event, especially
considering the pandemic? (multiple answers possible) / Comment comptez-vous assurer ou comment avez-
vous assuré la participation des citoyens à l'événement, compte tenu notamment de la pandémie ?
(plusieurs réponses possibles)

 Citizens were/will be allowed unlimited physical participation at the event / Les citoyens ont été/seront
autorisés à participer physiquement à l'événement de manière illimitée

 Citizens were/will be allowed limited physical participation at the event / Les citoyens ont été/seront
autorisés à participer physiquement à l'événement de manière limitée

 Citizens were/will be able to watch the event live on TV / Les citoyens ont pu/auront la possibilité de
suivre l'événement en direct à la télévision

 Citizens were/will be able to follow the event via video link / Les citoyens ont pu/auront la possibilité de
suivre l'événement par visioconférence

 Citizens that physically attend the event will be given the opportunity to participate in the discussion / Les
citoyens qui assisteront physiquement à l'événement auront la possibilité de participer à la discussion

 Citizens were/will be able to submit their suggestions and questions for the discussion in advance / Les
citoyens ont pu/auront la possibilité de soumettre à l'avance leurs suggestions et questions pour la
discussion

 Citizens were/will be able to send their suggestions and questions for the discussion, as well as their
reactions to the discussion during the event / Les citoyens ont pu/auront la possibilité d'envoyer leurs
suggestions et questions pour la discussion, ainsi que leurs réactions à la discussion pendant l'événement

 The event was/will be registered on the Conference's digital platform / L'événement a été/sera enregistré
sur la plateforme numérique de la Conférence

63. If you wish to provide any additional information on Chapter 3, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 3, veuillez le faire ci-dessous :

Regarding 3.5: It will depend on the pandemic situation.

Danish Folketing

1. Please enter the name of your Parliament/Chamber and your contact details. / Veuillez indiquer le nom
de votre parlement/chambre et vos coordonées. Required

Name of Parliament/Chamber: / Nom du parlement ou de la chambre :: The Danish Parliament (Folketinget)
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Contact Person: / Contact :: Andreas Sommer Møller

Tel: / Tél. :: +45 33373146

E-mail: / Courrier électronique :: andreas.moeller@ft.dk

2. Has your Parliament/Chamber recently undergone digitalisation? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle
récemment fait l'objet d'une numérisation ?

Yes / Oui

3. If yes, what is the main reason for the digitalisation of your Parliament/Chamber? (one possible answer)
/ Si oui, quelle est la raison principale de la numérisation de votre Parlement/Chambre ? (une seule réponse
possible)

Short-term measures in response to the COVID-19 pandemic / Les mesures à court terme en réponse à la
pandémie de la COVID-19

4. Which elements of your Parliament/Chamber’s work have been digitalised? (multiple answers possible) /
Quels éléments du travail de votre Parlement/Chambre ont été numérisés ? (plusieurs réponses possibles)

 Organisation of committee meetings / L’organisation des réunions des organes de travail
 Organisation of official visits, conferences, and other events remotely / L'organisation de visites

officielles, de conférences et d'autres événements à distance
 Remote employee work / Le travail à distance des employés

5. Which were the biggest challenges and/or limitations in digitalising your Parliament/Chamber’s work?
(multiple answers possible) / Quels ont été les principaux défis et/ou limites de la numérisation du travail de
votre Parlement/Chambre ? (plusieurs réponses possibles)

 Other, please specify / Autre (veuillez préciser) :: Lack of physical presence has complicated meetings.

6. Has the COVID-19 pandemic had an impact on the accelerated digitalisation of your
Parliament/Chamber? / La pandémie de la COVID-19 a-t-elle eu un impact sur la numérisation accélérée
de votre Parlement/Chambre ?

Yes / Oui

7. If yes, what additional measures have you taken during the pandemic to introduce workflow
digitalisation? (multiple answers possible) / Si oui, quelles mesures supplémentaires avez-vous prises
pendant la pandémie pour introduire la numérisation des processus de travail? (plusieurs réponses
possibles)

 Holding committee meetings or plenary sessions remotely / L’organisation de réunions de comités ou de
séances plénières à distance

 Organising work and providing equipment for remote working (computer, telephone, headphones,
camera, etc.) / L’organisation du travail et la fourniture d'équipement pour le travail à distance
(ordinateur, téléphone, écouteurs, appareil photo, etc.)

8. Do you think your Parliament/Chamber will retain some of the newly-adopted measures even after the
pandemic? / Pensez-vous que votre Parlement/Chambre maintiendra certaines des mesures nouvellement
adoptées même après la pandémie ?

Yes / Oui

9. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles) :

 Holding committee meetings remotely / L’organisation de réunions de comités à distance
 Attending international meetings, conferences, and other events remotely / La participation à des

réunions, conférences et autres événements internationaux à distance
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 Working from home / Le travail à domicile

10. Does your country’s legal framework limit the extent to which you can digitalise your
Parliament/Chamber’s work? / Le cadre juridique de votre pays limite-t-il la mesure dans laquelle vous
pouvez numériser le travail de votre Parlement/Chambre ?

Yes / Oui

11. If yes, what legal restrictions have you faced or are currently facing? (max. 500 characters) / Si oui,
quelles sont les restrictions légales auxquelles vous avez été confronté ou êtes actuellement confronté ? (500
caractères au maximum)

Physical presence is required for voting in plenary sessions.

12. Have you had to adopt new laws, specific law reforms, amendments to the rules of procedure, or other
documents to introduce digitalisation to your Parliament/Chamber’s work? / Avez-vous dû adopter de
nouvelles lois, des réformes législatives spécifiques, des modifications du règlement intérieur ou d'autres
documents pour introduire la numérisation dans le travail de votre Parlement/Chambre ?

No / Non

13. If yes, please specify (max. 500 characters): / Si oui, veuillez préciser (500 caractères au maximum) :

Not answered.

14. Is the introduction and implementation of the measure on MP remote participation and remote voting
time-limited or linked to specific circumstances? / L'introduction et la mise en œuvre de la mesure relative
à la participation et au vote à distance des députés sont-elles limitées dans le temps ou liées à des
circonstances particulières ?

The measure is permanent / La mesure est permanente

15. Has digitalisation made it easier for MPs to communicate and cooperate with different stakeholders? /
La numérisation a-t-elle facilité la communication et la coopération des députés avec les différentes parties
prenantes ?

Yes / Oui

16. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles)
:

 With other national Parliaments/Chambers / Avec d'autres Parlements/Chambres au niveau national
 With EU institutions / Avec les institutions de l'UE
 With other international organisations / Avec d'autres organisations internationales

17. Has your Parliament/Chamber introduced digital solutions for communicating and engaging with
citizens? / Votre Parlement/Chambre a-t-il introduit des solutions numériques pour communiquer avec les
citoyens et s'engager auprès d'eux ?

No / Non

18. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles)
:

Not answered.

19. Has your Parliament/Chamber recently introduced the possibility of remote international meetings and
remote cooperation? / Votre Parlement/Chambre a-t-il récemment introduit la possibilité de réunions
internationales et de coopération à distance ?

No / Non
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20. Has the number of international meetings in your Parliament/Chamber changed with digitalisation? /
Le nombre de réunions internationales dans votre Parlement/Chambre a-t-il changé avec la numérisation ?

No opinion / Sans avis

21. In your opinion, should COSAC meetings continue to offer the possibility of digital participation in the
future? / Selon vous, les réunions de la COSAC devraient-elles continuer à offrir la possibilité d'une
participation numérique à l'avenir ?

No opinion / Sans avis

22. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 1, veuillez le faire ci-dessous :

Not answered.

23. Is child and youth protection regulated by the legal acts of your country? / La protection des enfants et
des jeunes est-elle réglementée par les actes juridiques de votre pays ?

Yes / Oui

24. If yes, please specify which (max. 500 characters): / Si oui, veuillez les préciser (500 caractères au
maximum) :

A number of legal acts could be highlighted, including:
- The Parental Responsibility Act (“forældreansvarsloven”)
- The Children's Act (“børneloven”)
- Implementation of the UN Convention on the Rights of the Child

25. Which are the governmental bodies/departments responsible for youth policy? (max. 500 characters) /
Quels sont les organes/départements gouvernementaux responsables de la politique de la jeunesse ? (500
caractères au maximum)

: - The Ministry of Children and Education

: - The Ministry of Higher Education and Science

: - Ministry of Social Affairs and Senior Citizens

: - However, other Ministries are also responsible for questions regarding youth within in their scope of
responsibility.

26. Which types of documents determine youth policy? (multiple answers possible) / Quels types de
documents déterminent la politique de la jeunesse ? (plusieurs réponses possibles)

 Legal acts / Des actes juridiques
 National programmes / Des programmes nationaux
 Action plans / Des plans d'action
 National strategies / Des stratégies nationales

27. Under which age range does youth fall according to your country’s legislation? / Dans quelle tranche
d'âge se situe la jeunesse selon la législation de votre pays ?

Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: No legal/formal definition.

28. Which are the committees in your Parliament/Chamber responsible for dealing with issues concerning
youth? (max. 500 characters) / Quelles sont les comités de votre Parlement/Chambre chargés de traiter les
questions concernant les jeunes ? (500 caractères au maximum)

: - The Children’s and Education Committee
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: - The Higher Education and Research Committee

: - The Social Affairs and Senior Citizens’ Committee

:

29. Is there a special committee or subcommittee in your Parliament/Chamber dealing exclusively with
issues concerning youth? / Existe-t-il un comité ou un sous-comité spécial dans votre Parlement/Chambre
qui s'occupe exclusivement des questions concernant les jeunes ?

No / Non

30. Is there a political party in your Parliament/Chamber that exclusively represents the interests of youth?
/ Y a-t-il un parti politique dans votre Parlement/Chambre qui représente exclusivement les intérêts des
jeunes ?

No / Non

31. Is your Parliament/Chamber involved in monitoring the implementation of laws and other acts in the
field of youth policies? / Votre Parlement/Chambre est-il impliqué dans le contrôle de la mise en œuvre des
lois et autres actes dans le domaine des politiques de jeunesse ?

Yes / Oui

32. If yes, in what way (multiple answers possible): / Si oui, veuillez expliquer de quelle manière (plusieurs
réponses possibles):

 Organising public hearings or expert debates / L’organisation d’audiences publiques ou de débats
d'experts

 Discussing reports related to the implementation of laws/other acts/programming documents / La
discussion des rapports relatifs à la mise en œuvre des lois/autres actes/documents de programmation

33. Have you discussed the EU Youth Strategy 2019-2027 in your Parliament/Chamber? / Avez-vous
examiné la stratégie de l'UE en faveur de la jeunesse 2019-2027 au sein de votre Parlement/Chambre ?

Yes / Oui

34. Has your Parliament/Chamber adopted a position/opinion or resolution on the EU Youth Strategy
2019-2027? / Votre Parlement/Chambre a-t-il adopté une position/opinion ou résolution sur la stratégie de
l'UE en faveur de la jeunesse 2019-2027 ?

No / Non

35. If yes, please indicate the main points (max. 500 characters): / Si oui, veuillez indiquer les points
principaux (500 caractères au maximum) :

Not answered.

36. In your opinion, which areas should be specifically addressed (ranked by order of importance) when
tackling the challenges related to the COVID-19 pandemic facing young people today? / Selon vous, quels
sont les domaines qui devraient être spécifiquement abordés (classés par ordre d'importance) pour relever
les défis liés à la pandémie de la COVID-19 auxquels sont confrontés les jeunes aujourd'hui ?

Not answered.

37. Has your Parliament/Chamber considered any initiative or passed any law to lower the voting age? /
Votre Parlement/Chambre a-t-il envisagé une initiative ou adopté une loi pour abaisser l'âge du droit de
vote ?

No / Non
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38. If yes, what was the proposed voting age? / Si oui, quel était l'âge du droit de vote proposé ?

Not answered.

39. How does your Parliament/Chamber raise awareness among young people and inform them of the role
and work of the Parliament/Chamber? Through: (multiple answers possible) / Comment votre
Parlement/Chambre sensibilise-t-il les jeunes et les informe-t-il du rôle et du travail du
Parlement/Chambre ? Par le biais de : (plusieurs réponses possibles)

 Project cooperation with educational institutions and youth organisations / Coopération dans le cadre des
projets avec des établissements d'enseignement et des organisations de jeunesse

 Design of promotional material (leaflets, brochures) / Conception de matériel promotionnel (dépliants,
brochures)

 Active presence on social networks (Facebook, Twitter, Instagram, YouTube, etc.) / Présence active sur
les réseaux sociaux (Facebook, Twitter, Instagram, YouTube, etc.)

 Open doors days / Journées portes ouvertes

40. How does your Parliament/Chamber encourage greater political involvement of young people?
Through: (multiple answers possible) / Comment votre Parlement/Chambre incite-t-il à un plus grand
engagement politique des jeunes ? Par le biais de : (plusieurs réponses possibles)

 Organisation of workshops, debates and roundtables together with representatives of youth organisations /
L'organisation d'ateliers, de débats et de tables rondes avec des représentants d'organisations de jeunesse

 Organisation of a children's/youth parliament / L'organisation d'un parlement des enfants/jeunes

41. Does your Parliament/Chamber provide opportunities for young people to gain work experience? /
Votre Parlement/Chambre offre-t-il des opportunités aux jeunes d'acquérir une expérience professionnelle
?

Yes / Oui

42. If yes, please elaborate (max. 500 characters): / Si oui, veuillez élaborer (500 caractères au maximum) :

The roleplay “Politician for a day”.

43. If you wish to provide any additional information on Chapter 2, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 2, veuillez le faire ci-dessous :

Not answered.

44. The delegation of your Parliament/Chamber includes: / La délégation de votre Parlement/Chambre
comprend :

The parliamentary majority and the opposition are equally represented / La majorité parlementaire et l'opposition
sont également représentées

45. The invitation to appoint delegations was sent by the Co-Chairs to the CoFE Executive Board and
formally addressed to the Speakers of the Parliaments/Chambers. / L'invitation à nommer des délégations
a été envoyée par les coprésidents du Conseil exécutif de la CAE et a été formellement adressée aux
présidents des Parlements/Chambres.

In the case of your Parliament/Chamber, was the selection process nevertheless entrusted to the Committee
on EU Affairs? / Dans le cas de votre Parlement/Chambre, le processus de sélection a-t-il néanmoins été
confié au Comité des affaires européennes ?

Yes / Oui

46. In the case of your Parliament/Chamber, was the delegation selected: / Dans le cas de votre
Parlement/Chambre, les membres de la délégation ont-ils été choisis :
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Exclusively from members of the Committee on EU Affairs / Exclusivement parmi les membres du Comité des
affaires européennes

47. In your opinion, would it be reasonable to give priority to MPs who are members of the Committee on
EU Affairs when it comes to selecting delegation members? / À votre avis, serait-il raisonnable de donner la
priorité aux députés membres du Comité des affaires européennes lors de la sélection des membres de la
délégation ?

No opinion / Sans avis

48. Does the delegation from your Parliament/Chamber have a formally appointed head? / La délégation de
votre Parlement/Chambre a-t-elle un chef officiellement désigné ?

Yes / Oui

49. What is your position on the provision that the plenary representatives’ term in office is permanent and
non-transferable? / Quelle est votre position sur la disposition selon laquelle le mandat des représentants
pléniers est permanent et non transférable ?

No opinion / Sans avis

50. Please elaborate (max. 500 characters): / Veuillez élaborer (500 caractères au maximum) :

Not answered.

51. According to the CoFE’s plenary session draft calendar, three plenary sessions are planned for the
second half of 2021 and three plenary sessions are planned for the first half of 2022. In the opinion of your
Parliament/Chamber, this number is: / Selon le projet de calendrier des séances plénières de la CAE, trois
séances plénières sont prévues pour le second semestre de 2021 et trois séances plénières sont prévues pour
le premier semestre de 2022. Selon votre Parlement/Chambre, ce nombre est :

No opinion / Sans avis

52. If your Parliament/Chamber answered insufficient/excessive, please justify your answer and provide a
number your Parliament/Chamber would think appropriate (max. 500 characters): / Si la réponse de votre
Parlement/Chambre est insuffisant/excessif, veuillez justifier votre réponse et fournir un chiffre que votre
Parlement/Chambre considérerait comme approprié (500 caractères au maximum) :

Not answered.

53. The Portuguese Presidency implemented the practice of having delegations of MPs meet before the
plenary session to discuss the content of the plenary session. In the opinion of your Parliament/Chamber
(multiple answers possible): / La présidence portugaise a mis en œuvre la pratique selon laquelle les
délégations de députés se réunissent avant la séance plénière pour discuter du contenu de celle-ci. Selon
votre Parlement/Chambre (plusieurs réponses possibles) :

 The format and frequency of meetings is appropriate/ Le format et la fréquence des réunions sont
appropriés

54. National Parliaments/Chambers will play an important role in the plenary session, as they will
represent one of the four stakeholders without whose consent a plenary proposal cannot be submitted to the
Executive Board for consideration. Your delegation’s position to the CoFE plenary session on such a
proposal (multiple answers possible): / Les Parlements/Chambres nationaux joueront un rôle important
lors de la séance plénière, car ils représenteront l'une des quatre parties prenantes sans le consentement
desquelles une proposition de séance plénière ne peut être soumise au Conseil exécutif pour examen. La
position de votre délégation à la séance plénière de la CAE sur une telle proposition (plusieurs réponses
possibles) :

Not answered.
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55. In the opinion of your Parliament/Chamber, is there a topic on which national Parliaments/Chambers
should take a particularly strong united position? / Selon votre Parlement/Chambre, y a-t-il un sujet sur
lequel les Parlements/Chambres nationaux devraient adopter une position unique et particulièrement forte
?

Yes / Oui

56. If yes, please specify (max. 500 characters): / Si oui, veuillez préciser (500 caractères au maximum) :

The role of national parliaments in the EU

57. Has your Parliament/Chamber held or will it hold any events as part of the activities surrounding the
CoFE? / Votre Parlement/Chambre a-t-il organisé ou organisera-t-il des événements dans le cadre des
activités entourant la CAE ?

Yes / Oui

58. If yes, which committee organises them? (Please list all committees that have held or are planning such
events) / Si oui, quel comité les organise ? (Veuillez énumérer tous les comités qui ont organisé ou qui
prévoient d'organiser de tels événements)

: The EAC will organize two citizens’ hearings on the future of Europe on 30 and 31 January 2022

:

:

:

:

:

:

:

59. Who were/will be the main guests or speakers at the events? (multiple answers possible) / Qui
étaient/seront les principaux invités ou orateurs aux événements ? (plusieurs réponses possibles)

 Citizens / Des citoyens
 Youth representatives / Des représentants de la jeunesse

60. Which of the 9+1 key thematic areas of the CoFE do the organised events cover? (multiple answers
possible): / Quels sont les 9+1 domaines thématiques clés de la CAE couverts par les événements organisés ?
(plusieurs réponses possibles)

 Climate change and environment / Changement climatique et environnement
 Healthcare / Santé
 A stronger economy, social justice, and employment / Une économie plus forte, justice sociale et emploi
 The EU in the world / L'UE dans le monde
 Values and rights, the rule of law, security / Valeurs et droits, état de droit, sécurité
 Digital transformation / Transformation numérique
 European democracy / Démocratie européenne
 Migration / Migration
 Education, culture, young people, and sports / Éducation, culture, jeunesse et sport

61. Do you consider any of the events to be especially innovative in terms of content and organisation?
(max. 500 characters) / Considérez-vous que certains de ces événements sont particulièrement innovants en
termes de contenu et d'organisation ? (500 caractères au maximum)
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Not answered.

62. How do you plan on ensuring or how did you ensure citizen participation at the event, especially
considering the pandemic? (multiple answers possible) / Comment comptez-vous assurer ou comment avez-
vous assuré la participation des citoyens à l'événement, compte tenu notamment de la pandémie ?
(plusieurs réponses possibles)

 Citizens were/will be allowed unlimited physical participation at the event / Les citoyens ont été/seront
autorisés à participer physiquement à l'événement de manière illimitée

 Citizens were/will be able to watch the event live on TV / Les citoyens ont pu/auront la possibilité de
suivre l'événement en direct à la télévision

 Citizens were/will be able to follow the event via video link / Les citoyens ont pu/auront la possibilité de
suivre l'événement par visioconférence

 Citizens that physically attend the event will be given the opportunity to participate in the discussion / Les
citoyens qui assisteront physiquement à l'événement auront la possibilité de participer à la discussion

 Citizens were/will be able to submit their suggestions and questions for the discussion in advance / Les
citoyens ont pu/auront la possibilité de soumettre à l'avance leurs suggestions et questions pour la
discussion

 Citizens were/will be able to send their suggestions and questions for the discussion, as well as their
reactions to the discussion during the event / Les citoyens ont pu/auront la possibilité d'envoyer leurs
suggestions et questions pour la discussion, ainsi que leurs réactions à la discussion pendant l'événement

 The event was/will be registered on the Conference's digital platform / L'événement a été/sera enregistré
sur la plateforme numérique de la Conférence

63. If you wish to provide any additional information on Chapter 3, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 3, veuillez le faire ci-dessous :

Not answered.

Dutch Tweede Kamer

1. Please enter the name of your Parliament/Chamber and your contact details. / Veuillez indiquer le nom
de votre parlement/chambre et vos coordonées. Required

Name of Parliament/Chamber: / Nom du parlement ou de la chambre :: House of Representatives (Tweede
Kamer), the Netherlands

Contact Person: / Contact :: Harm Buisman

Tel: / Tél. :: + 31 6 11 23 92 68

E-mail: / Courrier électronique :: h.buisman@tweedekamer.nl

2. Has your Parliament/Chamber recently undergone digitalisation? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle
récemment fait l'objet d'une numérisation ?

Yes / Oui

3. If yes, what is the main reason for the digitalisation of your Parliament/Chamber? (one possible answer)
/ Si oui, quelle est la raison principale de la numérisation de votre Parlement/Chambre ? (une seule réponse
possible)

Short-term measures in response to the COVID-19 pandemic / Les mesures à court terme en réponse à la
pandémie de la COVID-19

4. Which elements of your Parliament/Chamber’s work have been digitalised? (multiple answers possible) /
Quels éléments du travail de votre Parlement/Chambre ont été numérisés ? (plusieurs réponses possibles)
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 Organisation of official visits, conferences, and other events remotely / L'organisation de visites
officielles, de conférences et d'autres événements à distance

 Remote employee work / Le travail à distance des employés

5. Which were the biggest challenges and/or limitations in digitalising your Parliament/Chamber’s work?
(multiple answers possible) / Quels ont été les principaux défis et/ou limites de la numérisation du travail de
votre Parlement/Chambre ? (plusieurs réponses possibles)

 Other, please specify / Autre (veuillez préciser) :: no opinion

6. Has the COVID-19 pandemic had an impact on the accelerated digitalisation of your
Parliament/Chamber? / La pandémie de la COVID-19 a-t-elle eu un impact sur la numérisation accélérée
de votre Parlement/Chambre ?

Yes / Oui

7. If yes, what additional measures have you taken during the pandemic to introduce workflow
digitalisation? (multiple answers possible) / Si oui, quelles mesures supplémentaires avez-vous prises
pendant la pandémie pour introduire la numérisation des processus de travail? (plusieurs réponses
possibles)

 Organising work and providing equipment for remote working (computer, telephone, headphones,
camera, etc.) / L’organisation du travail et la fourniture d'équipement pour le travail à distance
(ordinateur, téléphone, écouteurs, appareil photo, etc.)

 Training employees to use information and communication technologies for remote work / La formation
des employés à l'utilisation des technologies de l'information et de la communication pour le travail à
distance

 Introducing written instructions or guidelines for remote work / L’introduction d'instructions écrites ou de
directives pour le travail à distance

8. Do you think your Parliament/Chamber will retain some of the newly-adopted measures even after the
pandemic? / Pensez-vous que votre Parlement/Chambre maintiendra certaines des mesures nouvellement
adoptées même après la pandémie ?

Yes / Oui

9. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles) :

 Organising international meetings, conferences, and other events remotely / L'organisation de réunions,
conférences et autres événements internationaux à distance

 Attending international meetings, conferences, and other events remotely / La participation à des
réunions, conférences et autres événements internationaux à distance

 Working from home / Le travail à domicile

10. Does your country’s legal framework limit the extent to which you can digitalise your
Parliament/Chamber’s work? / Le cadre juridique de votre pays limite-t-il la mesure dans laquelle vous
pouvez numériser le travail de votre Parlement/Chambre ?

No opinion / Sans avis

11. If yes, what legal restrictions have you faced or are currently facing? (max. 500 characters) / Si oui,
quelles sont les restrictions légales auxquelles vous avez été confronté ou êtes actuellement confronté ? (500
caractères au maximum)

Not answered.

12. Have you had to adopt new laws, specific law reforms, amendments to the rules of procedure, or other
documents to introduce digitalisation to your Parliament/Chamber’s work? / Avez-vous dû adopter de
nouvelles lois, des réformes législatives spécifiques, des modifications du règlement intérieur ou d'autres
documents pour introduire la numérisation dans le travail de votre Parlement/Chambre ?
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Not answered.

13. If yes, please specify (max. 500 characters): / Si oui, veuillez préciser (500 caractères au maximum) :

Not answered.

14. Is the introduction and implementation of the measure on MP remote participation and remote voting
time-limited or linked to specific circumstances? / L'introduction et la mise en œuvre de la mesure relative
à la participation et au vote à distance des députés sont-elles limitées dans le temps ou liées à des
circonstances particulières ?

Not answered.

15. Has digitalisation made it easier for MPs to communicate and cooperate with different stakeholders? /
La numérisation a-t-elle facilité la communication et la coopération des députés avec les différentes parties
prenantes ?

No opinion / Sans avis

16. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles)
:

Not answered.

17. Has your Parliament/Chamber introduced digital solutions for communicating and engaging with
citizens? / Votre Parlement/Chambre a-t-il introduit des solutions numériques pour communiquer avec les
citoyens et s'engager auprès d'eux ?

No opinion / Sans avis

18. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles)
:

Not answered.

19. Has your Parliament/Chamber recently introduced the possibility of remote international meetings and
remote cooperation? / Votre Parlement/Chambre a-t-il récemment introduit la possibilité de réunions
internationales et de coopération à distance ?

Yes / Oui

20. Has the number of international meetings in your Parliament/Chamber changed with digitalisation? /
Le nombre de réunions internationales dans votre Parlement/Chambre a-t-il changé avec la numérisation ?

The number of meetings has remained the same / Le nombre de réunions est resté le même

21. In your opinion, should COSAC meetings continue to offer the possibility of digital participation in the
future? / Selon vous, les réunions de la COSAC devraient-elles continuer à offrir la possibilité d'une
participation numérique à l'avenir ?

No opinion / Sans avis

22. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 1, veuillez le faire ci-dessous :

Not answered.

23. Is child and youth protection regulated by the legal acts of your country? / La protection des enfants et
des jeunes est-elle réglementée par les actes juridiques de votre pays ?

Yes / Oui
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24. If yes, please specify which (max. 500 characters): / Si oui, veuillez les préciser (500 caractères au
maximum) :

The main piece of legislation is the Jeugdwet (Youth law).

25. Which are the governmental bodies/departments responsible for youth policy? (max. 500 characters) /
Quels sont les organes/départements gouvernementaux responsables de la politique de la jeunesse ? (500
caractères au maximum)

: Ministry of Health, Welfare and Sport (responsible for overall youth policy and most specialized services for
families and children),

: Ministry of Justice and Security (responsible for juvenile justice policy),

: Ministry of Social Affairs and Employment (responsible for labour-related measures, including for example the
Child Care Act for kindergartens and playgrounds),

: Ministry of Education, Culture and Science (responsible for all educational matters) Council for Child
Protection. Municipalities play a huge role in child and youth protection, as much of the policy is decentralised.

26. Which types of documents determine youth policy? (multiple answers possible) / Quels types de
documents déterminent la politique de la jeunesse ? (plusieurs réponses possibles)

 Legal acts / Des actes juridiques
 National programmes / Des programmes nationaux
 Action plans / Des plans d'action
 National strategies / Des stratégies nationales

27. Under which age range does youth fall according to your country’s legislation? / Dans quelle tranche
d'âge se situe la jeunesse selon la législation de votre pays ?

Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: the Youth law is focused on youth until the age of 18.
However, extended youth protection programmes are sometimes possible until 23 years and parental financial
support duties exist until the age of 21.

28. Which are the committees in your Parliament/Chamber responsible for dealing with issues concerning
youth? (max. 500 characters) / Quelles sont les comités de votre Parlement/Chambre chargés de traiter les
questions concernant les jeunes ? (500 caractères au maximum)

: General youth policy is mainly dealt with by the committee on Health, Welfare and Sports,

: but specific issues may arise also in the committee on Social Affairs and Employment, the committee on
Education, Culture and Sport and the committee on Justice and Security.

:

:

29. Is there a special committee or subcommittee in your Parliament/Chamber dealing exclusively with
issues concerning youth? / Existe-t-il un comité ou un sous-comité spécial dans votre Parlement/Chambre
qui s'occupe exclusivement des questions concernant les jeunes ?

No / Non

30. Is there a political party in your Parliament/Chamber that exclusively represents the interests of youth?
/ Y a-t-il un parti politique dans votre Parlement/Chambre qui représente exclusivement les intérêts des
jeunes ?

No / Non
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31. Is your Parliament/Chamber involved in monitoring the implementation of laws and other acts in the
field of youth policies? / Votre Parlement/Chambre est-il impliqué dans le contrôle de la mise en œuvre des
lois et autres actes dans le domaine des politiques de jeunesse ?

Yes / Oui

32. If yes, in what way (multiple answers possible): / Si oui, veuillez expliquer de quelle manière (plusieurs
réponses possibles):

 Organising public hearings or expert debates / L’organisation d’audiences publiques ou de débats
d'experts

 Discussing reports related to the implementation of laws/other acts/programming documents / La
discussion des rapports relatifs à la mise en œuvre des lois/autres actes/documents de programmation

33. Have you discussed the EU Youth Strategy 2019-2027 in your Parliament/Chamber? / Avez-vous
examiné la stratégie de l'UE en faveur de la jeunesse 2019-2027 au sein de votre Parlement/Chambre ?

Yes / Oui

34. Has your Parliament/Chamber adopted a position/opinion or resolution on the EU Youth Strategy
2019-2027? / Votre Parlement/Chambre a-t-il adopté une position/opinion ou résolution sur la stratégie de
l'UE en faveur de la jeunesse 2019-2027 ?

No / Non

35. If yes, please indicate the main points (max. 500 characters): / Si oui, veuillez indiquer les points
principaux (500 caractères au maximum) :

Not answered.

36. In your opinion, which areas should be specifically addressed (ranked by order of importance) when
tackling the challenges related to the COVID-19 pandemic facing young people today? / Selon vous, quels
sont les domaines qui devraient être spécifiquement abordés (classés par ordre d'importance) pour relever
les défis liés à la pandémie de la COVID-19 auxquels sont confrontés les jeunes aujourd'hui ?

Very Important / Très
important (3)

Important /
Important (2)

Less Important / Moins
important (1)

Quality of education / La qualité de l'education

Employment and entering the labour market / L'emploi et l'accès
au marché du travail

Mental health / La santé mentale

Active involvement in democratic processes / La participation
active aux processus démocratiques

Housing / Le logement

Outflow of educated young people - "brain drain" / L'exode des
jeunes instruits - la «fruite des cerveaux»

37. Has your Parliament/Chamber considered any initiative or passed any law to lower the voting age? /
Votre Parlement/Chambre a-t-il envisagé une initiative ou adopté une loi pour abaisser l'âge du droit de
vote ?

Yes / Oui
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38. If yes, what was the proposed voting age? / Si oui, quel était l'âge du droit de vote proposé ?

16

39. How does your Parliament/Chamber raise awareness among young people and inform them of the role
and work of the Parliament/Chamber? Through: (multiple answers possible) / Comment votre
Parlement/Chambre sensibilise-t-il les jeunes et les informe-t-il du rôle et du travail du
Parlement/Chambre ? Par le biais de : (plusieurs réponses possibles)

 Design of promotional material (leaflets, brochures) / Conception de matériel promotionnel (dépliants,
brochures)

 Presentation of youth contents in the media (broadcasts, interviews) / Présentation des contenus jeunesse
dans les médias (émissions, entretiens)

 Active presence on social networks (Facebook, Twitter, Instagram, YouTube, etc.) / Présence active sur
les réseaux sociaux (Facebook, Twitter, Instagram, YouTube, etc.)

 Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: a) (1) there is a yearly event called “kindervragenuur”
(Children’s question time), which allows 150 children from primary schools to take place in the plenary
hall to ask questions to the government about matters that concern them. (2) there is an organisation
called ProDemos, the House for democracy and the rule of law”, which provides guided tours of the
parliament, educational programmes, debates, exhibitions and courses.

40. How does your Parliament/Chamber encourage greater political involvement of young people?
Through: (multiple answers possible) / Comment votre Parlement/Chambre incite-t-il à un plus grand
engagement politique des jeunes ? Par le biais de : (plusieurs réponses possibles)

 Organisation of a children's/youth parliament / L'organisation d'un parlement des enfants/jeunes
 Simulation of plenary sessions of the Parliament/Chamber / Simulation des séances plénières du

Parlement/Chambre

41. Does your Parliament/Chamber provide opportunities for young people to gain work experience? /
Votre Parlement/Chambre offre-t-il des opportunités aux jeunes d'acquérir une expérience professionnelle
?

Yes / Oui

42. If yes, please elaborate (max. 500 characters): / Si oui, veuillez élaborer (500 caractères au maximum) :

Both the political side of the organisation as well as the civil service offer internship opportunities.

43. If you wish to provide any additional information on Chapter 2, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 2, veuillez le faire ci-dessous :

Not answered.

44. The delegation of your Parliament/Chamber includes: / La délégation de votre Parlement/Chambre
comprend :

Solely the parliamentary majority / Uniquement la majorité parlementaire

45. The invitation to appoint delegations was sent by the Co-Chairs to the CoFE Executive Board and
formally addressed to the Speakers of the Parliaments/Chambers. / L'invitation à nommer des délégations
a été envoyée par les coprésidents du Conseil exécutif de la CAE et a été formellement adressée aux
présidents des Parlements/Chambres.

In the case of your Parliament/Chamber, was the selection process nevertheless entrusted to the Committee
on EU Affairs? / Dans le cas de votre Parlement/Chambre, le processus de sélection a-t-il néanmoins été
confié au Comité des affaires européennes ?

Yes / Oui
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46. In the case of your Parliament/Chamber, was the delegation selected: / Dans le cas de votre
Parlement/Chambre, les membres de la délégation ont-ils été choisis :

Exclusively from members of the Committee on EU Affairs / Exclusivement parmi les membres du Comité des
affaires européennes

47. In your opinion, would it be reasonable to give priority to MPs who are members of the Committee on
EU Affairs when it comes to selecting delegation members? / À votre avis, serait-il raisonnable de donner la
priorité aux députés membres du Comité des affaires européennes lors de la sélection des membres de la
délégation ?

No opinion / Sans avis

48. Does the delegation from your Parliament/Chamber have a formally appointed head? / La délégation de
votre Parlement/Chambre a-t-elle un chef officiellement désigné ?

No / Non

49. What is your position on the provision that the plenary representatives’ term in office is permanent and
non-transferable? / Quelle est votre position sur la disposition selon laquelle le mandat des représentants
pléniers est permanent et non transférable ?

We disagree / Nous ne sommes pas d'accord

50. Please elaborate (max. 500 characters): / Veuillez élaborer (500 caractères au maximum) :

Member States may be confronted with general elections or formations of cabinets possibly leading to changing
positions of members of the House of Representatives. This or other possible reasons may lead to necessary
changes in the plenary representatives for the CoFEU.

51. According to the CoFE’s plenary session draft calendar, three plenary sessions are planned for the
second half of 2021 and three plenary sessions are planned for the first half of 2022. In the opinion of your
Parliament/Chamber, this number is: / Selon le projet de calendrier des séances plénières de la CAE, trois
séances plénières sont prévues pour le second semestre de 2021 et trois séances plénières sont prévues pour
le premier semestre de 2022. Selon votre Parlement/Chambre, ce nombre est :

No opinion / Sans avis

52. If your Parliament/Chamber answered insufficient/excessive, please justify your answer and provide a
number your Parliament/Chamber would think appropriate (max. 500 characters): / Si la réponse de votre
Parlement/Chambre est insuffisant/excessif, veuillez justifier votre réponse et fournir un chiffre que votre
Parlement/Chambre considérerait comme approprié (500 caractères au maximum) :

Not answered.

53. The Portuguese Presidency implemented the practice of having delegations of MPs meet before the
plenary session to discuss the content of the plenary session. In the opinion of your Parliament/Chamber
(multiple answers possible): / La présidence portugaise a mis en œuvre la pratique selon laquelle les
délégations de députés se réunissent avant la séance plénière pour discuter du contenu de celle-ci. Selon
votre Parlement/Chambre (plusieurs réponses possibles) :

 It would be more appropriate to only have the heads of delegations or one member from each delegation
represent the established position of their national delegation / Il serait plus approprié que seuls les chefs
de délégation ou un membre de chaque délégation représente(nt) la position établie de leur/sa délégation
nationale

54. National Parliaments/Chambers will play an important role in the plenary session, as they will
represent one of the four stakeholders without whose consent a plenary proposal cannot be submitted to the
Executive Board for consideration. Your delegation’s position to the CoFE plenary session on such a
proposal (multiple answers possible): / Les Parlements/Chambres nationaux joueront un rôle important
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lors de la séance plénière, car ils représenteront l'une des quatre parties prenantes sans le consentement
desquelles une proposition de séance plénière ne peut être soumise au Conseil exécutif pour examen. La
position de votre délégation à la séance plénière de la CAE sur une telle proposition (plusieurs réponses
possibles) :

 Should also be discussed by the Committee on EU Affairs / Devrait également être examinée par le
Comité des affaires européennes

 Should also be discussed by the committee responsible for the content of the proposal / Devrait également
être examinée par le comité responsable du contenu de la proposition

55. In the opinion of your Parliament/Chamber, is there a topic on which national Parliaments/Chambers
should take a particularly strong united position? / Selon votre Parlement/Chambre, y a-t-il un sujet sur
lequel les Parlements/Chambres nationaux devraient adopter une position unique et particulièrement forte
?

No / Non

56. If yes, please specify (max. 500 characters): / Si oui, veuillez préciser (500 caractères au maximum) :

Not answered.

57. Has your Parliament/Chamber held or will it hold any events as part of the activities surrounding the
CoFE? / Votre Parlement/Chambre a-t-il organisé ou organisera-t-il des événements dans le cadre des
activités entourant la CAE ?

Yes / Oui

58. If yes, which committee organises them? (Please list all committees that have held or are planning such
events) / Si oui, quel comité les organise ? (Veuillez énumérer tous les comités qui ont organisé ou qui
prévoient d'organiser de tels événements)

: European Affairs Committee

:

:

:

:

:

:

:

59. Who were/will be the main guests or speakers at the events? (multiple answers possible) / Qui
étaient/seront les principaux invités ou orateurs aux événements ? (plusieurs réponses possibles)

 Citizens / Des citoyens
 Youth representatives / Des représentants de la jeunesse
 Government representatives / Des représentants du gouvernement
 Representatives from interest groups/trade unions / Des représentants des groupes d’intérêt/des syndicats
 NGO representatives / Des représentants d'ONG

60. Which of the 9+1 key thematic areas of the CoFE do the organised events cover? (multiple answers
possible): / Quels sont les 9+1 domaines thématiques clés de la CAE couverts par les événements organisés ?
(plusieurs réponses possibles)
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 Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: This depends on the issues that will be brought up by
citizens

61. Do you consider any of the events to be especially innovative in terms of content and organisation?
(max. 500 characters) / Considérez-vous que certains de ces événements sont particulièrement innovants en
termes de contenu et d'organisation ? (500 caractères au maximum)

no opinion

62. How do you plan on ensuring or how did you ensure citizen participation at the event, especially
considering the pandemic? (multiple answers possible) / Comment comptez-vous assurer ou comment avez-
vous assuré la participation des citoyens à l'événement, compte tenu notamment de la pandémie ?
(plusieurs réponses possibles)

 Citizens were/will be able to follow the event via video link / Les citoyens ont pu/auront la possibilité de
suivre l'événement par visioconférence

 Citizens that physically attend the event will be given the opportunity to participate in the discussion / Les
citoyens qui assisteront physiquement à l'événement auront la possibilité de participer à la discussion

 Citizens were/will be able to submit their suggestions and questions for the discussion in advance / Les
citoyens ont pu/auront la possibilité de soumettre à l'avance leurs suggestions et questions pour la
discussion

 The event was/will be registered on the Conference's digital platform / L'événement a été/sera enregistré
sur la plateforme numérique de la Conférence

63. If you wish to provide any additional information on Chapter 3, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 3, veuillez le faire ci-dessous :

Not answered.

Dutch Eerste Kamer

1. Please enter the name of your Parliament/Chamber and your contact details. / Veuillez indiquer le nom
de votre parlement/chambre et vos coordonées. Required

Name of Parliament/Chamber: / Nom du parlement ou de la chambre :: Eerste Kamer der Staten-Generaal

Contact Person: / Contact :: Ilse VAN DEN DRIESSCHE

Tel: / Tél. :: +31 6 21166906

E-mail: / Courrier électronique :: Ilse.vddriessche@eerstekamer.nl

2. Has your Parliament/Chamber recently undergone digitalisation? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle
récemment fait l'objet d'une numérisation ?

Yes / Oui

3. If yes, what is the main reason for the digitalisation of your Parliament/Chamber? (one possible answer)
/ Si oui, quelle est la raison principale de la numérisation de votre Parlement/Chambre ? (une seule réponse
possible)

Short-term measures in response to the COVID-19 pandemic / Les mesures à court terme en réponse à la
pandémie de la COVID-19

4. Which elements of your Parliament/Chamber’s work have been digitalised? (multiple answers possible) /
Quels éléments du travail de votre Parlement/Chambre ont été numérisés ? (plusieurs réponses possibles)

 Organisation of committee meetings / L’organisation des réunions des organes de travail
 Organisation of official visits, conferences, and other events remotely / L'organisation de visites

officielles, de conférences et d'autres événements à distance
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 Remote employee work / Le travail à distance des employés
 Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: organisation of remote quorum (plenary)

5. Which were the biggest challenges and/or limitations in digitalising your Parliament/Chamber’s work?
(multiple answers possible) / Quels ont été les principaux défis et/ou limites de la numérisation du travail de
votre Parlement/Chambre ? (plusieurs réponses possibles)

 Other, please specify / Autre (veuillez préciser) :: There were no major limitations to the digitalisation of
e.g. remote work or digital committee meetings and conferences, as most of the technical means were in
place. However the Senate did file an inquiry to the Council of State on the legal and constitutional
framework of a remote quorum and a remote plenary meetings.

6. Has the COVID-19 pandemic had an impact on the accelerated digitalisation of your
Parliament/Chamber? / La pandémie de la COVID-19 a-t-elle eu un impact sur la numérisation accélérée
de votre Parlement/Chambre ?

Yes / Oui

7. If yes, what additional measures have you taken during the pandemic to introduce workflow
digitalisation? (multiple answers possible) / Si oui, quelles mesures supplémentaires avez-vous prises
pendant la pandémie pour introduire la numérisation des processus de travail? (plusieurs réponses
possibles)

 Holding committee meetings or plenary sessions remotely / L’organisation de réunions de comités ou de
séances plénières à distance

 Organising work and providing equipment for remote working (computer, telephone, headphones,
camera, etc.) / L’organisation du travail et la fourniture d'équipement pour le travail à distance
(ordinateur, téléphone, écouteurs, appareil photo, etc.)

 Introducing written instructions or guidelines for remote work / L’introduction d'instructions écrites ou de
directives pour le travail à distance

8. Do you think your Parliament/Chamber will retain some of the newly-adopted measures even after the
pandemic? / Pensez-vous que votre Parlement/Chambre maintiendra certaines des mesures nouvellement
adoptées même après la pandémie ?

Yes / Oui

9. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles) :

 Attending international meetings, conferences, and other events remotely / La participation à des
réunions, conférences et autres événements internationaux à distance

 Working from home / Le travail à domicile

10. Does your country’s legal framework limit the extent to which you can digitalise your
Parliament/Chamber’s work? / Le cadre juridique de votre pays limite-t-il la mesure dans laquelle vous
pouvez numériser le travail de votre Parlement/Chambre ?

Yes / Oui

11. If yes, what legal restrictions have you faced or are currently facing? (max. 500 characters) / Si oui,
quelles sont les restrictions légales auxquelles vous avez été confronté ou êtes actuellement confronté ? (500
caractères au maximum)

The Senate filed an inquiry to the Council of State on the legal and constitutional framework on the organisation
of a remote quorum and holding remote plenary meetings. A remote quorum allows senators to register digitally
for the plenary meetings and aims to limit traveling of senators across the country.

The Council of State concluded that in the special circumstance of the corona crisis, digital registration in the
plenary meeting does not violate the Constitution. The requirements for allowing remote plenary meetings
(debates and voting) were however more elaborate and the Senate decided to refrain from these options.
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12. Have you had to adopt new laws, specific law reforms, amendments to the rules of procedure, or other
documents to introduce digitalisation to your Parliament/Chamber’s work? / Avez-vous dû adopter de
nouvelles lois, des réformes législatives spécifiques, des modifications du règlement intérieur ou d'autres
documents pour introduire la numérisation dans le travail de votre Parlement/Chambre ?

Yes / Oui

13. If yes, please specify (max. 500 characters): / Si oui, veuillez préciser (500 caractères au maximum) :

The Senate adopted a temporary measure in the rules of procedure for the digital quorum.

14. Is the introduction and implementation of the measure on MP remote participation and remote voting
time-limited or linked to specific circumstances? / L'introduction et la mise en œuvre de la mesure relative
à la participation et au vote à distance des députés sont-elles limitées dans le temps ou liées à des
circonstances particulières ?

The measure is conditional on other circumstances (please specify): / La mesure est subordonnée à d'autres
circonstances (veuillez préciser) :: The measure is valid for 2 months at a time and needs to be renewed every 2
months for the duration of the special circumstances. As of 1 sept 2021 the temporary measure is no longer in
place as it has not been renewed.

15. Has digitalisation made it easier for MPs to communicate and cooperate with different stakeholders? /
La numérisation a-t-elle facilité la communication et la coopération des députés avec les différentes parties
prenantes ?

Yes / Oui

16. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles)
:

Not answered.

17. Has your Parliament/Chamber introduced digital solutions for communicating and engaging with
citizens? / Votre Parlement/Chambre a-t-il introduit des solutions numériques pour communiquer avec les
citoyens et s'engager auprès d'eux ?

Yes / Oui

18. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles)
:

 Recording and streaming all parliamentary sessions via online networks / L’enregistrement de toutes les
sessions parlementaires et leur diffusion via des réseaux en ligne

 Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: Recording and streaming public committee meetings
via online networks

19. Has your Parliament/Chamber recently introduced the possibility of remote international meetings and
remote cooperation? / Votre Parlement/Chambre a-t-il récemment introduit la possibilité de réunions
internationales et de coopération à distance ?

Yes / Oui

20. Has the number of international meetings in your Parliament/Chamber changed with digitalisation? /
Le nombre de réunions internationales dans votre Parlement/Chambre a-t-il changé avec la numérisation ?

The number of meetings has increased / Le nombre de réunions a augmenté

21. In your opinion, should COSAC meetings continue to offer the possibility of digital participation in the
future? / Selon vous, les réunions de la COSAC devraient-elles continuer à offrir la possibilité d'une
participation numérique à l'avenir ?



75

Yes, but only for informal meetings / Oui, mais uniquement pour les réunions informelles

22. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 1, veuillez le faire ci-dessous :

Not answered.

23. Is child and youth protection regulated by the legal acts of your country? / La protection des enfants et
des jeunes est-elle réglementée par les actes juridiques de votre pays ?

Yes / Oui

24. If yes, please specify which (max. 500 characters): / Si oui, veuillez les préciser (500 caractères au
maximum) :

Mainly by the Civil Code and the Youth Law.

25. Which are the governmental bodies/departments responsible for youth policy? (max. 500 characters) /
Quels sont les organes/départements gouvernementaux responsables de la politique de la jeunesse ? (500
caractères au maximum)

: The Ministry of Health, Welfare and Sport (mainly)

: The Ministry of Justice and Security (e.g. child protection)

: Local governments (Municipalities) are responsible for youth care (social services).

:

26. Which types of documents determine youth policy? (multiple answers possible) / Quels types de
documents déterminent la politique de la jeunesse ? (plusieurs réponses possibles)

 Legal acts / Des actes juridiques
 Action plans / Des plans d'action
 Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: in relation to the corona pandemic the government has

also put in place several support packages specifically for youth
(https://www.nji.nl/coronavirus/overzicht-steunpakketten-voor-jeugd)

27. Under which age range does youth fall according to your country’s legislation? / Dans quelle tranche
d'âge se situe la jeunesse selon la législation de votre pays ?

Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: it depends on the measures that are being taken towards a
specific group. Youth is considered up to 18 years (youth legislation), up to 23 (e.g. youth aid), 25 or 27 (e.g.
participation legislation) years.

28. Which are the committees in your Parliament/Chamber responsible for dealing with issues concerning
youth? (max. 500 characters) / Quelles sont les comités de votre Parlement/Chambre chargés de traiter les
questions concernant les jeunes ? (500 caractères au maximum)

: Mainly the committee on Health, Welfare and Sport.

: At times the committee on Justice and Security, the committee on Education, Culture and Science and the
committee on Social Affairs and Employment.

:

:

29. Is there a special committee or subcommittee in your Parliament/Chamber dealing exclusively with
issues concerning youth? / Existe-t-il un comité ou un sous-comité spécial dans votre Parlement/Chambre
qui s'occupe exclusivement des questions concernant les jeunes ?
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No / Non

30. Is there a political party in your Parliament/Chamber that exclusively represents the interests of youth?
/ Y a-t-il un parti politique dans votre Parlement/Chambre qui représente exclusivement les intérêts des
jeunes ?

No / Non

31. Is your Parliament/Chamber involved in monitoring the implementation of laws and other acts in the
field of youth policies? / Votre Parlement/Chambre est-il impliqué dans le contrôle de la mise en œuvre des
lois et autres actes dans le domaine des politiques de jeunesse ?

Yes / Oui

32. If yes, in what way (multiple answers possible): / Si oui, veuillez expliquer de quelle manière (plusieurs
réponses possibles):

 Organising public hearings or expert debates / L’organisation d’audiences publiques ou de débats
d'experts

 Discussing reports related to the implementation of laws/other acts/programming documents / La
discussion des rapports relatifs à la mise en œuvre des lois/autres actes/documents de programmation

33. Have you discussed the EU Youth Strategy 2019-2027 in your Parliament/Chamber? / Avez-vous
examiné la stratégie de l'UE en faveur de la jeunesse 2019-2027 au sein de votre Parlement/Chambre ?

No / Non

34. Has your Parliament/Chamber adopted a position/opinion or resolution on the EU Youth Strategy
2019-2027? / Votre Parlement/Chambre a-t-il adopté une position/opinion ou résolution sur la stratégie de
l'UE en faveur de la jeunesse 2019-2027 ?

No / Non

35. If yes, please indicate the main points (max. 500 characters): / Si oui, veuillez indiquer les points
principaux (500 caractères au maximum) :

Not answered.

36. In your opinion, which areas should be specifically addressed (ranked by order of importance) when
tackling the challenges related to the COVID-19 pandemic facing young people today? / Selon vous, quels
sont les domaines qui devraient être spécifiquement abordés (classés par ordre d'importance) pour relever
les défis liés à la pandémie de la COVID-19 auxquels sont confrontés les jeunes aujourd'hui ?

Not answered.

37. Has your Parliament/Chamber considered any initiative or passed any law to lower the voting age? /
Votre Parlement/Chambre a-t-il envisagé une initiative ou adopté une loi pour abaisser l'âge du droit de
vote ?

No / Non

38. If yes, what was the proposed voting age? / Si oui, quel était l'âge du droit de vote proposé ?

Not answered.

39. How does your Parliament/Chamber raise awareness among young people and inform them of the role
and work of the Parliament/Chamber? Through: (multiple answers possible) / Comment votre
Parlement/Chambre sensibilise-t-il les jeunes et les informe-t-il du rôle et du travail du
Parlement/Chambre ? Par le biais de : (plusieurs réponses possibles)
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 Project cooperation with educational institutions and youth organisations / Coopération dans le cadre des
projets avec des établissements d'enseignement et des organisations de jeunesse

 Design of promotional material (leaflets, brochures) / Conception de matériel promotionnel (dépliants,
brochures)

 Active presence on social networks (Facebook, Twitter, Instagram, YouTube, etc.) / Présence active sur
les réseaux sociaux (Facebook, Twitter, Instagram, YouTube, etc.)

 Development of special mobile applications or websites with customised content / Développement
d'applications mobiles spéciales ou de sites web au contenu personnalisé

 Open doors days / Journées portes ouvertes
 Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: there are two specific websites dedicated to young

people https://derdekamer.nl/ and https://onderwijs.eerstekamer.nl/. The parliament also holds a yearly
debate-competition.

40. How does your Parliament/Chamber encourage greater political involvement of young people?
Through: (multiple answers possible) / Comment votre Parlement/Chambre incite-t-il à un plus grand
engagement politique des jeunes ? Par le biais de : (plusieurs réponses possibles)

 Organisation of a children's/youth parliament / L'organisation d'un parlement des enfants/jeunes

41. Does your Parliament/Chamber provide opportunities for young people to gain work experience? /
Votre Parlement/Chambre offre-t-il des opportunités aux jeunes d'acquérir une expérience professionnelle
?

Yes / Oui

42. If yes, please elaborate (max. 500 characters): / Si oui, veuillez élaborer (500 caractères au maximum) :

There are regularly intern positions open for students.

43. If you wish to provide any additional information on Chapter 2, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 2, veuillez le faire ci-dessous :

The committee on Health, Welfare and Sport has started a political dialogue with the European Commission on
the EU-strategy on the rights of the Child (COM(2021)142).

44. The delegation of your Parliament/Chamber includes: / La délégation de votre Parlement/Chambre
comprend :

The parliamentary majority and the opposition are equally represented / La majorité parlementaire et l'opposition
sont également représentées

45. The invitation to appoint delegations was sent by the Co-Chairs to the CoFE Executive Board and
formally addressed to the Speakers of the Parliaments/Chambers. / L'invitation à nommer des délégations
a été envoyée par les coprésidents du Conseil exécutif de la CAE et a été formellement adressée aux
présidents des Parlements/Chambres.

In the case of your Parliament/Chamber, was the selection process nevertheless entrusted to the Committee
on EU Affairs? / Dans le cas de votre Parlement/Chambre, le processus de sélection a-t-il néanmoins été
confié au Comité des affaires européennes ?

Yes / Oui

46. In the case of your Parliament/Chamber, was the delegation selected: / Dans le cas de votre
Parlement/Chambre, les membres de la délégation ont-ils été choisis :

Exclusively from members of the Committee on EU Affairs / Exclusivement parmi les membres du Comité des
affaires européennes

47. In your opinion, would it be reasonable to give priority to MPs who are members of the Committee on
EU Affairs when it comes to selecting delegation members? / À votre avis, serait-il raisonnable de donner la
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priorité aux députés membres du Comité des affaires européennes lors de la sélection des membres de la
délégation ?

No opinion / Sans avis

48. Does the delegation from your Parliament/Chamber have a formally appointed head? / La délégation de
votre Parlement/Chambre a-t-elle un chef officiellement désigné ?

No / Non

49. What is your position on the provision that the plenary representatives’ term in office is permanent and
non-transferable? / Quelle est votre position sur la disposition selon laquelle le mandat des représentants
pléniers est permanent et non transférable ?

We agree / Nous sommes d'accord

50. Please elaborate (max. 500 characters): / Veuillez élaborer (500 caractères au maximum) :

Not answered.

51. According to the CoFE’s plenary session draft calendar, three plenary sessions are planned for the
second half of 2021 and three plenary sessions are planned for the first half of 2022. In the opinion of your
Parliament/Chamber, this number is: / Selon le projet de calendrier des séances plénières de la CAE, trois
séances plénières sont prévues pour le second semestre de 2021 et trois séances plénières sont prévues pour
le premier semestre de 2022. Selon votre Parlement/Chambre, ce nombre est :

No opinion / Sans avis

52. If your Parliament/Chamber answered insufficient/excessive, please justify your answer and provide a
number your Parliament/Chamber would think appropriate (max. 500 characters): / Si la réponse de votre
Parlement/Chambre est insuffisant/excessif, veuillez justifier votre réponse et fournir un chiffre que votre
Parlement/Chambre considérerait comme approprié (500 caractères au maximum) :

Not answered.

53. The Portuguese Presidency implemented the practice of having delegations of MPs meet before the
plenary session to discuss the content of the plenary session. In the opinion of your Parliament/Chamber
(multiple answers possible): / La présidence portugaise a mis en œuvre la pratique selon laquelle les
délégations de députés se réunissent avant la séance plénière pour discuter du contenu de celle-ci. Selon
votre Parlement/Chambre (plusieurs réponses possibles) :

 The format and frequency of meetings is appropriate/ Le format et la fréquence des réunions sont
appropriés

 It would be more appropriate to only have the heads of delegations or one member from each delegation
represent the established position of their national delegation / Il serait plus approprié que seuls les chefs
de délégation ou un membre de chaque délégation représente(nt) la position établie de leur/sa délégation
nationale

54. National Parliaments/Chambers will play an important role in the plenary session, as they will
represent one of the four stakeholders without whose consent a plenary proposal cannot be submitted to the
Executive Board for consideration. Your delegation’s position to the CoFE plenary session on such a
proposal (multiple answers possible): / Les Parlements/Chambres nationaux joueront un rôle important
lors de la séance plénière, car ils représenteront l'une des quatre parties prenantes sans le consentement
desquelles une proposition de séance plénière ne peut être soumise au Conseil exécutif pour examen. La
position de votre délégation à la séance plénière de la CAE sur une telle proposition (plusieurs réponses
possibles) :

 Should also be discussed by the Committee on EU Affairs / Devrait également être examinée par le
Comité des affaires européennes
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55. In the opinion of your Parliament/Chamber, is there a topic on which national Parliaments/Chambers
should take a particularly strong united position? / Selon votre Parlement/Chambre, y a-t-il un sujet sur
lequel les Parlements/Chambres nationaux devraient adopter une position unique et particulièrement forte
?

No / Non

56. If yes, please specify (max. 500 characters): / Si oui, veuillez préciser (500 caractères au maximum) :

Not answered.

57. Has your Parliament/Chamber held or will it hold any events as part of the activities surrounding the
CoFE? / Votre Parlement/Chambre a-t-il organisé ou organisera-t-il des événements dans le cadre des
activités entourant la CAE ?

No / Non

58. If yes, which committee organises them? (Please list all committees that have held or are planning such
events) / Si oui, quel comité les organise ? (Veuillez énumérer tous les comités qui ont organisé ou qui
prévoient d'organiser de tels événements)

Not answered.

59. Who were/will be the main guests or speakers at the events? (multiple answers possible) / Qui
étaient/seront les principaux invités ou orateurs aux événements ? (plusieurs réponses possibles)

Not answered.

60. Which of the 9+1 key thematic areas of the CoFE do the organised events cover? (multiple answers
possible): / Quels sont les 9+1 domaines thématiques clés de la CAE couverts par les événements organisés ?
(plusieurs réponses possibles)

Not answered.

61. Do you consider any of the events to be especially innovative in terms of content and organisation?
(max. 500 characters) / Considérez-vous que certains de ces événements sont particulièrement innovants en
termes de contenu et d'organisation ? (500 caractères au maximum)

Not answered.

62. How do you plan on ensuring or how did you ensure citizen participation at the event, especially
considering the pandemic? (multiple answers possible) / Comment comptez-vous assurer ou comment avez-
vous assuré la participation des citoyens à l'événement, compte tenu notamment de la pandémie ?
(plusieurs réponses possibles)

Not answered.

63. If you wish to provide any additional information on Chapter 3, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 3, veuillez le faire ci-dessous :

A resolution about a public discussion on the future of Europe was adopted (10 November 2020). In this
resolution, the government is requested to commit itself to a lively, well-informed public discussion about (the
intentions of) the European Union and the contribution and ambition of the Netherlands in this respect, and to
promote this discussion with additional financial resources and to send a detailed proposal to both Houses of the
States General on this before July 2021.
https://www.eerstekamer.nl/motiedossier/35403_g_motie_koole_pvda_c_s_over
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Estonian Riigikogu

1. Please enter the name of your Parliament/Chamber and your contact details. / Veuillez indiquer le nom
de votre parlement/chambre et vos coordonées. Required

Name of Parliament/Chamber: / Nom du parlement ou de la chambre :: Riigikogu

Contact Person: / Contact :: Mona Ly Eesalu

Tel: / Tél. :: +372 53473748

E-mail: / Courrier électronique :: mona.eesalu@riigikogu.ee

2. Has your Parliament/Chamber recently undergone digitalisation? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle
récemment fait l'objet d'une numérisation ?

Yes / Oui

3. If yes, what is the main reason for the digitalisation of your Parliament/Chamber? (one possible answer)
/ Si oui, quelle est la raison principale de la numérisation de votre Parlement/Chambre ? (une seule réponse
possible)

Long-term strategies for the digitalisation of public administration / Les stratégies à long terme pour la
numérisation de l'administration publique

4. Which elements of your Parliament/Chamber’s work have been digitalised? (multiple answers possible) /
Quels éléments du travail de votre Parlement/Chambre ont été numérisés ? (plusieurs réponses possibles)

 Organisation of committee meetings / L’organisation des réunions des organes de travail
 Organisation of plenary sessions / L’organisation des séances plénières
 Organisation of voting / L'organisation du vote
 Organisation of official visits, conferences, and other events remotely / L'organisation de visites

officielles, de conférences et d'autres événements à distance
 Remote employee work / Le travail à distance des employés
 Introduction of a digital database and access to digital materials for employees / Introduction d'une base

de données numériques et accès aux documents numériques pour les employés

5. Which were the biggest challenges and/or limitations in digitalising your Parliament/Chamber’s work?
(multiple answers possible) / Quels ont été les principaux défis et/ou limites de la numérisation du travail de
votre Parlement/Chambre ? (plusieurs réponses possibles)

 Other, please specify / Autre (veuillez préciser) :: Limited ICT budget

6. Has the COVID-19 pandemic had an impact on the accelerated digitalisation of your
Parliament/Chamber? / La pandémie de la COVID-19 a-t-elle eu un impact sur la numérisation accélérée
de votre Parlement/Chambre ?

Yes / Oui

7. If yes, what additional measures have you taken during the pandemic to introduce workflow
digitalisation? (multiple answers possible) / Si oui, quelles mesures supplémentaires avez-vous prises
pendant la pandémie pour introduire la numérisation des processus de travail? (plusieurs réponses
possibles)

 Holding committee meetings or plenary sessions remotely / L’organisation de réunions de comités ou de
séances plénières à distance

 Setting up a remote electronic voting system / La mise en place d'un système de vote électronique à
distance
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 Training employees to use information and communication technologies for remote work / La formation
des employés à l'utilisation des technologies de l'information et de la communication pour le travail à
distance

 Introducing written instructions or guidelines for remote work / L’introduction d'instructions écrites ou de
directives pour le travail à distance

8. Do you think your Parliament/Chamber will retain some of the newly-adopted measures even after the
pandemic? / Pensez-vous que votre Parlement/Chambre maintiendra certaines des mesures nouvellement
adoptées même après la pandémie ?

Yes / Oui

9. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles) :

 Holding committee meetings remotely / L’organisation de réunions de comités à distance
 Organising international meetings, conferences, and other events remotely / L'organisation de réunions,

conférences et autres événements internationaux à distance
 Attending international meetings, conferences, and other events remotely / La participation à des

réunions, conférences et autres événements internationaux à distance
 Working from home / Le travail à domicile

10. Does your country’s legal framework limit the extent to which you can digitalise your
Parliament/Chamber’s work? / Le cadre juridique de votre pays limite-t-il la mesure dans laquelle vous
pouvez numériser le travail de votre Parlement/Chambre ?

No opinion / Sans avis

11. If yes, what legal restrictions have you faced or are currently facing? (max. 500 characters) / Si oui,
quelles sont les restrictions légales auxquelles vous avez été confronté ou êtes actuellement confronté ? (500
caractères au maximum)

Before spring 2020 teleworking at plenary sittings was not possible but necessary changes were made to the
Riigikogu Rules of Procedure and to the Internal Rules Act.

12. Have you had to adopt new laws, specific law reforms, amendments to the rules of procedure, or other
documents to introduce digitalisation to your Parliament/Chamber’s work? / Avez-vous dû adopter de
nouvelles lois, des réformes législatives spécifiques, des modifications du règlement intérieur ou d'autres
documents pour introduire la numérisation dans le travail de votre Parlement/Chambre ?

Yes / Oui

13. If yes, please specify (max. 500 characters): / Si oui, veuillez préciser (500 caractères au maximum) :

Please find the answer from 2.1

14. Is the introduction and implementation of the measure on MP remote participation and remote voting
time-limited or linked to specific circumstances? / L'introduction et la mise en œuvre de la mesure relative
à la participation et au vote à distance des députés sont-elles limitées dans le temps ou liées à des
circonstances particulières ?

The measure is conditional on other circumstances (please specify): / La mesure est subordonnée à d'autres
circonstances (veuillez préciser) :: Implementation of remote participation is decided by the board of the
Riigikogu.

15. Has digitalisation made it easier for MPs to communicate and cooperate with different stakeholders? /
La numérisation a-t-elle facilité la communication et la coopération des députés avec les différentes parties
prenantes ?

Yes / Oui



82

16. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles)
:

 With EU institutions / Avec les institutions de l'UE

17. Has your Parliament/Chamber introduced digital solutions for communicating and engaging with
citizens? / Votre Parlement/Chambre a-t-il introduit des solutions numériques pour communiquer avec les
citoyens et s'engager auprès d'eux ?

Yes / Oui

18. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles)
:

 E-mail communication / La communication par courriel
 Recording and broadcasting all parliamentary sessions on public television / L’enregistrement de toutes

les sessions parlementaires et leur diffusion sur la télévision publique
 Recording and streaming all parliamentary sessions via online networks / L’enregistrement de toutes les

sessions parlementaires et leur diffusion via des réseaux en ligne
 A digital certificate used to access electronic services for citizens / Un certificat numérique pour accéder

aux services électroniques destinés aux citoyens

19. Has your Parliament/Chamber recently introduced the possibility of remote international meetings and
remote cooperation? / Votre Parlement/Chambre a-t-il récemment introduit la possibilité de réunions
internationales et de coopération à distance ?

Yes / Oui

20. Has the number of international meetings in your Parliament/Chamber changed with digitalisation? /
Le nombre de réunions internationales dans votre Parlement/Chambre a-t-il changé avec la numérisation ?

The number of meetings has decreased / Le nombre de réunions a diminué

21. In your opinion, should COSAC meetings continue to offer the possibility of digital participation in the
future? / Selon vous, les réunions de la COSAC devraient-elles continuer à offrir la possibilité d'une
participation numérique à l'avenir ?

No opinion / Sans avis

22. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 1, veuillez le faire ci-dessous :

Estonia has digital identification means in place (https://e-estonia.com/ ), but Riigikogu offers all information
openly from our public website https://www.riigikogu.ee and Open Data API https://api.riigikogu.ee and therefore
does not need any authentication systems for validating public access.

23. Is child and youth protection regulated by the legal acts of your country? / La protection des enfants et
des jeunes est-elle réglementée par les actes juridiques de votre pays ?

Yes / Oui

24. If yes, please specify which (max. 500 characters): / Si oui, veuillez les préciser (500 caractères au
maximum) :

Is regulated by Child Protection Act.
According to the Chancellor of Justice Act and the Convention on the Rights of the Child Article 4, the
Chancellor of Justice is responsible for the protection and promotion of children's rights. Since 2011 the
Chancellor of Justice performs the functions of the ombudsman for children in Estonia.
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25. Which are the governmental bodies/departments responsible for youth policy? (max. 500 characters) /
Quels sont les organes/départements gouvernementaux responsables de la politique de la jeunesse ? (500
caractères au maximum)

: The Ministry of Education and Research is responsible for youth affairs, planning youth policy, organising youth
work.

: The Education and Youth Board, which is a government agency of the Ministry of Education and Research,
deals with the implementation of Estonian education and youth policy.

:

:

26. Which types of documents determine youth policy? (multiple answers possible) / Quels types de
documents déterminent la politique de la jeunesse ? (plusieurs réponses possibles)

 Legal acts / Des actes juridiques
 Action plans / Des plans d'action
 National strategies / Des stratégies nationales

27. Under which age range does youth fall according to your country’s legislation? / Dans quelle tranche
d'âge se situe la jeunesse selon la législation de votre pays ?

Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: 7-26 years

28. Which are the committees in your Parliament/Chamber responsible for dealing with issues concerning
youth? (max. 500 characters) / Quelles sont les comités de votre Parlement/Chambre chargés de traiter les
questions concernant les jeunes ? (500 caractères au maximum)

: The Cultural Affairs Committee

:

:

:

29. Is there a special committee or subcommittee in your Parliament/Chamber dealing exclusively with
issues concerning youth? / Existe-t-il un comité ou un sous-comité spécial dans votre Parlement/Chambre
qui s'occupe exclusivement des questions concernant les jeunes ?

No / Non

30. Is there a political party in your Parliament/Chamber that exclusively represents the interests of youth?
/ Y a-t-il un parti politique dans votre Parlement/Chambre qui représente exclusivement les intérêts des
jeunes ?

No / Non

31. Is your Parliament/Chamber involved in monitoring the implementation of laws and other acts in the
field of youth policies? / Votre Parlement/Chambre est-il impliqué dans le contrôle de la mise en œuvre des
lois et autres actes dans le domaine des politiques de jeunesse ?

Yes / Oui

32. If yes, in what way (multiple answers possible): / Si oui, veuillez expliquer de quelle manière (plusieurs
réponses possibles):

 Organising public hearings or expert debates / L’organisation d’audiences publiques ou de débats
d'experts
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 Discussing reports related to the implementation of laws/other acts/programming documents / La
discussion des rapports relatifs à la mise en œuvre des lois/autres actes/documents de programmation

 Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: In 2021, new “Youth Field Development Plan 2021-
2035” was approved by the Government. Before approving a national development plan, it has to be
discussed in the Plenary session the outcome of which may be taken into account before approving the
plan by the Government. Cultural Affairs’ Committee of the Riigikogu (as well as different political
factions) were involved in the earlier process given the opportunity to submit proposals to the draft
version of the “Youth Field Development Plan 2021-2035”. If necessary, organising Parliament’s
committee meetings to hear ministers, public officials, organisations, NGOs

33. Have you discussed the EU Youth Strategy 2019-2027 in your Parliament/Chamber? / Avez-vous
examiné la stratégie de l'UE en faveur de la jeunesse 2019-2027 au sein de votre Parlement/Chambre ?

Yes / Oui

34. Has your Parliament/Chamber adopted a position/opinion or resolution on the EU Youth Strategy
2019-2027? / Votre Parlement/Chambre a-t-il adopté une position/opinion ou résolution sur la stratégie de
l'UE en faveur de la jeunesse 2019-2027 ?

Yes / Oui

35. If yes, please indicate the main points (max. 500 characters): / Si oui, veuillez indiquer les points
principaux (500 caractères au maximum) :

We support the structure of the strategy and recognize in the strategy the special attention paid to youth work as
the basis of youth policy and the bearer of values. We support the main directions of the strategy, planned changes
and cross-sectoral cooperation. It is vital to involve young people in the development and design of policies that
affect them.

36. In your opinion, which areas should be specifically addressed (ranked by order of importance) when
tackling the challenges related to the COVID-19 pandemic facing young people today? / Selon vous, quels
sont les domaines qui devraient être spécifiquement abordés (classés par ordre d'importance) pour relever
les défis liés à la pandémie de la COVID-19 auxquels sont confrontés les jeunes aujourd'hui ?

Very Important / Très
important (3)

Important /
Important (2)

Less Important / Moins
important (1)

Quality of education / La qualité de l'education

Employment and entering the labour market / L'emploi et l'accès
au marché du travail

Mental health / La santé mentale

Active involvement in democratic processes / La participation
active aux processus démocratiques

Housing / Le logement

Outflow of educated young people - "brain drain" / L'exode des
jeunes instruits - la «fruite des cerveaux»

37. Has your Parliament/Chamber considered any initiative or passed any law to lower the voting age? /
Votre Parlement/Chambre a-t-il envisagé une initiative ou adopté une loi pour abaisser l'âge du droit de
vote ?

Yes / Oui

38. If yes, what was the proposed voting age? / Si oui, quel était l'âge du droit de vote proposé ?
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39. How does your Parliament/Chamber raise awareness among young people and inform them of the role
and work of the Parliament/Chamber? Through: (multiple answers possible) / Comment votre
Parlement/Chambre sensibilise-t-il les jeunes et les informe-t-il du rôle et du travail du
Parlement/Chambre ? Par le biais de : (plusieurs réponses possibles)

 Project cooperation with educational institutions and youth organisations / Coopération dans le cadre des
projets avec des établissements d'enseignement et des organisations de jeunesse

 Design of promotional material (leaflets, brochures) / Conception de matériel promotionnel (dépliants,
brochures)

 Direct insight into the work of MPs (shadowing) / Un aperçu direct du travail des députés (la filature)
 Active presence on social networks (Facebook, Twitter, Instagram, YouTube, etc.) / Présence active sur

les réseaux sociaux (Facebook, Twitter, Instagram, YouTube, etc.)
 Open doors days / Journées portes ouvertes

40. How does your Parliament/Chamber encourage greater political involvement of young people?
Through: (multiple answers possible) / Comment votre Parlement/Chambre incite-t-il à un plus grand
engagement politique des jeunes ? Par le biais de : (plusieurs réponses possibles)

 Organisation of a children's/youth parliament / L'organisation d'un parlement des enfants/jeunes

41. Does your Parliament/Chamber provide opportunities for young people to gain work experience? /
Votre Parlement/Chambre offre-t-il des opportunités aux jeunes d'acquérir une expérience professionnelle
?

Yes / Oui

42. If yes, please elaborate (max. 500 characters): / Si oui, veuillez élaborer (500 caractères au maximum) :

The Chancellery of the Riigikogu offers (unpaid) internship opportunities

43. If you wish to provide any additional information on Chapter 2, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 2, veuillez le faire ci-dessous :

Not answered.

44. The delegation of your Parliament/Chamber includes: / La délégation de votre Parlement/Chambre
comprend :

The parliamentary majority and the opposition are equally represented / La majorité parlementaire et l'opposition
sont également représentées

45. The invitation to appoint delegations was sent by the Co-Chairs to the CoFE Executive Board and
formally addressed to the Speakers of the Parliaments/Chambers. / L'invitation à nommer des délégations
a été envoyée par les coprésidents du Conseil exécutif de la CAE et a été formellement adressée aux
présidents des Parlements/Chambres.

In the case of your Parliament/Chamber, was the selection process nevertheless entrusted to the Committee
on EU Affairs? / Dans le cas de votre Parlement/Chambre, le processus de sélection a-t-il néanmoins été
confié au Comité des affaires européennes ?

Yes / Oui

46. In the case of your Parliament/Chamber, was the delegation selected: / Dans le cas de votre
Parlement/Chambre, les membres de la délégation ont-ils été choisis :

Exclusively from members of the Committee on EU Affairs / Exclusivement parmi les membres du Comité des
affaires européennes
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47. In your opinion, would it be reasonable to give priority to MPs who are members of the Committee on
EU Affairs when it comes to selecting delegation members? / À votre avis, serait-il raisonnable de donner la
priorité aux députés membres du Comité des affaires européennes lors de la sélection des membres de la
délégation ?

Yes / Oui

48. Does the delegation from your Parliament/Chamber have a formally appointed head? / La délégation de
votre Parlement/Chambre a-t-elle un chef officiellement désigné ?

Yes / Oui

49. What is your position on the provision that the plenary representatives’ term in office is permanent and
non-transferable? / Quelle est votre position sur la disposition selon laquelle le mandat des représentants
pléniers est permanent et non transférable ?

No opinion / Sans avis

50. Please elaborate (max. 500 characters): / Veuillez élaborer (500 caractères au maximum) :

Not answered.

51. According to the CoFE’s plenary session draft calendar, three plenary sessions are planned for the
second half of 2021 and three plenary sessions are planned for the first half of 2022. In the opinion of your
Parliament/Chamber, this number is: / Selon le projet de calendrier des séances plénières de la CAE, trois
séances plénières sont prévues pour le second semestre de 2021 et trois séances plénières sont prévues pour
le premier semestre de 2022. Selon votre Parlement/Chambre, ce nombre est :

Sufficient / Suffisant

52. If your Parliament/Chamber answered insufficient/excessive, please justify your answer and provide a
number your Parliament/Chamber would think appropriate (max. 500 characters): / Si la réponse de votre
Parlement/Chambre est insuffisant/excessif, veuillez justifier votre réponse et fournir un chiffre que votre
Parlement/Chambre considérerait comme approprié (500 caractères au maximum) :

Not answered.

53. The Portuguese Presidency implemented the practice of having delegations of MPs meet before the
plenary session to discuss the content of the plenary session. In the opinion of your Parliament/Chamber
(multiple answers possible): / La présidence portugaise a mis en œuvre la pratique selon laquelle les
délégations de députés se réunissent avant la séance plénière pour discuter du contenu de celle-ci. Selon
votre Parlement/Chambre (plusieurs réponses possibles) :

 The format and frequency of meetings is appropriate/ Le format et la fréquence des réunions sont
appropriés

54. National Parliaments/Chambers will play an important role in the plenary session, as they will
represent one of the four stakeholders without whose consent a plenary proposal cannot be submitted to the
Executive Board for consideration. Your delegation’s position to the CoFE plenary session on such a
proposal (multiple answers possible): / Les Parlements/Chambres nationaux joueront un rôle important
lors de la séance plénière, car ils représenteront l'une des quatre parties prenantes sans le consentement
desquelles une proposition de séance plénière ne peut être soumise au Conseil exécutif pour examen. La
position de votre délégation à la séance plénière de la CAE sur une telle proposition (plusieurs réponses
possibles) :

 Should also be discussed by the Committee on EU Affairs / Devrait également être examinée par le
Comité des affaires européennes

 Should first be in line with the Government's position / Devrait d'abord être conforme à la position du
gouvernement
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55. In the opinion of your Parliament/Chamber, is there a topic on which national Parliaments/Chambers
should take a particularly strong united position? / Selon votre Parlement/Chambre, y a-t-il un sujet sur
lequel les Parlements/Chambres nationaux devraient adopter une position unique et particulièrement forte
?

Yes / Oui

56. If yes, please specify (max. 500 characters): / Si oui, veuillez préciser (500 caractères au maximum) :

We’re of the opinion that the Treaties should not be renegotiated as an outcome of the Conference.

57. Has your Parliament/Chamber held or will it hold any events as part of the activities surrounding the
CoFE? / Votre Parlement/Chambre a-t-il organisé ou organisera-t-il des événements dans le cadre des
activités entourant la CAE ?

No / Non

58. If yes, which committee organises them? (Please list all committees that have held or are planning such
events) / Si oui, quel comité les organise ? (Veuillez énumérer tous les comités qui ont organisé ou qui
prévoient d'organiser de tels événements)

Not answered.

59. Who were/will be the main guests or speakers at the events? (multiple answers possible) / Qui
étaient/seront les principaux invités ou orateurs aux événements ? (plusieurs réponses possibles)

Not answered.

60. Which of the 9+1 key thematic areas of the CoFE do the organised events cover? (multiple answers
possible): / Quels sont les 9+1 domaines thématiques clés de la CAE couverts par les événements organisés ?
(plusieurs réponses possibles)

Not answered.

61. Do you consider any of the events to be especially innovative in terms of content and organisation?
(max. 500 characters) / Considérez-vous que certains de ces événements sont particulièrement innovants en
termes de contenu et d'organisation ? (500 caractères au maximum)

Not answered.

62. How do you plan on ensuring or how did you ensure citizen participation at the event, especially
considering the pandemic? (multiple answers possible) / Comment comptez-vous assurer ou comment avez-
vous assuré la participation des citoyens à l'événement, compte tenu notamment de la pandémie ?
(plusieurs réponses possibles)

Not answered.

63. If you wish to provide any additional information on Chapter 3, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 3, veuillez le faire ci-dessous :

Not answered.

Finnish Eduskunta

1. Please enter the name of your Parliament/Chamber and your contact details. / Veuillez indiquer le nom
de votre parlement/chambre et vos coordonées. Required

Name of Parliament/Chamber: / Nom du parlement ou de la chambre :: Parliament of Finland (Eduskunta)
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Contact Person: / Contact :: Anna Sorto, Director of the Secretariat for EU Affairs

Tel: / Tél. :: + 358 40 533 2764

E-mail: / Courrier électronique :: anna.sorto@eduskunta.fi

2. Has your Parliament/Chamber recently undergone digitalisation? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle
récemment fait l'objet d'une numérisation ?

Yes / Oui

3. If yes, what is the main reason for the digitalisation of your Parliament/Chamber? (one possible answer)
/ Si oui, quelle est la raison principale de la numérisation de votre Parlement/Chambre ? (une seule réponse
possible)

Short-term measures in response to the COVID-19 pandemic / Les mesures à court terme en réponse à la
pandémie de la COVID-19

4. Which elements of your Parliament/Chamber’s work have been digitalised? (multiple answers possible) /
Quels éléments du travail de votre Parlement/Chambre ont été numérisés ? (plusieurs réponses possibles)

 Organisation of committee meetings / L’organisation des réunions des organes de travail
 Remote employee work / Le travail à distance des employés

5. Which were the biggest challenges and/or limitations in digitalising your Parliament/Chamber’s work?
(multiple answers possible) / Quels ont été les principaux défis et/ou limites de la numérisation du travail de
votre Parlement/Chambre ? (plusieurs réponses possibles)

 Other, please specify / Autre (veuillez préciser) :: Security issues, i.e. how to secure the confidentiality of
proceedings. Lack of software, which is not dependent on multinational companies.

6. Has the COVID-19 pandemic had an impact on the accelerated digitalisation of your
Parliament/Chamber? / La pandémie de la COVID-19 a-t-elle eu un impact sur la numérisation accélérée
de votre Parlement/Chambre ?

Yes / Oui

7. If yes, what additional measures have you taken during the pandemic to introduce workflow
digitalisation? (multiple answers possible) / Si oui, quelles mesures supplémentaires avez-vous prises
pendant la pandémie pour introduire la numérisation des processus de travail? (plusieurs réponses
possibles)

 Holding committee meetings or plenary sessions remotely / L’organisation de réunions de comités ou de
séances plénières à distance

 Organising work and providing equipment for remote working (computer, telephone, headphones,
camera, etc.) / L’organisation du travail et la fourniture d'équipement pour le travail à distance
(ordinateur, téléphone, écouteurs, appareil photo, etc.)

 Training employees to use information and communication technologies for remote work / La formation
des employés à l'utilisation des technologies de l'information et de la communication pour le travail à
distance

 Introducing written instructions or guidelines for remote work / L’introduction d'instructions écrites ou de
directives pour le travail à distance

8. Do you think your Parliament/Chamber will retain some of the newly-adopted measures even after the
pandemic? / Pensez-vous que votre Parlement/Chambre maintiendra certaines des mesures nouvellement
adoptées même après la pandémie ?

Yes / Oui

9. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles) :
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 Holding committee meetings remotely / L’organisation de réunions de comités à distance
 Organising international meetings, conferences, and other events remotely / L'organisation de réunions,

conférences et autres événements internationaux à distance
 Attending international meetings, conferences, and other events remotely / La participation à des

réunions, conférences et autres événements internationaux à distance
 Working from home / Le travail à domicile

10. Does your country’s legal framework limit the extent to which you can digitalise your
Parliament/Chamber’s work? / Le cadre juridique de votre pays limite-t-il la mesure dans laquelle vous
pouvez numériser le travail de votre Parlement/Chambre ?

Yes / Oui

11. If yes, what legal restrictions have you faced or are currently facing? (max. 500 characters) / Si oui,
quelles sont les restrictions légales auxquelles vous avez été confronté ou êtes actuellement confronté ? (500
caractères au maximum)

During the corona epidemic, the committees have held several informal remote meetings in which experts have
been consulted and preparatory discussions have taken place. However, actual decision-making has required
physical assembly. The rules of procedures were changed in May 2020. According to the new provisions the
parliament can assembly and the committees hold their official meetings remotely if the plenary so decides on 2/3
majority on the basis of a proposal from the Speaker's Council and a committee report from the Constitutional
Law Committee. The prerequisite for such a decision is that the ongoing pandemic threatens the proper
functioning of the parliament.

In March 2021 such a decision was made, and the parliamentary committees could hold their official meetings
remotely until the end of May 2021. The Speaker’s Council further recommended that the only urgent and other
necessary matters would be taken into decisive reading.

If the Parliament wishes to hold official meetings after that date, it requires another decision of the plenary. Such
an act has not been proposed (at the time of writing).

12. Have you had to adopt new laws, specific law reforms, amendments to the rules of procedure, or other
documents to introduce digitalisation to your Parliament/Chamber’s work? / Avez-vous dû adopter de
nouvelles lois, des réformes législatives spécifiques, des modifications du règlement intérieur ou d'autres
documents pour introduire la numérisation dans le travail de votre Parlement/Chambre ?

Yes / Oui

13. If yes, please specify (max. 500 characters): / Si oui, veuillez préciser (500 caractères au maximum) :

See answer given to question 10. above.

14. Is the introduction and implementation of the measure on MP remote participation and remote voting
time-limited or linked to specific circumstances? / L'introduction et la mise en œuvre de la mesure relative
à la participation et au vote à distance des députés sont-elles limitées dans le temps ou liées à des
circonstances particulières ?

The measure is conditional on other circumstances (please specify): / La mesure est subordonnée à d'autres
circonstances (veuillez préciser) :: See answer given to the question 10.

15. Has digitalisation made it easier for MPs to communicate and cooperate with different stakeholders? /
La numérisation a-t-elle facilité la communication et la coopération des députés avec les différentes parties
prenantes ?

Yes / Oui

16. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles)
:
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 With interested parties and experts / Avec les parties intéressées et les experts
 With other national Parliaments/Chambers / Avec d'autres Parlements/Chambres au niveau national
 With EU institutions / Avec les institutions de l'UE
 With other international organisations / Avec d'autres organisations internationales
 With non-governmental organisations / Avec les organisations non gouvernementales

17. Has your Parliament/Chamber introduced digital solutions for communicating and engaging with
citizens? / Votre Parlement/Chambre a-t-il introduit des solutions numériques pour communiquer avec les
citoyens et s'engager auprès d'eux ?

Yes / Oui

18. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles)
:

 E-mail communication / La communication par courriel
 Recording and streaming all parliamentary sessions via online networks / L’enregistrement de toutes les

sessions parlementaires et leur diffusion via des réseaux en ligne

19. Has your Parliament/Chamber recently introduced the possibility of remote international meetings and
remote cooperation? / Votre Parlement/Chambre a-t-il récemment introduit la possibilité de réunions
internationales et de coopération à distance ?

Yes / Oui

20. Has the number of international meetings in your Parliament/Chamber changed with digitalisation? /
Le nombre de réunions internationales dans votre Parlement/Chambre a-t-il changé avec la numérisation ?

The number of meetings has increased / Le nombre de réunions a augmenté

21. In your opinion, should COSAC meetings continue to offer the possibility of digital participation in the
future? / Selon vous, les réunions de la COSAC devraient-elles continuer à offrir la possibilité d'une
participation numérique à l'avenir ?

No, this should only be possible under exceptional circumstances / Non, cela ne devrait être possible que dans des
circonstances exceptionnelles

22. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 1, veuillez le faire ci-dessous :

The Grand Committee considers that the COSAC chairpersons’ meetings are of such a nature that also virtual
meetings are justified. In normal times, the COSAC plenary meetings should remain traditional physical meetings
as their function is not only to discuss items on the agenda but also provide participants possibilities to meet and
interact with each other informally.

23. Is child and youth protection regulated by the legal acts of your country? / La protection des enfants et
des jeunes est-elle réglementée par les actes juridiques de votre pays ?

Yes / Oui

24. If yes, please specify which (max. 500 characters): / Si oui, veuillez les préciser (500 caractères au
maximum) :

The Child Welfare Act (417/2007)

25. Which are the governmental bodies/departments responsible for youth policy? (max. 500 characters) /
Quels sont les organes/départements gouvernementaux responsables de la politique de la jeunesse ? (500
caractères au maximum)

: The Ministry of Education and Culture (national level)
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: Regional State Administrative Agency (regional level)

: Municipalities (local)

:

26. Which types of documents determine youth policy? (multiple answers possible) / Quels types de
documents déterminent la politique de la jeunesse ? (plusieurs réponses possibles)

 Legal acts / Des actes juridiques
 National programmes / Des programmes nationaux

27. Under which age range does youth fall according to your country’s legislation? / Dans quelle tranche
d'âge se situe la jeunesse selon la législation de votre pays ?

Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: 0-28 years in the Youth Act (72/2006)

28. Which are the committees in your Parliament/Chamber responsible for dealing with issues concerning
youth? (max. 500 characters) / Quelles sont les comités de votre Parlement/Chambre chargés de traiter les
questions concernant les jeunes ? (500 caractères au maximum)

: The Education and Culture Committee

: The Social Affairs and the Health Committee

: The Employment and Equality Committee

:

29. Is there a special committee or subcommittee in your Parliament/Chamber dealing exclusively with
issues concerning youth? / Existe-t-il un comité ou un sous-comité spécial dans votre Parlement/Chambre
qui s'occupe exclusivement des questions concernant les jeunes ?

No / Non

30. Is there a political party in your Parliament/Chamber that exclusively represents the interests of youth?
/ Y a-t-il un parti politique dans votre Parlement/Chambre qui représente exclusivement les intérêts des
jeunes ?

No / Non

31. Is your Parliament/Chamber involved in monitoring the implementation of laws and other acts in the
field of youth policies? / Votre Parlement/Chambre est-il impliqué dans le contrôle de la mise en œuvre des
lois et autres actes dans le domaine des politiques de jeunesse ?

No / Non

32. If yes, in what way (multiple answers possible): / Si oui, veuillez expliquer de quelle manière (plusieurs
réponses possibles):

Not answered.

33. Have you discussed the EU Youth Strategy 2019-2027 in your Parliament/Chamber? / Avez-vous
examiné la stratégie de l'UE en faveur de la jeunesse 2019-2027 au sein de votre Parlement/Chambre ?

Yes / Oui

34. Has your Parliament/Chamber adopted a position/opinion or resolution on the EU Youth Strategy
2019-2027? / Votre Parlement/Chambre a-t-il adopté une position/opinion ou résolution sur la stratégie de
l'UE en faveur de la jeunesse 2019-2027 ?
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No / Non

35. If yes, please indicate the main points (max. 500 characters): / Si oui, veuillez indiquer les points
principaux (500 caractères au maximum) :

Not answered.

36. In your opinion, which areas should be specifically addressed (ranked by order of importance) when
tackling the challenges related to the COVID-19 pandemic facing young people today? / Selon vous, quels
sont les domaines qui devraient être spécifiquement abordés (classés par ordre d'importance) pour relever
les défis liés à la pandémie de la COVID-19 auxquels sont confrontés les jeunes aujourd'hui ?

Very Important / Très
important (3)

Important /
Important (2)

Less Important / Moins
important (1)

Quality of education / La qualité de l'education

Employment and entering the labour market / L'emploi et l'accès
au marché du travail

Mental health / La santé mentale

Active involvement in democratic processes / La participation
active aux processus démocratiques

Housing / Le logement

Outflow of educated young people - "brain drain" / L'exode des
jeunes instruits - la «fruite des cerveaux»

37. Has your Parliament/Chamber considered any initiative or passed any law to lower the voting age? /
Votre Parlement/Chambre a-t-il envisagé une initiative ou adopté une loi pour abaisser l'âge du droit de
vote ?

No / Non

38. If yes, what was the proposed voting age? / Si oui, quel était l'âge du droit de vote proposé ?

Not answered.

39. How does your Parliament/Chamber raise awareness among young people and inform them of the role
and work of the Parliament/Chamber? Through: (multiple answers possible) / Comment votre
Parlement/Chambre sensibilise-t-il les jeunes et les informe-t-il du rôle et du travail du
Parlement/Chambre ? Par le biais de : (plusieurs réponses possibles)

 Project cooperation with educational institutions and youth organisations / Coopération dans le cadre des
projets avec des établissements d'enseignement et des organisations de jeunesse

 Design of promotional material (leaflets, brochures) / Conception de matériel promotionnel (dépliants,
brochures)

 Presentation of youth contents in the media (broadcasts, interviews) / Présentation des contenus jeunesse
dans les médias (émissions, entretiens)

 Direct insight into the work of MPs (shadowing) / Un aperçu direct du travail des députés (la filature)
 Active presence on social networks (Facebook, Twitter, Instagram, YouTube, etc.) / Présence active sur

les réseaux sociaux (Facebook, Twitter, Instagram, YouTube, etc.)
 Development of special mobile applications or websites with customised content / Développement

d'applications mobiles spéciales ou de sites web au contenu personnalisé
 Open doors days / Journées portes ouvertes
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40. How does your Parliament/Chamber encourage greater political involvement of young people?
Through: (multiple answers possible) / Comment votre Parlement/Chambre incite-t-il à un plus grand
engagement politique des jeunes ? Par le biais de : (plusieurs réponses possibles)

 Involvement of representatives of youth organisations in the various stages of the legislative process / La
participation de représentants d'organisations de jeunesse aux différentes étapes du processus législatif

 Organisation of workshops, debates and roundtables together with representatives of youth organisations /
L'organisation d'ateliers, de débats et de tables rondes avec des représentants d'organisations de jeunesse

 Organisation of a children's/youth parliament / L'organisation d'un parlement des enfants/jeunes
 Simulation of plenary sessions of the Parliament/Chamber / Simulation des séances plénières du

Parlement/Chambre

41. Does your Parliament/Chamber provide opportunities for young people to gain work experience? /
Votre Parlement/Chambre offre-t-il des opportunités aux jeunes d'acquérir une expérience professionnelle
?

Yes / Oui

42. If yes, please elaborate (max. 500 characters): / Si oui, veuillez élaborer (500 caractères au maximum) :

The parliament as an institution, political groups and individual MP’s offer regularly positions for students taking
part in the Period of Work Experience (TET) -program. This program is a program providing one to three weeks
of experience working in a real job during middle school (lower secondary education) in Finland.The purpose of
the program is to introduce students to real-life working environments.

43. If you wish to provide any additional information on Chapter 2, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 2, veuillez le faire ci-dessous :

The Education and Culture Committee has in several of its statements and opinions emphasised that it is vital to
hear and take young people’s concerns into account during legislative and other processes and make necessary
impact assessments on that regard.

44. The delegation of your Parliament/Chamber includes: / La délégation de votre Parlement/Chambre
comprend :

The parliamentary majority and the opposition are equally represented / La majorité parlementaire et l'opposition
sont également représentées

45. The invitation to appoint delegations was sent by the Co-Chairs to the CoFE Executive Board and
formally addressed to the Speakers of the Parliaments/Chambers. / L'invitation à nommer des délégations
a été envoyée par les coprésidents du Conseil exécutif de la CAE et a été formellement adressée aux
présidents des Parlements/Chambres.

In the case of your Parliament/Chamber, was the selection process nevertheless entrusted to the Committee
on EU Affairs? / Dans le cas de votre Parlement/Chambre, le processus de sélection a-t-il néanmoins été
confié au Comité des affaires européennes ?

No / Non

46. In the case of your Parliament/Chamber, was the delegation selected: / Dans le cas de votre
Parlement/Chambre, les membres de la délégation ont-ils été choisis :

From among all MPs / Parmi tous les députés

47. In your opinion, would it be reasonable to give priority to MPs who are members of the Committee on
EU Affairs when it comes to selecting delegation members? / À votre avis, serait-il raisonnable de donner la
priorité aux députés membres du Comité des affaires européennes lors de la sélection des membres de la
délégation ?

No / Non
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48. Does the delegation from your Parliament/Chamber have a formally appointed head? / La délégation de
votre Parlement/Chambre a-t-elle un chef officiellement désigné ?

No / Non

49. What is your position on the provision that the plenary representatives’ term in office is permanent and
non-transferable? / Quelle est votre position sur la disposition selon laquelle le mandat des représentants
pléniers est permanent et non transférable ?

We agree / Nous sommes d'accord

50. Please elaborate (max. 500 characters): / Veuillez élaborer (500 caractères au maximum) :

Not answered.

51. According to the CoFE’s plenary session draft calendar, three plenary sessions are planned for the
second half of 2021 and three plenary sessions are planned for the first half of 2022. In the opinion of your
Parliament/Chamber, this number is: / Selon le projet de calendrier des séances plénières de la CAE, trois
séances plénières sont prévues pour le second semestre de 2021 et trois séances plénières sont prévues pour
le premier semestre de 2022. Selon votre Parlement/Chambre, ce nombre est :

Sufficient / Suffisant

52. If your Parliament/Chamber answered insufficient/excessive, please justify your answer and provide a
number your Parliament/Chamber would think appropriate (max. 500 characters): / Si la réponse de votre
Parlement/Chambre est insuffisant/excessif, veuillez justifier votre réponse et fournir un chiffre que votre
Parlement/Chambre considérerait comme approprié (500 caractères au maximum) :

Not answered.

53. The Portuguese Presidency implemented the practice of having delegations of MPs meet before the
plenary session to discuss the content of the plenary session. In the opinion of your Parliament/Chamber
(multiple answers possible): / La présidence portugaise a mis en œuvre la pratique selon laquelle les
délégations de députés se réunissent avant la séance plénière pour discuter du contenu de celle-ci. Selon
votre Parlement/Chambre (plusieurs réponses possibles) :

 The format and frequency of meetings is appropriate/ Le format et la fréquence des réunions sont
appropriés

54. National Parliaments/Chambers will play an important role in the plenary session, as they will
represent one of the four stakeholders without whose consent a plenary proposal cannot be submitted to the
Executive Board for consideration. Your delegation’s position to the CoFE plenary session on such a
proposal (multiple answers possible): / Les Parlements/Chambres nationaux joueront un rôle important
lors de la séance plénière, car ils représenteront l'une des quatre parties prenantes sans le consentement
desquelles une proposition de séance plénière ne peut être soumise au Conseil exécutif pour examen. La
position de votre délégation à la séance plénière de la CAE sur une telle proposition (plusieurs réponses
possibles) :

 Should be discussed and approved only by the delegation to the Conference / Devrait être examinée et
approuvée uniquement par la délégation à la Conférence

55. In the opinion of your Parliament/Chamber, is there a topic on which national Parliaments/Chambers
should take a particularly strong united position? / Selon votre Parlement/Chambre, y a-t-il un sujet sur
lequel les Parlements/Chambres nationaux devraient adopter une position unique et particulièrement forte
?

No / Non

56. If yes, please specify (max. 500 characters): / Si oui, veuillez préciser (500 caractères au maximum) :
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Not answered.

57. Has your Parliament/Chamber held or will it hold any events as part of the activities surrounding the
CoFE? / Votre Parlement/Chambre a-t-il organisé ou organisera-t-il des événements dans le cadre des
activités entourant la CAE ?

Yes / Oui

58. If yes, which committee organises them? (Please list all committees that have held or are planning such
events) / Si oui, quel comité les organise ? (Veuillez énumérer tous les comités qui ont organisé ou qui
prévoient d'organiser de tels événements)

: At the time of writing only the Grand Committee (charged with EU Affairs) has organised one event. However,
all the Committees are free to organise any event they see fit.

:

:

:

:

:

:

:

59. Who were/will be the main guests or speakers at the events? (multiple answers possible) / Qui
étaient/seront les principaux invités ou orateurs aux événements ? (plusieurs réponses possibles)

 Citizens / Des citoyens
 Youth representatives / Des représentants de la jeunesse

60. Which of the 9+1 key thematic areas of the CoFE do the organised events cover? (multiple answers
possible): / Quels sont les 9+1 domaines thématiques clés de la CAE couverts par les événements organisés ?
(plusieurs réponses possibles)

 Climate change and environment / Changement climatique et environnement
 Healthcare / Santé
 A stronger economy, social justice, and employment / Une économie plus forte, justice sociale et emploi
 The EU in the world / L'UE dans le monde
 Values and rights, the rule of law, security / Valeurs et droits, état de droit, sécurité
 Digital transformation / Transformation numérique
 European democracy / Démocratie européenne
 Migration / Migration
 Education, culture, young people, and sports / Éducation, culture, jeunesse et sport

61. Do you consider any of the events to be especially innovative in terms of content and organisation?
(max. 500 characters) / Considérez-vous que certains de ces événements sont particulièrement innovants en
termes de contenu et d'organisation ? (500 caractères au maximum)

Not answered.

62. How do you plan on ensuring or how did you ensure citizen participation at the event, especially
considering the pandemic? (multiple answers possible) / Comment comptez-vous assurer ou comment avez-
vous assuré la participation des citoyens à l'événement, compte tenu notamment de la pandémie ?
(plusieurs réponses possibles)
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 Citizens were/will be able to follow the event via video link / Les citoyens ont pu/auront la possibilité de
suivre l'événement par visioconférence

 Citizens were/will be able to send their suggestions and questions for the discussion, as well as their
reactions to the discussion during the event / Les citoyens ont pu/auront la possibilité d'envoyer leurs
suggestions et questions pour la discussion, ainsi que leurs réactions à la discussion pendant l'événement

 The event was/will be registered on the Conference's digital platform / L'événement a été/sera enregistré
sur la plateforme numérique de la Conférence

63. If you wish to provide any additional information on Chapter 3, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 3, veuillez le faire ci-dessous :

Not answered.

French Assemblée nationale

1. Please enter the name of your Parliament/Chamber and your contact details. / Veuillez indiquer le nom
de votre parlement/chambre et vos coordonées. Required

Name of Parliament/Chamber: / Nom du parlement ou de la chambre :: Assemblée nationale française

Contact Person: / Contact :: François MARCELOT

Tel: / Tél. :: 0140634332

E-mail: / Courrier électronique :: francois.marcelot@assemblee-nationale.fr

2. Has your Parliament/Chamber recently undergone digitalisation? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle
récemment fait l'objet d'une numérisation ?

Yes / Oui

3. If yes, what is the main reason for the digitalisation of your Parliament/Chamber? (one possible answer)
/ Si oui, quelle est la raison principale de la numérisation de votre Parlement/Chambre ? (une seule réponse
possible)

Short-term measures in response to the COVID-19 pandemic / Les mesures à court terme en réponse à la
pandémie de la COVID-19

4. Which elements of your Parliament/Chamber’s work have been digitalised? (multiple answers possible) /
Quels éléments du travail de votre Parlement/Chambre ont été numérisés ? (plusieurs réponses possibles)

 Organisation of committee meetings / L’organisation des réunions des organes de travail
 Organisation of official visits, conferences, and other events remotely / L'organisation de visites

officielles, de conférences et d'autres événements à distance
 Remote employee work / Le travail à distance des employés
 Introduction of a digital database and access to digital materials for employees / Introduction d'une base

de données numériques et accès aux documents numériques pour les employés

5. Which were the biggest challenges and/or limitations in digitalising your Parliament/Chamber’s work?
(multiple answers possible) / Quels ont été les principaux défis et/ou limites de la numérisation du travail de
votre Parlement/Chambre ? (plusieurs réponses possibles)

 Other, please specify / Autre (veuillez préciser) :: La rapidité de la transition au début de la crise sanitaire

6. Has the COVID-19 pandemic had an impact on the accelerated digitalisation of your
Parliament/Chamber? / La pandémie de la COVID-19 a-t-elle eu un impact sur la numérisation accélérée
de votre Parlement/Chambre ?
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Yes / Oui

7. If yes, what additional measures have you taken during the pandemic to introduce workflow
digitalisation? (multiple answers possible) / Si oui, quelles mesures supplémentaires avez-vous prises
pendant la pandémie pour introduire la numérisation des processus de travail? (plusieurs réponses
possibles)

 Holding committee meetings or plenary sessions remotely / L’organisation de réunions de comités ou de
séances plénières à distance

 Training employees to use information and communication technologies for remote work / La formation
des employés à l'utilisation des technologies de l'information et de la communication pour le travail à
distance

 Introducing written instructions or guidelines for remote work / L’introduction d'instructions écrites ou de
directives pour le travail à distance

8. Do you think your Parliament/Chamber will retain some of the newly-adopted measures even after the
pandemic? / Pensez-vous que votre Parlement/Chambre maintiendra certaines des mesures nouvellement
adoptées même après la pandémie ?

Yes / Oui

9. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles) :

 Holding committee meetings remotely / L’organisation de réunions de comités à distance
 Organising international meetings, conferences, and other events remotely / L'organisation de réunions,

conférences et autres événements internationaux à distance
 Attending international meetings, conferences, and other events remotely / La participation à des

réunions, conférences et autres événements internationaux à distance
 Working from home / Le travail à domicile

10. Does your country’s legal framework limit the extent to which you can digitalise your
Parliament/Chamber’s work? / Le cadre juridique de votre pays limite-t-il la mesure dans laquelle vous
pouvez numériser le travail de votre Parlement/Chambre ?

Yes / Oui

11. If yes, what legal restrictions have you faced or are currently facing? (max. 500 characters) / Si oui,
quelles sont les restrictions légales auxquelles vous avez été confronté ou êtes actuellement confronté ? (500
caractères au maximum)

Le règlement intérieur de l’Assemblée nationale encadre la numérisation des travaux et ne prévoit pas la
possibilité d’un vote à distance.

12. Have you had to adopt new laws, specific law reforms, amendments to the rules of procedure, or other
documents to introduce digitalisation to your Parliament/Chamber’s work? / Avez-vous dû adopter de
nouvelles lois, des réformes législatives spécifiques, des modifications du règlement intérieur ou d'autres
documents pour introduire la numérisation dans le travail de votre Parlement/Chambre ?

No / Non

13. If yes, please specify (max. 500 characters): / Si oui, veuillez préciser (500 caractères au maximum) :

Un groupe de travail chargé d’anticiper le mode de fonctionnement des travaux parlementaires en période de crise
a été créé le 5 mai 2020 à la suite de la crise sanitaire afin de faire des propositions sur ce sujet. Présidé par M.
Waserman (MODEM), ce groupe a adopté un rapport le 12 novembre 2020 et une résolution tendant à la
modification « ciblée et opérationnelle » du règlement de l’Assemblée nationale. Celle-ci permettrait de mettre en
place des outils de vote à distance « en cas de circonstances exceptionnelles de nature à affecter de façon
significative les conditions de participation, de délibération et de vote ».
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14. Is the introduction and implementation of the measure on MP remote participation and remote voting
time-limited or linked to specific circumstances? / L'introduction et la mise en œuvre de la mesure relative
à la participation et au vote à distance des députés sont-elles limitées dans le temps ou liées à des
circonstances particulières ?

No such measure was introduced or is being implemented / Aucune mesure de ce type n'a été introduite ou n'est
en cours de mise en œuvre

15. Has digitalisation made it easier for MPs to communicate and cooperate with different stakeholders? /
La numérisation a-t-elle facilité la communication et la coopération des députés avec les différentes parties
prenantes ?

No / Non

16. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles)
:

Not answered.

17. Has your Parliament/Chamber introduced digital solutions for communicating and engaging with
citizens? / Votre Parlement/Chambre a-t-il introduit des solutions numériques pour communiquer avec les
citoyens et s'engager auprès d'eux ?

Yes / Oui

18. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles)
:

 Recording and broadcasting all parliamentary sessions on public television / L’enregistrement de toutes
les sessions parlementaires et leur diffusion sur la télévision publique

 Recording and streaming all parliamentary sessions via online networks / L’enregistrement de toutes les
sessions parlementaires et leur diffusion via des réseaux en ligne

 Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: Un système de pétitions a été rénové par une révision
intérieur de l’Assemblée nationale en 2019 (chapitre VIII). En outre, des consultations publiques
numériques sont régulièrement organisées par l’intermédiaire du site internet de l’Assemblée nationale.

19. Has your Parliament/Chamber recently introduced the possibility of remote international meetings and
remote cooperation? / Votre Parlement/Chambre a-t-il récemment introduit la possibilité de réunions
internationales et de coopération à distance ?

Yes / Oui

20. Has the number of international meetings in your Parliament/Chamber changed with digitalisation? /
Le nombre de réunions internationales dans votre Parlement/Chambre a-t-il changé avec la numérisation ?

The number of meetings has remained the same / Le nombre de réunions est resté le même

21. In your opinion, should COSAC meetings continue to offer the possibility of digital participation in the
future? / Selon vous, les réunions de la COSAC devraient-elles continuer à offrir la possibilité d'une
participation numérique à l'avenir ?

Yes, but only for informal meetings / Oui, mais uniquement pour les réunions informelles

22. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 1, veuillez le faire ci-dessous :

Not answered.

23. Is child and youth protection regulated by the legal acts of your country? / La protection des enfants et
des jeunes est-elle réglementée par les actes juridiques de votre pays ?
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Yes / Oui

24. If yes, please specify which (max. 500 characters): / Si oui, veuillez les préciser (500 caractères au
maximum) :

La loi du 5 mars 2007 réformant la protection de l’enfance a, pour la première fois, défini clairement les objectifs
et le champ de cette politique. La loi du 14 mars 2016 complète la loi de 2007. La loi de 2016 introduit
notamment le Conseil national de la protection de l’enfance et renforce l’Observatoire national de la protection de
l’enfance. Un décret du 25 septembre 2016 permet l’application de ces lois.

25. Which are the governmental bodies/departments responsible for youth policy? (max. 500 characters) /
Quels sont les organes/départements gouvernementaux responsables de la politique de la jeunesse ? (500
caractères au maximum)

: Le Ministère de l’Education nationale, de la jeunesse et des sports

: Conseil national de la protection de l’enfance

: les lois de décentralisation (1983) ont transféré aux départements les services de l’aide sociale à l’enfance, les
actions de protection maternelle et infantile et les services départementaux de l’action sociale

: le défenseur des droits a également pour compétence de faire respecter les droits de l’enfant.

26. Which types of documents determine youth policy? (multiple answers possible) / Quels types de
documents déterminent la politique de la jeunesse ? (plusieurs réponses possibles)

 Legal acts / Des actes juridiques
 Action plans / Des plans d'action
 National strategies / Des stratégies nationales

27. Under which age range does youth fall according to your country’s legislation? / Dans quelle tranche
d'âge se situe la jeunesse selon la législation de votre pays ?

Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: Une personne est mineure jusqu’à 18 ans (article 388 du code
civil) mais la catégorie « jeunesse » n’est pas juridiquement définie.

28. Which are the committees in your Parliament/Chamber responsible for dealing with issues concerning
youth? (max. 500 characters) / Quelles sont les comités de votre Parlement/Chambre chargés de traiter les
questions concernant les jeunes ? (500 caractères au maximum)

: la commission des affaires culturelles et de l’éducation.

:

:

:

29. Is there a special committee or subcommittee in your Parliament/Chamber dealing exclusively with
issues concerning youth? / Existe-t-il un comité ou un sous-comité spécial dans votre Parlement/Chambre
qui s'occupe exclusivement des questions concernant les jeunes ?

No / Non

30. Is there a political party in your Parliament/Chamber that exclusively represents the interests of youth?
/ Y a-t-il un parti politique dans votre Parlement/Chambre qui représente exclusivement les intérêts des
jeunes ?

No / Non
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31. Is your Parliament/Chamber involved in monitoring the implementation of laws and other acts in the
field of youth policies? / Votre Parlement/Chambre est-il impliqué dans le contrôle de la mise en œuvre des
lois et autres actes dans le domaine des politiques de jeunesse ?

Yes / Oui

32. If yes, in what way (multiple answers possible): / Si oui, veuillez expliquer de quelle manière (plusieurs
réponses possibles):

 Organising public hearings or expert debates / L’organisation d’audiences publiques ou de débats
d'experts

 Providing initiatives and recommendations to competent authorities / La fourniture d'initiatives et de
recommandations aux autorités compétentes

 Discussing reports related to the implementation of laws/other acts/programming documents / La
discussion des rapports relatifs à la mise en œuvre des lois/autres actes/documents de programmation

33. Have you discussed the EU Youth Strategy 2019-2027 in your Parliament/Chamber? / Avez-vous
examiné la stratégie de l'UE en faveur de la jeunesse 2019-2027 au sein de votre Parlement/Chambre ?

No / Non

34. Has your Parliament/Chamber adopted a position/opinion or resolution on the EU Youth Strategy
2019-2027? / Votre Parlement/Chambre a-t-il adopté une position/opinion ou résolution sur la stratégie de
l'UE en faveur de la jeunesse 2019-2027 ?

No / Non

35. If yes, please indicate the main points (max. 500 characters): / Si oui, veuillez indiquer les points
principaux (500 caractères au maximum) :

Not answered.

36. In your opinion, which areas should be specifically addressed (ranked by order of importance) when
tackling the challenges related to the COVID-19 pandemic facing young people today? / Selon vous, quels
sont les domaines qui devraient être spécifiquement abordés (classés par ordre d'importance) pour relever
les défis liés à la pandémie de la COVID-19 auxquels sont confrontés les jeunes aujourd'hui ?

Very Important / Très
important (3)

Important /
Important (2)

Less Important / Moins
important (1)

Quality of education / La qualité de l'education

Employment and entering the labour market / L'emploi et l'accès
au marché du travail

Mental health / La santé mentale

Active involvement in democratic processes / La participation
active aux processus démocratiques

Housing / Le logement

Outflow of educated young people - "brain drain" / L'exode des
jeunes instruits - la «fruite des cerveaux»

37. Has your Parliament/Chamber considered any initiative or passed any law to lower the voting age? /
Votre Parlement/Chambre a-t-il envisagé une initiative ou adopté une loi pour abaisser l'âge du droit de
vote ?
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Yes / Oui

38. If yes, what was the proposed voting age? / Si oui, quel était l'âge du droit de vote proposé ?

16

39. How does your Parliament/Chamber raise awareness among young people and inform them of the role
and work of the Parliament/Chamber? Through: (multiple answers possible) / Comment votre
Parlement/Chambre sensibilise-t-il les jeunes et les informe-t-il du rôle et du travail du
Parlement/Chambre ? Par le biais de : (plusieurs réponses possibles)

 Project cooperation with educational institutions and youth organisations / Coopération dans le cadre des
projets avec des établissements d'enseignement et des organisations de jeunesse

 Design of promotional material (leaflets, brochures) / Conception de matériel promotionnel (dépliants,
brochures)

 Active presence on social networks (Facebook, Twitter, Instagram, YouTube, etc.) / Présence active sur
les réseaux sociaux (Facebook, Twitter, Instagram, YouTube, etc.)

 Open doors days / Journées portes ouvertes

40. How does your Parliament/Chamber encourage greater political involvement of young people?
Through: (multiple answers possible) / Comment votre Parlement/Chambre incite-t-il à un plus grand
engagement politique des jeunes ? Par le biais de : (plusieurs réponses possibles)

 Organisation of a children's/youth parliament / L'organisation d'un parlement des enfants/jeunes

41. Does your Parliament/Chamber provide opportunities for young people to gain work experience? /
Votre Parlement/Chambre offre-t-il des opportunités aux jeunes d'acquérir une expérience professionnelle
?

Yes / Oui

42. If yes, please elaborate (max. 500 characters): / Si oui, veuillez élaborer (500 caractères au maximum) :

L’Assemblée nationale offre des stages et des alternances au sein de ses services.

43. If you wish to provide any additional information on Chapter 2, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 2, veuillez le faire ci-dessous :

Not answered.

44. The delegation of your Parliament/Chamber includes: / La délégation de votre Parlement/Chambre
comprend :

The parliamentary majority and the opposition are equally represented / La majorité parlementaire et l'opposition
sont également représentées

45. The invitation to appoint delegations was sent by the Co-Chairs to the CoFE Executive Board and
formally addressed to the Speakers of the Parliaments/Chambers. / L'invitation à nommer des délégations
a été envoyée par les coprésidents du Conseil exécutif de la CAE et a été formellement adressée aux
présidents des Parlements/Chambres.

In the case of your Parliament/Chamber, was the selection process nevertheless entrusted to the Committee
on EU Affairs? / Dans le cas de votre Parlement/Chambre, le processus de sélection a-t-il néanmoins été
confié au Comité des affaires européennes ?

No / Non

46. In the case of your Parliament/Chamber, was the delegation selected: / Dans le cas de votre
Parlement/Chambre, les membres de la délégation ont-ils été choisis :
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Exclusively from members of the Committee on EU Affairs / Exclusivement parmi les membres du Comité des
affaires européennes

47. In your opinion, would it be reasonable to give priority to MPs who are members of the Committee on
EU Affairs when it comes to selecting delegation members? / À votre avis, serait-il raisonnable de donner la
priorité aux députés membres du Comité des affaires européennes lors de la sélection des membres de la
délégation ?

Yes / Oui

48. Does the delegation from your Parliament/Chamber have a formally appointed head? / La délégation de
votre Parlement/Chambre a-t-elle un chef officiellement désigné ?

No / Non

49. What is your position on the provision that the plenary representatives’ term in office is permanent and
non-transferable? / Quelle est votre position sur la disposition selon laquelle le mandat des représentants
pléniers est permanent et non transférable ?

No opinion / Sans avis

50. Please elaborate (max. 500 characters): / Veuillez élaborer (500 caractères au maximum) :

Not answered.

51. According to the CoFE’s plenary session draft calendar, three plenary sessions are planned for the
second half of 2021 and three plenary sessions are planned for the first half of 2022. In the opinion of your
Parliament/Chamber, this number is: / Selon le projet de calendrier des séances plénières de la CAE, trois
séances plénières sont prévues pour le second semestre de 2021 et trois séances plénières sont prévues pour
le premier semestre de 2022. Selon votre Parlement/Chambre, ce nombre est :

Sufficient / Suffisant

52. If your Parliament/Chamber answered insufficient/excessive, please justify your answer and provide a
number your Parliament/Chamber would think appropriate (max. 500 characters): / Si la réponse de votre
Parlement/Chambre est insuffisant/excessif, veuillez justifier votre réponse et fournir un chiffre que votre
Parlement/Chambre considérerait comme approprié (500 caractères au maximum) :

Not answered.

53. The Portuguese Presidency implemented the practice of having delegations of MPs meet before the
plenary session to discuss the content of the plenary session. In the opinion of your Parliament/Chamber
(multiple answers possible): / La présidence portugaise a mis en œuvre la pratique selon laquelle les
délégations de députés se réunissent avant la séance plénière pour discuter du contenu de celle-ci. Selon
votre Parlement/Chambre (plusieurs réponses possibles) :

 The format and frequency of meetings is appropriate/ Le format et la fréquence des réunions sont
appropriés

54. National Parliaments/Chambers will play an important role in the plenary session, as they will
represent one of the four stakeholders without whose consent a plenary proposal cannot be submitted to the
Executive Board for consideration. Your delegation’s position to the CoFE plenary session on such a
proposal (multiple answers possible): / Les Parlements/Chambres nationaux joueront un rôle important
lors de la séance plénière, car ils représenteront l'une des quatre parties prenantes sans le consentement
desquelles une proposition de séance plénière ne peut être soumise au Conseil exécutif pour examen. La
position de votre délégation à la séance plénière de la CAE sur une telle proposition (plusieurs réponses
possibles) :

 Should be discussed and approved only by the delegation to the Conference / Devrait être examinée et
approuvée uniquement par la délégation à la Conférence
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 Should also be discussed by the Committee on EU Affairs / Devrait également être examinée par le
Comité des affaires européennes

55. In the opinion of your Parliament/Chamber, is there a topic on which national Parliaments/Chambers
should take a particularly strong united position? / Selon votre Parlement/Chambre, y a-t-il un sujet sur
lequel les Parlements/Chambres nationaux devraient adopter une position unique et particulièrement forte
?

Yes / Oui

56. If yes, please specify (max. 500 characters): / Si oui, veuillez préciser (500 caractères au maximum) :

L'Etat de droit.

57. Has your Parliament/Chamber held or will it hold any events as part of the activities surrounding the
CoFE? / Votre Parlement/Chambre a-t-il organisé ou organisera-t-il des événements dans le cadre des
activités entourant la CAE ?

Yes / Oui

58. If yes, which committee organises them? (Please list all committees that have held or are planning such
events) / Si oui, quel comité les organise ? (Veuillez énumérer tous les comités qui ont organisé ou qui
prévoient d'organiser de tels événements)

: La commission des affaires européennes

:

:

:

:

:

:

:

59. Who were/will be the main guests or speakers at the events? (multiple answers possible) / Qui
étaient/seront les principaux invités ou orateurs aux événements ? (plusieurs réponses possibles)

 Citizens / Des citoyens
 Youth representatives / Des représentants de la jeunesse
 Government representatives / Des représentants du gouvernement
 NGO representatives / Des représentants d'ONG
 Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: experts des questions européennes, des hauts-

fonctionnaires, députés européens, hommes et femmes politiques de l’Union européenne, députés
nationaux des Etats membres, commissaires européens

60. Which of the 9+1 key thematic areas of the CoFE do the organised events cover? (multiple answers
possible): / Quels sont les 9+1 domaines thématiques clés de la CAE couverts par les événements organisés ?
(plusieurs réponses possibles)

 Climate change and environment / Changement climatique et environnement
 The EU in the world / L'UE dans le monde
 Values and rights, the rule of law, security / Valeurs et droits, état de droit, sécurité
 Digital transformation / Transformation numérique
 European democracy / Démocratie européenne
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 Migration / Migration
 Education, culture, young people, and sports / Éducation, culture, jeunesse et sport

61. Do you consider any of the events to be especially innovative in terms of content and organisation?
(max. 500 characters) / Considérez-vous que certains de ces événements sont particulièrement innovants en
termes de contenu et d'organisation ? (500 caractères au maximum)

Le colloque « Europe urgence, Europe espoir » des 18 et 19 mars 2021 a permis d’associer les citoyens aux débats
menés par l’intermédiaire d’une plateforme dédiée leur permettant de réagir. Ces questions ont été posées aux
intervenants. Le format mixte en présentiel et numérique a permis de maximiser l’audience.

62. How do you plan on ensuring or how did you ensure citizen participation at the event, especially
considering the pandemic? (multiple answers possible) / Comment comptez-vous assurer ou comment avez-
vous assuré la participation des citoyens à l'événement, compte tenu notamment de la pandémie ?
(plusieurs réponses possibles)

 Citizens were/will be able to follow the event via video link / Les citoyens ont pu/auront la possibilité de
suivre l'événement par visioconférence

 Citizens were/will be able to submit their suggestions and questions for the discussion in advance / Les
citoyens ont pu/auront la possibilité de soumettre à l'avance leurs suggestions et questions pour la
discussion

 Citizens were/will be able to send their suggestions and questions for the discussion, as well as their
reactions to the discussion during the event / Les citoyens ont pu/auront la possibilité d'envoyer leurs
suggestions et questions pour la discussion, ainsi que leurs réactions à la discussion pendant l'événement

63. If you wish to provide any additional information on Chapter 3, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 3, veuillez le faire ci-dessous :

Not answered.

French Sénat

1. Please enter the name of your Parliament/Chamber and your contact details. / Veuillez indiquer le nom
de votre parlement/chambre et vos coordonées. Required

Name of Parliament/Chamber: / Nom du parlement ou de la chambre :: Sénat français

Contact Person: / Contact :: Delphine Bert

Tel: / Tél. :: 0142343776

E-mail: / Courrier électronique :: d.bert@senat.fr

2. Has your Parliament/Chamber recently undergone digitalisation? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle
récemment fait l'objet d'une numérisation ?

Yes / Oui

3. If yes, what is the main reason for the digitalisation of your Parliament/Chamber? (one possible answer)
/ Si oui, quelle est la raison principale de la numérisation de votre Parlement/Chambre ? (une seule réponse
possible)

Long-term strategies for the digitalisation of public administration / Les stratégies à long terme pour la
numérisation de l'administration publique

4. Which elements of your Parliament/Chamber’s work have been digitalised? (multiple answers possible) /
Quels éléments du travail de votre Parlement/Chambre ont été numérisés ? (plusieurs réponses possibles)

 Organisation of committee meetings / L’organisation des réunions des organes de travail
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 Organisation of plenary sessions / L’organisation des séances plénières
 Organisation of official visits, conferences, and other events remotely / L'organisation de visites

officielles, de conférences et d'autres événements à distance
 Remote employee work / Le travail à distance des employés
 Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: Exemples: Logiciels utilisés pour le traitement et la

diffusion des amendements ou la diffusion de documents nécessaires pour l'examen des textes en
commission

5. Which were the biggest challenges and/or limitations in digitalising your Parliament/Chamber’s work?
(multiple answers possible) / Quels ont été les principaux défis et/ou limites de la numérisation du travail de
votre Parlement/Chambre ? (plusieurs réponses possibles)

 Lack of adequate Information and Communications Technology (ICT) equipment for remote work /
L’absence d'équipement adéquat en technologies de l'information et de la communication (TIC) pour le
travail à distance

 Insufficient HR ICT implementation support and knowledge on how to use ICT efficiently / Manque de
soutien en RH TIC à la mise en œuvre et compétences nécessaires pour l'usage efficace des TIC

6. Has the COVID-19 pandemic had an impact on the accelerated digitalisation of your
Parliament/Chamber? / La pandémie de la COVID-19 a-t-elle eu un impact sur la numérisation accélérée
de votre Parlement/Chambre ?

Yes / Oui

7. If yes, what additional measures have you taken during the pandemic to introduce workflow
digitalisation? (multiple answers possible) / Si oui, quelles mesures supplémentaires avez-vous prises
pendant la pandémie pour introduire la numérisation des processus de travail? (plusieurs réponses
possibles)

 Holding committee meetings or plenary sessions remotely / L’organisation de réunions de comités ou de
séances plénières à distance

 Setting up employee access to a computerised information system (ICT System) and to parliamentary
information services / La mise en place d'un accès des employés à un système d’information numérique
(système TIC) et aux services d'information parlementaires

 Organising work and providing equipment for remote working (computer, telephone, headphones,
camera, etc.) / L’organisation du travail et la fourniture d'équipement pour le travail à distance
(ordinateur, téléphone, écouteurs, appareil photo, etc.)

 Training employees to use information and communication technologies for remote work / La formation
des employés à l'utilisation des technologies de l'information et de la communication pour le travail à
distance

 Introducing written instructions or guidelines for remote work / L’introduction d'instructions écrites ou de
directives pour le travail à distance

8. Do you think your Parliament/Chamber will retain some of the newly-adopted measures even after the
pandemic? / Pensez-vous que votre Parlement/Chambre maintiendra certaines des mesures nouvellement
adoptées même après la pandémie ?

Yes / Oui

9. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles) :

 Organising international meetings, conferences, and other events remotely / L'organisation de réunions,
conférences et autres événements internationaux à distance

 Attending international meetings, conferences, and other events remotely / La participation à des
réunions, conférences et autres événements internationaux à distance

 Working from home / Le travail à domicile
 Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: L'organisation de réunions hybrides (en présentiel avec

une possible connexion à distance)
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10. Does your country’s legal framework limit the extent to which you can digitalise your
Parliament/Chamber’s work? / Le cadre juridique de votre pays limite-t-il la mesure dans laquelle vous
pouvez numériser le travail de votre Parlement/Chambre ?

Yes / Oui

11. If yes, what legal restrictions have you faced or are currently facing? (max. 500 characters) / Si oui,
quelles sont les restrictions légales auxquelles vous avez été confronté ou êtes actuellement confronté ? (500
caractères au maximum)

Le vote à distance est constitutionnellement contraint (il n’est pas mis en place pour le moment)/ Le télétravail des
employés est juridiquement encadré, et doit faire l’objet d’une modification du règlement intérieur du Sénat.

12. Have you had to adopt new laws, specific law reforms, amendments to the rules of procedure, or other
documents to introduce digitalisation to your Parliament/Chamber’s work? / Avez-vous dû adopter de
nouvelles lois, des réformes législatives spécifiques, des modifications du règlement intérieur ou d'autres
documents pour introduire la numérisation dans le travail de votre Parlement/Chambre ?

Yes / Oui

13. If yes, please specify (max. 500 characters): / Si oui, veuillez préciser (500 caractères au maximum) :

Avant la crise sanitaire, une circulaire sur l'expérimentation du télétravail avait été édictée. Pendant la crise
sanitaire, ont été édictés un protocole individuel ainsi qu'une circulaire relative aux modalités dérogatoires
d'organisation du travail . Un projet d'arrêté du Président du Sénat et des Questeurs relatif au télétravail devrait
bientôt être adopté, pour rendre pérenne la possibilité de télétravail pour les employés.
Par ailleurs, a été mis en place dans l'hémicycle un système électronique permettant de décompter les votes (ceci
n'est pas un vote à distance électronique, qui n'existe pas au Sénat).

14. Is the introduction and implementation of the measure on MP remote participation and remote voting
time-limited or linked to specific circumstances? / L'introduction et la mise en œuvre de la mesure relative
à la participation et au vote à distance des députés sont-elles limitées dans le temps ou liées à des
circonstances particulières ?

The measure is conditional on other circumstances (please specify): / La mesure est subordonnée à d'autres
circonstances (veuillez préciser) :: Seule la participation à distance est possible pendant l'état d'urgence, le vote à
distance reste impossible.

15. Has digitalisation made it easier for MPs to communicate and cooperate with different stakeholders? /
La numérisation a-t-elle facilité la communication et la coopération des députés avec les différentes parties
prenantes ?

Yes / Oui

16. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles)
:

 With interested parties and experts / Avec les parties intéressées et les experts
 With other national Parliaments/Chambers / Avec d'autres Parlements/Chambres au niveau national
 With EU institutions / Avec les institutions de l'UE
 With other international organisations / Avec d'autres organisations internationales
 With non-governmental organisations / Avec les organisations non gouvernementales

17. Has your Parliament/Chamber introduced digital solutions for communicating and engaging with
citizens? / Votre Parlement/Chambre a-t-il introduit des solutions numériques pour communiquer avec les
citoyens et s'engager auprès d'eux ?

Yes / Oui
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18. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles)
:

 E-mail communication / La communication par courriel
 Recording and broadcasting all parliamentary sessions on public television / L’enregistrement de toutes

les sessions parlementaires et leur diffusion sur la télévision publique
 Recording and streaming all parliamentary sessions via online networks / L’enregistrement de toutes les

sessions parlementaires et leur diffusion via des réseaux en ligne
 Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: A noter: toutes les sessions parlementaires ne sont pas

enregistrées. Par ailleurs, Public Sénat, chaine parlementaire, ainsi que le site internet du Sénat ne
diffusent néanmoins pas toutes les sessions parlementaires. Par ailleurs, autres exemples : plateforme
électronique pour le droit de pétition + plateforme de consultation des élus locaux

19. Has your Parliament/Chamber recently introduced the possibility of remote international meetings and
remote cooperation? / Votre Parlement/Chambre a-t-il récemment introduit la possibilité de réunions
internationales et de coopération à distance ?

Yes / Oui

20. Has the number of international meetings in your Parliament/Chamber changed with digitalisation? /
Le nombre de réunions internationales dans votre Parlement/Chambre a-t-il changé avec la numérisation ?

The number of meetings has increased / Le nombre de réunions a augmenté

21. In your opinion, should COSAC meetings continue to offer the possibility of digital participation in the
future? / Selon vous, les réunions de la COSAC devraient-elles continuer à offrir la possibilité d'une
participation numérique à l'avenir ?

Yes, but only for informal meetings / Oui, mais uniquement pour les réunions informelles

22. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 1, veuillez le faire ci-dessous :

Not answered.

23. Is child and youth protection regulated by the legal acts of your country? / La protection des enfants et
des jeunes est-elle réglementée par les actes juridiques de votre pays ?

Yes / Oui

24. If yes, please specify which (max. 500 characters): / Si oui, veuillez les préciser (500 caractères au
maximum) :

Ordonnance du 2 février 1945 qui régit la justice des mineurs
Suite à la ratification de la Convention Relative aux Droits de l’Enfant par la France, loi du 6 mars 2000 créant un
Défenseur des enfants (subordonné depuis au défenseur des droits)
loi du 5 mars 2007 réformant la protection de l’enfance et la prévention de la délinquance
loi du 14 mars 2016 relative à la protection de l'enfant

25. Which are the governmental bodies/departments responsible for youth policy? (max. 500 characters) /
Quels sont les organes/départements gouvernementaux responsables de la politique de la jeunesse ? (500
caractères au maximum)

: Ministère de l’éducation nationale, de la jeunesse et des sports

: Conseil d’orientation des politiques de jeunesse (COJ), instance consultative placée auprès du Premier ministre
qui assure la coordination entre les différents acteurs, notamment État et collectivités territoriales.

:

:
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26. Which types of documents determine youth policy? (multiple answers possible) / Quels types de
documents déterminent la politique de la jeunesse ? (plusieurs réponses possibles)

 Legal acts / Des actes juridiques
 National programmes / Des programmes nationaux

27. Under which age range does youth fall according to your country’s legislation? / Dans quelle tranche
d'âge se situe la jeunesse selon la législation de votre pays ?

Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: Périmètres différents selon les programmes : 13-30 ans pour le
programme investissements d’avenir, 0-25 ans pour les cités éducatives et le Fonds d’Expérimentation pour la
Jeunesse (FEJ), 16-25 ans pour le Service national universel …

28. Which are the committees in your Parliament/Chamber responsible for dealing with issues concerning
youth? (max. 500 characters) / Quelles sont les comités de votre Parlement/Chambre chargés de traiter les
questions concernant les jeunes ? (500 caractères au maximum)

: Selon les lois, chaque commission peut avoir à traiter de questions concernant les jeunes.

: Sont plus particulièrement concernées : La commission de la culture, de l'éducation et de la communication pour
tout ce qui concerne l'éducation (enseignement scolaire, agricole, technique, supérieur) et le sport. Chaque année,
la commission des finances dans le cadre de l’examen de la Mission Sport, jeunesse et vie associative du projet de
loi de finances

: La commission des affaires économiques en ce qui concerne l’emploi des jeunes.

: La commission des affaires sociales pour tout ce qui concerne la santé, la politique familiale et la formation
professionnelle. La commission des lois pour ce qui concerne les droits de l’enfant et la justice des mineurs.

29. Is there a special committee or subcommittee in your Parliament/Chamber dealing exclusively with
issues concerning youth? / Existe-t-il un comité ou un sous-comité spécial dans votre Parlement/Chambre
qui s'occupe exclusivement des questions concernant les jeunes ?

Yes / Oui

30. Is there a political party in your Parliament/Chamber that exclusively represents the interests of youth?
/ Y a-t-il un parti politique dans votre Parlement/Chambre qui représente exclusivement les intérêts des
jeunes ?

No / Non

31. Is your Parliament/Chamber involved in monitoring the implementation of laws and other acts in the
field of youth policies? / Votre Parlement/Chambre est-il impliqué dans le contrôle de la mise en œuvre des
lois et autres actes dans le domaine des politiques de jeunesse ?

Yes / Oui

32. If yes, in what way (multiple answers possible): / Si oui, veuillez expliquer de quelle manière (plusieurs
réponses possibles):

 Organising public hearings or expert debates / L’organisation d’audiences publiques ou de débats
d'experts

 Providing initiatives and recommendations to competent authorities / La fourniture d'initiatives et de
recommandations aux autorités compétentes

 Discussing reports related to the implementation of laws/other acts/programming documents / La
discussion des rapports relatifs à la mise en œuvre des lois/autres actes/documents de programmation

33. Have you discussed the EU Youth Strategy 2019-2027 in your Parliament/Chamber? / Avez-vous
examiné la stratégie de l'UE en faveur de la jeunesse 2019-2027 au sein de votre Parlement/Chambre ?
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Yes / Oui

34. Has your Parliament/Chamber adopted a position/opinion or resolution on the EU Youth Strategy
2019-2027? / Votre Parlement/Chambre a-t-il adopté une position/opinion ou résolution sur la stratégie de
l'UE en faveur de la jeunesse 2019-2027 ?

No / Non

35. If yes, please indicate the main points (max. 500 characters): / Si oui, veuillez indiquer les points
principaux (500 caractères au maximum) :

Not answered.

36. In your opinion, which areas should be specifically addressed (ranked by order of importance) when
tackling the challenges related to the COVID-19 pandemic facing young people today? / Selon vous, quels
sont les domaines qui devraient être spécifiquement abordés (classés par ordre d'importance) pour relever
les défis liés à la pandémie de la COVID-19 auxquels sont confrontés les jeunes aujourd'hui ?

Very Important / Très
important (3)

Important /
Important (2)

Less Important / Moins
important (1)

Quality of education / La qualité de l'education

Employment and entering the labour market / L'emploi et l'accès
au marché du travail

Mental health / La santé mentale

Active involvement in democratic processes / La participation
active aux processus démocratiques

Housing / Le logement

Outflow of educated young people - "brain drain" / L'exode des
jeunes instruits - la «fruite des cerveaux»

37. Has your Parliament/Chamber considered any initiative or passed any law to lower the voting age? /
Votre Parlement/Chambre a-t-il envisagé une initiative ou adopté une loi pour abaisser l'âge du droit de
vote ?

Yes / Oui

38. If yes, what was the proposed voting age? / Si oui, quel était l'âge du droit de vote proposé ?

16

39. How does your Parliament/Chamber raise awareness among young people and inform them of the role
and work of the Parliament/Chamber? Through: (multiple answers possible) / Comment votre
Parlement/Chambre sensibilise-t-il les jeunes et les informe-t-il du rôle et du travail du
Parlement/Chambre ? Par le biais de : (plusieurs réponses possibles)

 Project cooperation with educational institutions and youth organisations / Coopération dans le cadre des
projets avec des établissements d'enseignement et des organisations de jeunesse

 Design of promotional material (leaflets, brochures) / Conception de matériel promotionnel (dépliants,
brochures)

 Active presence on social networks (Facebook, Twitter, Instagram, YouTube, etc.) / Présence active sur
les réseaux sociaux (Facebook, Twitter, Instagram, YouTube, etc.)

 Development of special mobile applications or websites with customised content / Développement
d'applications mobiles spéciales ou de sites web au contenu personnalisé
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 Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: Visites scolaires organisées au Sénat + site Sénat
junior

40. How does your Parliament/Chamber encourage greater political involvement of young people?
Through: (multiple answers possible) / Comment votre Parlement/Chambre incite-t-il à un plus grand
engagement politique des jeunes ? Par le biais de : (plusieurs réponses possibles)

 Involvement of representatives of youth organisations in the various stages of the legislative process / La
participation de représentants d'organisations de jeunesse aux différentes étapes du processus législatif

 Organisation of workshops, debates and roundtables together with representatives of youth organisations /
L'organisation d'ateliers, de débats et de tables rondes avec des représentants d'organisations de jeunesse

41. Does your Parliament/Chamber provide opportunities for young people to gain work experience? /
Votre Parlement/Chambre offre-t-il des opportunités aux jeunes d'acquérir une expérience professionnelle
?

Yes / Oui

42. If yes, please elaborate (max. 500 characters): / Si oui, veuillez élaborer (500 caractères au maximum) :

Accueil de stagiaires et d'apprentis.

43. If you wish to provide any additional information on Chapter 2, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 2, veuillez le faire ci-dessous :

Des rencontres sénatoriales de l'apprentissage sont organisées.
Précision pour la réponse à la question 7 :des missions temporaires se sont créées sur ce sujet pendant la
pandémie: 1) sur la condition de la vie étudiante en France, 2) sur le harcèlement scolaire et le cyberharcèlement,
3) sur la politique en faveur de l'égalité des chances et de l'émancipation de la jeunesse.

44. The delegation of your Parliament/Chamber includes: / La délégation de votre Parlement/Chambre
comprend :

The parliamentary majority and the opposition are equally represented / La majorité parlementaire et l'opposition
sont également représentées

45. The invitation to appoint delegations was sent by the Co-Chairs to the CoFE Executive Board and
formally addressed to the Speakers of the Parliaments/Chambers. / L'invitation à nommer des délégations
a été envoyée par les coprésidents du Conseil exécutif de la CAE et a été formellement adressée aux
présidents des Parlements/Chambres.

In the case of your Parliament/Chamber, was the selection process nevertheless entrusted to the Committee
on EU Affairs? / Dans le cas de votre Parlement/Chambre, le processus de sélection a-t-il néanmoins été
confié au Comité des affaires européennes ?

No / Non

46. In the case of your Parliament/Chamber, was the delegation selected: / Dans le cas de votre
Parlement/Chambre, les membres de la délégation ont-ils été choisis :

From among all MPs / Parmi tous les députés

47. In your opinion, would it be reasonable to give priority to MPs who are members of the Committee on
EU Affairs when it comes to selecting delegation members? / À votre avis, serait-il raisonnable de donner la
priorité aux députés membres du Comité des affaires européennes lors de la sélection des membres de la
délégation ?

No opinion / Sans avis



111

48. Does the delegation from your Parliament/Chamber have a formally appointed head? / La délégation de
votre Parlement/Chambre a-t-elle un chef officiellement désigné ?

No / Non

49. What is your position on the provision that the plenary representatives’ term in office is permanent and
non-transferable? / Quelle est votre position sur la disposition selon laquelle le mandat des représentants
pléniers est permanent et non transférable ?

No opinion / Sans avis

50. Please elaborate (max. 500 characters): / Veuillez élaborer (500 caractères au maximum) :

Le mandat des représentants doit être permanent car l’assemblée plénière de la Conférence et ses groupes de
travail ont besoin d’une composition stable pour que leurs membres puissent avoir de vrais échanges.
Toutefois, les parlements nationaux devraient avoir la possibilité de désigner des membres suppléants, compte
tenu des calendriers parlementaires denses, afin d’assurer une présence systématique aux réunions des groupes de
travail.

51. According to the CoFE’s plenary session draft calendar, three plenary sessions are planned for the
second half of 2021 and three plenary sessions are planned for the first half of 2022. In the opinion of your
Parliament/Chamber, this number is: / Selon le projet de calendrier des séances plénières de la CAE, trois
séances plénières sont prévues pour le second semestre de 2021 et trois séances plénières sont prévues pour
le premier semestre de 2022. Selon votre Parlement/Chambre, ce nombre est :

Sufficient / Suffisant

52. If your Parliament/Chamber answered insufficient/excessive, please justify your answer and provide a
number your Parliament/Chamber would think appropriate (max. 500 characters): / Si la réponse de votre
Parlement/Chambre est insuffisant/excessif, veuillez justifier votre réponse et fournir un chiffre que votre
Parlement/Chambre considérerait comme approprié (500 caractères au maximum) :

Not answered.

53. The Portuguese Presidency implemented the practice of having delegations of MPs meet before the
plenary session to discuss the content of the plenary session. In the opinion of your Parliament/Chamber
(multiple answers possible): / La présidence portugaise a mis en œuvre la pratique selon laquelle les
délégations de députés se réunissent avant la séance plénière pour discuter du contenu de celle-ci. Selon
votre Parlement/Chambre (plusieurs réponses possibles) :

 The format and frequency of meetings is appropriate/ Le format et la fréquence des réunions sont
appropriés

54. National Parliaments/Chambers will play an important role in the plenary session, as they will
represent one of the four stakeholders without whose consent a plenary proposal cannot be submitted to the
Executive Board for consideration. Your delegation’s position to the CoFE plenary session on such a
proposal (multiple answers possible): / Les Parlements/Chambres nationaux joueront un rôle important
lors de la séance plénière, car ils représenteront l'une des quatre parties prenantes sans le consentement
desquelles une proposition de séance plénière ne peut être soumise au Conseil exécutif pour examen. La
position de votre délégation à la séance plénière de la CAE sur une telle proposition (plusieurs réponses
possibles) :

 Should be discussed and approved only by the delegation to the Conference / Devrait être examinée et
approuvée uniquement par la délégation à la Conférence

55. In the opinion of your Parliament/Chamber, is there a topic on which national Parliaments/Chambers
should take a particularly strong united position? / Selon votre Parlement/Chambre, y a-t-il un sujet sur
lequel les Parlements/Chambres nationaux devraient adopter une position unique et particulièrement forte
?
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Yes / Oui

56. If yes, please specify (max. 500 characters): / Si oui, veuillez préciser (500 caractères au maximum) :

Le rôle des parlements nationaux dans le processus décisionnel de l’Union pourrait faire l’objet d’une position
commune.

57. Has your Parliament/Chamber held or will it hold any events as part of the activities surrounding the
CoFE? / Votre Parlement/Chambre a-t-il organisé ou organisera-t-il des événements dans le cadre des
activités entourant la CAE ?

Yes / Oui

58. If yes, which committee organises them? (Please list all committees that have held or are planning such
events) / Si oui, quel comité les organise ? (Veuillez énumérer tous les comités qui ont organisé ou qui
prévoient d'organiser de tels événements)

: La commission des affaires européennes

:

:

:

:

:

:

:

59. Who were/will be the main guests or speakers at the events? (multiple answers possible) / Qui
étaient/seront les principaux invités ou orateurs aux événements ? (plusieurs réponses possibles)

 Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: Des élus locaux

60. Which of the 9+1 key thematic areas of the CoFE do the organised events cover? (multiple answers
possible): / Quels sont les 9+1 domaines thématiques clés de la CAE couverts par les événements organisés ?
(plusieurs réponses possibles)

 Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: les évènements organisés couvrent l’ensemble des
thématiques de la Conférence

61. Do you consider any of the events to be especially innovative in terms of content and organisation?
(max. 500 characters) / Considérez-vous que certains de ces événements sont particulièrement innovants en
termes de contenu et d'organisation ? (500 caractères au maximum)

La commission des affaires européennes a lancé une consultation en ligne des élus locaux, grâce à une plateforme
dédiée. Les réponses seront analysées avec l'aide d'un prestataire spécialisé.

62. How do you plan on ensuring or how did you ensure citizen participation at the event, especially
considering the pandemic? (multiple answers possible) / Comment comptez-vous assurer ou comment avez-
vous assuré la participation des citoyens à l'événement, compte tenu notamment de la pandémie ?
(plusieurs réponses possibles)

Not answered.

63. If you wish to provide any additional information on Chapter 3, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 3, veuillez le faire ci-dessous :
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Réponse à la question 19 : La consultation a eu lieu en ligne. Des réunions physiques seront organisées par la
suite, en différents points du territoire, sur la base de ces résultats.
Précision sur la réponse à la question 3: les membres désignés sont toutefois tous des membres de la commission
des affaires européennes.
Remarque générale: Étant donné la portée des débats de la Conférence et le souhait d’avoir un vrai dialogue avec
les citoyens, il semble nécessaire de décaler l’échéance de ses travaux au-delà du printemps 2022.

German Bundestag

1. Please enter the name of your Parliament/Chamber and your contact details. / Veuillez indiquer le nom
de votre parlement/chambre et vos coordonées. Required

Name of Parliament/Chamber: / Nom du parlement ou de la chambre :: German Bundestag

Contact Person: / Contact :: Luisa Welke

Tel: / Tél. :: 0049 30 227 35682

E-mail: / Courrier électronique :: europaausschuss@bundestag.de

2. Has your Parliament/Chamber recently undergone digitalisation? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle
récemment fait l'objet d'une numérisation ?

Yes / Oui

3. If yes, what is the main reason for the digitalisation of your Parliament/Chamber? (one possible answer)
/ Si oui, quelle est la raison principale de la numérisation de votre Parlement/Chambre ? (une seule réponse
possible)

Other, please specify / Autre (veuillez préciser) :: Short-term measures in response to the COVID-19-pandemic
and further preparation for long-term strategies for the digitalisation of public administration (e.g. introduction of
the e-file).

4. Which elements of your Parliament/Chamber’s work have been digitalised? (multiple answers possible) /
Quels éléments du travail de votre Parlement/Chambre ont été numérisés ? (plusieurs réponses possibles)

 Organisation of official visits, conferences, and other events remotely / L'organisation de visites
officielles, de conférences et d'autres événements à distance

 Remote employee work / Le travail à distance des employés
 Introduction of a digital database and access to digital materials for employees / Introduction d'une base

de données numériques et accès aux documents numériques pour les employés

5. Which were the biggest challenges and/or limitations in digitalising your Parliament/Chamber’s work?
(multiple answers possible) / Quels ont été les principaux défis et/ou limites de la numérisation du travail de
votre Parlement/Chambre ? (plusieurs réponses possibles)

Not answered.

6. Has the COVID-19 pandemic had an impact on the accelerated digitalisation of your
Parliament/Chamber? / La pandémie de la COVID-19 a-t-elle eu un impact sur la numérisation accélérée
de votre Parlement/Chambre ?

Yes / Oui

7. If yes, what additional measures have you taken during the pandemic to introduce workflow
digitalisation? (multiple answers possible) / Si oui, quelles mesures supplémentaires avez-vous prises



114

pendant la pandémie pour introduire la numérisation des processus de travail? (plusieurs réponses
possibles)

 Holding committee meetings or plenary sessions remotely / L’organisation de réunions de comités ou de
séances plénières à distance

 Organising work and providing equipment for remote working (computer, telephone, headphones,
camera, etc.) / L’organisation du travail et la fourniture d'équipement pour le travail à distance
(ordinateur, téléphone, écouteurs, appareil photo, etc.)

 Introducing written instructions or guidelines for remote work / L’introduction d'instructions écrites ou de
directives pour le travail à distance

8. Do you think your Parliament/Chamber will retain some of the newly-adopted measures even after the
pandemic? / Pensez-vous que votre Parlement/Chambre maintiendra certaines des mesures nouvellement
adoptées même après la pandémie ?

Yes / Oui

9. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles) :

 Organising international meetings, conferences, and other events remotely / L'organisation de réunions,
conférences et autres événements internationaux à distance

 Attending international meetings, conferences, and other events remotely / La participation à des
réunions, conférences et autres événements internationaux à distance

 Working from home / Le travail à domicile

10. Does your country’s legal framework limit the extent to which you can digitalise your
Parliament/Chamber’s work? / Le cadre juridique de votre pays limite-t-il la mesure dans laquelle vous
pouvez numériser le travail de votre Parlement/Chambre ?

Not answered.

11. If yes, what legal restrictions have you faced or are currently facing? (max. 500 characters) / Si oui,
quelles sont les restrictions légales auxquelles vous avez été confronté ou êtes actuellement confronté ? (500
caractères au maximum)

Not answered.

12. Have you had to adopt new laws, specific law reforms, amendments to the rules of procedure, or other
documents to introduce digitalisation to your Parliament/Chamber’s work? / Avez-vous dû adopter de
nouvelles lois, des réformes législatives spécifiques, des modifications du règlement intérieur ou d'autres
documents pour introduire la numérisation dans le travail de votre Parlement/Chambre ?

Yes / Oui

13. If yes, please specify (max. 500 characters): / Si oui, veuillez préciser (500 caractères au maximum) :

An adaption of the Rules of Procedure (§ 126a: lower quorum, remote participation and voting in committee
meetings) was introduced temporarily due to the pandemic. It has been renewed several times and is currently in
place until the end of the electoral term of the 19th German Bundestag. It is for the new Bundestag to decide about
a renewal.

14. Is the introduction and implementation of the measure on MP remote participation and remote voting
time-limited or linked to specific circumstances? / L'introduction et la mise en œuvre de la mesure relative
à la participation et au vote à distance des députés sont-elles limitées dans le temps ou liées à des
circonstances particulières ?

The measure is conditional on other circumstances (please specify): / La mesure est subordonnée à d'autres
circonstances (veuillez préciser) :: Only for committee meetings remote participation and remote voting have been
made possible during the pandemic. § 126a RoP has applied only temporarily (3 to 6 months) and has been
renewed several times.
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15. Has digitalisation made it easier for MPs to communicate and cooperate with different stakeholders? /
La numérisation a-t-elle facilité la communication et la coopération des députés avec les différentes parties
prenantes ?

Not answered.

16. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles)
:

Not answered.

17. Has your Parliament/Chamber introduced digital solutions for communicating and engaging with
citizens? / Votre Parlement/Chambre a-t-il introduit des solutions numériques pour communiquer avec les
citoyens et s'engager auprès d'eux ?

Yes / Oui

18. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles)
:

 E-mail communication / La communication par courriel
 Recording and broadcasting all parliamentary sessions on public television / L’enregistrement de toutes

les sessions parlementaires et leur diffusion sur la télévision publique
 Recording and streaming all parliamentary sessions via online networks / L’enregistrement de toutes les

sessions parlementaires et leur diffusion via des réseaux en ligne

19. Has your Parliament/Chamber recently introduced the possibility of remote international meetings and
remote cooperation? / Votre Parlement/Chambre a-t-il récemment introduit la possibilité de réunions
internationales et de coopération à distance ?

Yes / Oui

20. Has the number of international meetings in your Parliament/Chamber changed with digitalisation? /
Le nombre de réunions internationales dans votre Parlement/Chambre a-t-il changé avec la numérisation ?

No opinion / Sans avis

21. In your opinion, should COSAC meetings continue to offer the possibility of digital participation in the
future? / Selon vous, les réunions de la COSAC devraient-elles continuer à offrir la possibilité d'une
participation numérique à l'avenir ?

Yes, but only for informal meetings / Oui, mais uniquement pour les réunions informelles

22. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 1, veuillez le faire ci-dessous :

Regarding Q 14: This question cannot be answered in a general way. On the one hand, with the option of digital
formats it is easier to find a suitable date for an exchange (e.g. with EU institutions or other international
organisations). On the other hand, cooperation suffers from a lack of personal and informal contacts. Also, the
realisation of digital formats is not always optimal if the exchange is disturbed by connectivity issues or similar
technical problems.

23. Is child and youth protection regulated by the legal acts of your country? / La protection des enfants et
des jeunes est-elle réglementée par les actes juridiques de votre pays ?

Yes / Oui

24. If yes, please specify which (max. 500 characters): / Si oui, veuillez les préciser (500 caractères au
maximum) :
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Youth Protection Act, Youth Employment Protection Act, Civil code, Criminal code, State treaty for the
protection of minors in the media

25. Which are the governmental bodies/departments responsible for youth policy? (max. 500 characters) /
Quels sont les organes/départements gouvernementaux responsables de la politique de la jeunesse ? (500
caractères au maximum)

: All governmental departments are involved; main responsibility lays with the the Federal Ministry for Family
Affairs, Senior Citizens, Women and Youth.

:

:

:

26. Which types of documents determine youth policy? (multiple answers possible) / Quels types de
documents déterminent la politique de la jeunesse ? (plusieurs réponses possibles)

 Legal acts / Des actes juridiques
 Action plans / Des plans d'action
 National strategies / Des stratégies nationales

27. Under which age range does youth fall according to your country’s legislation? / Dans quelle tranche
d'âge se situe la jeunesse selon la législation de votre pays ?

Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: This varies according to the respective legal act – e.g. criminal
code: 14-18 years (adolescent 18-21 years), Youth Protection Act: 14-18 years, Youth Employment Protection
Act: 15-18 years.

28. Which are the committees in your Parliament/Chamber responsible for dealing with issues concerning
youth? (max. 500 characters) / Quelles sont les comités de votre Parlement/Chambre chargés de traiter les
questions concernant les jeunes ? (500 caractères au maximum)

: Mainly responsible are the Committee on Family Affairs, Senior Citizens, Women and Youth and the Committee
on Education, Research and Technology Assessment.

:

:

:

29. Is there a special committee or subcommittee in your Parliament/Chamber dealing exclusively with
issues concerning youth? / Existe-t-il un comité ou un sous-comité spécial dans votre Parlement/Chambre
qui s'occupe exclusivement des questions concernant les jeunes ?

Yes / Oui

30. Is there a political party in your Parliament/Chamber that exclusively represents the interests of youth?
/ Y a-t-il un parti politique dans votre Parlement/Chambre qui représente exclusivement les intérêts des
jeunes ?

No / Non

31. Is your Parliament/Chamber involved in monitoring the implementation of laws and other acts in the
field of youth policies? / Votre Parlement/Chambre est-il impliqué dans le contrôle de la mise en œuvre des
lois et autres actes dans le domaine des politiques de jeunesse ?

Yes / Oui
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32. If yes, in what way (multiple answers possible): / Si oui, veuillez expliquer de quelle manière (plusieurs
réponses possibles):

 Organising public hearings or expert debates / L’organisation d’audiences publiques ou de débats
d'experts

 Providing initiatives and recommendations to competent authorities / La fourniture d'initiatives et de
recommandations aux autorités compétentes

 Discussing reports related to the implementation of laws/other acts/programming documents / La
discussion des rapports relatifs à la mise en œuvre des lois/autres actes/documents de programmation

33. Have you discussed the EU Youth Strategy 2019-2027 in your Parliament/Chamber? / Avez-vous
examiné la stratégie de l'UE en faveur de la jeunesse 2019-2027 au sein de votre Parlement/Chambre ?

No / Non

34. Has your Parliament/Chamber adopted a position/opinion or resolution on the EU Youth Strategy
2019-2027? / Votre Parlement/Chambre a-t-il adopté une position/opinion ou résolution sur la stratégie de
l'UE en faveur de la jeunesse 2019-2027 ?

No / Non

35. If yes, please indicate the main points (max. 500 characters): / Si oui, veuillez indiquer les points
principaux (500 caractères au maximum) :

Not answered.

36. In your opinion, which areas should be specifically addressed (ranked by order of importance) when
tackling the challenges related to the COVID-19 pandemic facing young people today? / Selon vous, quels
sont les domaines qui devraient être spécifiquement abordés (classés par ordre d'importance) pour relever
les défis liés à la pandémie de la COVID-19 auxquels sont confrontés les jeunes aujourd'hui ?

Very Important / Très
important (3)

Important /
Important (2)

Less Important / Moins
important (1)

Quality of education / La qualité de l'education

Employment and entering the labour market / L'emploi et l'accès
au marché du travail

Mental health / La santé mentale

Active involvement in democratic processes / La participation
active aux processus démocratiques

Housing / Le logement

Outflow of educated young people - "brain drain" / L'exode des
jeunes instruits - la «fruite des cerveaux»

37. Has your Parliament/Chamber considered any initiative or passed any law to lower the voting age? /
Votre Parlement/Chambre a-t-il envisagé une initiative ou adopté une loi pour abaisser l'âge du droit de
vote ?

Yes / Oui

38. If yes, what was the proposed voting age? / Si oui, quel était l'âge du droit de vote proposé ?

16



118

39. How does your Parliament/Chamber raise awareness among young people and inform them of the role
and work of the Parliament/Chamber? Through: (multiple answers possible) / Comment votre
Parlement/Chambre sensibilise-t-il les jeunes et les informe-t-il du rôle et du travail du
Parlement/Chambre ? Par le biais de : (plusieurs réponses possibles)

 Project cooperation with educational institutions and youth organisations / Coopération dans le cadre des
projets avec des établissements d'enseignement et des organisations de jeunesse

 Design of promotional material (leaflets, brochures) / Conception de matériel promotionnel (dépliants,
brochures)

 Presentation of youth contents in the media (broadcasts, interviews) / Présentation des contenus jeunesse
dans les médias (émissions, entretiens)

 Direct insight into the work of MPs (shadowing) / Un aperçu direct du travail des députés (la filature)
 Development of special mobile applications or websites with customised content / Développement

d'applications mobiles spéciales ou de sites web au contenu personnalisé
 Open doors days / Journées portes ouvertes

40. How does your Parliament/Chamber encourage greater political involvement of young people?
Through: (multiple answers possible) / Comment votre Parlement/Chambre incite-t-il à un plus grand
engagement politique des jeunes ? Par le biais de : (plusieurs réponses possibles)

 Organisation of a children's/youth parliament / L'organisation d'un parlement des enfants/jeunes
 Simulation of plenary sessions of the Parliament/Chamber / Simulation des séances plénières du

Parlement/Chambre

41. Does your Parliament/Chamber provide opportunities for young people to gain work experience? /
Votre Parlement/Chambre offre-t-il des opportunités aux jeunes d'acquérir une expérience professionnelle
?

Yes / Oui

42. If yes, please elaborate (max. 500 characters): / Si oui, veuillez élaborer (500 caractères au maximum) :

Traineeship in the Bundestag’s administration or in MP’s offices.

43. If you wish to provide any additional information on Chapter 2, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 2, veuillez le faire ci-dessous :

Regarding Q 11: The EU Youth Strategy as a paper has not been discussed in the Committee since it was not
added to the agenda of one of the Committee meetings in the 19th legislative term. It will be for the newly elected
Bundestag to decide whether it will discuss the EU Youth Strategy in the new legislative term.
Regarding Q 12: Since the Committee did not discuss the paper there is no official position, opinion or resolution
on the EU Youth Strategy by the Committee. Nevertheless the EU Youth Strategy 2019-2027 was part of different
official papers of the parliament. For example the political group of the Liberals (FDP) asked the federal
government several times how it would deal with the main topics of the EU Youth Strategy (BT-Drs. 19/25588,
19/25652). And the federal government itself released a Youth Strategy on 4 December 2019 in which it declares
that this Youth Strategy includes the EU Youth Strategy (BT-Drs. 19/16400).
Regarding Q 14: The answers are given from the perspective of the Committee for family affairs, senior citizens,
women and youth only.
Regarding Q 15: The German Bundestag discussed proposals by the Green Party (BT-Drs. 19/13512, 19/13513
and 19/13514) to lower the voting age to the age of 16 in September 2019 and May 2021. On 21st May 2021 the
proposals were finally rejected by the Bundestag.

44. The delegation of your Parliament/Chamber includes: / La délégation de votre Parlement/Chambre
comprend :

Solely the parliamentary majority / Uniquement la majorité parlementaire

45. The invitation to appoint delegations was sent by the Co-Chairs to the CoFE Executive Board and
formally addressed to the Speakers of the Parliaments/Chambers. / L'invitation à nommer des délégations
a été envoyée par les coprésidents du Conseil exécutif de la CAE et a été formellement adressée aux
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présidents des Parlements/Chambres.

In the case of your Parliament/Chamber, was the selection process nevertheless entrusted to the Committee
on EU Affairs? / Dans le cas de votre Parlement/Chambre, le processus de sélection a-t-il néanmoins été
confié au Comité des affaires européennes ?

No / Non

46. In the case of your Parliament/Chamber, was the delegation selected: / Dans le cas de votre
Parlement/Chambre, les membres de la délégation ont-ils été choisis :

From among all MPs / Parmi tous les députés

47. In your opinion, would it be reasonable to give priority to MPs who are members of the Committee on
EU Affairs when it comes to selecting delegation members? / À votre avis, serait-il raisonnable de donner la
priorité aux députés membres du Comité des affaires européennes lors de la sélection des membres de la
délégation ?

Not answered.

48. Does the delegation from your Parliament/Chamber have a formally appointed head? / La délégation de
votre Parlement/Chambre a-t-elle un chef officiellement désigné ?

No / Non

49. What is your position on the provision that the plenary representatives’ term in office is permanent and
non-transferable? / Quelle est votre position sur la disposition selon laquelle le mandat des représentants
pléniers est permanent et non transférable ?

Not answered.

50. Please elaborate (max. 500 characters): / Veuillez élaborer (500 caractères au maximum) :

The COSAC Troika provided proposals on replacement (e.g. in case of elections) and substitution (e.g. in case of
illness or other serious grounds) for the Conference’s rules of procedure. These proposals were discussed but have
not been included in the final text. Nevertheless, parliaments can be confronted with this situation in the near
future and it might become necessary to find adequate solutions.

51. According to the CoFE’s plenary session draft calendar, three plenary sessions are planned for the
second half of 2021 and three plenary sessions are planned for the first half of 2022. In the opinion of your
Parliament/Chamber, this number is: / Selon le projet de calendrier des séances plénières de la CAE, trois
séances plénières sont prévues pour le second semestre de 2021 et trois séances plénières sont prévues pour
le premier semestre de 2022. Selon votre Parlement/Chambre, ce nombre est :

Not answered.

52. If your Parliament/Chamber answered insufficient/excessive, please justify your answer and provide a
number your Parliament/Chamber would think appropriate (max. 500 characters): / Si la réponse de votre
Parlement/Chambre est insuffisant/excessif, veuillez justifier votre réponse et fournir un chiffre que votre
Parlement/Chambre considérerait comme approprié (500 caractères au maximum) :

Regardless of an appropriate number of plenary sessions, the current schedule is very tight.

53. The Portuguese Presidency implemented the practice of having delegations of MPs meet before the
plenary session to discuss the content of the plenary session. In the opinion of your Parliament/Chamber
(multiple answers possible): / La présidence portugaise a mis en œuvre la pratique selon laquelle les
délégations de députés se réunissent avant la séance plénière pour discuter du contenu de celle-ci. Selon
votre Parlement/Chambre (plusieurs réponses possibles) :

 Such meetings should not only take place before but also after the plenary session to jointly assess and
analyse the course of the discussion and achievements / Ce type de réunions ne devrait pas seulement
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avoir lieu avant mais aussi après la session plénière afin d'évaluer et d'analyser conjointement le
déroulement de la discussion et les réalisations

54. National Parliaments/Chambers will play an important role in the plenary session, as they will
represent one of the four stakeholders without whose consent a plenary proposal cannot be submitted to the
Executive Board for consideration. Your delegation’s position to the CoFE plenary session on such a
proposal (multiple answers possible): / Les Parlements/Chambres nationaux joueront un rôle important
lors de la séance plénière, car ils représenteront l'une des quatre parties prenantes sans le consentement
desquelles une proposition de séance plénière ne peut être soumise au Conseil exécutif pour examen. La
position de votre délégation à la séance plénière de la CAE sur une telle proposition (plusieurs réponses
possibles) :

Not answered.

55. In the opinion of your Parliament/Chamber, is there a topic on which national Parliaments/Chambers
should take a particularly strong united position? / Selon votre Parlement/Chambre, y a-t-il un sujet sur
lequel les Parlements/Chambres nationaux devraient adopter une position unique et particulièrement forte
?

Yes / Oui

56. If yes, please specify (max. 500 characters): / Si oui, veuillez préciser (500 caractères au maximum) :

The role of national Parliaments in the EU treaties.

57. Has your Parliament/Chamber held or will it hold any events as part of the activities surrounding the
CoFE? / Votre Parlement/Chambre a-t-il organisé ou organisera-t-il des événements dans le cadre des
activités entourant la CAE ?

Yes / Oui

58. If yes, which committee organises them? (Please list all committees that have held or are planning such
events) / Si oui, quel comité les organise ? (Veuillez énumérer tous les comités qui ont organisé ou qui
prévoient d'organiser de tels événements)

: EU Affairs Committee

:

:

:

:

:

:

:

59. Who were/will be the main guests or speakers at the events? (multiple answers possible) / Qui
étaient/seront les principaux invités ou orateurs aux événements ? (plusieurs réponses possibles)

 Citizens / Des citoyens
 Youth representatives / Des représentants de la jeunesse
 Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: An event with particpants in the International

Parliamentary Scholarship of the German Bundestag (mainly from the Western Balkan region) is
considered.
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60. Which of the 9+1 key thematic areas of the CoFE do the organised events cover? (multiple answers
possible): / Quels sont les 9+1 domaines thématiques clés de la CAE couverts par les événements organisés ?
(plusieurs réponses possibles)

 Climate change and environment / Changement climatique et environnement
 A stronger economy, social justice, and employment / Une économie plus forte, justice sociale et emploi
 The EU in the world / L'UE dans le monde
 Values and rights, the rule of law, security / Valeurs et droits, état de droit, sécurité
 Education, culture, young people, and sports / Éducation, culture, jeunesse et sport

61. Do you consider any of the events to be especially innovative in terms of content and organisation?
(max. 500 characters) / Considérez-vous que certains de ces événements sont particulièrement innovants en
termes de contenu et d'organisation ? (500 caractères au maximum)

Not answered.

62. How do you plan on ensuring or how did you ensure citizen participation at the event, especially
considering the pandemic? (multiple answers possible) / Comment comptez-vous assurer ou comment avez-
vous assuré la participation des citoyens à l'événement, compte tenu notamment de la pandémie ?
(plusieurs réponses possibles)

 Citizens were/will be able to follow the event via video link / Les citoyens ont pu/auront la possibilité de
suivre l'événement par visioconférence

 Citizens were/will be able to submit their suggestions and questions for the discussion in advance / Les
citoyens ont pu/auront la possibilité de soumettre à l'avance leurs suggestions et questions pour la
discussion

 Citizens were/will be able to send their suggestions and questions for the discussion, as well as their
reactions to the discussion during the event / Les citoyens ont pu/auront la possibilité d'envoyer leurs
suggestions et questions pour la discussion, ainsi que leurs réactions à la discussion pendant l'événement

63. If you wish to provide any additional information on Chapter 3, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 3, veuillez le faire ci-dessous :

Not answered.

German Bundesrat

1. Please enter the name of your Parliament/Chamber and your contact details. / Veuillez indiquer le nom
de votre parlement/chambre et vos coordonées. Required

Name of Parliament/Chamber: / Nom du parlement ou de la chambre :: German Bundesrat

Contact Person: / Contact :: Svenja Wucherpfennig

Tel: / Tél. :: +4930189100468

E-mail: / Courrier électronique :: Svenja.Wucherpfennig@bundesrat.de

2. Has your Parliament/Chamber recently undergone digitalisation? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle
récemment fait l'objet d'une numérisation ?

Yes / Oui

3. If yes, what is the main reason for the digitalisation of your Parliament/Chamber? (one possible answer)
/ Si oui, quelle est la raison principale de la numérisation de votre Parlement/Chambre ? (une seule réponse
possible)
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Long-term strategies for the digitalisation of public administration / Les stratégies à long terme pour la
numérisation de l'administration publique

4. Which elements of your Parliament/Chamber’s work have been digitalised? (multiple answers possible) /
Quels éléments du travail de votre Parlement/Chambre ont été numérisés ? (plusieurs réponses possibles)

 Organisation of voting / L'organisation du vote
 Organisation of official visits, conferences, and other events remotely / L'organisation de visites

officielles, de conférences et d'autres événements à distance
 Remote employee work / Le travail à distance des employés
 Introduction of a digital database and access to digital materials for employees / Introduction d'une base

de données numériques et accès aux documents numériques pour les employés

5. Which were the biggest challenges and/or limitations in digitalising your Parliament/Chamber’s work?
(multiple answers possible) / Quels ont été les principaux défis et/ou limites de la numérisation du travail de
votre Parlement/Chambre ? (plusieurs réponses possibles)

 Lack of adequate Information and Communications Technology (ICT) equipment for remote work /
L’absence d'équipement adéquat en technologies de l'information et de la communication (TIC) pour le
travail à distance

6. Has the COVID-19 pandemic had an impact on the accelerated digitalisation of your
Parliament/Chamber? / La pandémie de la COVID-19 a-t-elle eu un impact sur la numérisation accélérée
de votre Parlement/Chambre ?

Yes / Oui

7. If yes, what additional measures have you taken during the pandemic to introduce workflow
digitalisation? (multiple answers possible) / Si oui, quelles mesures supplémentaires avez-vous prises
pendant la pandémie pour introduire la numérisation des processus de travail? (plusieurs réponses
possibles)

 Setting up a remote electronic voting system / La mise en place d'un système de vote électronique à
distance

 Setting up employee access to a computerised information system (ICT System) and to parliamentary
information services / La mise en place d'un accès des employés à un système d’information numérique
(système TIC) et aux services d'information parlementaires

 Organising work and providing equipment for remote working (computer, telephone, headphones,
camera, etc.) / L’organisation du travail et la fourniture d'équipement pour le travail à distance
(ordinateur, téléphone, écouteurs, appareil photo, etc.)

 Training employees to use information and communication technologies for remote work / La formation
des employés à l'utilisation des technologies de l'information et de la communication pour le travail à
distance

8. Do you think your Parliament/Chamber will retain some of the newly-adopted measures even after the
pandemic? / Pensez-vous que votre Parlement/Chambre maintiendra certaines des mesures nouvellement
adoptées même après la pandémie ?

Yes / Oui

9. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles) :

 Organising international meetings, conferences, and other events remotely / L'organisation de réunions,
conférences et autres événements internationaux à distance

 Attending international meetings, conferences, and other events remotely / La participation à des
réunions, conférences et autres événements internationaux à distance

 Working from home / Le travail à domicile
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10. Does your country’s legal framework limit the extent to which you can digitalise your
Parliament/Chamber’s work? / Le cadre juridique de votre pays limite-t-il la mesure dans laquelle vous
pouvez numériser le travail de votre Parlement/Chambre ?

Yes / Oui

11. If yes, what legal restrictions have you faced or are currently facing? (max. 500 characters) / Si oui,
quelles sont les restrictions légales auxquelles vous avez été confronté ou êtes actuellement confronté ? (500
caractères au maximum)

security reasons

12. Have you had to adopt new laws, specific law reforms, amendments to the rules of procedure, or other
documents to introduce digitalisation to your Parliament/Chamber’s work? / Avez-vous dû adopter de
nouvelles lois, des réformes législatives spécifiques, des modifications du règlement intérieur ou d'autres
documents pour introduire la numérisation dans le travail de votre Parlement/Chambre ?

No / Non

13. If yes, please specify (max. 500 characters): / Si oui, veuillez préciser (500 caractères au maximum) :

Not answered.

14. Is the introduction and implementation of the measure on MP remote participation and remote voting
time-limited or linked to specific circumstances? / L'introduction et la mise en œuvre de la mesure relative
à la participation et au vote à distance des députés sont-elles limitées dans le temps ou liées à des
circonstances particulières ?

No such measure was introduced or is being implemented / Aucune mesure de ce type n'a été introduite ou n'est
en cours de mise en œuvre

15. Has digitalisation made it easier for MPs to communicate and cooperate with different stakeholders? /
La numérisation a-t-elle facilité la communication et la coopération des députés avec les différentes parties
prenantes ?

No opinion / Sans avis

16. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles)
:

Not answered.

17. Has your Parliament/Chamber introduced digital solutions for communicating and engaging with
citizens? / Votre Parlement/Chambre a-t-il introduit des solutions numériques pour communiquer avec les
citoyens et s'engager auprès d'eux ?

Yes / Oui

18. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles)
:

 E-mail communication / La communication par courriel
 Recording and streaming all parliamentary sessions via online networks / L’enregistrement de toutes les

sessions parlementaires et leur diffusion via des réseaux en ligne

19. Has your Parliament/Chamber recently introduced the possibility of remote international meetings and
remote cooperation? / Votre Parlement/Chambre a-t-il récemment introduit la possibilité de réunions
internationales et de coopération à distance ?

Yes / Oui
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20. Has the number of international meetings in your Parliament/Chamber changed with digitalisation? /
Le nombre de réunions internationales dans votre Parlement/Chambre a-t-il changé avec la numérisation ?

The number of meetings has increased / Le nombre de réunions a augmenté

21. In your opinion, should COSAC meetings continue to offer the possibility of digital participation in the
future? / Selon vous, les réunions de la COSAC devraient-elles continuer à offrir la possibilité d'une
participation numérique à l'avenir ?

Yes, but only for informal meetings / Oui, mais uniquement pour les réunions informelles

22. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 1, veuillez le faire ci-dessous :

Not answered.

23. Is child and youth protection regulated by the legal acts of your country? / La protection des enfants et
des jeunes est-elle réglementée par les actes juridiques de votre pays ?

Yes / Oui

24. If yes, please specify which (max. 500 characters): / Si oui, veuillez les préciser (500 caractères au
maximum) :

Federal Child Protection Act (Bundeskinderschutzgesetz), Criminal Code (StGB), Youth Labor Protection Act
(JArbSchG)

25. Which are the governmental bodies/departments responsible for youth policy? (max. 500 characters) /
Quels sont les organes/départements gouvernementaux responsables de la politique de la jeunesse ? (500
caractères au maximum)

: The Federal Ministry of Family Affairs, Senior, Citizens, Women and Youth (BMFSFJ) has the main
responsibility.

:

:

:

26. Which types of documents determine youth policy? (multiple answers possible) / Quels types de
documents déterminent la politique de la jeunesse ? (plusieurs réponses possibles)

 Legal acts / Des actes juridiques
 Action plans / Des plans d'action
 National strategies / Des stratégies nationales

27. Under which age range does youth fall according to your country’s legislation? / Dans quelle tranche
d'âge se situe la jeunesse selon la législation de votre pays ?

Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: varies depending on the law, mostly: 14 -18

28. Which are the committees in your Parliament/Chamber responsible for dealing with issues concerning
youth? (max. 500 characters) / Quelles sont les comités de votre Parlement/Chambre chargés de traiter les
questions concernant les jeunes ? (500 caractères au maximum)

: Committee on Women and Youth

: Committee on Family and Senior Citizens

: Committee on Legal Affairs
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:

29. Is there a special committee or subcommittee in your Parliament/Chamber dealing exclusively with
issues concerning youth? / Existe-t-il un comité ou un sous-comité spécial dans votre Parlement/Chambre
qui s'occupe exclusivement des questions concernant les jeunes ?

Yes / Oui

30. Is there a political party in your Parliament/Chamber that exclusively represents the interests of youth?
/ Y a-t-il un parti politique dans votre Parlement/Chambre qui représente exclusivement les intérêts des
jeunes ?

No / Non

31. Is your Parliament/Chamber involved in monitoring the implementation of laws and other acts in the
field of youth policies? / Votre Parlement/Chambre est-il impliqué dans le contrôle de la mise en œuvre des
lois et autres actes dans le domaine des politiques de jeunesse ?

No / Non

32. If yes, in what way (multiple answers possible): / Si oui, veuillez expliquer de quelle manière (plusieurs
réponses possibles):

Not answered.

33. Have you discussed the EU Youth Strategy 2019-2027 in your Parliament/Chamber? / Avez-vous
examiné la stratégie de l'UE en faveur de la jeunesse 2019-2027 au sein de votre Parlement/Chambre ?

No / Non

34. Has your Parliament/Chamber adopted a position/opinion or resolution on the EU Youth Strategy
2019-2027? / Votre Parlement/Chambre a-t-il adopté une position/opinion ou résolution sur la stratégie de
l'UE en faveur de la jeunesse 2019-2027 ?

No / Non

35. If yes, please indicate the main points (max. 500 characters): / Si oui, veuillez indiquer les points
principaux (500 caractères au maximum) :

Not answered.

36. In your opinion, which areas should be specifically addressed (ranked by order of importance) when
tackling the challenges related to the COVID-19 pandemic facing young people today? / Selon vous, quels
sont les domaines qui devraient être spécifiquement abordés (classés par ordre d'importance) pour relever
les défis liés à la pandémie de la COVID-19 auxquels sont confrontés les jeunes aujourd'hui ?

Very Important / Très
important (3)

Important /
Important (2)

Less Important / Moins
important (1)

Quality of education / La qualité de l'education

Employment and entering the labour market / L'emploi et l'accès
au marché du travail

Mental health / La santé mentale

Active involvement in democratic processes / La participation
active aux processus démocratiques

Housing / Le logement
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Outflow of educated young people - "brain drain" / L'exode des
jeunes instruits - la «fruite des cerveaux»

37. Has your Parliament/Chamber considered any initiative or passed any law to lower the voting age? /
Votre Parlement/Chambre a-t-il envisagé une initiative ou adopté une loi pour abaisser l'âge du droit de
vote ?

No / Non

38. If yes, what was the proposed voting age? / Si oui, quel était l'âge du droit de vote proposé ?

Not answered.

39. How does your Parliament/Chamber raise awareness among young people and inform them of the role
and work of the Parliament/Chamber? Through: (multiple answers possible) / Comment votre
Parlement/Chambre sensibilise-t-il les jeunes et les informe-t-il du rôle et du travail du
Parlement/Chambre ? Par le biais de : (plusieurs réponses possibles)

 Project cooperation with educational institutions and youth organisations / Coopération dans le cadre des
projets avec des établissements d'enseignement et des organisations de jeunesse

 Design of promotional material (leaflets, brochures) / Conception de matériel promotionnel (dépliants,
brochures)

 Active presence on social networks (Facebook, Twitter, Instagram, YouTube, etc.) / Présence active sur
les réseaux sociaux (Facebook, Twitter, Instagram, YouTube, etc.)

 Development of special mobile applications or websites with customised content / Développement
d'applications mobiles spéciales ou de sites web au contenu personnalisé

40. How does your Parliament/Chamber encourage greater political involvement of young people?
Through: (multiple answers possible) / Comment votre Parlement/Chambre incite-t-il à un plus grand
engagement politique des jeunes ? Par le biais de : (plusieurs réponses possibles)

 Organisation of a children's/youth parliament / L'organisation d'un parlement des enfants/jeunes
 Simulation of plenary sessions of the Parliament/Chamber / Simulation des séances plénières du

Parlement/Chambre

41. Does your Parliament/Chamber provide opportunities for young people to gain work experience? /
Votre Parlement/Chambre offre-t-il des opportunités aux jeunes d'acquérir une expérience professionnelle
?

Yes / Oui

42. If yes, please elaborate (max. 500 characters): / Si oui, veuillez élaborer (500 caractères au maximum) :

internship, law clerkship

43. If you wish to provide any additional information on Chapter 2, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 2, veuillez le faire ci-dessous :

Addition to questions 3.1./3.2: In some Länder, the voting age for elections to regional parliaments has been
lowered.

44. The delegation of your Parliament/Chamber includes: / La délégation de votre Parlement/Chambre
comprend :

Solely the parliamentary majority / Uniquement la majorité parlementaire

45. The invitation to appoint delegations was sent by the Co-Chairs to the CoFE Executive Board and
formally addressed to the Speakers of the Parliaments/Chambers. / L'invitation à nommer des délégations
a été envoyée par les coprésidents du Conseil exécutif de la CAE et a été formellement adressée aux
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présidents des Parlements/Chambres.

In the case of your Parliament/Chamber, was the selection process nevertheless entrusted to the Committee
on EU Affairs? / Dans le cas de votre Parlement/Chambre, le processus de sélection a-t-il néanmoins été
confié au Comité des affaires européennes ?

No / Non

46. In the case of your Parliament/Chamber, was the delegation selected: / Dans le cas de votre
Parlement/Chambre, les membres de la délégation ont-ils été choisis :

Exclusively from members of the Committee on EU Affairs / Exclusivement parmi les membres du Comité des
affaires européennes

47. In your opinion, would it be reasonable to give priority to MPs who are members of the Committee on
EU Affairs when it comes to selecting delegation members? / À votre avis, serait-il raisonnable de donner la
priorité aux députés membres du Comité des affaires européennes lors de la sélection des membres de la
délégation ?

No opinion / Sans avis

48. Does the delegation from your Parliament/Chamber have a formally appointed head? / La délégation de
votre Parlement/Chambre a-t-elle un chef officiellement désigné ?

No / Non

49. What is your position on the provision that the plenary representatives’ term in office is permanent and
non-transferable? / Quelle est votre position sur la disposition selon laquelle le mandat des représentants
pléniers est permanent et non transférable ?

We disagree / Nous ne sommes pas d'accord

50. Please elaborate (max. 500 characters): / Veuillez élaborer (500 caractères au maximum) :

Change to due elections, resignation, etc. must be taken into account.

51. According to the CoFE’s plenary session draft calendar, three plenary sessions are planned for the
second half of 2021 and three plenary sessions are planned for the first half of 2022. In the opinion of your
Parliament/Chamber, this number is: / Selon le projet de calendrier des séances plénières de la CAE, trois
séances plénières sont prévues pour le second semestre de 2021 et trois séances plénières sont prévues pour
le premier semestre de 2022. Selon votre Parlement/Chambre, ce nombre est :

No opinion / Sans avis

52. If your Parliament/Chamber answered insufficient/excessive, please justify your answer and provide a
number your Parliament/Chamber would think appropriate (max. 500 characters): / Si la réponse de votre
Parlement/Chambre est insuffisant/excessif, veuillez justifier votre réponse et fournir un chiffre que votre
Parlement/Chambre considérerait comme approprié (500 caractères au maximum) :

Not answered.

53. The Portuguese Presidency implemented the practice of having delegations of MPs meet before the
plenary session to discuss the content of the plenary session. In the opinion of your Parliament/Chamber
(multiple answers possible): / La présidence portugaise a mis en œuvre la pratique selon laquelle les
délégations de députés se réunissent avant la séance plénière pour discuter du contenu de celle-ci. Selon
votre Parlement/Chambre (plusieurs réponses possibles) :

 The format and frequency of meetings is appropriate/ Le format et la fréquence des réunions sont
appropriés
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54. National Parliaments/Chambers will play an important role in the plenary session, as they will
represent one of the four stakeholders without whose consent a plenary proposal cannot be submitted to the
Executive Board for consideration. Your delegation’s position to the CoFE plenary session on such a
proposal (multiple answers possible): / Les Parlements/Chambres nationaux joueront un rôle important
lors de la séance plénière, car ils représenteront l'une des quatre parties prenantes sans le consentement
desquelles une proposition de séance plénière ne peut être soumise au Conseil exécutif pour examen. La
position de votre délégation à la séance plénière de la CAE sur une telle proposition (plusieurs réponses
possibles) :

Not answered.

55. In the opinion of your Parliament/Chamber, is there a topic on which national Parliaments/Chambers
should take a particularly strong united position? / Selon votre Parlement/Chambre, y a-t-il un sujet sur
lequel les Parlements/Chambres nationaux devraient adopter une position unique et particulièrement forte
?

Yes / Oui

56. If yes, please specify (max. 500 characters): / Si oui, veuillez préciser (500 caractères au maximum) :

Strengthening the participation rights of national Parliaments; rule of law; fight against climate change

57. Has your Parliament/Chamber held or will it hold any events as part of the activities surrounding the
CoFE? / Votre Parlement/Chambre a-t-il organisé ou organisera-t-il des événements dans le cadre des
activités entourant la CAE ?

Yes / Oui

58. If yes, which committee organises them? (Please list all committees that have held or are planning such
events) / Si oui, quel comité les organise ? (Veuillez énumérer tous les comités qui ont organisé ou qui
prévoient d'organiser de tels événements)

: Committee on European Union Questions

:

:

:

:

:

:

:

59. Who were/will be the main guests or speakers at the events? (multiple answers possible) / Qui
étaient/seront les principaux invités ou orateurs aux événements ? (plusieurs réponses possibles)

 Government representatives / Des représentants du gouvernement
 Representatives from interest groups/trade unions / Des représentants des groupes d’intérêt/des syndicats
 NGO representatives / Des représentants d'ONG

60. Which of the 9+1 key thematic areas of the CoFE do the organised events cover? (multiple answers
possible): / Quels sont les 9+1 domaines thématiques clés de la CAE couverts par les événements organisés ?
(plusieurs réponses possibles)

Not answered.
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61. Do you consider any of the events to be especially innovative in terms of content and organisation?
(max. 500 characters) / Considérez-vous que certains de ces événements sont particulièrement innovants en
termes de contenu et d'organisation ? (500 caractères au maximum)

Instagram Live

62. How do you plan on ensuring or how did you ensure citizen participation at the event, especially
considering the pandemic? (multiple answers possible) / Comment comptez-vous assurer ou comment avez-
vous assuré la participation des citoyens à l'événement, compte tenu notamment de la pandémie ?
(plusieurs réponses possibles)

Not answered.

63. If you wish to provide any additional information on Chapter 3, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 3, veuillez le faire ci-dessous :

Not answered.

Greek Vouli ton Ellinon

1. Please enter the name of your Parliament/Chamber and your contact details. / Veuillez indiquer le nom
de votre parlement/chambre et vos coordonées. Required

Name of Parliament/Chamber: / Nom du parlement ou de la chambre :: Despoina FOLA

Contact Person: / Contact :: Despoina FOLA

Tel: / Tél. :: +30 2103733538

E-mail: / Courrier électronique :: d.fola@parliament.gr

2. Has your Parliament/Chamber recently undergone digitalisation? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle
récemment fait l'objet d'une numérisation ?

Yes / Oui

3. If yes, what is the main reason for the digitalisation of your Parliament/Chamber? (one possible answer)
/ Si oui, quelle est la raison principale de la numérisation de votre Parlement/Chambre ? (une seule réponse
possible)

Long-term strategies for the digitalisation of public administration / Les stratégies à long terme pour la
numérisation de l'administration publique

4. Which elements of your Parliament/Chamber’s work have been digitalised? (multiple answers possible) /
Quels éléments du travail de votre Parlement/Chambre ont été numérisés ? (plusieurs réponses possibles)

 Organisation of committee meetings / L’organisation des réunions des organes de travail
 Organisation of plenary sessions / L’organisation des séances plénières
 Organisation of official visits, conferences, and other events remotely / L'organisation de visites

officielles, de conférences et d'autres événements à distance
 Remote employee work / Le travail à distance des employés
 Introduction of a digital database and access to digital materials for employees / Introduction d'une base

de données numériques et accès aux documents numériques pour les employés

5. Which were the biggest challenges and/or limitations in digitalising your Parliament/Chamber’s work?
(multiple answers possible) / Quels ont été les principaux défis et/ou limites de la numérisation du travail de
votre Parlement/Chambre ? (plusieurs réponses possibles)
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 Other, please specify / Autre (veuillez préciser) :: Lack of remote working culture

6. Has the COVID-19 pandemic had an impact on the accelerated digitalisation of your
Parliament/Chamber? / La pandémie de la COVID-19 a-t-elle eu un impact sur la numérisation accélérée
de votre Parlement/Chambre ?

Yes / Oui

7. If yes, what additional measures have you taken during the pandemic to introduce workflow
digitalisation? (multiple answers possible) / Si oui, quelles mesures supplémentaires avez-vous prises
pendant la pandémie pour introduire la numérisation des processus de travail? (plusieurs réponses
possibles)

 Holding committee meetings or plenary sessions remotely / L’organisation de réunions de comités ou de
séances plénières à distance

 Setting up employee access to a computerised information system (ICT System) and to parliamentary
information services / La mise en place d'un accès des employés à un système d’information numérique
(système TIC) et aux services d'information parlementaires

 Training employees to use information and communication technologies for remote work / La formation
des employés à l'utilisation des technologies de l'information et de la communication pour le travail à
distance

 Introducing written instructions or guidelines for remote work / L’introduction d'instructions écrites ou de
directives pour le travail à distance

 Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: Acqusition of advanced IT systems to better support
teleconferencing

8. Do you think your Parliament/Chamber will retain some of the newly-adopted measures even after the
pandemic? / Pensez-vous que votre Parlement/Chambre maintiendra certaines des mesures nouvellement
adoptées même après la pandémie ?

Yes / Oui

9. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles) :

 Organising international meetings, conferences, and other events remotely / L'organisation de réunions,
conférences et autres événements internationaux à distance

 Attending international meetings, conferences, and other events remotely / La participation à des
réunions, conférences et autres événements internationaux à distance

 Working from home / Le travail à domicile
 Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) ::

10. Does your country’s legal framework limit the extent to which you can digitalise your
Parliament/Chamber’s work? / Le cadre juridique de votre pays limite-t-il la mesure dans laquelle vous
pouvez numériser le travail de votre Parlement/Chambre ?

Yes / Oui

11. If yes, what legal restrictions have you faced or are currently facing? (max. 500 characters) / Si oui,
quelles sont les restrictions légales auxquelles vous avez été confronté ou êtes actuellement confronté ? (500
caractères au maximum)

The possibility of remote voting is not envisaged by the Hellenic Parliament Standing Orders, with the exception
of MPs who are in the Government’s or the Parliament’s mission abroad and can participate to a voting when the
latter is held by a roll call or when a special majority is required. The exceptions were further extended during the
pandemic a. in the case of pregnancy and b. in the case of special measures due to an epidemic or pandemic.

12. Have you had to adopt new laws, specific law reforms, amendments to the rules of procedure, or other
documents to introduce digitalisation to your Parliament/Chamber’s work? / Avez-vous dû adopter de
nouvelles lois, des réformes législatives spécifiques, des modifications du règlement intérieur ou d'autres
documents pour introduire la numérisation dans le travail de votre Parlement/Chambre ?
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Yes / Oui

13. If yes, please specify (max. 500 characters): / Si oui, veuillez préciser (500 caractères au maximum) :

A number of decisions were taken by the Presidium during the pandemic, regarding the functioning of the
Parliament. The Hellenic Parliament Standing Orders ware also amended. Lastly, a new legislation regarging
remote working in the public sector has passed. In order to be implemented in the Hellenic Parliament, it requires
an ammendment of the Standing Orders.

14. Is the introduction and implementation of the measure on MP remote participation and remote voting
time-limited or linked to specific circumstances? / L'introduction et la mise en œuvre de la mesure relative
à la participation et au vote à distance des députés sont-elles limitées dans le temps ou liées à des
circonstances particulières ?

The measure is conditional on other circumstances (please specify): / La mesure est subordonnée à d'autres
circonstances (veuillez préciser) :: Urgent measures taken during the pandemic were debaded and decided by the
Presidium

15. Has digitalisation made it easier for MPs to communicate and cooperate with different stakeholders? /
La numérisation a-t-elle facilité la communication et la coopération des députés avec les différentes parties
prenantes ?

Yes / Oui

16. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles)
:

 With interested parties and experts / Avec les parties intéressées et les experts
 With other national Parliaments/Chambers / Avec d'autres Parlements/Chambres au niveau national
 With EU institutions / Avec les institutions de l'UE
 With other international organisations / Avec d'autres organisations internationales

17. Has your Parliament/Chamber introduced digital solutions for communicating and engaging with
citizens? / Votre Parlement/Chambre a-t-il introduit des solutions numériques pour communiquer avec les
citoyens et s'engager auprès d'eux ?

Yes / Oui

18. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles)
:

 E-mail communication / La communication par courriel
 Recording and broadcasting all parliamentary sessions on public television / L’enregistrement de toutes

les sessions parlementaires et leur diffusion sur la télévision publique
 Recording and streaming all parliamentary sessions via online networks / L’enregistrement de toutes les

sessions parlementaires et leur diffusion via des réseaux en ligne
 Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: A hotline

19. Has your Parliament/Chamber recently introduced the possibility of remote international meetings and
remote cooperation? / Votre Parlement/Chambre a-t-il récemment introduit la possibilité de réunions
internationales et de coopération à distance ?

Yes / Oui

20. Has the number of international meetings in your Parliament/Chamber changed with digitalisation? /
Le nombre de réunions internationales dans votre Parlement/Chambre a-t-il changé avec la numérisation ?

The number of meetings has increased / Le nombre de réunions a augmenté
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21. In your opinion, should COSAC meetings continue to offer the possibility of digital participation in the
future? / Selon vous, les réunions de la COSAC devraient-elles continuer à offrir la possibilité d'une
participation numérique à l'avenir ?

Yes, for all meetings / Oui, pour toutes les réunions

22. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 1, veuillez le faire ci-dessous :

Though in the case of multilateral meetings remote participation cannot in any case compensate for the immediacy
of physical participation, in the case of bilateral meetings, teleconferencing has proven extremely productive and
cost efficient. The number of bilateral meetings amongst friendship groups and committee chairs have increased
considerably, setting the basis for follow up discussions in the future.

23. Is child and youth protection regulated by the legal acts of your country? / La protection des enfants et
des jeunes est-elle réglementée par les actes juridiques de votre pays ?

Yes / Oui

24. If yes, please specify which (max. 500 characters): / Si oui, veuillez les préciser (500 caractères au
maximum) :

Protection of minors in the Greek legal order originates firstly from the International Convention on the Rights of
the Child, which has been ratified by the country with law 2101/1992, prevailing over any contrary provision of
the common law.The same applies to the optional protocols ratified by the country in the Convention on the
Rights of the Child and international conventions and Directives, which concern the rights of the child (eg
European Convention on the Exercise of the Rights of the Child, Law 2502 / 1997). Furthermore, there is a
number of provisions regulating protection of minors in several aspects of children's lives and activities in the
broadest sense,such as protection against abuse / neglect, protection of minors from labor exploitation, protection
against discrimination, protection of the child of the accused or victim, etc

25. Which are the governmental bodies/departments responsible for youth policy? (max. 500 characters) /
Quels sont les organes/départements gouvernementaux responsables de la politique de la jeunesse ? (500
caractères au maximum)

: Hellenic Republic – Ministry of Education and Religious Affairs - General Secretariat for Vocational Education,
Training, Lifelong learning and Youth

:

:

:

26. Which types of documents determine youth policy? (multiple answers possible) / Quels types de
documents déterminent la politique de la jeunesse ? (plusieurs réponses possibles)

 Legal acts / Des actes juridiques
 National programmes / Des programmes nationaux
 Action plans / Des plans d'action
 National strategies / Des stratégies nationales

27. Under which age range does youth fall according to your country’s legislation? / Dans quelle tranche
d'âge se situe la jeunesse selon la législation de votre pays ?

15-30 years / De 15 à 30 ans

28. Which are the committees in your Parliament/Chamber responsible for dealing with issues concerning
youth? (max. 500 characters) / Quelles sont les comités de votre Parlement/Chambre chargés de traiter les
questions concernant les jeunes ? (500 caractères au maximum)
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: The Special Permanent Committee on Equality, Youth and Human Rights

:

:

:

29. Is there a special committee or subcommittee in your Parliament/Chamber dealing exclusively with
issues concerning youth? / Existe-t-il un comité ou un sous-comité spécial dans votre Parlement/Chambre
qui s'occupe exclusivement des questions concernant les jeunes ?

Yes / Oui

30. Is there a political party in your Parliament/Chamber that exclusively represents the interests of youth?
/ Y a-t-il un parti politique dans votre Parlement/Chambre qui représente exclusivement les intérêts des
jeunes ?

No / Non

31. Is your Parliament/Chamber involved in monitoring the implementation of laws and other acts in the
field of youth policies? / Votre Parlement/Chambre est-il impliqué dans le contrôle de la mise en œuvre des
lois et autres actes dans le domaine des politiques de jeunesse ?

Yes / Oui

32. If yes, in what way (multiple answers possible): / Si oui, veuillez expliquer de quelle manière (plusieurs
réponses possibles):

 Organising public hearings or expert debates / L’organisation d’audiences publiques ou de débats
d'experts

 Providing initiatives and recommendations to competent authorities / La fourniture d'initiatives et de
recommandations aux autorités compétentes

 Discussing reports related to the implementation of laws/other acts/programming documents / La
discussion des rapports relatifs à la mise en œuvre des lois/autres actes/documents de programmation

33. Have you discussed the EU Youth Strategy 2019-2027 in your Parliament/Chamber? / Avez-vous
examiné la stratégie de l'UE en faveur de la jeunesse 2019-2027 au sein de votre Parlement/Chambre ?

Not yet, but planning to do so / Pas encore, mais c'est prévu

34. Has your Parliament/Chamber adopted a position/opinion or resolution on the EU Youth Strategy
2019-2027? / Votre Parlement/Chambre a-t-il adopté une position/opinion ou résolution sur la stratégie de
l'UE en faveur de la jeunesse 2019-2027 ?

Not yet, but planning to do so / Pas encore, mais c'est prévu

35. If yes, please indicate the main points (max. 500 characters): / Si oui, veuillez indiquer les points
principaux (500 caractères au maximum) :

Not answered.

36. In your opinion, which areas should be specifically addressed (ranked by order of importance) when
tackling the challenges related to the COVID-19 pandemic facing young people today? / Selon vous, quels
sont les domaines qui devraient être spécifiquement abordés (classés par ordre d'importance) pour relever
les défis liés à la pandémie de la COVID-19 auxquels sont confrontés les jeunes aujourd'hui ?

Very Important / Très
important (3)

Important /
Important (2)

Less Important / Moins
important (1)
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Quality of education / La qualité de l'education

Employment and entering the labour market / L'emploi et l'accès
au marché du travail

Mental health / La santé mentale

Active involvement in democratic processes / La participation
active aux processus démocratiques

Housing / Le logement

Outflow of educated young people - "brain drain" / L'exode des
jeunes instruits - la «fruite des cerveaux»

37. Has your Parliament/Chamber considered any initiative or passed any law to lower the voting age? /
Votre Parlement/Chambre a-t-il envisagé une initiative ou adopté une loi pour abaisser l'âge du droit de
vote ?

Yes / Oui

38. If yes, what was the proposed voting age? / Si oui, quel était l'âge du droit de vote proposé ?

17

39. How does your Parliament/Chamber raise awareness among young people and inform them of the role
and work of the Parliament/Chamber? Through: (multiple answers possible) / Comment votre
Parlement/Chambre sensibilise-t-il les jeunes et les informe-t-il du rôle et du travail du
Parlement/Chambre ? Par le biais de : (plusieurs réponses possibles)

 Project cooperation with educational institutions and youth organisations / Coopération dans le cadre des
projets avec des établissements d'enseignement et des organisations de jeunesse

 Active presence on social networks (Facebook, Twitter, Instagram, YouTube, etc.) / Présence active sur
les réseaux sociaux (Facebook, Twitter, Instagram, YouTube, etc.)

 Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: Study visits for students, the Youth Parliament, trainne
programmes

40. How does your Parliament/Chamber encourage greater political involvement of young people?
Through: (multiple answers possible) / Comment votre Parlement/Chambre incite-t-il à un plus grand
engagement politique des jeunes ? Par le biais de : (plusieurs réponses possibles)

 Organisation of workshops, debates and roundtables together with representatives of youth organisations /
L'organisation d'ateliers, de débats et de tables rondes avec des représentants d'organisations de jeunesse

 Organisation of a children's/youth parliament / L'organisation d'un parlement des enfants/jeunes

41. Does your Parliament/Chamber provide opportunities for young people to gain work experience? /
Votre Parlement/Chambre offre-t-il des opportunités aux jeunes d'acquérir une expérience professionnelle
?

Yes / Oui

42. If yes, please elaborate (max. 500 characters): / Si oui, veuillez élaborer (500 caractères au maximum) :

Trainnee programmes for graduates of greek universities

43. If you wish to provide any additional information on Chapter 2, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 2, veuillez le faire ci-dessous :

Not answered.
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44. The delegation of your Parliament/Chamber includes: / La délégation de votre Parlement/Chambre
comprend :

The delegation includes more members of the parliamentary majority / La délégation comprend plus de membres
de la majorité parlementaire

45. The invitation to appoint delegations was sent by the Co-Chairs to the CoFE Executive Board and
formally addressed to the Speakers of the Parliaments/Chambers. / L'invitation à nommer des délégations
a été envoyée par les coprésidents du Conseil exécutif de la CAE et a été formellement adressée aux
présidents des Parlements/Chambres.

In the case of your Parliament/Chamber, was the selection process nevertheless entrusted to the Committee
on EU Affairs? / Dans le cas de votre Parlement/Chambre, le processus de sélection a-t-il néanmoins été
confié au Comité des affaires européennes ?

Yes / Oui

46. In the case of your Parliament/Chamber, was the delegation selected: / Dans le cas de votre
Parlement/Chambre, les membres de la délégation ont-ils été choisis :

From among all MPs / Parmi tous les députés

47. In your opinion, would it be reasonable to give priority to MPs who are members of the Committee on
EU Affairs when it comes to selecting delegation members? / À votre avis, serait-il raisonnable de donner la
priorité aux députés membres du Comité des affaires européennes lors de la sélection des membres de la
délégation ?

Yes / Oui

48. Does the delegation from your Parliament/Chamber have a formally appointed head? / La délégation de
votre Parlement/Chambre a-t-elle un chef officiellement désigné ?

Yes / Oui

49. What is your position on the provision that the plenary representatives’ term in office is permanent and
non-transferable? / Quelle est votre position sur la disposition selon laquelle le mandat des représentants
pléniers est permanent et non transférable ?

We agree / Nous sommes d'accord

50. Please elaborate (max. 500 characters): / Veuillez élaborer (500 caractères au maximum) :

Not answered.

51. According to the CoFE’s plenary session draft calendar, three plenary sessions are planned for the
second half of 2021 and three plenary sessions are planned for the first half of 2022. In the opinion of your
Parliament/Chamber, this number is: / Selon le projet de calendrier des séances plénières de la CAE, trois
séances plénières sont prévues pour le second semestre de 2021 et trois séances plénières sont prévues pour
le premier semestre de 2022. Selon votre Parlement/Chambre, ce nombre est :

No opinion / Sans avis

52. If your Parliament/Chamber answered insufficient/excessive, please justify your answer and provide a
number your Parliament/Chamber would think appropriate (max. 500 characters): / Si la réponse de votre
Parlement/Chambre est insuffisant/excessif, veuillez justifier votre réponse et fournir un chiffre que votre
Parlement/Chambre considérerait comme approprié (500 caractères au maximum) :

Not answered.

53. The Portuguese Presidency implemented the practice of having delegations of MPs meet before the
plenary session to discuss the content of the plenary session. In the opinion of your Parliament/Chamber



136

(multiple answers possible): / La présidence portugaise a mis en œuvre la pratique selon laquelle les
délégations de députés se réunissent avant la séance plénière pour discuter du contenu de celle-ci. Selon
votre Parlement/Chambre (plusieurs réponses possibles) :

 It would be more appropriate to only have the heads of delegations or one member from each delegation
represent the established position of their national delegation / Il serait plus approprié que seuls les chefs
de délégation ou un membre de chaque délégation représente(nt) la position établie de leur/sa délégation
nationale

 Such meetings should not only take place before but also after the plenary session to jointly assess and
analyse the course of the discussion and achievements / Ce type de réunions ne devrait pas seulement
avoir lieu avant mais aussi après la session plénière afin d'évaluer et d'analyser conjointement le
déroulement de la discussion et les réalisations

54. National Parliaments/Chambers will play an important role in the plenary session, as they will
represent one of the four stakeholders without whose consent a plenary proposal cannot be submitted to the
Executive Board for consideration. Your delegation’s position to the CoFE plenary session on such a
proposal (multiple answers possible): / Les Parlements/Chambres nationaux joueront un rôle important
lors de la séance plénière, car ils représenteront l'une des quatre parties prenantes sans le consentement
desquelles une proposition de séance plénière ne peut être soumise au Conseil exécutif pour examen. La
position de votre délégation à la séance plénière de la CAE sur une telle proposition (plusieurs réponses
possibles) :

 Should also be discussed by the Committee on EU Affairs / Devrait également être examinée par le
Comité des affaires européennes

 Should also be discussed by the committee responsible for the content of the proposal / Devrait également
être examinée par le comité responsable du contenu de la proposition

55. In the opinion of your Parliament/Chamber, is there a topic on which national Parliaments/Chambers
should take a particularly strong united position? / Selon votre Parlement/Chambre, y a-t-il un sujet sur
lequel les Parlements/Chambres nationaux devraient adopter une position unique et particulièrement forte
?

Yes / Oui

56. If yes, please specify (max. 500 characters): / Si oui, veuillez préciser (500 caractères au maximum) :

An effort should be made to coordinate positions at the level of national parliaments, being one of the four
components. Special attention should be given to instituional issues.

57. Has your Parliament/Chamber held or will it hold any events as part of the activities surrounding the
CoFE? / Votre Parlement/Chambre a-t-il organisé ou organisera-t-il des événements dans le cadre des
activités entourant la CAE ?

Yes / Oui

58. If yes, which committee organises them? (Please list all committees that have held or are planning such
events) / Si oui, quel comité les organise ? (Veuillez énumérer tous les comités qui ont organisé ou qui
prévoient d'organiser de tels événements)

: The EU Affairs Committee

:

:

:

:

:
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:

:

59. Who were/will be the main guests or speakers at the events? (multiple answers possible) / Qui
étaient/seront les principaux invités ou orateurs aux événements ? (plusieurs réponses possibles)

 Citizens / Des citoyens
 Youth representatives / Des représentants de la jeunesse
 Government representatives / Des représentants du gouvernement
 Representatives from interest groups/trade unions / Des représentants des groupes d’intérêt/des syndicats
 NGO representatives / Des représentants d'ONG

60. Which of the 9+1 key thematic areas of the CoFE do the organised events cover? (multiple answers
possible): / Quels sont les 9+1 domaines thématiques clés de la CAE couverts par les événements organisés ?
(plusieurs réponses possibles)

 A stronger economy, social justice, and employment / Une économie plus forte, justice sociale et emploi
 The EU in the world / L'UE dans le monde
 European democracy / Démocratie européenne
 Migration / Migration
 Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: Possibly tourism

61. Do you consider any of the events to be especially innovative in terms of content and organisation?
(max. 500 characters) / Considérez-vous que certains de ces événements sont particulièrement innovants en
termes de contenu et d'organisation ? (500 caractères au maximum)

Not answered.

62. How do you plan on ensuring or how did you ensure citizen participation at the event, especially
considering the pandemic? (multiple answers possible) / Comment comptez-vous assurer ou comment avez-
vous assuré la participation des citoyens à l'événement, compte tenu notamment de la pandémie ?
(plusieurs réponses possibles)

 Citizens were/will be able to follow the event via video link / Les citoyens ont pu/auront la possibilité de
suivre l'événement par visioconférence

 Citizens that physically attend the event will be given the opportunity to participate in the discussion / Les
citoyens qui assisteront physiquement à l'événement auront la possibilité de participer à la discussion

 Citizens were/will be able to submit their suggestions and questions for the discussion in advance / Les
citoyens ont pu/auront la possibilité de soumettre à l'avance leurs suggestions et questions pour la
discussion

 Citizens were/will be able to send their suggestions and questions for the discussion, as well as their
reactions to the discussion during the event / Les citoyens ont pu/auront la possibilité d'envoyer leurs
suggestions et questions pour la discussion, ainsi que leurs réactions à la discussion pendant l'événement

 The event was/will be registered on the Conference's digital platform / L'événement a été/sera enregistré
sur la plateforme numérique de la Conférence

63. If you wish to provide any additional information on Chapter 3, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 3, veuillez le faire ci-dessous :

Not answered.

Hungarian Országgyűlés

1. Please enter the name of your Parliament/Chamber and your contact details. / Veuillez indiquer le nom
de votre parlement/chambre et vos coordonées. Required
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Name of Parliament/Chamber: / Nom du parlement ou de la chambre :: Hungarian National Assembly

Contact Person: / Contact :: Dr. László Juhász

Tel: / Tél. :: +36 1 441-4555

E-mail: / Courrier électronique :: laszlo.juhasz@parlament.hu

2. Has your Parliament/Chamber recently undergone digitalisation? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle
récemment fait l'objet d'une numérisation ?

Yes / Oui

3. If yes, what is the main reason for the digitalisation of your Parliament/Chamber? (one possible answer)
/ Si oui, quelle est la raison principale de la numérisation de votre Parlement/Chambre ? (une seule réponse
possible)

Short-term measures in response to the COVID-19 pandemic / Les mesures à court terme en réponse à la
pandémie de la COVID-19

4. Which elements of your Parliament/Chamber’s work have been digitalised? (multiple answers possible) /
Quels éléments du travail de votre Parlement/Chambre ont été numérisés ? (plusieurs réponses possibles)

 Organisation of official visits, conferences, and other events remotely / L'organisation de visites
officielles, de conférences et d'autres événements à distance

 Remote employee work / Le travail à distance des employés

5. Which were the biggest challenges and/or limitations in digitalising your Parliament/Chamber’s work?
(multiple answers possible) / Quels ont été les principaux défis et/ou limites de la numérisation du travail de
votre Parlement/Chambre ? (plusieurs réponses possibles)

 Other, please specify / Autre (veuillez préciser) :: the scale of the COVID-19 pandemic

6. Has the COVID-19 pandemic had an impact on the accelerated digitalisation of your
Parliament/Chamber? / La pandémie de la COVID-19 a-t-elle eu un impact sur la numérisation accélérée
de votre Parlement/Chambre ?

Yes / Oui

7. If yes, what additional measures have you taken during the pandemic to introduce workflow
digitalisation? (multiple answers possible) / Si oui, quelles mesures supplémentaires avez-vous prises
pendant la pandémie pour introduire la numérisation des processus de travail? (plusieurs réponses
possibles)

 Setting up employee access to a computerised information system (ICT System) and to parliamentary
information services / La mise en place d'un accès des employés à un système d’information numérique
(système TIC) et aux services d'information parlementaires

 Organising work and providing equipment for remote working (computer, telephone, headphones,
camera, etc.) / L’organisation du travail et la fourniture d'équipement pour le travail à distance
(ordinateur, téléphone, écouteurs, appareil photo, etc.)

 Training employees to use information and communication technologies for remote work / La formation
des employés à l'utilisation des technologies de l'information et de la communication pour le travail à
distance

8. Do you think your Parliament/Chamber will retain some of the newly-adopted measures even after the
pandemic? / Pensez-vous que votre Parlement/Chambre maintiendra certaines des mesures nouvellement
adoptées même après la pandémie ?

Yes / Oui
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9. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles) :

 Organising international meetings, conferences, and other events remotely / L'organisation de réunions,
conférences et autres événements internationaux à distance

 Attending international meetings, conferences, and other events remotely / La participation à des
réunions, conférences et autres événements internationaux à distance

10. Does your country’s legal framework limit the extent to which you can digitalise your
Parliament/Chamber’s work? / Le cadre juridique de votre pays limite-t-il la mesure dans laquelle vous
pouvez numériser le travail de votre Parlement/Chambre ?

Yes / Oui

11. If yes, what legal restrictions have you faced or are currently facing? (max. 500 characters) / Si oui,
quelles sont les restrictions légales auxquelles vous avez été confronté ou êtes actuellement confronté ? (500
caractères au maximum)

The relevant provisions of the Act No 36 of 2012 on the National Assembly provide that Member of Parliaments
should attend the plenary and Committee meetings in person (or by way of substitutes).

12. Have you had to adopt new laws, specific law reforms, amendments to the rules of procedure, or other
documents to introduce digitalisation to your Parliament/Chamber’s work? / Avez-vous dû adopter de
nouvelles lois, des réformes législatives spécifiques, des modifications du règlement intérieur ou d'autres
documents pour introduire la numérisation dans le travail de votre Parlement/Chambre ?

No / Non

13. If yes, please specify (max. 500 characters): / Si oui, veuillez préciser (500 caractères au maximum) :

Not answered.

14. Is the introduction and implementation of the measure on MP remote participation and remote voting
time-limited or linked to specific circumstances? / L'introduction et la mise en œuvre de la mesure relative
à la participation et au vote à distance des députés sont-elles limitées dans le temps ou liées à des
circonstances particulières ?

No such measure was introduced or is being implemented / Aucune mesure de ce type n'a été introduite ou n'est
en cours de mise en œuvre

15. Has digitalisation made it easier for MPs to communicate and cooperate with different stakeholders? /
La numérisation a-t-elle facilité la communication et la coopération des députés avec les différentes parties
prenantes ?

Yes / Oui

16. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles)
:

 With interested parties and experts / Avec les parties intéressées et les experts
 With other national Parliaments/Chambers / Avec d'autres Parlements/Chambres au niveau national

17. Has your Parliament/Chamber introduced digital solutions for communicating and engaging with
citizens? / Votre Parlement/Chambre a-t-il introduit des solutions numériques pour communiquer avec les
citoyens et s'engager auprès d'eux ?

Yes / Oui

18. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles)
:
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 Recording and streaming all parliamentary sessions via online networks / L’enregistrement de toutes les
sessions parlementaires et leur diffusion via des réseaux en ligne

19. Has your Parliament/Chamber recently introduced the possibility of remote international meetings and
remote cooperation? / Votre Parlement/Chambre a-t-il récemment introduit la possibilité de réunions
internationales et de coopération à distance ?

Yes / Oui

20. Has the number of international meetings in your Parliament/Chamber changed with digitalisation? /
Le nombre de réunions internationales dans votre Parlement/Chambre a-t-il changé avec la numérisation ?

The number of meetings has remained the same / Le nombre de réunions est resté le même

21. In your opinion, should COSAC meetings continue to offer the possibility of digital participation in the
future? / Selon vous, les réunions de la COSAC devraient-elles continuer à offrir la possibilité d'une
participation numérique à l'avenir ?

Yes, but only for informal meetings / Oui, mais uniquement pour les réunions informelles

22. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 1, veuillez le faire ci-dessous :

Not answered.

23. Is child and youth protection regulated by the legal acts of your country? / La protection des enfants et
des jeunes est-elle réglementée par les actes juridiques de votre pays ?

Yes / Oui

24. If yes, please specify which (max. 500 characters): / Si oui, veuillez les préciser (500 caractères au
maximum) :

The Fundamental Law of Hungary represents the highest protection for children and the youth, Article XVI in
particular. The protection of children are guaranteed, for example, by Act No 31 of 1997 or Act No 174 of 2005.

25. Which are the governmental bodies/departments responsible for youth policy? (max. 500 characters) /
Quels sont les organes/départements gouvernementaux responsables de la politique de la jeunesse ? (500
caractères au maximum)

: Social services and local offices of Government authorities.

:

:

:

26. Which types of documents determine youth policy? (multiple answers possible) / Quels types de
documents déterminent la politique de la jeunesse ? (plusieurs réponses possibles)

 Legal acts / Des actes juridiques
 National programmes / Des programmes nationaux

27. Under which age range does youth fall according to your country’s legislation? / Dans quelle tranche
d'âge se situe la jeunesse selon la législation de votre pays ?

15-24 years / De 15 à 24 ans
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28. Which are the committees in your Parliament/Chamber responsible for dealing with issues concerning
youth? (max. 500 characters) / Quelles sont les comités de votre Parlement/Chambre chargés de traiter les
questions concernant les jeunes ? (500 caractères au maximum)

: The Committee on Social Welfare is the committee with main responsibility concerning child and youth
protection.

:

:

:

29. Is there a special committee or subcommittee in your Parliament/Chamber dealing exclusively with
issues concerning youth? / Existe-t-il un comité ou un sous-comité spécial dans votre Parlement/Chambre
qui s'occupe exclusivement des questions concernant les jeunes ?

No / Non

30. Is there a political party in your Parliament/Chamber that exclusively represents the interests of youth?
/ Y a-t-il un parti politique dans votre Parlement/Chambre qui représente exclusivement les intérêts des
jeunes ?

No / Non

31. Is your Parliament/Chamber involved in monitoring the implementation of laws and other acts in the
field of youth policies? / Votre Parlement/Chambre est-il impliqué dans le contrôle de la mise en œuvre des
lois et autres actes dans le domaine des politiques de jeunesse ?

Yes / Oui

32. If yes, in what way (multiple answers possible): / Si oui, veuillez expliquer de quelle manière (plusieurs
réponses possibles):

 Discussing reports related to the implementation of laws/other acts/programming documents / La
discussion des rapports relatifs à la mise en œuvre des lois/autres actes/documents de programmation

33. Have you discussed the EU Youth Strategy 2019-2027 in your Parliament/Chamber? / Avez-vous
examiné la stratégie de l'UE en faveur de la jeunesse 2019-2027 au sein de votre Parlement/Chambre ?

No / Non

34. Has your Parliament/Chamber adopted a position/opinion or resolution on the EU Youth Strategy
2019-2027? / Votre Parlement/Chambre a-t-il adopté une position/opinion ou résolution sur la stratégie de
l'UE en faveur de la jeunesse 2019-2027 ?

No / Non

35. If yes, please indicate the main points (max. 500 characters): / Si oui, veuillez indiquer les points
principaux (500 caractères au maximum) :

Not answered.

36. In your opinion, which areas should be specifically addressed (ranked by order of importance) when
tackling the challenges related to the COVID-19 pandemic facing young people today? / Selon vous, quels
sont les domaines qui devraient être spécifiquement abordés (classés par ordre d'importance) pour relever
les défis liés à la pandémie de la COVID-19 auxquels sont confrontés les jeunes aujourd'hui ?

Very Important / Très
important (3)

Important /
Important (2)

Less Important / Moins
important (1)
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Quality of education / La qualité de l'education

Employment and entering the labour market / L'emploi et l'accès
au marché du travail

Mental health / La santé mentale

Active involvement in democratic processes / La participation
active aux processus démocratiques

Housing / Le logement

Outflow of educated young people - "brain drain" / L'exode des
jeunes instruits - la «fruite des cerveaux»

37. Has your Parliament/Chamber considered any initiative or passed any law to lower the voting age? /
Votre Parlement/Chambre a-t-il envisagé une initiative ou adopté une loi pour abaisser l'âge du droit de
vote ?

No / Non

38. If yes, what was the proposed voting age? / Si oui, quel était l'âge du droit de vote proposé ?

Not answered.

39. How does your Parliament/Chamber raise awareness among young people and inform them of the role
and work of the Parliament/Chamber? Through: (multiple answers possible) / Comment votre
Parlement/Chambre sensibilise-t-il les jeunes et les informe-t-il du rôle et du travail du
Parlement/Chambre ? Par le biais de : (plusieurs réponses possibles)

 Project cooperation with educational institutions and youth organisations / Coopération dans le cadre des
projets avec des établissements d'enseignement et des organisations de jeunesse

 Active presence on social networks (Facebook, Twitter, Instagram, YouTube, etc.) / Présence active sur
les réseaux sociaux (Facebook, Twitter, Instagram, YouTube, etc.)

 Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: Special parliamentary class for secondary school
students (includes meeting with MPs, simulation of plenary)

40. How does your Parliament/Chamber encourage greater political involvement of young people?
Through: (multiple answers possible) / Comment votre Parlement/Chambre incite-t-il à un plus grand
engagement politique des jeunes ? Par le biais de : (plusieurs réponses possibles)

 Organisation of workshops, debates and roundtables together with representatives of youth organisations /
L'organisation d'ateliers, de débats et de tables rondes avec des représentants d'organisations de jeunesse

 Organisation of a children's/youth parliament / L'organisation d'un parlement des enfants/jeunes
 Simulation of plenary sessions of the Parliament/Chamber / Simulation des séances plénières du

Parlement/Chambre

41. Does your Parliament/Chamber provide opportunities for young people to gain work experience? /
Votre Parlement/Chambre offre-t-il des opportunités aux jeunes d'acquérir une expérience professionnelle
?

Yes / Oui

42. If yes, please elaborate (max. 500 characters): / Si oui, veuillez élaborer (500 caractères au maximum) :

Several short or medium term programs, paid or unpaid, are run by the office of the Hungarian National Assembly
both for undergraduate and graduated students.
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43. If you wish to provide any additional information on Chapter 2, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 2, veuillez le faire ci-dessous :

Not answered.

44. The delegation of your Parliament/Chamber includes: / La délégation de votre Parlement/Chambre
comprend :

The delegation includes more members of the parliamentary majority / La délégation comprend plus de membres
de la majorité parlementaire

45. The invitation to appoint delegations was sent by the Co-Chairs to the CoFE Executive Board and
formally addressed to the Speakers of the Parliaments/Chambers. / L'invitation à nommer des délégations
a été envoyée par les coprésidents du Conseil exécutif de la CAE et a été formellement adressée aux
présidents des Parlements/Chambres.

In the case of your Parliament/Chamber, was the selection process nevertheless entrusted to the Committee
on EU Affairs? / Dans le cas de votre Parlement/Chambre, le processus de sélection a-t-il néanmoins été
confié au Comité des affaires européennes ?

Yes / Oui

46. In the case of your Parliament/Chamber, was the delegation selected: / Dans le cas de votre
Parlement/Chambre, les membres de la délégation ont-ils été choisis :

Exclusively from members of the Committee on EU Affairs / Exclusivement parmi les membres du Comité des
affaires européennes

47. In your opinion, would it be reasonable to give priority to MPs who are members of the Committee on
EU Affairs when it comes to selecting delegation members? / À votre avis, serait-il raisonnable de donner la
priorité aux députés membres du Comité des affaires européennes lors de la sélection des membres de la
délégation ?

Yes / Oui

48. Does the delegation from your Parliament/Chamber have a formally appointed head? / La délégation de
votre Parlement/Chambre a-t-elle un chef officiellement désigné ?

Yes / Oui

49. What is your position on the provision that the plenary representatives’ term in office is permanent and
non-transferable? / Quelle est votre position sur la disposition selon laquelle le mandat des représentants
pléniers est permanent et non transférable ?

We agree / Nous sommes d'accord

50. Please elaborate (max. 500 characters): / Veuillez élaborer (500 caractères au maximum) :

Not answered.

51. According to the CoFE’s plenary session draft calendar, three plenary sessions are planned for the
second half of 2021 and three plenary sessions are planned for the first half of 2022. In the opinion of your
Parliament/Chamber, this number is: / Selon le projet de calendrier des séances plénières de la CAE, trois
séances plénières sont prévues pour le second semestre de 2021 et trois séances plénières sont prévues pour
le premier semestre de 2022. Selon votre Parlement/Chambre, ce nombre est :

Sufficient / Suffisant

52. If your Parliament/Chamber answered insufficient/excessive, please justify your answer and provide a
number your Parliament/Chamber would think appropriate (max. 500 characters): / Si la réponse de votre
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Parlement/Chambre est insuffisant/excessif, veuillez justifier votre réponse et fournir un chiffre que votre
Parlement/Chambre considérerait comme approprié (500 caractères au maximum) :

Not answered.

53. The Portuguese Presidency implemented the practice of having delegations of MPs meet before the
plenary session to discuss the content of the plenary session. In the opinion of your Parliament/Chamber
(multiple answers possible): / La présidence portugaise a mis en œuvre la pratique selon laquelle les
délégations de députés se réunissent avant la séance plénière pour discuter du contenu de celle-ci. Selon
votre Parlement/Chambre (plusieurs réponses possibles) :

 The format and frequency of meetings is appropriate/ Le format et la fréquence des réunions sont
appropriés

54. National Parliaments/Chambers will play an important role in the plenary session, as they will
represent one of the four stakeholders without whose consent a plenary proposal cannot be submitted to the
Executive Board for consideration. Your delegation’s position to the CoFE plenary session on such a
proposal (multiple answers possible): / Les Parlements/Chambres nationaux joueront un rôle important
lors de la séance plénière, car ils représenteront l'une des quatre parties prenantes sans le consentement
desquelles une proposition de séance plénière ne peut être soumise au Conseil exécutif pour examen. La
position de votre délégation à la séance plénière de la CAE sur une telle proposition (plusieurs réponses
possibles) :

 Should be discussed and approved only by the delegation to the Conference / Devrait être examinée et
approuvée uniquement par la délégation à la Conférence

 Should also be discussed by the Committee on EU Affairs / Devrait également être examinée par le
Comité des affaires européennes

55. In the opinion of your Parliament/Chamber, is there a topic on which national Parliaments/Chambers
should take a particularly strong united position? / Selon votre Parlement/Chambre, y a-t-il un sujet sur
lequel les Parlements/Chambres nationaux devraient adopter une position unique et particulièrement forte
?

Yes / Oui

56. If yes, please specify (max. 500 characters): / Si oui, veuillez préciser (500 caractères au maximum) :

Strengthening the role of national parliaments in the EU decision-making process.
Involvement of candidate and potential candidate countries in the forming of the future of European Union.

57. Has your Parliament/Chamber held or will it hold any events as part of the activities surrounding the
CoFE? / Votre Parlement/Chambre a-t-il organisé ou organisera-t-il des événements dans le cadre des
activités entourant la CAE ?

Yes / Oui

58. If yes, which committee organises them? (Please list all committees that have held or are planning such
events) / Si oui, quel comité les organise ? (Veuillez énumérer tous les comités qui ont organisé ou qui
prévoient d'organiser de tels événements)

: No formal decision has been made on this issue yet.

:

:

:

:

:
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:

:

59. Who were/will be the main guests or speakers at the events? (multiple answers possible) / Qui
étaient/seront les principaux invités ou orateurs aux événements ? (plusieurs réponses possibles)

 Government representatives / Des représentants du gouvernement
 Representatives from interest groups/trade unions / Des représentants des groupes d’intérêt/des syndicats
 Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: academics and researchers

60. Which of the 9+1 key thematic areas of the CoFE do the organised events cover? (multiple answers
possible): / Quels sont les 9+1 domaines thématiques clés de la CAE couverts par les événements organisés ?
(plusieurs réponses possibles)

 The EU in the world / L'UE dans le monde
 Values and rights, the rule of law, security / Valeurs et droits, état de droit, sécurité
 Digital transformation / Transformation numérique
 European democracy / Démocratie européenne

61. Do you consider any of the events to be especially innovative in terms of content and organisation?
(max. 500 characters) / Considérez-vous que certains de ces événements sont particulièrement innovants en
termes de contenu et d'organisation ? (500 caractères au maximum)

Not answered.

62. How do you plan on ensuring or how did you ensure citizen participation at the event, especially
considering the pandemic? (multiple answers possible) / Comment comptez-vous assurer ou comment avez-
vous assuré la participation des citoyens à l'événement, compte tenu notamment de la pandémie ?
(plusieurs réponses possibles)

 Citizens were/will be able to follow the event via video link / Les citoyens ont pu/auront la possibilité de
suivre l'événement par visioconférence

 Citizens were/will be able to submit their suggestions and questions for the discussion in advance / Les
citoyens ont pu/auront la possibilité de soumettre à l'avance leurs suggestions et questions pour la
discussion

 The event was/will be registered on the Conference's digital platform / L'événement a été/sera enregistré
sur la plateforme numérique de la Conférence

63. If you wish to provide any additional information on Chapter 3, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 3, veuillez le faire ci-dessous :

Not answered.

Irish Houses of the Oireachtas

1. Please enter the name of your Parliament/Chamber and your contact details. / Veuillez indiquer le nom
de votre parlement/chambre et vos coordonées. Required

Name of Parliament/Chamber: / Nom du parlement ou de la chambre :: Houses of the Oireachtas

Contact Person: / Contact :: Fiona Cashin

Tel: / Tél. :: 00 353 (01) 6183189

E-mail: / Courrier électronique :: EUCommittee@oireachtas.ie
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2. Has your Parliament/Chamber recently undergone digitalisation? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle
récemment fait l'objet d'une numérisation ?

Yes / Oui

3. If yes, what is the main reason for the digitalisation of your Parliament/Chamber? (one possible answer)
/ Si oui, quelle est la raison principale de la numérisation de votre Parlement/Chambre ? (une seule réponse
possible)

Long-term strategies for the digitalisation of public administration / Les stratégies à long terme pour la
numérisation de l'administration publique

4. Which elements of your Parliament/Chamber’s work have been digitalised? (multiple answers possible) /
Quels éléments du travail de votre Parlement/Chambre ont été numérisés ? (plusieurs réponses possibles)

 Organisation of committee meetings / L’organisation des réunions des organes de travail
 Organisation of plenary sessions / L’organisation des séances plénières
 Organisation of official visits, conferences, and other events remotely / L'organisation de visites

officielles, de conférences et d'autres événements à distance
 Remote employee work / Le travail à distance des employés
 Introduction of a digital database and access to digital materials for employees / Introduction d'une base

de données numériques et accès aux documents numériques pour les employés

5. Which were the biggest challenges and/or limitations in digitalising your Parliament/Chamber’s work?
(multiple answers possible) / Quels ont été les principaux défis et/ou limites de la numérisation du travail de
votre Parlement/Chambre ? (plusieurs réponses possibles)

 Lack of adequate Information and Communications Technology (ICT) equipment for remote work /
L’absence d'équipement adéquat en technologies de l'information et de la communication (TIC) pour le
travail à distance

 Lack of uniform guidelines for operating remotely / L’absence de directives uniformes pour le
fonctionnement à distance

 Insufficient HR ICT implementation support and knowledge on how to use ICT efficiently / Manque de
soutien en RH TIC à la mise en œuvre et compétences nécessaires pour l'usage efficace des TIC

 Other, please specify / Autre (veuillez préciser) :: A-C were all issues but there were many more as well,
the primary one being serious staffing shortages within ICT which made it very difficult to resource the
projects needed to deliver the changes required to digitalise the parliament/chamber work

6. Has the COVID-19 pandemic had an impact on the accelerated digitalisation of your
Parliament/Chamber? / La pandémie de la COVID-19 a-t-elle eu un impact sur la numérisation accélérée
de votre Parlement/Chambre ?

Yes / Oui

7. If yes, what additional measures have you taken during the pandemic to introduce workflow
digitalisation? (multiple answers possible) / Si oui, quelles mesures supplémentaires avez-vous prises
pendant la pandémie pour introduire la numérisation des processus de travail? (plusieurs réponses
possibles)

 Holding committee meetings or plenary sessions remotely / L’organisation de réunions de comités ou de
séances plénières à distance

 Setting up employee access to a computerised information system (ICT System) and to parliamentary
information services / La mise en place d'un accès des employés à un système d’information numérique
(système TIC) et aux services d'information parlementaires

 Organising work and providing equipment for remote working (computer, telephone, headphones,
camera, etc.) / L’organisation du travail et la fourniture d'équipement pour le travail à distance
(ordinateur, téléphone, écouteurs, appareil photo, etc.)

 Training employees to use information and communication technologies for remote work / La formation
des employés à l'utilisation des technologies de l'information et de la communication pour le travail à
distance
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 Introducing written instructions or guidelines for remote work / L’introduction d'instructions écrites ou de
directives pour le travail à distance

8. Do you think your Parliament/Chamber will retain some of the newly-adopted measures even after the
pandemic? / Pensez-vous que votre Parlement/Chambre maintiendra certaines des mesures nouvellement
adoptées même après la pandémie ?

Yes / Oui

9. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles) :

 Holding committee meetings remotely / L’organisation de réunions de comités à distance
 Holding plenary sessions remotely / L’organisation de séances plénières à distance
 Organising international meetings, conferences, and other events remotely / L'organisation de réunions,

conférences et autres événements internationaux à distance
 Attending international meetings, conferences, and other events remotely / La participation à des

réunions, conférences et autres événements internationaux à distance
 Working from home / Le travail à domicile
 Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: The Parliamentary Women’s Caucus have highlighted

the potential to facilitate remote access in particular circumstances such as illness or maternity leave.
There has been discussion on the legislative or constitutional changes that would be needed to facilitate
remote voting in certain circumstances.There has also been some discussion of sustaining remote access
for some committee meetings.

10. Does your country’s legal framework limit the extent to which you can digitalise your
Parliament/Chamber’s work? / Le cadre juridique de votre pays limite-t-il la mesure dans laquelle vous
pouvez numériser le travail de votre Parlement/Chambre ?

Yes / Oui

11. If yes, what legal restrictions have you faced or are currently facing? (max. 500 characters) / Si oui,
quelles sont les restrictions légales auxquelles vous avez été confronté ou êtes actuellement confronté ? (500
caractères au maximum)

Members of either House and members of Committees are not allowed to participate fully remotely. For the sake
of safe meetings and maintaining social distancing they are able to operate hybrid meetings whereby they are not
required to be in a Committee meeting room to participate in the meeting itself but the must do so from within the
Houses of the Oireachtas campus. This is because of our Constitution which will hopefully be amended to address
this limitation in amore appropriate way based on what we have learned during the pandemic and with what is
now possible in a more technologically advanced society than when the Constitution was written. The same or
even more strict limitation apply in relation to voting. Members must be in the chambers to actually vote and
cannot vote from anywhere on the campus except from within the Committee Room or plenary chamber. This is
something which needs to be addressed by constitutional referendum if it is to change. Many other parliaments
now allow for this (e.g. Spain and Brazil) and this will need to be considered by the Republic of Ireland

12. Have you had to adopt new laws, specific law reforms, amendments to the rules of procedure, or other
documents to introduce digitalisation to your Parliament/Chamber’s work? / Avez-vous dû adopter de
nouvelles lois, des réformes législatives spécifiques, des modifications du règlement intérieur ou d'autres
documents pour introduire la numérisation dans le travail de votre Parlement/Chambre ?

Yes / Oui

13. If yes, please specify (max. 500 characters): / Si oui, veuillez préciser (500 caractères au maximum) :

Legal advice was sought to allow for members to participate in Committee meetings in a hybrid way (not
physically in the Committee meeting room) as long as they did so from within the Houses of the Oireachtas
campus. Witnesses were also allowed participate from within the campus and avail of privilege but those who
participated truly remotely in a hybrid way were not entitled to privilege.
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14. Is the introduction and implementation of the measure on MP remote participation and remote voting
time-limited or linked to specific circumstances? / L'introduction et la mise en œuvre de la mesure relative
à la participation et au vote à distance des députés sont-elles limitées dans le temps ou liées à des
circonstances particulières ?

The measure is conditional on other circumstances (please specify): / La mesure est subordonnée à d'autres
circonstances (veuillez préciser) :: d) The measure is conditional on other circumstances (please specify): Linked
to specific circumstances, I think. The Houses of the Oireachtas will be continuing with Committee meetings
operating in a hybrid sense until restrictions are eased further in the latter half of October. Should things worsen in
the future though I am sure meetings will go back to being hybrid in nature and in the future it looks like there
will be a decision for the Committee Secretariat to see how they want to continue with hybrid and remote
participation for members and witnesses.

15. Has digitalisation made it easier for MPs to communicate and cooperate with different stakeholders? /
La numérisation a-t-elle facilité la communication et la coopération des députés avec les différentes parties
prenantes ?

Yes / Oui

16. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles)
:

 With interested parties and experts / Avec les parties intéressées et les experts
 With other national Parliaments/Chambers / Avec d'autres Parlements/Chambres au niveau national
 With EU institutions / Avec les institutions de l'UE
 With other international organisations / Avec d'autres organisations internationales
 With non-governmental organisations / Avec les organisations non gouvernementales

17. Has your Parliament/Chamber introduced digital solutions for communicating and engaging with
citizens? / Votre Parlement/Chambre a-t-il introduit des solutions numériques pour communiquer avec les
citoyens et s'engager auprès d'eux ?

Yes / Oui

18. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles)
:

 E-mail communication / La communication par courriel
 Recording and broadcasting all parliamentary sessions on public television / L’enregistrement de toutes

les sessions parlementaires et leur diffusion sur la télévision publique
 Recording and streaming all parliamentary sessions via online networks / L’enregistrement de toutes les

sessions parlementaires et leur diffusion via des réseaux en ligne

19. Has your Parliament/Chamber recently introduced the possibility of remote international meetings and
remote cooperation? / Votre Parlement/Chambre a-t-il récemment introduit la possibilité de réunions
internationales et de coopération à distance ?

Yes / Oui

20. Has the number of international meetings in your Parliament/Chamber changed with digitalisation? /
Le nombre de réunions internationales dans votre Parlement/Chambre a-t-il changé avec la numérisation ?

The number of meetings has increased / Le nombre de réunions a augmenté

21. In your opinion, should COSAC meetings continue to offer the possibility of digital participation in the
future? / Selon vous, les réunions de la COSAC devraient-elles continuer à offrir la possibilité d'une
participation numérique à l'avenir ?

Yes, but only for informal meetings / Oui, mais uniquement pour les réunions informelles
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22. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 1, veuillez le faire ci-dessous :

Not answered.

23. Is child and youth protection regulated by the legal acts of your country? / La protection des enfants et
des jeunes est-elle réglementée par les actes juridiques de votre pays ?

Yes / Oui

24. If yes, please specify which (max. 500 characters): / Si oui, veuillez les préciser (500 caractères au
maximum) :

Thirty-First Amendment of the Constitution (Children) Act 2012
Child Care Act 1991
Children Act 2001
Children and Family Relationships Act 2015
Non-Fatal Offences Against the Person Act 1997
Education Welfare Act 2000
Education for Persons with Special Educational Needs Act 2004
Children First Act 2015
Data Protection Act 2018
Criminal Justice Act 2006
Ombudsman for Children Act 2002

25. Which are the governmental bodies/departments responsible for youth policy? (max. 500 characters) /
Quels sont les organes/départements gouvernementaux responsables de la politique de la jeunesse ? (500
caractères au maximum)

: Department of Children, Equality, Disability, Integration and Youth

: Ombudsman for Children

: Tusla - the Child and Family Agency

:

26. Which types of documents determine youth policy? (multiple answers possible) / Quels types de
documents déterminent la politique de la jeunesse ? (plusieurs réponses possibles)

 Action plans / Des plans d'action
 National strategies / Des stratégies nationales

27. Under which age range does youth fall according to your country’s legislation? / Dans quelle tranche
d'âge se situe la jeunesse selon la législation de votre pays ?

Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: 10-24 years

28. Which are the committees in your Parliament/Chamber responsible for dealing with issues concerning
youth? (max. 500 characters) / Quelles sont les comités de votre Parlement/Chambre chargés de traiter les
questions concernant les jeunes ? (500 caractères au maximum)

: In the main: Justice; Health; Children, Equality, Disability, Integration, and Youth; Education, Further and
Higher Education, Research, Innovation and Science; Key; Issues affecting the Traveller Community; Disability

:

:

:
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29. Is there a special committee or subcommittee in your Parliament/Chamber dealing exclusively with
issues concerning youth? / Existe-t-il un comité ou un sous-comité spécial dans votre Parlement/Chambre
qui s'occupe exclusivement des questions concernant les jeunes ?

No / Non

30. Is there a political party in your Parliament/Chamber that exclusively represents the interests of youth?
/ Y a-t-il un parti politique dans votre Parlement/Chambre qui représente exclusivement les intérêts des
jeunes ?

No / Non

31. Is your Parliament/Chamber involved in monitoring the implementation of laws and other acts in the
field of youth policies? / Votre Parlement/Chambre est-il impliqué dans le contrôle de la mise en œuvre des
lois et autres actes dans le domaine des politiques de jeunesse ?

Yes / Oui

32. If yes, in what way (multiple answers possible): / Si oui, veuillez expliquer de quelle manière (plusieurs
réponses possibles):

 Organising public hearings or expert debates / L’organisation d’audiences publiques ou de débats
d'experts

 Providing initiatives and recommendations to competent authorities / La fourniture d'initiatives et de
recommandations aux autorités compétentes

 Discussing reports related to the implementation of laws/other acts/programming documents / La
discussion des rapports relatifs à la mise en œuvre des lois/autres actes/documents de programmation

 Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: • In November 2019 the first ever Youth Assembly on
Climate convened in the Dáil Chamber. The event brought 157 young people from all over Ireland
together to discuss what Ireland needs to do to tackle the climate crisis. The Youth Assembly on Climate
called on adults and elected representatives to support 10 recommendations to tackle the climate crisis. •
Option for the relevant Parliamentary Committee to conduct a 12-month review of newly enacted
legislation

33. Have you discussed the EU Youth Strategy 2019-2027 in your Parliament/Chamber? / Avez-vous
examiné la stratégie de l'UE en faveur de la jeunesse 2019-2027 au sein de votre Parlement/Chambre ?

No / Non

34. Has your Parliament/Chamber adopted a position/opinion or resolution on the EU Youth Strategy
2019-2027? / Votre Parlement/Chambre a-t-il adopté une position/opinion ou résolution sur la stratégie de
l'UE en faveur de la jeunesse 2019-2027 ?

No / Non

35. If yes, please indicate the main points (max. 500 characters): / Si oui, veuillez indiquer les points
principaux (500 caractères au maximum) :

Not answered.

36. In your opinion, which areas should be specifically addressed (ranked by order of importance) when
tackling the challenges related to the COVID-19 pandemic facing young people today? / Selon vous, quels
sont les domaines qui devraient être spécifiquement abordés (classés par ordre d'importance) pour relever
les défis liés à la pandémie de la COVID-19 auxquels sont confrontés les jeunes aujourd'hui ?

Very Important / Très
important (3)

Important /
Important (2)

Less Important / Moins
important (1)

Quality of education / La qualité de l'education
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Employment and entering the labour market / L'emploi et l'accès
au marché du travail

Mental health / La santé mentale

Active involvement in democratic processes / La participation
active aux processus démocratiques

Housing / Le logement

Outflow of educated young people - "brain drain" / L'exode des
jeunes instruits - la «fruite des cerveaux»

37. Has your Parliament/Chamber considered any initiative or passed any law to lower the voting age? /
Votre Parlement/Chambre a-t-il envisagé une initiative ou adopté une loi pour abaisser l'âge du droit de
vote ?

Yes / Oui

38. If yes, what was the proposed voting age? / Si oui, quel était l'âge du droit de vote proposé ?

Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: *Although Bills have been put forward, none have been
enacted. The current Programme for Government contains a commitment to examining the experience in Scotland
since the voting age was reduced to 16 and, in the Seanad, the Minister of State for electoral reform Malcolm
Noonan said the Government would “explore every avenue” to ensure a reduction is considered in time for the
2024 elections.

39. How does your Parliament/Chamber raise awareness among young people and inform them of the role
and work of the Parliament/Chamber? Through: (multiple answers possible) / Comment votre
Parlement/Chambre sensibilise-t-il les jeunes et les informe-t-il du rôle et du travail du
Parlement/Chambre ? Par le biais de : (plusieurs réponses possibles)

 Project cooperation with educational institutions and youth organisations / Coopération dans le cadre des
projets avec des établissements d'enseignement et des organisations de jeunesse

 Design of promotional material (leaflets, brochures) / Conception de matériel promotionnel (dépliants,
brochures)

 Presentation of youth contents in the media (broadcasts, interviews) / Présentation des contenus jeunesse
dans les médias (émissions, entretiens)

 Direct insight into the work of MPs (shadowing) / Un aperçu direct du travail des députés (la filature)
 Active presence on social networks (Facebook, Twitter, Instagram, YouTube, etc.) / Présence active sur

les réseaux sociaux (Facebook, Twitter, Instagram, YouTube, etc.)
 Open doors days / Journées portes ouvertes
 Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: • School Tours of Parliament. Due to the Covid

pandemic restrictions, these tours are currently virtual tours

40. How does your Parliament/Chamber encourage greater political involvement of young people?
Through: (multiple answers possible) / Comment votre Parlement/Chambre incite-t-il à un plus grand
engagement politique des jeunes ? Par le biais de : (plusieurs réponses possibles)

 Involvement of representatives of youth organisations in the various stages of the legislative process / La
participation de représentants d'organisations de jeunesse aux différentes étapes du processus législatif

 Organisation of workshops, debates and roundtables together with representatives of youth organisations /
L'organisation d'ateliers, de débats et de tables rondes avec des représentants d'organisations de jeunesse

 Organisation of a children's/youth parliament / L'organisation d'un parlement des enfants/jeunes
 Simulation of plenary sessions of the Parliament/Chamber / Simulation des séances plénières du

Parlement/Chambre
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41. Does your Parliament/Chamber provide opportunities for young people to gain work experience? /
Votre Parlement/Chambre offre-t-il des opportunités aux jeunes d'acquérir une expérience professionnelle
?

Yes / Oui

42. If yes, please elaborate (max. 500 characters): / Si oui, veuillez élaborer (500 caractères au maximum) :

 Secondary school students: students from around the country in their 4th year of second-level education are
afforded a chance to take part in a week-long placement in Leinster House. There are three weeks set aside for
these programmes, one of which is specifically for Irish language speakers. Students gain insights not just into the
work of Members but into the work of the Civil Service as well.

 Oireachtas Work Learning Programme (OWL) for young people with intellectual disabilites: the Houses of the
Oireachtas established its first supported employment programme, OWL, for young people with intellectual
disabilities in 2018. Annually, the Owl programme facilitates 10 participants to engage in work placements and
education classes. The goal of the Programme is employment in the Civil and Public Service. Following the first
year, six graduates secured permanent part-time employment in the Civil Service. The programme is now in its
second year.

43. If you wish to provide any additional information on Chapter 2, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 2, veuillez le faire ci-dessous :

Not answered.

44. The delegation of your Parliament/Chamber includes: / La délégation de votre Parlement/Chambre
comprend :

The parliamentary majority and the opposition are equally represented / La majorité parlementaire et l'opposition
sont également représentées

45. The invitation to appoint delegations was sent by the Co-Chairs to the CoFE Executive Board and
formally addressed to the Speakers of the Parliaments/Chambers. / L'invitation à nommer des délégations
a été envoyée par les coprésidents du Conseil exécutif de la CAE et a été formellement adressée aux
présidents des Parlements/Chambres.

In the case of your Parliament/Chamber, was the selection process nevertheless entrusted to the Committee
on EU Affairs? / Dans le cas de votre Parlement/Chambre, le processus de sélection a-t-il néanmoins été
confié au Comité des affaires européennes ?

No / Non

46. In the case of your Parliament/Chamber, was the delegation selected: / Dans le cas de votre
Parlement/Chambre, les membres de la délégation ont-ils été choisis :

From among all MPs / Parmi tous les députés

47. In your opinion, would it be reasonable to give priority to MPs who are members of the Committee on
EU Affairs when it comes to selecting delegation members? / À votre avis, serait-il raisonnable de donner la
priorité aux députés membres du Comité des affaires européennes lors de la sélection des membres de la
délégation ?

No / Non

48. Does the delegation from your Parliament/Chamber have a formally appointed head? / La délégation de
votre Parlement/Chambre a-t-elle un chef officiellement désigné ?

No / Non
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49. What is your position on the provision that the plenary representatives’ term in office is permanent and
non-transferable? / Quelle est votre position sur la disposition selon laquelle le mandat des représentants
pléniers est permanent et non transférable ?

We disagree / Nous ne sommes pas d'accord

50. Please elaborate (max. 500 characters): / Veuillez élaborer (500 caractères au maximum) :

Letter was sent to Troika Members from the Oireachtas Delegation on the 28th July 2021 outlining the importance
of substitution. The Oireachtas delegation is of the view that travelling and contributing to the Conference
requires a significant commitment for national parliament representatives. Substitution should be permissible in
order to recognise the multiple commitments faced by delegates and to ensure that the Conference is conducted in
a manner which is family friendly.

51. According to the CoFE’s plenary session draft calendar, three plenary sessions are planned for the
second half of 2021 and three plenary sessions are planned for the first half of 2022. In the opinion of your
Parliament/Chamber, this number is: / Selon le projet de calendrier des séances plénières de la CAE, trois
séances plénières sont prévues pour le second semestre de 2021 et trois séances plénières sont prévues pour
le premier semestre de 2022. Selon votre Parlement/Chambre, ce nombre est :

Sufficient / Suffisant

52. If your Parliament/Chamber answered insufficient/excessive, please justify your answer and provide a
number your Parliament/Chamber would think appropriate (max. 500 characters): / Si la réponse de votre
Parlement/Chambre est insuffisant/excessif, veuillez justifier votre réponse et fournir un chiffre que votre
Parlement/Chambre considérerait comme approprié (500 caractères au maximum) :

Not answered.

53. The Portuguese Presidency implemented the practice of having delegations of MPs meet before the
plenary session to discuss the content of the plenary session. In the opinion of your Parliament/Chamber
(multiple answers possible): / La présidence portugaise a mis en œuvre la pratique selon laquelle les
délégations de députés se réunissent avant la séance plénière pour discuter du contenu de celle-ci. Selon
votre Parlement/Chambre (plusieurs réponses possibles) :

 The format and frequency of meetings is appropriate/ Le format et la fréquence des réunions sont
appropriés

 Such meetings should not only take place before but also after the plenary session to jointly assess and
analyse the course of the discussion and achievements / Ce type de réunions ne devrait pas seulement
avoir lieu avant mais aussi après la session plénière afin d'évaluer et d'analyser conjointement le
déroulement de la discussion et les réalisations

54. National Parliaments/Chambers will play an important role in the plenary session, as they will
represent one of the four stakeholders without whose consent a plenary proposal cannot be submitted to the
Executive Board for consideration. Your delegation’s position to the CoFE plenary session on such a
proposal (multiple answers possible): / Les Parlements/Chambres nationaux joueront un rôle important
lors de la séance plénière, car ils représenteront l'une des quatre parties prenantes sans le consentement
desquelles une proposition de séance plénière ne peut être soumise au Conseil exécutif pour examen. La
position de votre délégation à la séance plénière de la CAE sur une telle proposition (plusieurs réponses
possibles) :

 Should be discussed and approved only by the delegation to the Conference / Devrait être examinée et
approuvée uniquement par la délégation à la Conférence

 Should also be discussed by the Committee on EU Affairs / Devrait également être examinée par le
Comité des affaires européennes

 Should also be discussed by the committee responsible for the content of the proposal / Devrait également
être examinée par le comité responsable du contenu de la proposition

55. In the opinion of your Parliament/Chamber, is there a topic on which national Parliaments/Chambers
should take a particularly strong united position? / Selon votre Parlement/Chambre, y a-t-il un sujet sur
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lequel les Parlements/Chambres nationaux devraient adopter une position unique et particulièrement forte
?

Not answered.

56. If yes, please specify (max. 500 characters): / Si oui, veuillez préciser (500 caractères au maximum) :

No position adopted by parliament in relation to this matter

57. Has your Parliament/Chamber held or will it hold any events as part of the activities surrounding the
CoFE? / Votre Parlement/Chambre a-t-il organisé ou organisera-t-il des événements dans le cadre des
activités entourant la CAE ?

Yes / Oui

58. If yes, which committee organises them? (Please list all committees that have held or are planning such
events) / Si oui, quel comité les organise ? (Veuillez énumérer tous les comités qui ont organisé ou qui
prévoient d'organiser de tels événements)

: While the intention exists, no decisions have been made in relation to the number or type of events, speakers and
themes to be covered

:

:

:

:

:

:

:

59. Who were/will be the main guests or speakers at the events? (multiple answers possible) / Qui
étaient/seront les principaux invités ou orateurs aux événements ? (plusieurs réponses possibles)

Not answered.

60. Which of the 9+1 key thematic areas of the CoFE do the organised events cover? (multiple answers
possible): / Quels sont les 9+1 domaines thématiques clés de la CAE couverts par les événements organisés ?
(plusieurs réponses possibles)

Not answered.

61. Do you consider any of the events to be especially innovative in terms of content and organisation?
(max. 500 characters) / Considérez-vous que certains de ces événements sont particulièrement innovants en
termes de contenu et d'organisation ? (500 caractères au maximum)

Not answered.

62. How do you plan on ensuring or how did you ensure citizen participation at the event, especially
considering the pandemic? (multiple answers possible) / Comment comptez-vous assurer ou comment avez-
vous assuré la participation des citoyens à l'événement, compte tenu notamment de la pandémie ?
(plusieurs réponses possibles)

Not answered.
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63. If you wish to provide any additional information on Chapter 3, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 3, veuillez le faire ci-dessous :

Not answered.

Italian Camera dei deputati

1. Please enter the name of your Parliament/Chamber and your contact details. / Veuillez indiquer le nom
de votre parlement/chambre et vos coordonées. Required

Name of Parliament/Chamber: / Nom du parlement ou de la chambre :: Italian Chamber of deputies

Contact Person: / Contact :: EU Affairs Department

Tel: / Tél. :: 00390667602145

E-mail: / Courrier électronique :: cdrue@camera.it

2. Has your Parliament/Chamber recently undergone digitalisation? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle
récemment fait l'objet d'une numérisation ?

Yes / Oui

3. If yes, what is the main reason for the digitalisation of your Parliament/Chamber? (one possible answer)
/ Si oui, quelle est la raison principale de la numérisation de votre Parlement/Chambre ? (une seule réponse
possible)

Long-term strategies for the digitalisation of public administration / Les stratégies à long terme pour la
numérisation de l'administration publique

4. Which elements of your Parliament/Chamber’s work have been digitalised? (multiple answers possible) /
Quels éléments du travail de votre Parlement/Chambre ont été numérisés ? (plusieurs réponses possibles)

 Organisation of committee meetings / L’organisation des réunions des organes de travail
 Organisation of plenary sessions / L’organisation des séances plénières
 Organisation of official visits, conferences, and other events remotely / L'organisation de visites

officielles, de conférences et d'autres événements à distance
 Remote employee work / Le travail à distance des employés
 Introduction of a digital database and access to digital materials for employees / Introduction d'une base

de données numériques et accès aux documents numériques pour les employés

5. Which were the biggest challenges and/or limitations in digitalising your Parliament/Chamber’s work?
(multiple answers possible) / Quels ont été les principaux défis et/ou limites de la numérisation du travail de
votre Parlement/Chambre ? (plusieurs réponses possibles)

 There were no challenges and/or limitations / Il n'y a pas eu de défis et/ou de limites

6. Has the COVID-19 pandemic had an impact on the accelerated digitalisation of your
Parliament/Chamber? / La pandémie de la COVID-19 a-t-elle eu un impact sur la numérisation accélérée
de votre Parlement/Chambre ?

Yes / Oui

7. If yes, what additional measures have you taken during the pandemic to introduce workflow
digitalisation? (multiple answers possible) / Si oui, quelles mesures supplémentaires avez-vous prises
pendant la pandémie pour introduire la numérisation des processus de travail? (plusieurs réponses
possibles)
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 Holding committee meetings or plenary sessions remotely / L’organisation de réunions de comités ou de
séances plénières à distance

 Setting up employee access to a computerised information system (ICT System) and to parliamentary
information services / La mise en place d'un accès des employés à un système d’information numérique
(système TIC) et aux services d'information parlementaires

 Organising work and providing equipment for remote working (computer, telephone, headphones,
camera, etc.) / L’organisation du travail et la fourniture d'équipement pour le travail à distance
(ordinateur, téléphone, écouteurs, appareil photo, etc.)

8. Do you think your Parliament/Chamber will retain some of the newly-adopted measures even after the
pandemic? / Pensez-vous que votre Parlement/Chambre maintiendra certaines des mesures nouvellement
adoptées même après la pandémie ?

Yes / Oui

9. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles) :

 Holding committee meetings remotely / L’organisation de réunions de comités à distance
 Organising international meetings, conferences, and other events remotely / L'organisation de réunions,

conférences et autres événements internationaux à distance
 Attending international meetings, conferences, and other events remotely / La participation à des

réunions, conférences et autres événements internationaux à distance

10. Does your country’s legal framework limit the extent to which you can digitalise your
Parliament/Chamber’s work? / Le cadre juridique de votre pays limite-t-il la mesure dans laquelle vous
pouvez numériser le travail de votre Parlement/Chambre ?

No opinion / Sans avis

11. If yes, what legal restrictions have you faced or are currently facing? (max. 500 characters) / Si oui,
quelles sont les restrictions légales auxquelles vous avez été confronté ou êtes actuellement confronté ? (500
caractères au maximum)

Not answered.

12. Have you had to adopt new laws, specific law reforms, amendments to the rules of procedure, or other
documents to introduce digitalisation to your Parliament/Chamber’s work? / Avez-vous dû adopter de
nouvelles lois, des réformes législatives spécifiques, des modifications du règlement intérieur ou d'autres
documents pour introduire la numérisation dans le travail de votre Parlement/Chambre ?

Yes / Oui

13. If yes, please specify (max. 500 characters): / Si oui, veuillez préciser (500 caractères au maximum) :

An opinion of the parliamentaryCommittee on the rules of procedures

14. Is the introduction and implementation of the measure on MP remote participation and remote voting
time-limited or linked to specific circumstances? / L'introduction et la mise en œuvre de la mesure relative
à la participation et au vote à distance des députés sont-elles limitées dans le temps ou liées à des
circonstances particulières ?

Not answered.

15. Has digitalisation made it easier for MPs to communicate and cooperate with different stakeholders? /
La numérisation a-t-elle facilité la communication et la coopération des députés avec les différentes parties
prenantes ?

No opinion / Sans avis
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16. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles)
:

Not answered.

17. Has your Parliament/Chamber introduced digital solutions for communicating and engaging with
citizens? / Votre Parlement/Chambre a-t-il introduit des solutions numériques pour communiquer avec les
citoyens et s'engager auprès d'eux ?

Yes / Oui

18. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles)
:

 E-mail communication / La communication par courriel
 Recording and broadcasting all parliamentary sessions on public television / L’enregistrement de toutes

les sessions parlementaires et leur diffusion sur la télévision publique
 Recording and streaming all parliamentary sessions via online networks / L’enregistrement de toutes les

sessions parlementaires et leur diffusion via des réseaux en ligne

19. Has your Parliament/Chamber recently introduced the possibility of remote international meetings and
remote cooperation? / Votre Parlement/Chambre a-t-il récemment introduit la possibilité de réunions
internationales et de coopération à distance ?

Yes / Oui

20. Has the number of international meetings in your Parliament/Chamber changed with digitalisation? /
Le nombre de réunions internationales dans votre Parlement/Chambre a-t-il changé avec la numérisation ?

No opinion / Sans avis

21. In your opinion, should COSAC meetings continue to offer the possibility of digital participation in the
future? / Selon vous, les réunions de la COSAC devraient-elles continuer à offrir la possibilité d'une
participation numérique à l'avenir ?

Yes, but only for informal meetings / Oui, mais uniquement pour les réunions informelles

22. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 1, veuillez le faire ci-dessous :

Not answered.

23. Is child and youth protection regulated by the legal acts of your country? / La protection des enfants et
des jeunes est-elle réglementée par les actes juridiques de votre pays ?

Yes / Oui

24. If yes, please specify which (max. 500 characters): / Si oui, veuillez les préciser (500 caractères au
maximum) :

In Italy, child and youth policies are developed at various levels with a multi-level governance. There are many
national laws in favour of young people in different sectors, such as education, employment, health, culture, etc..
Lastly, Decree Law n. 86/2018 assigned to the Department for Family Policies, at the the Presidency of the
Council of Ministers, the functions of coordination of policies for children and adolescents.

25. Which are the governmental bodies/departments responsible for youth policy? (max. 500 characters) /
Quels sont les organes/départements gouvernementaux responsables de la politique de la jeunesse ? (500
caractères au maximum)
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: the National Observatory for childhood and adolescence, which every two years prepares the National Plan for
Childhood and draws up, every five years, the outline of the Government Report to the United Nations on the
application of the Convention on the Rights of the Child and Adolescence.

: the Authority for Childhood and Adolescence, ensuring the full implementation and protection of the rights and
interests of minors

: The National Agency for Young People, which is a governmental body, established by the Law no. 15 of 23
February 2007 in implementation of Decision 1719/2006/EC

:

26. Which types of documents determine youth policy? (multiple answers possible) / Quels types de
documents déterminent la politique de la jeunesse ? (plusieurs réponses possibles)

 Legal acts / Des actes juridiques
 National programmes / Des programmes nationaux
 Action plans / Des plans d'action
 National strategies / Des stratégies nationales
 Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: Regional regulations

27. Under which age range does youth fall according to your country’s legislation? / Dans quelle tranche
d'âge se situe la jeunesse selon la législation de votre pays ?

Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: In Italy, the definition of 'youth' is not regulated by law and
varies according to the specific scope of application. Legislation on youth policy and implementation measures,
both at national and regional level, generally identify 14 years of age as the age limit from which youth legislation
applies, while the upper age limit varies according to the specific legislation and the target groups of the measures
adopted.

28. Which are the committees in your Parliament/Chamber responsible for dealing with issues concerning
youth? (max. 500 characters) / Quelles sont les comités de votre Parlement/Chambre chargés de traiter les
questions concernant les jeunes ? (500 caractères au maximum)

: The Parliamentary Commission for Children and Adolescences with the task of guiding and monitoring the
implementation of international agreements and legislation relating to the rights and development of minors. It
reports to the Parliament once a year on the results of its activities, and makes observations and proposals on
possible adaptation of existing legislation, in particular to ensure that it complies with the rights laid down in the
Convention on the Rights of the Child and Adolescence

:

:

:

29. Is there a special committee or subcommittee in your Parliament/Chamber dealing exclusively with
issues concerning youth? / Existe-t-il un comité ou un sous-comité spécial dans votre Parlement/Chambre
qui s'occupe exclusivement des questions concernant les jeunes ?

Yes / Oui

30. Is there a political party in your Parliament/Chamber that exclusively represents the interests of youth?
/ Y a-t-il un parti politique dans votre Parlement/Chambre qui représente exclusivement les intérêts des
jeunes ?

No / Non
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31. Is your Parliament/Chamber involved in monitoring the implementation of laws and other acts in the
field of youth policies? / Votre Parlement/Chambre est-il impliqué dans le contrôle de la mise en œuvre des
lois et autres actes dans le domaine des politiques de jeunesse ?

Yes / Oui

32. If yes, in what way (multiple answers possible): / Si oui, veuillez expliquer de quelle manière (plusieurs
réponses possibles):

 Organising public hearings or expert debates / L’organisation d’audiences publiques ou de débats
d'experts

 Providing initiatives and recommendations to competent authorities / La fourniture d'initiatives et de
recommandations aux autorités compétentes

 Discussing reports related to the implementation of laws/other acts/programming documents / La
discussion des rapports relatifs à la mise en œuvre des lois/autres actes/documents de programmation

33. Have you discussed the EU Youth Strategy 2019-2027 in your Parliament/Chamber? / Avez-vous
examiné la stratégie de l'UE en faveur de la jeunesse 2019-2027 au sein de votre Parlement/Chambre ?

No / Non

34. Has your Parliament/Chamber adopted a position/opinion or resolution on the EU Youth Strategy
2019-2027? / Votre Parlement/Chambre a-t-il adopté une position/opinion ou résolution sur la stratégie de
l'UE en faveur de la jeunesse 2019-2027 ?

No / Non

35. If yes, please indicate the main points (max. 500 characters): / Si oui, veuillez indiquer les points
principaux (500 caractères au maximum) :

Not answered.

36. In your opinion, which areas should be specifically addressed (ranked by order of importance) when
tackling the challenges related to the COVID-19 pandemic facing young people today? / Selon vous, quels
sont les domaines qui devraient être spécifiquement abordés (classés par ordre d'importance) pour relever
les défis liés à la pandémie de la COVID-19 auxquels sont confrontés les jeunes aujourd'hui ?

Very Important / Très
important (3)

Important /
Important (2)

Less Important / Moins
important (1)

Quality of education / La qualité de l'education

Employment and entering the labour market / L'emploi et l'accès
au marché du travail

Mental health / La santé mentale

Active involvement in democratic processes / La participation
active aux processus démocratiques

Housing / Le logement

Outflow of educated young people - "brain drain" / L'exode des
jeunes instruits - la «fruite des cerveaux»

37. Has your Parliament/Chamber considered any initiative or passed any law to lower the voting age? /
Votre Parlement/Chambre a-t-il envisagé une initiative ou adopté une loi pour abaisser l'âge du droit de
vote ?
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Yes / Oui

38. If yes, what was the proposed voting age? / Si oui, quel était l'âge du droit de vote proposé ?

Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: In July 2021 a constitutional Law has been approved (to be
confirmed within 3 month) in order to reduce from 25 to 18 years the age for voting at the Senate. The age limit
for being elected to the Chamber of deputies (25 years) and to the Senate of the Republic (40 years) is still
maintained. Other proposals to reduce the voting age to 16 have been made by the parties, but currently remain at
the level of informal discussion.

39. How does your Parliament/Chamber raise awareness among young people and inform them of the role
and work of the Parliament/Chamber? Through: (multiple answers possible) / Comment votre
Parlement/Chambre sensibilise-t-il les jeunes et les informe-t-il du rôle et du travail du
Parlement/Chambre ? Par le biais de : (plusieurs réponses possibles)

 Project cooperation with educational institutions and youth organisations / Coopération dans le cadre des
projets avec des établissements d'enseignement et des organisations de jeunesse

 Design of promotional material (leaflets, brochures) / Conception de matériel promotionnel (dépliants,
brochures)

 Presentation of youth contents in the media (broadcasts, interviews) / Présentation des contenus jeunesse
dans les médias (émissions, entretiens)

 Direct insight into the work of MPs (shadowing) / Un aperçu direct du travail des députés (la filature)
 Active presence on social networks (Facebook, Twitter, Instagram, YouTube, etc.) / Présence active sur

les réseaux sociaux (Facebook, Twitter, Instagram, YouTube, etc.)
 Development of special mobile applications or websites with customised content / Développement

d'applications mobiles spéciales ou de sites web au contenu personnalisé
 Open doors days / Journées portes ouvertes

40. How does your Parliament/Chamber encourage greater political involvement of young people?
Through: (multiple answers possible) / Comment votre Parlement/Chambre incite-t-il à un plus grand
engagement politique des jeunes ? Par le biais de : (plusieurs réponses possibles)

 Organisation of workshops, debates and roundtables together with representatives of youth organisations /
L'organisation d'ateliers, de débats et de tables rondes avec des représentants d'organisations de jeunesse

41. Does your Parliament/Chamber provide opportunities for young people to gain work experience? /
Votre Parlement/Chambre offre-t-il des opportunités aux jeunes d'acquérir une expérience professionnelle
?

Yes / Oui

42. If yes, please elaborate (max. 500 characters): / Si oui, veuillez élaborer (500 caractères au maximum) :

For young graduates people, it’s foreseen to carry out internships within the documentation services of the
Chamber of Deputies.

43. If you wish to provide any additional information on Chapter 2, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 2, veuillez le faire ci-dessous :

Not answered.

44. The delegation of your Parliament/Chamber includes: / La délégation de votre Parlement/Chambre
comprend :

The delegation includes more members of the parliamentary majority / La délégation comprend plus de membres
de la majorité parlementaire

45. The invitation to appoint delegations was sent by the Co-Chairs to the CoFE Executive Board and
formally addressed to the Speakers of the Parliaments/Chambers. / L'invitation à nommer des délégations
a été envoyée par les coprésidents du Conseil exécutif de la CAE et a été formellement adressée aux
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présidents des Parlements/Chambres.

In the case of your Parliament/Chamber, was the selection process nevertheless entrusted to the Committee
on EU Affairs? / Dans le cas de votre Parlement/Chambre, le processus de sélection a-t-il néanmoins été
confié au Comité des affaires européennes ?

No / Non

46. In the case of your Parliament/Chamber, was the delegation selected: / Dans le cas de votre
Parlement/Chambre, les membres de la délégation ont-ils été choisis :

From among all MPs / Parmi tous les députés

47. In your opinion, would it be reasonable to give priority to MPs who are members of the Committee on
EU Affairs when it comes to selecting delegation members? / À votre avis, serait-il raisonnable de donner la
priorité aux députés membres du Comité des affaires européennes lors de la sélection des membres de la
délégation ?

No opinion / Sans avis

48. Does the delegation from your Parliament/Chamber have a formally appointed head? / La délégation de
votre Parlement/Chambre a-t-elle un chef officiellement désigné ?

No / Non

49. What is your position on the provision that the plenary representatives’ term in office is permanent and
non-transferable? / Quelle est votre position sur la disposition selon laquelle le mandat des représentants
pléniers est permanent et non transférable ?

We disagree / Nous ne sommes pas d'accord

50. Please elaborate (max. 500 characters): / Veuillez élaborer (500 caractères au maximum) :

Not answered.

51. According to the CoFE’s plenary session draft calendar, three plenary sessions are planned for the
second half of 2021 and three plenary sessions are planned for the first half of 2022. In the opinion of your
Parliament/Chamber, this number is: / Selon le projet de calendrier des séances plénières de la CAE, trois
séances plénières sont prévues pour le second semestre de 2021 et trois séances plénières sont prévues pour
le premier semestre de 2022. Selon votre Parlement/Chambre, ce nombre est :

Sufficient / Suffisant

52. If your Parliament/Chamber answered insufficient/excessive, please justify your answer and provide a
number your Parliament/Chamber would think appropriate (max. 500 characters): / Si la réponse de votre
Parlement/Chambre est insuffisant/excessif, veuillez justifier votre réponse et fournir un chiffre que votre
Parlement/Chambre considérerait comme approprié (500 caractères au maximum) :

Not answered.

53. The Portuguese Presidency implemented the practice of having delegations of MPs meet before the
plenary session to discuss the content of the plenary session. In the opinion of your Parliament/Chamber
(multiple answers possible): / La présidence portugaise a mis en œuvre la pratique selon laquelle les
délégations de députés se réunissent avant la séance plénière pour discuter du contenu de celle-ci. Selon
votre Parlement/Chambre (plusieurs réponses possibles) :

 The format and frequency of meetings is appropriate/ Le format et la fréquence des réunions sont
appropriés

54. National Parliaments/Chambers will play an important role in the plenary session, as they will
represent one of the four stakeholders without whose consent a plenary proposal cannot be submitted to the
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Executive Board for consideration. Your delegation’s position to the CoFE plenary session on such a
proposal (multiple answers possible): / Les Parlements/Chambres nationaux joueront un rôle important
lors de la séance plénière, car ils représenteront l'une des quatre parties prenantes sans le consentement
desquelles une proposition de séance plénière ne peut être soumise au Conseil exécutif pour examen. La
position de votre délégation à la séance plénière de la CAE sur une telle proposition (plusieurs réponses
possibles) :

 Should be approved during a plenary session of Parliament/Chamber / Devrait être approuvée lors d'une
séance plénière du Parlement/de la Chambre

55. In the opinion of your Parliament/Chamber, is there a topic on which national Parliaments/Chambers
should take a particularly strong united position? / Selon votre Parlement/Chambre, y a-t-il un sujet sur
lequel les Parlements/Chambres nationaux devraient adopter une position unique et particulièrement forte
?

Yes / Oui

56. If yes, please specify (max. 500 characters): / Si oui, veuillez préciser (500 caractères au maximum) :

National Parliaments/Chambers could elaborate a united position on proposals to reinforce their role in the
institutional EU framework (subsidiarity checks, pre- legislative dialogue with EU institutions, transparency
within the Council and in the interistitutional legislative negotiations) and in some key EU policies, like for
example in economic governance and common defence.

57. Has your Parliament/Chamber held or will it hold any events as part of the activities surrounding the
CoFE? / Votre Parlement/Chambre a-t-il organisé ou organisera-t-il des événements dans le cadre des
activités entourant la CAE ?

Yes / Oui

58. If yes, which committee organises them? (Please list all committees that have held or are planning such
events) / Si oui, quel comité les organise ? (Veuillez énumérer tous les comités qui ont organisé ou qui
prévoient d'organiser de tels événements)

: The Foreign affairs Committee and the EU Policies Committee of the Senate and the Chamber of Deputies are
jointly conducting a fact-findings survey aiming at collecting points of view and information on the future of
Europe from UE and nationals institutions, regional and local authorities, stakeholder, economic and social parts,
representatives from interest groups and Trade Unions, and NGO.

:

:

:

:

:

:

:

59. Who were/will be the main guests or speakers at the events? (multiple answers possible) / Qui
étaient/seront les principaux invités ou orateurs aux événements ? (plusieurs réponses possibles)

 Youth representatives / Des représentants de la jeunesse
 Government representatives / Des représentants du gouvernement
 Representatives from interest groups/trade unions / Des représentants des groupes d’intérêt/des syndicats
 NGO representatives / Des représentants d'ONG
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 Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: Regional and local authorities

60. Which of the 9+1 key thematic areas of the CoFE do the organised events cover? (multiple answers
possible): / Quels sont les 9+1 domaines thématiques clés de la CAE couverts par les événements organisés ?
(plusieurs réponses possibles)

 Climate change and environment / Changement climatique et environnement
 Healthcare / Santé
 A stronger economy, social justice, and employment / Une économie plus forte, justice sociale et emploi
 The EU in the world / L'UE dans le monde
 Values and rights, the rule of law, security / Valeurs et droits, état de droit, sécurité
 Digital transformation / Transformation numérique
 European democracy / Démocratie européenne
 Migration / Migration
 Education, culture, young people, and sports / Éducation, culture, jeunesse et sport

61. Do you consider any of the events to be especially innovative in terms of content and organisation?
(max. 500 characters) / Considérez-vous que certains de ces événements sont particulièrement innovants en
termes de contenu et d'organisation ? (500 caractères au maximum)

Not answered.

62. How do you plan on ensuring or how did you ensure citizen participation at the event, especially
considering the pandemic? (multiple answers possible) / Comment comptez-vous assurer ou comment avez-
vous assuré la participation des citoyens à l'événement, compte tenu notamment de la pandémie ?
(plusieurs réponses possibles)

 Citizens were/will be able to watch the event live on TV / Les citoyens ont pu/auront la possibilité de
suivre l'événement en direct à la télévision

 Citizens were/will be able to follow the event via video link / Les citoyens ont pu/auront la possibilité de
suivre l'événement par visioconférence

 Citizens that physically attend the event will be given the opportunity to participate in the discussion / Les
citoyens qui assisteront physiquement à l'événement auront la possibilité de participer à la discussion

 The event was/will be registered on the Conference's digital platform / L'événement a été/sera enregistré
sur la plateforme numérique de la Conférence

63. If you wish to provide any additional information on Chapter 3, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 3, veuillez le faire ci-dessous :

The Italian Parliament could organise an event to present the results of the fact-findings survey in the Conference
for the future of Europe .

Italian Senato della Repubblica

1. Please enter the name of your Parliament/Chamber and your contact details. / Veuillez indiquer le nom
de votre parlement/chambre et vos coordonées. Required

Name of Parliament/Chamber: / Nom du parlement ou de la chambre :: Italian Senato della Repubblica

Contact Person: / Contact :: Davide Capuano

Tel: / Tél. :: 0039/6/6706.3477

E-mail: / Courrier électronique :: davide.capuano@senato.it

2. Has your Parliament/Chamber recently undergone digitalisation? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle
récemment fait l'objet d'une numérisation ?
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Yes / Oui

3. If yes, what is the main reason for the digitalisation of your Parliament/Chamber? (one possible answer)
/ Si oui, quelle est la raison principale de la numérisation de votre Parlement/Chambre ? (une seule réponse
possible)

Long-term strategies for the digitalisation of public administration / Les stratégies à long terme pour la
numérisation de l'administration publique

4. Which elements of your Parliament/Chamber’s work have been digitalised? (multiple answers possible) /
Quels éléments du travail de votre Parlement/Chambre ont été numérisés ? (plusieurs réponses possibles)

 Organisation of committee meetings / L’organisation des réunions des organes de travail
 Organisation of plenary sessions / L’organisation des séances plénières
 Organisation of voting / L'organisation du vote
 Organisation of voting by secret ballot / L'organisation du vote au scrutin secret
 Organisation of official visits, conferences, and other events remotely / L'organisation de visites

officielles, de conférences et d'autres événements à distance
 Remote employee work / Le travail à distance des employés
 Introduction of a digital database and access to digital materials for employees / Introduction d'une base

de données numériques et accès aux documents numériques pour les employés

5. Which were the biggest challenges and/or limitations in digitalising your Parliament/Chamber’s work?
(multiple answers possible) / Quels ont été les principaux défis et/ou limites de la numérisation du travail de
votre Parlement/Chambre ? (plusieurs réponses possibles)

 There were no challenges and/or limitations / Il n'y a pas eu de défis et/ou de limites

6. Has the COVID-19 pandemic had an impact on the accelerated digitalisation of your
Parliament/Chamber? / La pandémie de la COVID-19 a-t-elle eu un impact sur la numérisation accélérée
de votre Parlement/Chambre ?

Yes / Oui

7. If yes, what additional measures have you taken during the pandemic to introduce workflow
digitalisation? (multiple answers possible) / Si oui, quelles mesures supplémentaires avez-vous prises
pendant la pandémie pour introduire la numérisation des processus de travail? (plusieurs réponses
possibles)

 Holding committee meetings or plenary sessions remotely / L’organisation de réunions de comités ou de
séances plénières à distance

 Setting up employee access to a computerised information system (ICT System) and to parliamentary
information services / La mise en place d'un accès des employés à un système d’information numérique
(système TIC) et aux services d'information parlementaires

 Organising work and providing equipment for remote working (computer, telephone, headphones,
camera, etc.) / L’organisation du travail et la fourniture d'équipement pour le travail à distance
(ordinateur, téléphone, écouteurs, appareil photo, etc.)

 Training employees to use information and communication technologies for remote work / La formation
des employés à l'utilisation des technologies de l'information et de la communication pour le travail à
distance

 Introducing written instructions or guidelines for remote work / L’introduction d'instructions écrites ou de
directives pour le travail à distance

8. Do you think your Parliament/Chamber will retain some of the newly-adopted measures even after the
pandemic? / Pensez-vous que votre Parlement/Chambre maintiendra certaines des mesures nouvellement
adoptées même après la pandémie ?

Yes / Oui

9. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles) :
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 Holding committee meetings remotely / L’organisation de réunions de comités à distance
 Organising international meetings, conferences, and other events remotely / L'organisation de réunions,

conférences et autres événements internationaux à distance
 Attending international meetings, conferences, and other events remotely / La participation à des

réunions, conférences et autres événements internationaux à distance
 Working from home / Le travail à domicile

10. Does your country’s legal framework limit the extent to which you can digitalise your
Parliament/Chamber’s work? / Le cadre juridique de votre pays limite-t-il la mesure dans laquelle vous
pouvez numériser le travail de votre Parlement/Chambre ?

No / Non

11. If yes, what legal restrictions have you faced or are currently facing? (max. 500 characters) / Si oui,
quelles sont les restrictions légales auxquelles vous avez été confronté ou êtes actuellement confronté ? (500
caractères au maximum)

Not answered.

12. Have you had to adopt new laws, specific law reforms, amendments to the rules of procedure, or other
documents to introduce digitalisation to your Parliament/Chamber’s work? / Avez-vous dû adopter de
nouvelles lois, des réformes législatives spécifiques, des modifications du règlement intérieur ou d'autres
documents pour introduire la numérisation dans le travail de votre Parlement/Chambre ?

No / Non

13. If yes, please specify (max. 500 characters): / Si oui, veuillez préciser (500 caractères au maximum) :

Not answered.

14. Is the introduction and implementation of the measure on MP remote participation and remote voting
time-limited or linked to specific circumstances? / L'introduction et la mise en œuvre de la mesure relative
à la participation et au vote à distance des députés sont-elles limitées dans le temps ou liées à des
circonstances particulières ?

The measure is conditional on other circumstances (please specify): / La mesure est subordonnée à d'autres
circonstances (veuillez préciser) :: MP REMOTE PARTICIPATION ONLY APPLIES TO HEARINGS IN
COMMITTEES

15. Has digitalisation made it easier for MPs to communicate and cooperate with different stakeholders? /
La numérisation a-t-elle facilité la communication et la coopération des députés avec les différentes parties
prenantes ?

Yes / Oui

16. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles)
:

 With interested parties and experts / Avec les parties intéressées et les experts
 With other national Parliaments/Chambers / Avec d'autres Parlements/Chambres au niveau national
 With EU institutions / Avec les institutions de l'UE
 With other international organisations / Avec d'autres organisations internationales
 With non-governmental organisations / Avec les organisations non gouvernementales

17. Has your Parliament/Chamber introduced digital solutions for communicating and engaging with
citizens? / Votre Parlement/Chambre a-t-il introduit des solutions numériques pour communiquer avec les
citoyens et s'engager auprès d'eux ?

Yes / Oui
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18. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles)
:

 E-mail communication / La communication par courriel
 Recording and broadcasting all parliamentary sessions on public television / L’enregistrement de toutes

les sessions parlementaires et leur diffusion sur la télévision publique
 Recording and streaming all parliamentary sessions via online networks / L’enregistrement de toutes les

sessions parlementaires et leur diffusion via des réseaux en ligne
 Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: DAILY TRAINING ACTIVITIES DEDICATED TO

STUDENTS AND YOUTH, AS WELL AS SPECIALE EVENTS FOR SCHOOLS INVOLVED IN
STRUCTURED EDUCATIONAL PROJECTS, HAVE BEEN CARRIED OUT DURING THE
PANDEMIC THROUGH VIDEOCONFERENCING TOOLS

19. Has your Parliament/Chamber recently introduced the possibility of remote international meetings and
remote cooperation? / Votre Parlement/Chambre a-t-il récemment introduit la possibilité de réunions
internationales et de coopération à distance ?

Yes / Oui

20. Has the number of international meetings in your Parliament/Chamber changed with digitalisation? /
Le nombre de réunions internationales dans votre Parlement/Chambre a-t-il changé avec la numérisation ?

The number of meetings has increased / Le nombre de réunions a augmenté

21. In your opinion, should COSAC meetings continue to offer the possibility of digital participation in the
future? / Selon vous, les réunions de la COSAC devraient-elles continuer à offrir la possibilité d'une
participation numérique à l'avenir ?

Yes, but only for informal meetings / Oui, mais uniquement pour les réunions informelles

22. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 1, veuillez le faire ci-dessous :

Not answered.

23. Is child and youth protection regulated by the legal acts of your country? / La protection des enfants et
des jeunes est-elle réglementée par les actes juridiques de votre pays ?

Yes / Oui

24. If yes, please specify which (max. 500 characters): / Si oui, veuillez les préciser (500 caractères au
maximum) :

ARTICLE 15 OF THE DECREE OF THE PRESIDENT OF THE COUNCIL OF 1° OCTOBER 2012
ESTABLISHES A SPECIFIC DEPARTMENT ENTRUSTED WITH YOUTH

25. Which are the governmental bodies/departments responsible for youth policy? (max. 500 characters) /
Quels sont les organes/départements gouvernementaux responsables de la politique de la jeunesse ? (500
caractères au maximum)

: THE ITALIAN GOVERNMENT HAS A MINISTER FOR YOUTH, IN CHARGE OF A SPECIFIC
DEPARTMENT UNDER THE PRECIDENCY OF THE COUNCIL

:

:

:

26. Which types of documents determine youth policy? (multiple answers possible) / Quels types de
documents déterminent la politique de la jeunesse ? (plusieurs réponses possibles)
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 National strategies / Des stratégies nationales
 Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: EU YOUTH STRATEGY 2019-2027; YOUTH 2030

STRATEGY OF THE UN

27. Under which age range does youth fall according to your country’s legislation? / Dans quelle tranche
d'âge se situe la jeunesse selon la législation de votre pays ?

Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: THERE IS NOT A SPECIFIC AGE RANGE DETERMINED
BY LAW, BUT THIS CAN VARY ACCORDING TO DIFFERENT MEASURES TO BE CONSIDERED. THE
TARGET OF THE ACTIONS OF THE GOVERNMENT MAY VARY BETWEEN 14 AND 35 YEARS. THE
NATIONAL INSTITUTE OF STATISTICS GATHER INFORMATION ON YOUTH IN THE AGE RANGE
15-34.

28. Which are the committees in your Parliament/Chamber responsible for dealing with issues concerning
youth? (max. 500 characters) / Quelles sont les comités de votre Parlement/Chambre chargés de traiter les
questions concernant les jeunes ? (500 caractères au maximum)

: THE COMMITTEE ON EDUCATION, THE COMMITTEE ON SOCIAL AFFAIRS AND THE COMMITTEE
ON LABOUR.

: THE ITALIAN PARLIAMENT HAS ALSO A BICAMERAL COMMITTEE ON CHILDHOOD AND
ADOLESCENCE

:

:

29. Is there a special committee or subcommittee in your Parliament/Chamber dealing exclusively with
issues concerning youth? / Existe-t-il un comité ou un sous-comité spécial dans votre Parlement/Chambre
qui s'occupe exclusivement des questions concernant les jeunes ?

Yes / Oui

30. Is there a political party in your Parliament/Chamber that exclusively represents the interests of youth?
/ Y a-t-il un parti politique dans votre Parlement/Chambre qui représente exclusivement les intérêts des
jeunes ?

No / Non

31. Is your Parliament/Chamber involved in monitoring the implementation of laws and other acts in the
field of youth policies? / Votre Parlement/Chambre est-il impliqué dans le contrôle de la mise en œuvre des
lois et autres actes dans le domaine des politiques de jeunesse ?

Yes / Oui

32. If yes, in what way (multiple answers possible): / Si oui, veuillez expliquer de quelle manière (plusieurs
réponses possibles):

 Organising public hearings or expert debates / L’organisation d’audiences publiques ou de débats
d'experts

 Providing initiatives and recommendations to competent authorities / La fourniture d'initiatives et de
recommandations aux autorités compétentes

 Discussing reports related to the implementation of laws/other acts/programming documents / La
discussion des rapports relatifs à la mise en œuvre des lois/autres actes/documents de programmation

 Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: IN GENERAL, ALL THE ACTIVITIES RELATED
TO THE BICAMERAL COMMITTEE ON CHILDHOOD AND ADOLESCENCE

33. Have you discussed the EU Youth Strategy 2019-2027 in your Parliament/Chamber? / Avez-vous
examiné la stratégie de l'UE en faveur de la jeunesse 2019-2027 au sein de votre Parlement/Chambre ?
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No / Non

34. Has your Parliament/Chamber adopted a position/opinion or resolution on the EU Youth Strategy
2019-2027? / Votre Parlement/Chambre a-t-il adopté une position/opinion ou résolution sur la stratégie de
l'UE en faveur de la jeunesse 2019-2027 ?

No / Non

35. If yes, please indicate the main points (max. 500 characters): / Si oui, veuillez indiquer les points
principaux (500 caractères au maximum) :

Not answered.

36. In your opinion, which areas should be specifically addressed (ranked by order of importance) when
tackling the challenges related to the COVID-19 pandemic facing young people today? / Selon vous, quels
sont les domaines qui devraient être spécifiquement abordés (classés par ordre d'importance) pour relever
les défis liés à la pandémie de la COVID-19 auxquels sont confrontés les jeunes aujourd'hui ?

Very Important / Très
important (3)

Important /
Important (2)

Less Important / Moins
important (1)

Quality of education / La qualité de l'education

Employment and entering the labour market / L'emploi et l'accès
au marché du travail

Mental health / La santé mentale

Active involvement in democratic processes / La participation
active aux processus démocratiques

Housing / Le logement

Outflow of educated young people - "brain drain" / L'exode des
jeunes instruits - la «fruite des cerveaux»

37. Has your Parliament/Chamber considered any initiative or passed any law to lower the voting age? /
Votre Parlement/Chambre a-t-il envisagé une initiative ou adopté une loi pour abaisser l'âge du droit de
vote ?

Yes / Oui

38. If yes, what was the proposed voting age? / Si oui, quel était l'âge du droit de vote proposé ?

16

39. How does your Parliament/Chamber raise awareness among young people and inform them of the role
and work of the Parliament/Chamber? Through: (multiple answers possible) / Comment votre
Parlement/Chambre sensibilise-t-il les jeunes et les informe-t-il du rôle et du travail du
Parlement/Chambre ? Par le biais de : (plusieurs réponses possibles)

 Project cooperation with educational institutions and youth organisations / Coopération dans le cadre des
projets avec des établissements d'enseignement et des organisations de jeunesse

 Design of promotional material (leaflets, brochures) / Conception de matériel promotionnel (dépliants,
brochures)

 Presentation of youth contents in the media (broadcasts, interviews) / Présentation des contenus jeunesse
dans les médias (émissions, entretiens)

 Direct insight into the work of MPs (shadowing) / Un aperçu direct du travail des députés (la filature)
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 Active presence on social networks (Facebook, Twitter, Instagram, YouTube, etc.) / Présence active sur
les réseaux sociaux (Facebook, Twitter, Instagram, YouTube, etc.)

 Development of special mobile applications or websites with customised content / Développement
d'applications mobiles spéciales ou de sites web au contenu personnalisé

 Open doors days / Journées portes ouvertes
 Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: THE ITALIAN SENATE HAS A SPECIFIC

WEBSITE DEDICATED TO THE YOUTH: WWW.SENATORAGAZZI.IT

40. How does your Parliament/Chamber encourage greater political involvement of young people?
Through: (multiple answers possible) / Comment votre Parlement/Chambre incite-t-il à un plus grand
engagement politique des jeunes ? Par le biais de : (plusieurs réponses possibles)

 Involvement of representatives of youth organisations in the various stages of the legislative process / La
participation de représentants d'organisations de jeunesse aux différentes étapes du processus législatif

 Organisation of workshops, debates and roundtables together with representatives of youth organisations /
L'organisation d'ateliers, de débats et de tables rondes avec des représentants d'organisations de jeunesse

 Simulation of plenary sessions of the Parliament/Chamber / Simulation des séances plénières du
Parlement/Chambre

41. Does your Parliament/Chamber provide opportunities for young people to gain work experience? /
Votre Parlement/Chambre offre-t-il des opportunités aux jeunes d'acquérir une expérience professionnelle
?

Yes / Oui

42. If yes, please elaborate (max. 500 characters): / Si oui, veuillez élaborer (500 caractères au maximum) :

IN GENERAL, THE ITALIAN SENATE HAS THE POSSIBILITY OF ACTIVATING STAGES THAT
PERMIT YOUNG GRADUATE STUDENTS TO HAVE A WORK EXPERIENCE WITHIN THE
PARLIAMENTARY ACTIVITY

43. If you wish to provide any additional information on Chapter 2, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 2, veuillez le faire ci-dessous :

Not answered.

44. The delegation of your Parliament/Chamber includes: / La délégation de votre Parlement/Chambre
comprend :

The delegation includes more members of the parliamentary majority / La délégation comprend plus de membres
de la majorité parlementaire

45. The invitation to appoint delegations was sent by the Co-Chairs to the CoFE Executive Board and
formally addressed to the Speakers of the Parliaments/Chambers. / L'invitation à nommer des délégations
a été envoyée par les coprésidents du Conseil exécutif de la CAE et a été formellement adressée aux
présidents des Parlements/Chambres.

In the case of your Parliament/Chamber, was the selection process nevertheless entrusted to the Committee
on EU Affairs? / Dans le cas de votre Parlement/Chambre, le processus de sélection a-t-il néanmoins été
confié au Comité des affaires européennes ?

No / Non

46. In the case of your Parliament/Chamber, was the delegation selected: / Dans le cas de votre
Parlement/Chambre, les membres de la délégation ont-ils été choisis :

From among all MPs / Parmi tous les députés

47. In your opinion, would it be reasonable to give priority to MPs who are members of the Committee on
EU Affairs when it comes to selecting delegation members? / À votre avis, serait-il raisonnable de donner la
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priorité aux députés membres du Comité des affaires européennes lors de la sélection des membres de la
délégation ?

No opinion / Sans avis

48. Does the delegation from your Parliament/Chamber have a formally appointed head? / La délégation de
votre Parlement/Chambre a-t-elle un chef officiellement désigné ?

No / Non

49. What is your position on the provision that the plenary representatives’ term in office is permanent and
non-transferable? / Quelle est votre position sur la disposition selon laquelle le mandat des représentants
pléniers est permanent et non transférable ?

We disagree / Nous ne sommes pas d'accord

50. Please elaborate (max. 500 characters): / Veuillez élaborer (500 caractères au maximum) :

THE POSITION EXPRESSED BY THE ITALIAN SENATE IN THE COSAC MEETINGS HAS BEEN THAT
MPS DELEGATED TO THE COFE SHOULD BE CHOSEN TOGETHER WITH SUBSTITUTES.

51. According to the CoFE’s plenary session draft calendar, three plenary sessions are planned for the
second half of 2021 and three plenary sessions are planned for the first half of 2022. In the opinion of your
Parliament/Chamber, this number is: / Selon le projet de calendrier des séances plénières de la CAE, trois
séances plénières sont prévues pour le second semestre de 2021 et trois séances plénières sont prévues pour
le premier semestre de 2022. Selon votre Parlement/Chambre, ce nombre est :

Sufficient / Suffisant

52. If your Parliament/Chamber answered insufficient/excessive, please justify your answer and provide a
number your Parliament/Chamber would think appropriate (max. 500 characters): / Si la réponse de votre
Parlement/Chambre est insuffisant/excessif, veuillez justifier votre réponse et fournir un chiffre que votre
Parlement/Chambre considérerait comme approprié (500 caractères au maximum) :

Not answered.

53. The Portuguese Presidency implemented the practice of having delegations of MPs meet before the
plenary session to discuss the content of the plenary session. In the opinion of your Parliament/Chamber
(multiple answers possible): / La présidence portugaise a mis en œuvre la pratique selon laquelle les
délégations de députés se réunissent avant la séance plénière pour discuter du contenu de celle-ci. Selon
votre Parlement/Chambre (plusieurs réponses possibles) :

 The format and frequency of meetings is appropriate/ Le format et la fréquence des réunions sont
appropriés

54. National Parliaments/Chambers will play an important role in the plenary session, as they will
represent one of the four stakeholders without whose consent a plenary proposal cannot be submitted to the
Executive Board for consideration. Your delegation’s position to the CoFE plenary session on such a
proposal (multiple answers possible): / Les Parlements/Chambres nationaux joueront un rôle important
lors de la séance plénière, car ils représenteront l'une des quatre parties prenantes sans le consentement
desquelles une proposition de séance plénière ne peut être soumise au Conseil exécutif pour examen. La
position de votre délégation à la séance plénière de la CAE sur une telle proposition (plusieurs réponses
possibles) :

 Should also be discussed by the Committee on EU Affairs / Devrait également être examinée par le
Comité des affaires européennes

55. In the opinion of your Parliament/Chamber, is there a topic on which national Parliaments/Chambers
should take a particularly strong united position? / Selon votre Parlement/Chambre, y a-t-il un sujet sur
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lequel les Parlements/Chambres nationaux devraient adopter une position unique et particulièrement forte
?

Yes / Oui

56. If yes, please specify (max. 500 characters): / Si oui, veuillez préciser (500 caractères au maximum) :

THE KEY ISSUE IS THE POSSIBILITY OF CONSIDERING THE ACTIVITIES OF NATIONAL
PARLIAMENTS IN EU AFFAIRS AS A FORESEEABLE POSSIBLE FULL-FLEDGED CONSULTATIVE
FORLE IN THE EU LEGISLATIVE PROCESS, EXERCISED NORMALLY IN AN INDIVIDUAL WAY, BUT
POSSIBLY LEADING TO SOME FORM OF COLLECTIVE EXERCISE. IMPLEMENTING THE
SUBSIDIARITY CHECK AND THE POLITICAL DIALOGUE, PERMITTING NATIONAL PARLIAMENTS
TO SHARE THEIR VIEWS, COLLECTIVELY AND REGULARLY, ON DRAFT LEGISLATIVE ACTS IN A
BODY SUCH AS COSAC, WOULD ENABLE A MORE DEMOCRATIC AND TRANSPARENT EUROPEAN
LEGISLATIVE DECISION-MAKING PROCESS.

57. Has your Parliament/Chamber held or will it hold any events as part of the activities surrounding the
CoFE? / Votre Parlement/Chambre a-t-il organisé ou organisera-t-il des événements dans le cadre des
activités entourant la CAE ?

Yes / Oui

58. If yes, which committee organises them? (Please list all committees that have held or are planning such
events) / Si oui, quel comité les organise ? (Veuillez énumérer tous les comités qui ont organisé ou qui
prévoient d'organiser de tels événements)

: THE EUROPEAN AFFAIRS COMMITTEES AND THE FOREIGN AFFAIRS COMMITTES OF THE
SENATO DELLA REPUBBLICA AND THE CAMERA DEI DEPUTATI ARE HOLDING A FACT-FINDING
ENQUIRY ON THE COFE. IN THIS PERSPECTIVE, THE FOUR COMMITTES CARRY OUT HEARINGS
OF ALL RELEVANT ACTORS THAT MAY ADD A POSITIVE CONTRIBUTION TO THE SHAPING OF
THE POSITIONE OF THE TWO CHAMBERS, AND HAVE PLANNED TO ORGANIZE EVENTS TO BE
DEFINED IN THE COMING MONTHS.

:

:

:

:

:

:

:

59. Who were/will be the main guests or speakers at the events? (multiple answers possible) / Qui
étaient/seront les principaux invités ou orateurs aux événements ? (plusieurs réponses possibles)

 Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: NOT YET DECIDED

60. Which of the 9+1 key thematic areas of the CoFE do the organised events cover? (multiple answers
possible): / Quels sont les 9+1 domaines thématiques clés de la CAE couverts par les événements organisés ?
(plusieurs réponses possibles)

 Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: NOT YET DECIDED

61. Do you consider any of the events to be especially innovative in terms of content and organisation?
(max. 500 characters) / Considérez-vous que certains de ces événements sont particulièrement innovants en
termes de contenu et d'organisation ? (500 caractères au maximum)
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Not answered.

62. How do you plan on ensuring or how did you ensure citizen participation at the event, especially
considering the pandemic? (multiple answers possible) / Comment comptez-vous assurer ou comment avez-
vous assuré la participation des citoyens à l'événement, compte tenu notamment de la pandémie ?
(plusieurs réponses possibles)

 Citizens were/will be able to watch the event live on TV / Les citoyens ont pu/auront la possibilité de
suivre l'événement en direct à la télévision

63. If you wish to provide any additional information on Chapter 3, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 3, veuillez le faire ci-dessous :

Not answered.

Latvian Saeima

1. Please enter the name of your Parliament/Chamber and your contact details. / Veuillez indiquer le nom
de votre parlement/chambre et vos coordonées. Required

Name of Parliament/Chamber: / Nom du parlement ou de la chambre :: Saeima – the Parliament of the Republic
of Latvia

Contact Person: / Contact :: Ieva Dēze, Senior Adviser of the European Affairs Committee

Tel: / Tél. :: +371 6708 7339

E-mail: / Courrier électronique :: ieva.deze@saeima.lv

2. Has your Parliament/Chamber recently undergone digitalisation? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle
récemment fait l'objet d'une numérisation ?

Yes / Oui

3. If yes, what is the main reason for the digitalisation of your Parliament/Chamber? (one possible answer)
/ Si oui, quelle est la raison principale de la numérisation de votre Parlement/Chambre ? (une seule réponse
possible)

Short-term measures in response to the COVID-19 pandemic / Les mesures à court terme en réponse à la
pandémie de la COVID-19

4. Which elements of your Parliament/Chamber’s work have been digitalised? (multiple answers possible) /
Quels éléments du travail de votre Parlement/Chambre ont été numérisés ? (plusieurs réponses possibles)

 Organisation of committee meetings / L’organisation des réunions des organes de travail
 Organisation of plenary sessions / L’organisation des séances plénières
 Organisation of voting / L'organisation du vote
 Organisation of official visits, conferences, and other events remotely / L'organisation de visites

officielles, de conférences et d'autres événements à distance
 Remote employee work / Le travail à distance des employés
 Introduction of a digital database and access to digital materials for employees / Introduction d'une base

de données numériques et accès aux documents numériques pour les employés

5. Which were the biggest challenges and/or limitations in digitalising your Parliament/Chamber’s work?
(multiple answers possible) / Quels ont été les principaux défis et/ou limites de la numérisation du travail de
votre Parlement/Chambre ? (plusieurs réponses possibles)
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 Lack of adequate Information and Communications Technology (ICT) equipment for remote work /
L’absence d'équipement adéquat en technologies de l'information et de la communication (TIC) pour le
travail à distance

 Lack of uniform guidelines for operating remotely / L’absence de directives uniformes pour le
fonctionnement à distance

6. Has the COVID-19 pandemic had an impact on the accelerated digitalisation of your
Parliament/Chamber? / La pandémie de la COVID-19 a-t-elle eu un impact sur la numérisation accélérée
de votre Parlement/Chambre ?

Yes / Oui

7. If yes, what additional measures have you taken during the pandemic to introduce workflow
digitalisation? (multiple answers possible) / Si oui, quelles mesures supplémentaires avez-vous prises
pendant la pandémie pour introduire la numérisation des processus de travail? (plusieurs réponses
possibles)

 Holding committee meetings or plenary sessions remotely / L’organisation de réunions de comités ou de
séances plénières à distance

 Setting up a remote electronic voting system / La mise en place d'un système de vote électronique à
distance

 Setting up employee access to a computerised information system (ICT System) and to parliamentary
information services / La mise en place d'un accès des employés à un système d’information numérique
(système TIC) et aux services d'information parlementaires

 Organising work and providing equipment for remote working (computer, telephone, headphones,
camera, etc.) / L’organisation du travail et la fourniture d'équipement pour le travail à distance
(ordinateur, téléphone, écouteurs, appareil photo, etc.)

 Training employees to use information and communication technologies for remote work / La formation
des employés à l'utilisation des technologies de l'information et de la communication pour le travail à
distance

 Introducing written instructions or guidelines for remote work / L’introduction d'instructions écrites ou de
directives pour le travail à distance

8. Do you think your Parliament/Chamber will retain some of the newly-adopted measures even after the
pandemic? / Pensez-vous que votre Parlement/Chambre maintiendra certaines des mesures nouvellement
adoptées même après la pandémie ?

Yes / Oui

9. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles) :

 Holding committee meetings remotely / L’organisation de réunions de comités à distance
 Holding plenary sessions remotely / L’organisation de séances plénières à distance
 Organising international meetings, conferences, and other events remotely / L'organisation de réunions,

conférences et autres événements internationaux à distance
 Attending international meetings, conferences, and other events remotely / La participation à des

réunions, conférences et autres événements internationaux à distance
 Working from home / Le travail à domicile

10. Does your country’s legal framework limit the extent to which you can digitalise your
Parliament/Chamber’s work? / Le cadre juridique de votre pays limite-t-il la mesure dans laquelle vous
pouvez numériser le travail de votre Parlement/Chambre ?

Yes / Oui

11. If yes, what legal restrictions have you faced or are currently facing? (max. 500 characters) / Si oui,
quelles sont les restrictions légales auxquelles vous avez été confronté ou êtes actuellement confronté ? (500
caractères au maximum)
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In order to be able to hold parliamentary sittings remotely, no changes were made to the constitution or the Rules
of Procedure of the Saeima. The procedure for remote sittings of the Saeima was determined on 22 May 2020 by
the Presidium of the Saeima.
The current legal framework stipulates tha only extraordinary plenarry sittings of the Saeima may be held
remotely on the e-Saeima platform.

12. Have you had to adopt new laws, specific law reforms, amendments to the rules of procedure, or other
documents to introduce digitalisation to your Parliament/Chamber’s work? / Avez-vous dû adopter de
nouvelles lois, des réformes législatives spécifiques, des modifications du règlement intérieur ou d'autres
documents pour introduire la numérisation dans le travail de votre Parlement/Chambre ?

Yes / Oui

13. If yes, please specify (max. 500 characters): / Si oui, veuillez préciser (500 caractères au maximum) :

In order to be able to hold parliamentary sittings remotely, no changes were made to the constitution or the Rules
of Procedure of the Saeima. The procedure for remote sittings of the Saeima was determined on 22 May 2020 by
the Presidium of the Saeima.
The current legal framework stipulates tha only extraordinary plenarry sittings of the Saeima may be held
remotely on the e-Saeima platform.

14. Is the introduction and implementation of the measure on MP remote participation and remote voting
time-limited or linked to specific circumstances? / L'introduction et la mise en œuvre de la mesure relative
à la participation et au vote à distance des députés sont-elles limitées dans le temps ou liées à des
circonstances particulières ?

The measure is conditional on other circumstances (please specify): / La mesure est subordonnée à d'autres
circonstances (veuillez préciser) :: The new e-Saeima platform was established in the spring of 2020 in response
to the constraints on assembly due to Covid-19 crisis, when the situation urged to change to remote working
regime and taking into account the call of the heads of state constitutional bodies to organize parliamentary work
remotely. The conduct of the plenary sittings on e-Saeima platform is not related to the implementation of an
emergency situation in the country. The format of the plenary sittings is decided by the Presidium of the Saeima,
if necessary, in accordance with Council of Factions, evaluationg several factors, including the current level of
epidemiological risks and the coverage of vaccination among the Saeima deputies.

15. Has digitalisation made it easier for MPs to communicate and cooperate with different stakeholders? /
La numérisation a-t-elle facilité la communication et la coopération des députés avec les différentes parties
prenantes ?

Yes / Oui

16. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles)
:

 With interested parties and experts / Avec les parties intéressées et les experts
 With other national Parliaments/Chambers / Avec d'autres Parlements/Chambres au niveau national
 With other international organisations / Avec d'autres organisations internationales

17. Has your Parliament/Chamber introduced digital solutions for communicating and engaging with
citizens? / Votre Parlement/Chambre a-t-il introduit des solutions numériques pour communiquer avec les
citoyens et s'engager auprès d'eux ?

Yes / Oui

18. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles)
:

 E-mail communication / La communication par courriel
 Recording and broadcasting all parliamentary sessions on public television / L’enregistrement de toutes

les sessions parlementaires et leur diffusion sur la télévision publique
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 Recording and streaming all parliamentary sessions via online networks / L’enregistrement de toutes les
sessions parlementaires et leur diffusion via des réseaux en ligne

19. Has your Parliament/Chamber recently introduced the possibility of remote international meetings and
remote cooperation? / Votre Parlement/Chambre a-t-il récemment introduit la possibilité de réunions
internationales et de coopération à distance ?

Yes / Oui

20. Has the number of international meetings in your Parliament/Chamber changed with digitalisation? /
Le nombre de réunions internationales dans votre Parlement/Chambre a-t-il changé avec la numérisation ?

The number of meetings has increased / Le nombre de réunions a augmenté

21. In your opinion, should COSAC meetings continue to offer the possibility of digital participation in the
future? / Selon vous, les réunions de la COSAC devraient-elles continuer à offrir la possibilité d'une
participation numérique à l'avenir ?

Yes, for all meetings / Oui, pour toutes les réunions

22. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 1, veuillez le faire ci-dessous :

Not answered.

23. Is child and youth protection regulated by the legal acts of your country? / La protection des enfants et
des jeunes est-elle réglementée par les actes juridiques de votre pays ?

Yes / Oui

24. If yes, please specify which (max. 500 characters): / Si oui, veuillez les préciser (500 caractères au
maximum) :

Youth law, Law on the Protection of the Children’s Right

25. Which are the governmental bodies/departments responsible for youth policy? (max. 500 characters) /
Quels sont les organes/départements gouvernementaux responsables de la politique de la jeunesse ? (500
caractères au maximum)

: Ministry of Education and Science

:

:

:

26. Which types of documents determine youth policy? (multiple answers possible) / Quels types de
documents déterminent la politique de la jeunesse ? (plusieurs réponses possibles)

 Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: Youth policy guidelines; Guidelines for the
development of education

27. Under which age range does youth fall according to your country’s legislation? / Dans quelle tranche
d'âge se situe la jeunesse selon la législation de votre pays ?

13-25 years / De 13 à 25 ans

28. Which are the committees in your Parliament/Chamber responsible for dealing with issues concerning
youth? (max. 500 characters) / Quelles sont les comités de votre Parlement/Chambre chargés de traiter les
questions concernant les jeunes ? (500 caractères au maximum)
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: Education, Culture and Science Committee

:

:

:

29. Is there a special committee or subcommittee in your Parliament/Chamber dealing exclusively with
issues concerning youth? / Existe-t-il un comité ou un sous-comité spécial dans votre Parlement/Chambre
qui s'occupe exclusivement des questions concernant les jeunes ?

No / Non

30. Is there a political party in your Parliament/Chamber that exclusively represents the interests of youth?
/ Y a-t-il un parti politique dans votre Parlement/Chambre qui représente exclusivement les intérêts des
jeunes ?

No / Non

31. Is your Parliament/Chamber involved in monitoring the implementation of laws and other acts in the
field of youth policies? / Votre Parlement/Chambre est-il impliqué dans le contrôle de la mise en œuvre des
lois et autres actes dans le domaine des politiques de jeunesse ?

Yes / Oui

32. If yes, in what way (multiple answers possible): / Si oui, veuillez expliquer de quelle manière (plusieurs
réponses possibles):

 Providing initiatives and recommendations to competent authorities / La fourniture d'initiatives et de
recommandations aux autorités compétentes

 Discussing reports related to the implementation of laws/other acts/programming documents / La
discussion des rapports relatifs à la mise en œuvre des lois/autres actes/documents de programmation

33. Have you discussed the EU Youth Strategy 2019-2027 in your Parliament/Chamber? / Avez-vous
examiné la stratégie de l'UE en faveur de la jeunesse 2019-2027 au sein de votre Parlement/Chambre ?

Yes / Oui

34. Has your Parliament/Chamber adopted a position/opinion or resolution on the EU Youth Strategy
2019-2027? / Votre Parlement/Chambre a-t-il adopté une position/opinion ou résolution sur la stratégie de
l'UE en faveur de la jeunesse 2019-2027 ?

Yes / Oui

35. If yes, please indicate the main points (max. 500 characters): / Si oui, veuillez indiquer les points
principaux (500 caractères au maximum) :

Cross-sectoral cooperation is crucial. Priorities for Latvia are youth employment, media literacy, recognition of
informal learning of youth and reduced social inequality. Digital component as a part of youth learning is positive
signal for their future job opportunities. The EU Youth Dialogue has essential role to reach the goals of strategy. It
brings opportunities for youth to engage in discussions about their future on EU, regional and local level. Latvia
sees special role of local consultations to understand issues important for youth. Latvia would like to see such type
of consultations that make young people at risk of social exclusion and inactive ones to be involved. In addition,
lifestyle of youth and technological development in general has to be taken into account. EU youth programme
and EU funds are basic elements to reach the goals of the EU Youth strategy. Diverse activities and initiatives for
widest possible participation of young people are necessary

36. In your opinion, which areas should be specifically addressed (ranked by order of importance) when
tackling the challenges related to the COVID-19 pandemic facing young people today? / Selon vous, quels
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sont les domaines qui devraient être spécifiquement abordés (classés par ordre d'importance) pour relever
les défis liés à la pandémie de la COVID-19 auxquels sont confrontés les jeunes aujourd'hui ?

Very Important / Très
important (3)

Important /
Important (2)

Less Important / Moins
important (1)

Quality of education / La qualité de l'education

Employment and entering the labour market / L'emploi et l'accès
au marché du travail

Mental health / La santé mentale

Active involvement in democratic processes / La participation
active aux processus démocratiques

Housing / Le logement

Outflow of educated young people - "brain drain" / L'exode des
jeunes instruits - la «fruite des cerveaux»

37. Has your Parliament/Chamber considered any initiative or passed any law to lower the voting age? /
Votre Parlement/Chambre a-t-il envisagé une initiative ou adopté une loi pour abaisser l'âge du droit de
vote ?

Yes / Oui

38. If yes, what was the proposed voting age? / Si oui, quel était l'âge du droit de vote proposé ?

16

39. How does your Parliament/Chamber raise awareness among young people and inform them of the role
and work of the Parliament/Chamber? Through: (multiple answers possible) / Comment votre
Parlement/Chambre sensibilise-t-il les jeunes et les informe-t-il du rôle et du travail du
Parlement/Chambre ? Par le biais de : (plusieurs réponses possibles)

 Design of promotional material (leaflets, brochures) / Conception de matériel promotionnel (dépliants,
brochures)

 Direct insight into the work of MPs (shadowing) / Un aperçu direct du travail des députés (la filature)
 Active presence on social networks (Facebook, Twitter, Instagram, YouTube, etc.) / Présence active sur

les réseaux sociaux (Facebook, Twitter, Instagram, YouTube, etc.)
 Development of special mobile applications or websites with customised content / Développement

d'applications mobiles spéciales ou de sites web au contenu personnalisé
 Open doors days / Journées portes ouvertes

40. How does your Parliament/Chamber encourage greater political involvement of young people?
Through: (multiple answers possible) / Comment votre Parlement/Chambre incite-t-il à un plus grand
engagement politique des jeunes ? Par le biais de : (plusieurs réponses possibles)

 Involvement of representatives of youth organisations in the various stages of the legislative process / La
participation de représentants d'organisations de jeunesse aux différentes étapes du processus législatif

 Organisation of workshops, debates and roundtables together with representatives of youth organisations /
L'organisation d'ateliers, de débats et de tables rondes avec des représentants d'organisations de jeunesse

 Organisation of a children's/youth parliament / L'organisation d'un parlement des enfants/jeunes

41. Does your Parliament/Chamber provide opportunities for young people to gain work experience? /
Votre Parlement/Chambre offre-t-il des opportunités aux jeunes d'acquérir une expérience professionnelle
?
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Yes / Oui

42. If yes, please elaborate (max. 500 characters): / Si oui, veuillez élaborer (500 caractères au maximum) :

Internship opportunities for university students

43. If you wish to provide any additional information on Chapter 2, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 2, veuillez le faire ci-dessous :

Not answered.

44. The delegation of your Parliament/Chamber includes: / La délégation de votre Parlement/Chambre
comprend :

The delegation includes more members of the parliamentary majority / La délégation comprend plus de membres
de la majorité parlementaire

45. The invitation to appoint delegations was sent by the Co-Chairs to the CoFE Executive Board and
formally addressed to the Speakers of the Parliaments/Chambers. / L'invitation à nommer des délégations
a été envoyée par les coprésidents du Conseil exécutif de la CAE et a été formellement adressée aux
présidents des Parlements/Chambres.

In the case of your Parliament/Chamber, was the selection process nevertheless entrusted to the Committee
on EU Affairs? / Dans le cas de votre Parlement/Chambre, le processus de sélection a-t-il néanmoins été
confié au Comité des affaires européennes ?

Yes / Oui

46. In the case of your Parliament/Chamber, was the delegation selected: / Dans le cas de votre
Parlement/Chambre, les membres de la délégation ont-ils été choisis :

From among all MPs / Parmi tous les députés

47. In your opinion, would it be reasonable to give priority to MPs who are members of the Committee on
EU Affairs when it comes to selecting delegation members? / À votre avis, serait-il raisonnable de donner la
priorité aux députés membres du Comité des affaires européennes lors de la sélection des membres de la
délégation ?

No opinion / Sans avis

48. Does the delegation from your Parliament/Chamber have a formally appointed head? / La délégation de
votre Parlement/Chambre a-t-elle un chef officiellement désigné ?

No / Non

49. What is your position on the provision that the plenary representatives’ term in office is permanent and
non-transferable? / Quelle est votre position sur la disposition selon laquelle le mandat des représentants
pléniers est permanent et non transférable ?

We agree / Nous sommes d'accord

50. Please elaborate (max. 500 characters): / Veuillez élaborer (500 caractères au maximum) :

Not answered.

51. According to the CoFE’s plenary session draft calendar, three plenary sessions are planned for the
second half of 2021 and three plenary sessions are planned for the first half of 2022. In the opinion of your
Parliament/Chamber, this number is: / Selon le projet de calendrier des séances plénières de la CAE, trois
séances plénières sont prévues pour le second semestre de 2021 et trois séances plénières sont prévues pour
le premier semestre de 2022. Selon votre Parlement/Chambre, ce nombre est :
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Sufficient / Suffisant

52. If your Parliament/Chamber answered insufficient/excessive, please justify your answer and provide a
number your Parliament/Chamber would think appropriate (max. 500 characters): / Si la réponse de votre
Parlement/Chambre est insuffisant/excessif, veuillez justifier votre réponse et fournir un chiffre que votre
Parlement/Chambre considérerait comme approprié (500 caractères au maximum) :

Not answered.

53. The Portuguese Presidency implemented the practice of having delegations of MPs meet before the
plenary session to discuss the content of the plenary session. In the opinion of your Parliament/Chamber
(multiple answers possible): / La présidence portugaise a mis en œuvre la pratique selon laquelle les
délégations de députés se réunissent avant la séance plénière pour discuter du contenu de celle-ci. Selon
votre Parlement/Chambre (plusieurs réponses possibles) :

 The format and frequency of meetings is appropriate/ Le format et la fréquence des réunions sont
appropriés

54. National Parliaments/Chambers will play an important role in the plenary session, as they will
represent one of the four stakeholders without whose consent a plenary proposal cannot be submitted to the
Executive Board for consideration. Your delegation’s position to the CoFE plenary session on such a
proposal (multiple answers possible): / Les Parlements/Chambres nationaux joueront un rôle important
lors de la séance plénière, car ils représenteront l'une des quatre parties prenantes sans le consentement
desquelles une proposition de séance plénière ne peut être soumise au Conseil exécutif pour examen. La
position de votre délégation à la séance plénière de la CAE sur une telle proposition (plusieurs réponses
possibles) :

 Should be discussed and approved only by the delegation to the Conference / Devrait être examinée et
approuvée uniquement par la délégation à la Conférence

55. In the opinion of your Parliament/Chamber, is there a topic on which national Parliaments/Chambers
should take a particularly strong united position? / Selon votre Parlement/Chambre, y a-t-il un sujet sur
lequel les Parlements/Chambres nationaux devraient adopter une position unique et particulièrement forte
?

No / Non

56. If yes, please specify (max. 500 characters): / Si oui, veuillez préciser (500 caractères au maximum) :

Not answered.

57. Has your Parliament/Chamber held or will it hold any events as part of the activities surrounding the
CoFE? / Votre Parlement/Chambre a-t-il organisé ou organisera-t-il des événements dans le cadre des
activités entourant la CAE ?

Yes / Oui

58. If yes, which committee organises them? (Please list all committees that have held or are planning such
events) / Si oui, quel comité les organise ? (Veuillez énumérer tous les comités qui ont organisé ou qui
prévoient d'organiser de tels événements)

: European Affairs Committee

:

:

:

:
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:

:

:

59. Who were/will be the main guests or speakers at the events? (multiple answers possible) / Qui
étaient/seront les principaux invités ou orateurs aux événements ? (plusieurs réponses possibles)

 Citizens / Des citoyens
 Youth representatives / Des représentants de la jeunesse
 NGO representatives / Des représentants d'ONG

60. Which of the 9+1 key thematic areas of the CoFE do the organised events cover? (multiple answers
possible): / Quels sont les 9+1 domaines thématiques clés de la CAE couverts par les événements organisés ?
(plusieurs réponses possibles)

 Climate change and environment / Changement climatique et environnement
 A stronger economy, social justice, and employment / Une économie plus forte, justice sociale et emploi
 Digital transformation / Transformation numérique

61. Do you consider any of the events to be especially innovative in terms of content and organisation?
(max. 500 characters) / Considérez-vous que certains de ces événements sont particulièrement innovants en
termes de contenu et d'organisation ? (500 caractères au maximum)

Not answered.

62. How do you plan on ensuring or how did you ensure citizen participation at the event, especially
considering the pandemic? (multiple answers possible) / Comment comptez-vous assurer ou comment avez-
vous assuré la participation des citoyens à l'événement, compte tenu notamment de la pandémie ?
(plusieurs réponses possibles)

 Citizens were/will be allowed limited physical participation at the event / Les citoyens ont été/seront
autorisés à participer physiquement à l'événement de manière limitée

 Citizens were/will be able to follow the event via video link / Les citoyens ont pu/auront la possibilité de
suivre l'événement par visioconférence

 Citizens were/will be able to submit their suggestions and questions for the discussion in advance / Les
citoyens ont pu/auront la possibilité de soumettre à l'avance leurs suggestions et questions pour la
discussion

 Citizens were/will be able to send their suggestions and questions for the discussion, as well as their
reactions to the discussion during the event / Les citoyens ont pu/auront la possibilité d'envoyer leurs
suggestions et questions pour la discussion, ainsi que leurs réactions à la discussion pendant l'événement

 The event was/will be registered on the Conference's digital platform / L'événement a été/sera enregistré
sur la plateforme numérique de la Conférence

63. If you wish to provide any additional information on Chapter 3, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 3, veuillez le faire ci-dessous :

Not answered.

Lithuanian Seimas

1. Please enter the name of your Parliament/Chamber and your contact details. / Veuillez indiquer le nom
de votre parlement/chambre et vos coordonées. Required

Name of Parliament/Chamber: / Nom du parlement ou de la chambre :: The Seimas of the Republic of Lithiania
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Contact Person: / Contact :: Aistė Pikiotienė

Tel: / Tél. :: +370 612 07110, +370 5 239 6864

E-mail: / Courrier électronique :: aiste.pikotiene@lrs.lt

2. Has your Parliament/Chamber recently undergone digitalisation? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle
récemment fait l'objet d'une numérisation ?

Yes / Oui

3. If yes, what is the main reason for the digitalisation of your Parliament/Chamber? (one possible answer)
/ Si oui, quelle est la raison principale de la numérisation de votre Parlement/Chambre ? (une seule réponse
possible)

Short-term measures in response to the COVID-19 pandemic / Les mesures à court terme en réponse à la
pandémie de la COVID-19

4. Which elements of your Parliament/Chamber’s work have been digitalised? (multiple answers possible) /
Quels éléments du travail de votre Parlement/Chambre ont été numérisés ? (plusieurs réponses possibles)

 Organisation of committee meetings / L’organisation des réunions des organes de travail
 Organisation of plenary sessions / L’organisation des séances plénières
 Organisation of voting / L'organisation du vote
 Organisation of official visits, conferences, and other events remotely / L'organisation de visites

officielles, de conférences et d'autres événements à distance
 Remote employee work / Le travail à distance des employés

5. Which were the biggest challenges and/or limitations in digitalising your Parliament/Chamber’s work?
(multiple answers possible) / Quels ont été les principaux défis et/ou limites de la numérisation du travail de
votre Parlement/Chambre ? (plusieurs réponses possibles)

 Lack of uniform guidelines for operating remotely / L’absence de directives uniformes pour le
fonctionnement à distance

6. Has the COVID-19 pandemic had an impact on the accelerated digitalisation of your
Parliament/Chamber? / La pandémie de la COVID-19 a-t-elle eu un impact sur la numérisation accélérée
de votre Parlement/Chambre ?

Yes / Oui

7. If yes, what additional measures have you taken during the pandemic to introduce workflow
digitalisation? (multiple answers possible) / Si oui, quelles mesures supplémentaires avez-vous prises
pendant la pandémie pour introduire la numérisation des processus de travail? (plusieurs réponses
possibles)

 Holding committee meetings or plenary sessions remotely / L’organisation de réunions de comités ou de
séances plénières à distance

 Setting up a remote electronic voting system / La mise en place d'un système de vote électronique à
distance

 Organising work and providing equipment for remote working (computer, telephone, headphones,
camera, etc.) / L’organisation du travail et la fourniture d'équipement pour le travail à distance
(ordinateur, téléphone, écouteurs, appareil photo, etc.)

 Training employees to use information and communication technologies for remote work / La formation
des employés à l'utilisation des technologies de l'information et de la communication pour le travail à
distance

 Introducing written instructions or guidelines for remote work / L’introduction d'instructions écrites ou de
directives pour le travail à distance
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8. Do you think your Parliament/Chamber will retain some of the newly-adopted measures even after the
pandemic? / Pensez-vous que votre Parlement/Chambre maintiendra certaines des mesures nouvellement
adoptées même après la pandémie ?

No opinion / Sans avis

9. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles) :

Not answered.

10. Does your country’s legal framework limit the extent to which you can digitalise your
Parliament/Chamber’s work? / Le cadre juridique de votre pays limite-t-il la mesure dans laquelle vous
pouvez numériser le travail de votre Parlement/Chambre ?

No / Non

11. If yes, what legal restrictions have you faced or are currently facing? (max. 500 characters) / Si oui,
quelles sont les restrictions légales auxquelles vous avez été confronté ou êtes actuellement confronté ? (500
caractères au maximum)

Not answered.

12. Have you had to adopt new laws, specific law reforms, amendments to the rules of procedure, or other
documents to introduce digitalisation to your Parliament/Chamber’s work? / Avez-vous dû adopter de
nouvelles lois, des réformes législatives spécifiques, des modifications du règlement intérieur ou d'autres
documents pour introduire la numérisation dans le travail de votre Parlement/Chambre ?

Yes / Oui

13. If yes, please specify (max. 500 characters): / Si oui, veuillez préciser (500 caractères au maximum) :

Amendments to the Statute of the Seimas provide that the Seimas sittings may be organised remotely in
exceptional cases, following a reasoned decision of the Board of the Seimas, when an emergency situation, an
emergency, or a lockdown is declared and the work of the Seimas may be endangered due to objective
circumstances that may threaten the health and/or life of the Members of the Seimas. Where, in the circumstances
defined above, Members of the Seimas cannot convene for a sitting at the Buildings of the Seimas, parliamentary
sittings may be held remotely following the decision of the Board of the Seimas.

14. Is the introduction and implementation of the measure on MP remote participation and remote voting
time-limited or linked to specific circumstances? / L'introduction et la mise en œuvre de la mesure relative
à la participation et au vote à distance des députés sont-elles limitées dans le temps ou liées à des
circonstances particulières ?

The measure is conditional on other circumstances (please specify): / La mesure est subordonnée à d'autres
circonstances (veuillez préciser) :: Lockdown

15. Has digitalisation made it easier for MPs to communicate and cooperate with different stakeholders? /
La numérisation a-t-elle facilité la communication et la coopération des députés avec les différentes parties
prenantes ?

Yes / Oui

16. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles)
:

 With interested parties and experts / Avec les parties intéressées et les experts
 With other national Parliaments/Chambers / Avec d'autres Parlements/Chambres au niveau national
 With EU institutions / Avec les institutions de l'UE
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17. Has your Parliament/Chamber introduced digital solutions for communicating and engaging with
citizens? / Votre Parlement/Chambre a-t-il introduit des solutions numériques pour communiquer avec les
citoyens et s'engager auprès d'eux ?

Yes / Oui

18. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles)
:

 Recording and broadcasting all parliamentary sessions on public television / L’enregistrement de toutes
les sessions parlementaires et leur diffusion sur la télévision publique

 Recording and streaming all parliamentary sessions via online networks / L’enregistrement de toutes les
sessions parlementaires et leur diffusion via des réseaux en ligne

 Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: Recording and webstreaming all Committee meetings

19. Has your Parliament/Chamber recently introduced the possibility of remote international meetings and
remote cooperation? / Votre Parlement/Chambre a-t-il récemment introduit la possibilité de réunions
internationales et de coopération à distance ?

Yes / Oui

20. Has the number of international meetings in your Parliament/Chamber changed with digitalisation? /
Le nombre de réunions internationales dans votre Parlement/Chambre a-t-il changé avec la numérisation ?

The number of meetings has increased / Le nombre de réunions a augmenté

21. In your opinion, should COSAC meetings continue to offer the possibility of digital participation in the
future? / Selon vous, les réunions de la COSAC devraient-elles continuer à offrir la possibilité d'une
participation numérique à l'avenir ?

Yes, but only for informal meetings / Oui, mais uniquement pour les réunions informelles

22. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 1, veuillez le faire ci-dessous :

Not answered.

23. Is child and youth protection regulated by the legal acts of your country? / La protection des enfants et
des jeunes est-elle réglementée par les actes juridiques de votre pays ?

Yes / Oui

24. If yes, please specify which (max. 500 characters): / Si oui, veuillez les préciser (500 caractères au
maximum) :

Child and youth protection are governed by the Civil Code, the Law on Fundamentals of Protection of the Rights
of the Child, the Law on Youth Policy Framework, the Law on Employment, as well as other laws and legal acts.

25. Which are the governmental bodies/departments responsible for youth policy? (max. 500 characters) /
Quels sont les organes/départements gouvernementaux responsables de la politique de la jeunesse ? (500
caractères au maximum)

: Ministry of Social Security and Labour

: Department of Youth Affairs under the Ministry of Social Security and Labour

: Municipal coordinators of youth affairs financed from the state budget to assist the municipal institutions in
framing and implementing the municipal youth policy.

:
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26. Which types of documents determine youth policy? (multiple answers possible) / Quels types de
documents déterminent la politique de la jeunesse ? (plusieurs réponses possibles)

 Legal acts / Des actes juridiques
 National programmes / Des programmes nationaux
 Action plans / Des plans d'action
 Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: Future national progress measures are planned under

the development programmes of the Ministry of Social Security and Labour)

27. Under which age range does youth fall according to your country’s legislation? / Dans quelle tranche
d'âge se situe la jeunesse selon la législation de votre pays ?

Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: 14-29 years

28. Which are the committees in your Parliament/Chamber responsible for dealing with issues concerning
youth? (max. 500 characters) / Quelles sont les comités de votre Parlement/Chambre chargés de traiter les
questions concernant les jeunes ? (500 caractères au maximum)

: Committee on Social Affairs and Labour

: Committee on Education and Science

: The Seimas Commission for Youth and Sport Affairs

: Other Committees discuss these matters insofar as they fall within their remit.

29. Is there a special committee or subcommittee in your Parliament/Chamber dealing exclusively with
issues concerning youth? / Existe-t-il un comité ou un sous-comité spécial dans votre Parlement/Chambre
qui s'occupe exclusivement des questions concernant les jeunes ?

Yes / Oui

30. Is there a political party in your Parliament/Chamber that exclusively represents the interests of youth?
/ Y a-t-il un parti politique dans votre Parlement/Chambre qui représente exclusivement les intérêts des
jeunes ?

No / Non

31. Is your Parliament/Chamber involved in monitoring the implementation of laws and other acts in the
field of youth policies? / Votre Parlement/Chambre est-il impliqué dans le contrôle de la mise en œuvre des
lois et autres actes dans le domaine des politiques de jeunesse ?

Yes / Oui

32. If yes, in what way (multiple answers possible): / Si oui, veuillez expliquer de quelle manière (plusieurs
réponses possibles):

 Organising public hearings or expert debates / L’organisation d’audiences publiques ou de débats
d'experts

 Providing initiatives and recommendations to competent authorities / La fourniture d'initiatives et de
recommandations aux autorités compétentes

 Discussing reports related to the implementation of laws/other acts/programming documents / La
discussion des rapports relatifs à la mise en œuvre des lois/autres actes/documents de programmation

33. Have you discussed the EU Youth Strategy 2019-2027 in your Parliament/Chamber? / Avez-vous
examiné la stratégie de l'UE en faveur de la jeunesse 2019-2027 au sein de votre Parlement/Chambre ?

Yes / Oui



185

34. Has your Parliament/Chamber adopted a position/opinion or resolution on the EU Youth Strategy
2019-2027? / Votre Parlement/Chambre a-t-il adopté une position/opinion ou résolution sur la stratégie de
l'UE en faveur de la jeunesse 2019-2027 ?

Yes / Oui

35. If yes, please indicate the main points (max. 500 characters): / Si oui, veuillez indiquer les points
principaux (500 caractères au maximum) :

The Seimas Committee on European Affairs approved the position of Lithuania on the Draft Resolution of the
Council of the European Union and the Representatives of the Governments of the Member States meeting within
the Council on a framework for European cooperation in the youth field: the European Union Youth Strategy
2019-2027. Lithuania’s position supports the Draft Resolution and expects that the measures provided under the
new Resolution will help to involve young people and their representatives more closely into the consultation on
decision-making.

Lithuania implements the provisions under the EU Youth Strategy 2019-2027.

36. In your opinion, which areas should be specifically addressed (ranked by order of importance) when
tackling the challenges related to the COVID-19 pandemic facing young people today? / Selon vous, quels
sont les domaines qui devraient être spécifiquement abordés (classés par ordre d'importance) pour relever
les défis liés à la pandémie de la COVID-19 auxquels sont confrontés les jeunes aujourd'hui ?

Very Important / Très
important (3)

Important /
Important (2)

Less Important / Moins
important (1)

Quality of education / La qualité de l'education

Employment and entering the labour market / L'emploi et l'accès
au marché du travail

Mental health / La santé mentale

Active involvement in democratic processes / La participation
active aux processus démocratiques

Housing / Le logement

Outflow of educated young people - "brain drain" / L'exode des
jeunes instruits - la «fruite des cerveaux»

37. Has your Parliament/Chamber considered any initiative or passed any law to lower the voting age? /
Votre Parlement/Chambre a-t-il envisagé une initiative ou adopté une loi pour abaisser l'âge du droit de
vote ?

No / Non

38. If yes, what was the proposed voting age? / Si oui, quel était l'âge du droit de vote proposé ?

Not answered.

39. How does your Parliament/Chamber raise awareness among young people and inform them of the role
and work of the Parliament/Chamber? Through: (multiple answers possible) / Comment votre
Parlement/Chambre sensibilise-t-il les jeunes et les informe-t-il du rôle et du travail du
Parlement/Chambre ? Par le biais de : (plusieurs réponses possibles)

 Project cooperation with educational institutions and youth organisations / Coopération dans le cadre des
projets avec des établissements d'enseignement et des organisations de jeunesse
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 Active presence on social networks (Facebook, Twitter, Instagram, YouTube, etc.) / Présence active sur
les réseaux sociaux (Facebook, Twitter, Instagram, YouTube, etc.)

 Open doors days / Journées portes ouvertes

40. How does your Parliament/Chamber encourage greater political involvement of young people?
Through: (multiple answers possible) / Comment votre Parlement/Chambre incite-t-il à un plus grand
engagement politique des jeunes ? Par le biais de : (plusieurs réponses possibles)

 Involvement of representatives of youth organisations in the various stages of the legislative process / La
participation de représentants d'organisations de jeunesse aux différentes étapes du processus législatif

 Organisation of workshops, debates and roundtables together with representatives of youth organisations /
L'organisation d'ateliers, de débats et de tables rondes avec des représentants d'organisations de jeunesse

 Organisation of a children's/youth parliament / L'organisation d'un parlement des enfants/jeunes
 Simulation of plenary sessions of the Parliament/Chamber / Simulation des séances plénières du

Parlement/Chambre

41. Does your Parliament/Chamber provide opportunities for young people to gain work experience? /
Votre Parlement/Chambre offre-t-il des opportunités aux jeunes d'acquérir une expérience professionnelle
?

Yes / Oui

42. If yes, please elaborate (max. 500 characters): / Si oui, veuillez élaborer (500 caractères au maximum) :

Seimas Committees accept students enrolled in higher education institutions for internships.

43. If you wish to provide any additional information on Chapter 2, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 2, veuillez le faire ci-dessous :

• At its meeting on 2 June 2021, the specialised Committee on Social Affairs and Labour of the Seimas
(hereinafter referred to as the Committee) discussed the European Commission’s Proposal for a Council
Recommendation establishing a European Child Guarantee COM(2021)137 and the Communication from the
Commission to the European Parliament, the Council, the European Economic and Social Committee and the
Committee of the Regions on the EU Strategy on the Rights of the Child (COM(2021)142 final). Having
considered the 2021 Commission Work Programme, the Committee identified these initiatives as highly relevant
for Lithuania.
• At its meeting on 23 September 2020, the specialised Committee deliberated on the Report from the
Commission to the European Parliament, the Council, the European Economic and Social Committee and the
Committee of the Regions on the Impact of Demographic Change (COM(2020)241 final), the Communication
from the Commission to the European Parliament, the Council, the European Economic and Social Committee
and the Committee of the Regions entitled Youth Employment Support: a Bridge to Jobs for the Next Generation
(COM(2020)276 final), and the Commission’s Proposal for a Council Recommendation on a Bridge to Jobs –
Reinforcing the Youth Guarantee and replacing Council Recommendation of 22 April 2013 on establishing a
Youth Guarantee (COM(2020)277 final)

44. The delegation of your Parliament/Chamber includes: / La délégation de votre Parlement/Chambre
comprend :

The parliamentary majority and the opposition are equally represented / La majorité parlementaire et l'opposition
sont également représentées

45. The invitation to appoint delegations was sent by the Co-Chairs to the CoFE Executive Board and
formally addressed to the Speakers of the Parliaments/Chambers. / L'invitation à nommer des délégations
a été envoyée par les coprésidents du Conseil exécutif de la CAE et a été formellement adressée aux
présidents des Parlements/Chambres.

In the case of your Parliament/Chamber, was the selection process nevertheless entrusted to the Committee
on EU Affairs? / Dans le cas de votre Parlement/Chambre, le processus de sélection a-t-il néanmoins été
confié au Comité des affaires européennes ?
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Yes / Oui

46. In the case of your Parliament/Chamber, was the delegation selected: / Dans le cas de votre
Parlement/Chambre, les membres de la délégation ont-ils été choisis :

Exclusively from members of the Committee on EU Affairs / Exclusivement parmi les membres du Comité des
affaires européennes

47. In your opinion, would it be reasonable to give priority to MPs who are members of the Committee on
EU Affairs when it comes to selecting delegation members? / À votre avis, serait-il raisonnable de donner la
priorité aux députés membres du Comité des affaires européennes lors de la sélection des membres de la
délégation ?

Yes / Oui

48. Does the delegation from your Parliament/Chamber have a formally appointed head? / La délégation de
votre Parlement/Chambre a-t-elle un chef officiellement désigné ?

No / Non

49. What is your position on the provision that the plenary representatives’ term in office is permanent and
non-transferable? / Quelle est votre position sur la disposition selon laquelle le mandat des représentants
pléniers est permanent et non transférable ?

We disagree / Nous ne sommes pas d'accord

50. Please elaborate (max. 500 characters): / Veuillez élaborer (500 caractères au maximum) :

The Seimas Committee on European Affairs has approved Lithuania’s position on the Conference on the Future of
Europe. The latter position supports the principle of representation, where at least 4 full Members and an
equivalent number of Alternate Members are present in the plenary meeting and in the meetings of the committees
and working groups of the Conference. This will ensure full and uninterrupted participation of parliaments in the
activities of the Conference.

51. According to the CoFE’s plenary session draft calendar, three plenary sessions are planned for the
second half of 2021 and three plenary sessions are planned for the first half of 2022. In the opinion of your
Parliament/Chamber, this number is: / Selon le projet de calendrier des séances plénières de la CAE, trois
séances plénières sont prévues pour le second semestre de 2021 et trois séances plénières sont prévues pour
le premier semestre de 2022. Selon votre Parlement/Chambre, ce nombre est :

Sufficient / Suffisant

52. If your Parliament/Chamber answered insufficient/excessive, please justify your answer and provide a
number your Parliament/Chamber would think appropriate (max. 500 characters): / Si la réponse de votre
Parlement/Chambre est insuffisant/excessif, veuillez justifier votre réponse et fournir un chiffre que votre
Parlement/Chambre considérerait comme approprié (500 caractères au maximum) :

Not answered.

53. The Portuguese Presidency implemented the practice of having delegations of MPs meet before the
plenary session to discuss the content of the plenary session. In the opinion of your Parliament/Chamber
(multiple answers possible): / La présidence portugaise a mis en œuvre la pratique selon laquelle les
délégations de députés se réunissent avant la séance plénière pour discuter du contenu de celle-ci. Selon
votre Parlement/Chambre (plusieurs réponses possibles) :

 The format and frequency of meetings is appropriate/ Le format et la fréquence des réunions sont
appropriés

 It would be more appropriate to only have the heads of delegations or one member from each delegation
represent the established position of their national delegation / Il serait plus approprié que seuls les chefs
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de délégation ou un membre de chaque délégation représente(nt) la position établie de leur/sa délégation
nationale

54. National Parliaments/Chambers will play an important role in the plenary session, as they will
represent one of the four stakeholders without whose consent a plenary proposal cannot be submitted to the
Executive Board for consideration. Your delegation’s position to the CoFE plenary session on such a
proposal (multiple answers possible): / Les Parlements/Chambres nationaux joueront un rôle important
lors de la séance plénière, car ils représenteront l'une des quatre parties prenantes sans le consentement
desquelles une proposition de séance plénière ne peut être soumise au Conseil exécutif pour examen. La
position de votre délégation à la séance plénière de la CAE sur une telle proposition (plusieurs réponses
possibles) :

 Should be discussed and approved only by the delegation to the Conference / Devrait être examinée et
approuvée uniquement par la délégation à la Conférence

 Should also be discussed by the committee responsible for the content of the proposal / Devrait également
être examinée par le comité responsable du contenu de la proposition

 Should first be in line with the Government's position / Devrait d'abord être conforme à la position du
gouvernement

55. In the opinion of your Parliament/Chamber, is there a topic on which national Parliaments/Chambers
should take a particularly strong united position? / Selon votre Parlement/Chambre, y a-t-il un sujet sur
lequel les Parlements/Chambres nationaux devraient adopter une position unique et particulièrement forte
?

Yes / Oui

56. If yes, please specify (max. 500 characters): / Si oui, veuillez préciser (500 caractères au maximum) :

The Seimas Committee on European Affairs approved Lithuania’s position that migration policy constitutes an
important part of the EU’s external policy. For our migration policy to be effective, we need to be strong,
consistent, and speak with a single voice.
In response to the recent developments at the EU’s external borders and the hybrid attack of the Belarusian regime
against Lithuania, Latvia and Poland, as well as assuming that certain changes are needed in EU law on migration
policy, discussions are initiated at the national (governmental) level on proposals to achieve new common
solutions at EU level. There are plans to present the proposals to the Seimas as well. EU legislation that addresses
the new reality have to provide the legal framework allowing EU Member States to both respond effectively to the
weaponisation of migration by third countries for political purposes and to apply adequate and well-defined
instruments.

57. Has your Parliament/Chamber held or will it hold any events as part of the activities surrounding the
CoFE? / Votre Parlement/Chambre a-t-il organisé ou organisera-t-il des événements dans le cadre des
activités entourant la CAE ?

Yes / Oui

58. If yes, which committee organises them? (Please list all committees that have held or are planning such
events) / Si oui, quel comité les organise ? (Veuillez énumérer tous les comités qui ont organisé ou qui
prévoient d'organiser de tels événements)

: Committee on European Affairs

: Committee on Foreign Affairs

: Committee on National Security and Defence

:

:

:
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:

:

59. Who were/will be the main guests or speakers at the events? (multiple answers possible) / Qui
étaient/seront les principaux invités ou orateurs aux événements ? (plusieurs réponses possibles)

 Citizens / Des citoyens
 Youth representatives / Des représentants de la jeunesse
 NGO representatives / Des représentants d'ONG

60. Which of the 9+1 key thematic areas of the CoFE do the organised events cover? (multiple answers
possible): / Quels sont les 9+1 domaines thématiques clés de la CAE couverts par les événements organisés ?
(plusieurs réponses possibles)

 The EU in the world / L'UE dans le monde
 Values and rights, the rule of law, security / Valeurs et droits, état de droit, sécurité
 Migration / Migration

61. Do you consider any of the events to be especially innovative in terms of content and organisation?
(max. 500 characters) / Considérez-vous que certains de ces événements sont particulièrement innovants en
termes de contenu et d'organisation ? (500 caractères au maximum)

Not considered.

62. How do you plan on ensuring or how did you ensure citizen participation at the event, especially
considering the pandemic? (multiple answers possible) / Comment comptez-vous assurer ou comment avez-
vous assuré la participation des citoyens à l'événement, compte tenu notamment de la pandémie ?
(plusieurs réponses possibles)

 Citizens were/will be able to follow the event via video link / Les citoyens ont pu/auront la possibilité de
suivre l'événement par visioconférence

 Citizens that physically attend the event will be given the opportunity to participate in the discussion / Les
citoyens qui assisteront physiquement à l'événement auront la possibilité de participer à la discussion

 The event was/will be registered on the Conference's digital platform / L'événement a été/sera enregistré
sur la plateforme numérique de la Conférence

63. If you wish to provide any additional information on Chapter 3, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 3, veuillez le faire ci-dessous :

Not answered.

Luxembourg Chambre des Députés

1. Please enter the name of your Parliament/Chamber and your contact details. / Veuillez indiquer le nom
de votre parlement/chambre et vos coordonées. Required

Name of Parliament/Chamber: / Nom du parlement ou de la chambre :: Chambre des Députés du Grand-Duché de
Luxembourg

Contact Person: / Contact :: Rita Brors

Tel: / Tél. :: (+352)466966338

E-mail: / Courrier électronique :: rbrors@chd.lu

2. Has your Parliament/Chamber recently undergone digitalisation? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle
récemment fait l'objet d'une numérisation ?
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Yes / Oui

3. If yes, what is the main reason for the digitalisation of your Parliament/Chamber? (one possible answer)
/ Si oui, quelle est la raison principale de la numérisation de votre Parlement/Chambre ? (une seule réponse
possible)

Long-term strategies for the digitalisation of public administration / Les stratégies à long terme pour la
numérisation de l'administration publique

4. Which elements of your Parliament/Chamber’s work have been digitalised? (multiple answers possible) /
Quels éléments du travail de votre Parlement/Chambre ont été numérisés ? (plusieurs réponses possibles)

 Organisation of committee meetings / L’organisation des réunions des organes de travail
 Organisation of voting / L'organisation du vote
 Remote employee work / Le travail à distance des employés
 Introduction of a digital database and access to digital materials for employees / Introduction d'une base

de données numériques et accès aux documents numériques pour les employés

5. Which were the biggest challenges and/or limitations in digitalising your Parliament/Chamber’s work?
(multiple answers possible) / Quels ont été les principaux défis et/ou limites de la numérisation du travail de
votre Parlement/Chambre ? (plusieurs réponses possibles)

 Lack of adequate Information and Communications Technology (ICT) equipment for remote work /
L’absence d'équipement adéquat en technologies de l'information et de la communication (TIC) pour le
travail à distance

 Lack of uniform guidelines for operating remotely / L’absence de directives uniformes pour le
fonctionnement à distance

6. Has the COVID-19 pandemic had an impact on the accelerated digitalisation of your
Parliament/Chamber? / La pandémie de la COVID-19 a-t-elle eu un impact sur la numérisation accélérée
de votre Parlement/Chambre ?

Yes / Oui

7. If yes, what additional measures have you taken during the pandemic to introduce workflow
digitalisation? (multiple answers possible) / Si oui, quelles mesures supplémentaires avez-vous prises
pendant la pandémie pour introduire la numérisation des processus de travail? (plusieurs réponses
possibles)

 Holding committee meetings or plenary sessions remotely / L’organisation de réunions de comités ou de
séances plénières à distance

 Organising work and providing equipment for remote working (computer, telephone, headphones,
camera, etc.) / L’organisation du travail et la fourniture d'équipement pour le travail à distance
(ordinateur, téléphone, écouteurs, appareil photo, etc.)

 Training employees to use information and communication technologies for remote work / La formation
des employés à l'utilisation des technologies de l'information et de la communication pour le travail à
distance

 Introducing written instructions or guidelines for remote work / L’introduction d'instructions écrites ou de
directives pour le travail à distance

8. Do you think your Parliament/Chamber will retain some of the newly-adopted measures even after the
pandemic? / Pensez-vous que votre Parlement/Chambre maintiendra certaines des mesures nouvellement
adoptées même après la pandémie ?

Yes / Oui

9. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles) :

 Holding committee meetings remotely / L’organisation de réunions de comités à distance



191

 Attending international meetings, conferences, and other events remotely / La participation à des
réunions, conférences et autres événements internationaux à distance

 Working from home / Le travail à domicile

10. Does your country’s legal framework limit the extent to which you can digitalise your
Parliament/Chamber’s work? / Le cadre juridique de votre pays limite-t-il la mesure dans laquelle vous
pouvez numériser le travail de votre Parlement/Chambre ?

No / Non

11. If yes, what legal restrictions have you faced or are currently facing? (max. 500 characters) / Si oui,
quelles sont les restrictions légales auxquelles vous avez été confronté ou êtes actuellement confronté ? (500
caractères au maximum)

Not answered.

12. Have you had to adopt new laws, specific law reforms, amendments to the rules of procedure, or other
documents to introduce digitalisation to your Parliament/Chamber’s work? / Avez-vous dû adopter de
nouvelles lois, des réformes législatives spécifiques, des modifications du règlement intérieur ou d'autres
documents pour introduire la numérisation dans le travail de votre Parlement/Chambre ?

No / Non

13. If yes, please specify (max. 500 characters): / Si oui, veuillez préciser (500 caractères au maximum) :

Not answered.

14. Is the introduction and implementation of the measure on MP remote participation and remote voting
time-limited or linked to specific circumstances? / L'introduction et la mise en œuvre de la mesure relative
à la participation et au vote à distance des députés sont-elles limitées dans le temps ou liées à des
circonstances particulières ?

No such measure was introduced or is being implemented / Aucune mesure de ce type n'a été introduite ou n'est
en cours de mise en œuvre

15. Has digitalisation made it easier for MPs to communicate and cooperate with different stakeholders? /
La numérisation a-t-elle facilité la communication et la coopération des députés avec les différentes parties
prenantes ?

No opinion / Sans avis

16. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles)
:

Not answered.

17. Has your Parliament/Chamber introduced digital solutions for communicating and engaging with
citizens? / Votre Parlement/Chambre a-t-il introduit des solutions numériques pour communiquer avec les
citoyens et s'engager auprès d'eux ?

Yes / Oui

18. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles)
:

 Recording and broadcasting all parliamentary sessions on public television / L’enregistrement de toutes
les sessions parlementaires et leur diffusion sur la télévision publique

 Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: La pétition électronique
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19. Has your Parliament/Chamber recently introduced the possibility of remote international meetings and
remote cooperation? / Votre Parlement/Chambre a-t-il récemment introduit la possibilité de réunions
internationales et de coopération à distance ?

Yes / Oui

20. Has the number of international meetings in your Parliament/Chamber changed with digitalisation? /
Le nombre de réunions internationales dans votre Parlement/Chambre a-t-il changé avec la numérisation ?

The number of meetings has decreased / Le nombre de réunions a diminué

21. In your opinion, should COSAC meetings continue to offer the possibility of digital participation in the
future? / Selon vous, les réunions de la COSAC devraient-elles continuer à offrir la possibilité d'une
participation numérique à l'avenir ?

Yes, but only for informal meetings / Oui, mais uniquement pour les réunions informelles

22. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 1, veuillez le faire ci-dessous :

Not answered.

23. Is child and youth protection regulated by the legal acts of your country? / La protection des enfants et
des jeunes est-elle réglementée par les actes juridiques de votre pays ?

Yes / Oui

24. If yes, please specify which (max. 500 characters): / Si oui, veuillez les préciser (500 caractères au
maximum) :

Loi du 14 avril 2002 sur la protection des enfants.

25. Which are the governmental bodies/departments responsible for youth policy? (max. 500 characters) /
Quels sont les organes/départements gouvernementaux responsables de la politique de la jeunesse ? (500
caractères au maximum)

: Ministère de l'Education nationale, de l'Enfance et de la Jeunesse

:

:

:

26. Which types of documents determine youth policy? (multiple answers possible) / Quels types de
documents déterminent la politique de la jeunesse ? (plusieurs réponses possibles)

 Legal acts / Des actes juridiques
 National strategies / Des stratégies nationales

27. Under which age range does youth fall according to your country’s legislation? / Dans quelle tranche
d'âge se situe la jeunesse selon la législation de votre pays ?

Not answered.

28. Which are the committees in your Parliament/Chamber responsible for dealing with issues concerning
youth? (max. 500 characters) / Quelles sont les comités de votre Parlement/Chambre chargés de traiter les
questions concernant les jeunes ? (500 caractères au maximum)

: Commission de l'Education nationale, de l'Enfance, de la Jeunesse, de l'Enseignement supérieur et de la
Recherche
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:

:

:

29. Is there a special committee or subcommittee in your Parliament/Chamber dealing exclusively with
issues concerning youth? / Existe-t-il un comité ou un sous-comité spécial dans votre Parlement/Chambre
qui s'occupe exclusivement des questions concernant les jeunes ?

No / Non

30. Is there a political party in your Parliament/Chamber that exclusively represents the interests of youth?
/ Y a-t-il un parti politique dans votre Parlement/Chambre qui représente exclusivement les intérêts des
jeunes ?

No / Non

31. Is your Parliament/Chamber involved in monitoring the implementation of laws and other acts in the
field of youth policies? / Votre Parlement/Chambre est-il impliqué dans le contrôle de la mise en œuvre des
lois et autres actes dans le domaine des politiques de jeunesse ?

Yes / Oui

32. If yes, in what way (multiple answers possible): / Si oui, veuillez expliquer de quelle manière (plusieurs
réponses possibles):

 Discussing reports related to the implementation of laws/other acts/programming documents / La
discussion des rapports relatifs à la mise en œuvre des lois/autres actes/documents de programmation

33. Have you discussed the EU Youth Strategy 2019-2027 in your Parliament/Chamber? / Avez-vous
examiné la stratégie de l'UE en faveur de la jeunesse 2019-2027 au sein de votre Parlement/Chambre ?

Yes / Oui

34. Has your Parliament/Chamber adopted a position/opinion or resolution on the EU Youth Strategy
2019-2027? / Votre Parlement/Chambre a-t-il adopté une position/opinion ou résolution sur la stratégie de
l'UE en faveur de la jeunesse 2019-2027 ?

No / Non

35. If yes, please indicate the main points (max. 500 characters): / Si oui, veuillez indiquer les points
principaux (500 caractères au maximum) :

Not answered.

36. In your opinion, which areas should be specifically addressed (ranked by order of importance) when
tackling the challenges related to the COVID-19 pandemic facing young people today? / Selon vous, quels
sont les domaines qui devraient être spécifiquement abordés (classés par ordre d'importance) pour relever
les défis liés à la pandémie de la COVID-19 auxquels sont confrontés les jeunes aujourd'hui ?

Very Important / Très
important (3)

Important /
Important (2)

Less Important / Moins
important (1)

Quality of education / La qualité de l'education

Employment and entering the labour market / L'emploi et l'accès
au marché du travail

Mental health / La santé mentale
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Active involvement in democratic processes / La participation
active aux processus démocratiques

Housing / Le logement

Outflow of educated young people - "brain drain" / L'exode des
jeunes instruits - la «fruite des cerveaux»

37. Has your Parliament/Chamber considered any initiative or passed any law to lower the voting age? /
Votre Parlement/Chambre a-t-il envisagé une initiative ou adopté une loi pour abaisser l'âge du droit de
vote ?

No / Non

38. If yes, what was the proposed voting age? / Si oui, quel était l'âge du droit de vote proposé ?

Not answered.

39. How does your Parliament/Chamber raise awareness among young people and inform them of the role
and work of the Parliament/Chamber? Through: (multiple answers possible) / Comment votre
Parlement/Chambre sensibilise-t-il les jeunes et les informe-t-il du rôle et du travail du
Parlement/Chambre ? Par le biais de : (plusieurs réponses possibles)

 Project cooperation with educational institutions and youth organisations / Coopération dans le cadre des
projets avec des établissements d'enseignement et des organisations de jeunesse

 Active presence on social networks (Facebook, Twitter, Instagram, YouTube, etc.) / Présence active sur
les réseaux sociaux (Facebook, Twitter, Instagram, YouTube, etc.)

 Open doors days / Journées portes ouvertes

40. How does your Parliament/Chamber encourage greater political involvement of young people?
Through: (multiple answers possible) / Comment votre Parlement/Chambre incite-t-il à un plus grand
engagement politique des jeunes ? Par le biais de : (plusieurs réponses possibles)

 Organisation of a children's/youth parliament / L'organisation d'un parlement des enfants/jeunes

41. Does your Parliament/Chamber provide opportunities for young people to gain work experience? /
Votre Parlement/Chambre offre-t-il des opportunités aux jeunes d'acquérir une expérience professionnelle
?

Yes / Oui

42. If yes, please elaborate (max. 500 characters): / Si oui, veuillez élaborer (500 caractères au maximum) :

Par le biais de stages auprès de l'administration parlementaire.

43. If you wish to provide any additional information on Chapter 2, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 2, veuillez le faire ci-dessous :

Not answered.

44. The delegation of your Parliament/Chamber includes: / La délégation de votre Parlement/Chambre
comprend :

The parliamentary majority and the opposition are equally represented / La majorité parlementaire et l'opposition
sont également représentées

45. The invitation to appoint delegations was sent by the Co-Chairs to the CoFE Executive Board and
formally addressed to the Speakers of the Parliaments/Chambers. / L'invitation à nommer des délégations
a été envoyée par les coprésidents du Conseil exécutif de la CAE et a été formellement adressée aux
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présidents des Parlements/Chambres.

In the case of your Parliament/Chamber, was the selection process nevertheless entrusted to the Committee
on EU Affairs? / Dans le cas de votre Parlement/Chambre, le processus de sélection a-t-il néanmoins été
confié au Comité des affaires européennes ?

Yes / Oui

46. In the case of your Parliament/Chamber, was the delegation selected: / Dans le cas de votre
Parlement/Chambre, les membres de la délégation ont-ils été choisis :

Exclusively from members of the Committee on EU Affairs / Exclusivement parmi les membres du Comité des
affaires européennes

47. In your opinion, would it be reasonable to give priority to MPs who are members of the Committee on
EU Affairs when it comes to selecting delegation members? / À votre avis, serait-il raisonnable de donner la
priorité aux députés membres du Comité des affaires européennes lors de la sélection des membres de la
délégation ?

Yes / Oui

48. Does the delegation from your Parliament/Chamber have a formally appointed head? / La délégation de
votre Parlement/Chambre a-t-elle un chef officiellement désigné ?

Yes / Oui

49. What is your position on the provision that the plenary representatives’ term in office is permanent and
non-transferable? / Quelle est votre position sur la disposition selon laquelle le mandat des représentants
pléniers est permanent et non transférable ?

No opinion / Sans avis

50. Please elaborate (max. 500 characters): / Veuillez élaborer (500 caractères au maximum) :

Not answered.

51. According to the CoFE’s plenary session draft calendar, three plenary sessions are planned for the
second half of 2021 and three plenary sessions are planned for the first half of 2022. In the opinion of your
Parliament/Chamber, this number is: / Selon le projet de calendrier des séances plénières de la CAE, trois
séances plénières sont prévues pour le second semestre de 2021 et trois séances plénières sont prévues pour
le premier semestre de 2022. Selon votre Parlement/Chambre, ce nombre est :

No opinion / Sans avis

52. If your Parliament/Chamber answered insufficient/excessive, please justify your answer and provide a
number your Parliament/Chamber would think appropriate (max. 500 characters): / Si la réponse de votre
Parlement/Chambre est insuffisant/excessif, veuillez justifier votre réponse et fournir un chiffre que votre
Parlement/Chambre considérerait comme approprié (500 caractères au maximum) :

Not answered.

53. The Portuguese Presidency implemented the practice of having delegations of MPs meet before the
plenary session to discuss the content of the plenary session. In the opinion of your Parliament/Chamber
(multiple answers possible): / La présidence portugaise a mis en œuvre la pratique selon laquelle les
délégations de députés se réunissent avant la séance plénière pour discuter du contenu de celle-ci. Selon
votre Parlement/Chambre (plusieurs réponses possibles) :

Not answered.

54. National Parliaments/Chambers will play an important role in the plenary session, as they will
represent one of the four stakeholders without whose consent a plenary proposal cannot be submitted to the
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Executive Board for consideration. Your delegation’s position to the CoFE plenary session on such a
proposal (multiple answers possible): / Les Parlements/Chambres nationaux joueront un rôle important
lors de la séance plénière, car ils représenteront l'une des quatre parties prenantes sans le consentement
desquelles une proposition de séance plénière ne peut être soumise au Conseil exécutif pour examen. La
position de votre délégation à la séance plénière de la CAE sur une telle proposition (plusieurs réponses
possibles) :

 Should be discussed and approved only by the delegation to the Conference / Devrait être examinée et
approuvée uniquement par la délégation à la Conférence

55. In the opinion of your Parliament/Chamber, is there a topic on which national Parliaments/Chambers
should take a particularly strong united position? / Selon votre Parlement/Chambre, y a-t-il un sujet sur
lequel les Parlements/Chambres nationaux devraient adopter une position unique et particulièrement forte
?

Not answered.

56. If yes, please specify (max. 500 characters): / Si oui, veuillez préciser (500 caractères au maximum) :

Not answered.

57. Has your Parliament/Chamber held or will it hold any events as part of the activities surrounding the
CoFE? / Votre Parlement/Chambre a-t-il organisé ou organisera-t-il des événements dans le cadre des
activités entourant la CAE ?

Yes / Oui

58. If yes, which committee organises them? (Please list all committees that have held or are planning such
events) / Si oui, quel comité les organise ? (Veuillez énumérer tous les comités qui ont organisé ou qui
prévoient d'organiser de tels événements)

: Sous-commission "Avenir de l'Europe"

:

:

:

:

:

:

:

59. Who were/will be the main guests or speakers at the events? (multiple answers possible) / Qui
étaient/seront les principaux invités ou orateurs aux événements ? (plusieurs réponses possibles)

 Citizens / Des citoyens
 Youth representatives / Des représentants de la jeunesse
 Representatives from interest groups/trade unions / Des représentants des groupes d’intérêt/des syndicats

60. Which of the 9+1 key thematic areas of the CoFE do the organised events cover? (multiple answers
possible): / Quels sont les 9+1 domaines thématiques clés de la CAE couverts par les événements organisés ?
(plusieurs réponses possibles)

 Climate change and environment / Changement climatique et environnement
 A stronger economy, social justice, and employment / Une économie plus forte, justice sociale et emploi
 The EU in the world / L'UE dans le monde
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 Values and rights, the rule of law, security / Valeurs et droits, état de droit, sécurité
 European democracy / Démocratie européenne
 Migration / Migration

61. Do you consider any of the events to be especially innovative in terms of content and organisation?
(max. 500 characters) / Considérez-vous que certains de ces événements sont particulièrement innovants en
termes de contenu et d'organisation ? (500 caractères au maximum)

Not answered.

62. How do you plan on ensuring or how did you ensure citizen participation at the event, especially
considering the pandemic? (multiple answers possible) / Comment comptez-vous assurer ou comment avez-
vous assuré la participation des citoyens à l'événement, compte tenu notamment de la pandémie ?
(plusieurs réponses possibles)

 Citizens were/will be allowed unlimited physical participation at the event / Les citoyens ont été/seront
autorisés à participer physiquement à l'événement de manière illimitée

 Citizens that physically attend the event will be given the opportunity to participate in the discussion / Les
citoyens qui assisteront physiquement à l'événement auront la possibilité de participer à la discussion

 Citizens were/will be able to submit their suggestions and questions for the discussion in advance / Les
citoyens ont pu/auront la possibilité de soumettre à l'avance leurs suggestions et questions pour la
discussion

63. If you wish to provide any additional information on Chapter 3, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 3, veuillez le faire ci-dessous :

Not answered.

Maltese Kamra tad-Deputati

1. Please enter the name of your Parliament/Chamber and your contact details. / Veuillez indiquer le nom
de votre parlement/chambre et vos coordonées. Required

Name of Parliament/Chamber: / Nom du parlement ou de la chambre :: House of Representatives of Malta

Contact Person: / Contact :: Ian Paul Bajada

Tel: / Tél. :: +32 2284 2804

E-mail: / Courrier électronique :: ianpaul.bajada@natparl.ep.europa.eu

2. Has your Parliament/Chamber recently undergone digitalisation? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle
récemment fait l'objet d'une numérisation ?

Yes / Oui

3. If yes, what is the main reason for the digitalisation of your Parliament/Chamber? (one possible answer)
/ Si oui, quelle est la raison principale de la numérisation de votre Parlement/Chambre ? (une seule réponse
possible)

Long-term strategies for the digitalisation of public administration / Les stratégies à long terme pour la
numérisation de l'administration publique

4. Which elements of your Parliament/Chamber’s work have been digitalised? (multiple answers possible) /
Quels éléments du travail de votre Parlement/Chambre ont été numérisés ? (plusieurs réponses possibles)

 Organisation of committee meetings / L’organisation des réunions des organes de travail
 Organisation of voting / L'organisation du vote



198

 Organisation of official visits, conferences, and other events remotely / L'organisation de visites
officielles, de conférences et d'autres événements à distance

 Remote employee work / Le travail à distance des employés
 Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: 1. Launch of Parliament TV and online streaming of

debates (including plenary and committees). 2.Submission of online petitions directly by citizens

5. Which were the biggest challenges and/or limitations in digitalising your Parliament/Chamber’s work?
(multiple answers possible) / Quels ont été les principaux défis et/ou limites de la numérisation du travail de
votre Parlement/Chambre ? (plusieurs réponses possibles)

 Insufficient HR ICT implementation support and knowledge on how to use ICT efficiently / Manque de
soutien en RH TIC à la mise en œuvre et compétences nécessaires pour l'usage efficace des TIC

6. Has the COVID-19 pandemic had an impact on the accelerated digitalisation of your
Parliament/Chamber? / La pandémie de la COVID-19 a-t-elle eu un impact sur la numérisation accélérée
de votre Parlement/Chambre ?

Yes / Oui

7. If yes, what additional measures have you taken during the pandemic to introduce workflow
digitalisation? (multiple answers possible) / Si oui, quelles mesures supplémentaires avez-vous prises
pendant la pandémie pour introduire la numérisation des processus de travail? (plusieurs réponses
possibles)

 Setting up employee access to a computerised information system (ICT System) and to parliamentary
information services / La mise en place d'un accès des employés à un système d’information numérique
(système TIC) et aux services d'information parlementaires

 Training employees to use information and communication technologies for remote work / La formation
des employés à l'utilisation des technologies de l'information et de la communication pour le travail à
distance

 Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: Possibility of online participation in Committees by
MPs (only if considered vulnerable or when observing periods of mandatory quarantine) and by
persons/organisations giving evidence or presentations to the committees.

8. Do you think your Parliament/Chamber will retain some of the newly-adopted measures even after the
pandemic? / Pensez-vous que votre Parlement/Chambre maintiendra certaines des mesures nouvellement
adoptées même après la pandémie ?

Yes / Oui

9. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles) :

 Organising international meetings, conferences, and other events remotely / L'organisation de réunions,
conférences et autres événements internationaux à distance

 Attending international meetings, conferences, and other events remotely / La participation à des
réunions, conférences et autres événements internationaux à distance

 Working from home / Le travail à domicile
 Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: online participation of individuals/organisations in

Committees

10. Does your country’s legal framework limit the extent to which you can digitalise your
Parliament/Chamber’s work? / Le cadre juridique de votre pays limite-t-il la mesure dans laquelle vous
pouvez numériser le travail de votre Parlement/Chambre ?

No / Non

11. If yes, what legal restrictions have you faced or are currently facing? (max. 500 characters) / Si oui,
quelles sont les restrictions légales auxquelles vous avez été confronté ou êtes actuellement confronté ? (500
caractères au maximum)
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Not answered.

12. Have you had to adopt new laws, specific law reforms, amendments to the rules of procedure, or other
documents to introduce digitalisation to your Parliament/Chamber’s work? / Avez-vous dû adopter de
nouvelles lois, des réformes législatives spécifiques, des modifications du règlement intérieur ou d'autres
documents pour introduire la numérisation dans le travail de votre Parlement/Chambre ?

Yes / Oui

13. If yes, please specify (max. 500 characters): / Si oui, veuillez préciser (500 caractères au maximum) :

A decision was taken by the House Business Committee on 20 April 2020 when it was agreed that MPs who
qualify as vulnerable persons or are required to observe a period of mandatory quarantine according to Legal
Notice 111 of 2020, can participate online in committee meetings. Witnesses summoned to appear before a
committee or persons invited to give presentations to a committee were limited to do so virtually.

14. Is the introduction and implementation of the measure on MP remote participation and remote voting
time-limited or linked to specific circumstances? / L'introduction et la mise en œuvre de la mesure relative
à la participation et au vote à distance des députés sont-elles limitées dans le temps ou liées à des
circonstances particulières ?

The measure is conditional on other circumstances (please specify): / La mesure est subordonnée à d'autres
circonstances (veuillez préciser) :: Remote participation in committees was introduced as result of the pandemic,
however, it is likely that such measures remain in place even after the pandemic at least for those wishing to
address the committees.

15. Has digitalisation made it easier for MPs to communicate and cooperate with different stakeholders? /
La numérisation a-t-elle facilité la communication et la coopération des députés avec les différentes parties
prenantes ?

Yes / Oui

16. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles)
:

 With interested parties and experts / Avec les parties intéressées et les experts
 With other national Parliaments/Chambers / Avec d'autres Parlements/Chambres au niveau national
 With EU institutions / Avec les institutions de l'UE
 With other international organisations / Avec d'autres organisations internationales
 With non-governmental organisations / Avec les organisations non gouvernementales

17. Has your Parliament/Chamber introduced digital solutions for communicating and engaging with
citizens? / Votre Parlement/Chambre a-t-il introduit des solutions numériques pour communiquer avec les
citoyens et s'engager auprès d'eux ?

Yes / Oui

18. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles)
:

 Recording and broadcasting all parliamentary sessions on public television / L’enregistrement de toutes
les sessions parlementaires et leur diffusion sur la télévision publique

 Recording and streaming all parliamentary sessions via online networks / L’enregistrement de toutes les
sessions parlementaires et leur diffusion via des réseaux en ligne

 Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: Online Petitions can be submitted directly by the
individual.

19. Has your Parliament/Chamber recently introduced the possibility of remote international meetings and
remote cooperation? / Votre Parlement/Chambre a-t-il récemment introduit la possibilité de réunions
internationales et de coopération à distance ?
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Yes / Oui

20. Has the number of international meetings in your Parliament/Chamber changed with digitalisation? /
Le nombre de réunions internationales dans votre Parlement/Chambre a-t-il changé avec la numérisation ?

The number of meetings has increased / Le nombre de réunions a augmenté

21. In your opinion, should COSAC meetings continue to offer the possibility of digital participation in the
future? / Selon vous, les réunions de la COSAC devraient-elles continuer à offrir la possibilité d'une
participation numérique à l'avenir ?

Yes, but only for informal meetings / Oui, mais uniquement pour les réunions informelles

22. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 1, veuillez le faire ci-dessous :

Not answered.

23. Is child and youth protection regulated by the legal acts of your country? / La protection des enfants et
des jeunes est-elle réglementée par les actes juridiques de votre pays ?

Yes / Oui

24. If yes, please specify which (max. 500 characters): / Si oui, veuillez les préciser (500 caractères au
maximum) :

CHAPTER 569 - CHILD PROTECTION (ALTERNATIVE CARE) ACT - The principal aim of this Act shall be
to safeguard, protect and give priority to the best interest of the child in all instances and to guarantee permanency
of the children’s future in the shortest possible time.

25. Which are the governmental bodies/departments responsible for youth policy? (max. 500 characters) /
Quels sont les organes/départements gouvernementaux responsables de la politique de la jeunesse ? (500
caractères au maximum)

: Ministry for Inclusion and Well Being

: Parliamentary Secretariat for Youth, Sport and Voluntary Organisations

: National Youth Agency

:

26. Which types of documents determine youth policy? (multiple answers possible) / Quels types de
documents déterminent la politique de la jeunesse ? (plusieurs réponses possibles)

 Action plans / Des plans d'action
 National strategies / Des stratégies nationales

27. Under which age range does youth fall according to your country’s legislation? / Dans quelle tranche
d'âge se situe la jeunesse selon la législation de votre pays ?

Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: 13-30 years

28. Which are the committees in your Parliament/Chamber responsible for dealing with issues concerning
youth? (max. 500 characters) / Quelles sont les comités de votre Parlement/Chambre chargés de traiter les
questions concernant les jeunes ? (500 caractères au maximum)

: Standing Committee for Social Affairs

: Standing Committee for Family Affairs
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:

:

29. Is there a special committee or subcommittee in your Parliament/Chamber dealing exclusively with
issues concerning youth? / Existe-t-il un comité ou un sous-comité spécial dans votre Parlement/Chambre
qui s'occupe exclusivement des questions concernant les jeunes ?

No / Non

30. Is there a political party in your Parliament/Chamber that exclusively represents the interests of youth?
/ Y a-t-il un parti politique dans votre Parlement/Chambre qui représente exclusivement les intérêts des
jeunes ?

No / Non

31. Is your Parliament/Chamber involved in monitoring the implementation of laws and other acts in the
field of youth policies? / Votre Parlement/Chambre est-il impliqué dans le contrôle de la mise en œuvre des
lois et autres actes dans le domaine des politiques de jeunesse ?

No / Non

32. If yes, in what way (multiple answers possible): / Si oui, veuillez expliquer de quelle manière (plusieurs
réponses possibles):

Not answered.

33. Have you discussed the EU Youth Strategy 2019-2027 in your Parliament/Chamber? / Avez-vous
examiné la stratégie de l'UE en faveur de la jeunesse 2019-2027 au sein de votre Parlement/Chambre ?

No / Non

34. Has your Parliament/Chamber adopted a position/opinion or resolution on the EU Youth Strategy
2019-2027? / Votre Parlement/Chambre a-t-il adopté une position/opinion ou résolution sur la stratégie de
l'UE en faveur de la jeunesse 2019-2027 ?

No / Non

35. If yes, please indicate the main points (max. 500 characters): / Si oui, veuillez indiquer les points
principaux (500 caractères au maximum) :

Not answered.

36. In your opinion, which areas should be specifically addressed (ranked by order of importance) when
tackling the challenges related to the COVID-19 pandemic facing young people today? / Selon vous, quels
sont les domaines qui devraient être spécifiquement abordés (classés par ordre d'importance) pour relever
les défis liés à la pandémie de la COVID-19 auxquels sont confrontés les jeunes aujourd'hui ?

Very Important / Très
important (3)

Important /
Important (2)

Less Important / Moins
important (1)

Quality of education / La qualité de l'education

Employment and entering the labour market / L'emploi et l'accès
au marché du travail

Mental health / La santé mentale

Active involvement in democratic processes / La participation
active aux processus démocratiques
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Housing / Le logement

Outflow of educated young people - "brain drain" / L'exode des
jeunes instruits - la «fruite des cerveaux»

37. Has your Parliament/Chamber considered any initiative or passed any law to lower the voting age? /
Votre Parlement/Chambre a-t-il envisagé une initiative ou adopté une loi pour abaisser l'âge du droit de
vote ?

Yes / Oui

38. If yes, what was the proposed voting age? / Si oui, quel était l'âge du droit de vote proposé ?

16

39. How does your Parliament/Chamber raise awareness among young people and inform them of the role
and work of the Parliament/Chamber? Through: (multiple answers possible) / Comment votre
Parlement/Chambre sensibilise-t-il les jeunes et les informe-t-il du rôle et du travail du
Parlement/Chambre ? Par le biais de : (plusieurs réponses possibles)

 Project cooperation with educational institutions and youth organisations / Coopération dans le cadre des
projets avec des établissements d'enseignement et des organisations de jeunesse

 Design of promotional material (leaflets, brochures) / Conception de matériel promotionnel (dépliants,
brochures)

 Development of special mobile applications or websites with customised content / Développement
d'applications mobiles spéciales ou de sites web au contenu personnalisé

 Open doors days / Journées portes ouvertes

40. How does your Parliament/Chamber encourage greater political involvement of young people?
Through: (multiple answers possible) / Comment votre Parlement/Chambre incite-t-il à un plus grand
engagement politique des jeunes ? Par le biais de : (plusieurs réponses possibles)

 Involvement of representatives of youth organisations in the various stages of the legislative process / La
participation de représentants d'organisations de jeunesse aux différentes étapes du processus législatif

 Organisation of a children's/youth parliament / L'organisation d'un parlement des enfants/jeunes

41. Does your Parliament/Chamber provide opportunities for young people to gain work experience? /
Votre Parlement/Chambre offre-t-il des opportunités aux jeunes d'acquérir une expérience professionnelle
?

Yes / Oui

42. If yes, please elaborate (max. 500 characters): / Si oui, veuillez élaborer (500 caractères au maximum) :

The Parliamentary Service, has on occasion, engaged young student workers (mostly during the summer period)
to help them put in to practice skills and knowledge gained during the course of their academic studies, thereby
helping them obtain their first work experience and also learn about the functions of Parliament.

43. If you wish to provide any additional information on Chapter 2, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 2, veuillez le faire ci-dessous :

The Social Affairs Committee and the Family Affairs Committee at times invite representatives of youth
organisations to participate in their debates

44. The delegation of your Parliament/Chamber includes: / La délégation de votre Parlement/Chambre
comprend :

The parliamentary majority and the opposition are equally represented / La majorité parlementaire et l'opposition
sont également représentées
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45. The invitation to appoint delegations was sent by the Co-Chairs to the CoFE Executive Board and
formally addressed to the Speakers of the Parliaments/Chambers. / L'invitation à nommer des délégations
a été envoyée par les coprésidents du Conseil exécutif de la CAE et a été formellement adressée aux
présidents des Parlements/Chambres.

In the case of your Parliament/Chamber, was the selection process nevertheless entrusted to the Committee
on EU Affairs? / Dans le cas de votre Parlement/Chambre, le processus de sélection a-t-il néanmoins été
confié au Comité des affaires européennes ?

No / Non

46. In the case of your Parliament/Chamber, was the delegation selected: / Dans le cas de votre
Parlement/Chambre, les membres de la délégation ont-ils été choisis :

From among all MPs / Parmi tous les députés

47. In your opinion, would it be reasonable to give priority to MPs who are members of the Committee on
EU Affairs when it comes to selecting delegation members? / À votre avis, serait-il raisonnable de donner la
priorité aux députés membres du Comité des affaires européennes lors de la sélection des membres de la
délégation ?

No opinion / Sans avis

48. Does the delegation from your Parliament/Chamber have a formally appointed head? / La délégation de
votre Parlement/Chambre a-t-elle un chef officiellement désigné ?

No / Non

49. What is your position on the provision that the plenary representatives’ term in office is permanent and
non-transferable? / Quelle est votre position sur la disposition selon laquelle le mandat des représentants
pléniers est permanent et non transférable ?

We disagree / Nous ne sommes pas d'accord

50. Please elaborate (max. 500 characters): / Veuillez élaborer (500 caractères au maximum) :

Parliaments should be able to appoint a reserve/substitute MP for each member of the delegation in case of urgent
circumstances such as sickness where the full members cannot attend to the work of the COFE.

51. According to the CoFE’s plenary session draft calendar, three plenary sessions are planned for the
second half of 2021 and three plenary sessions are planned for the first half of 2022. In the opinion of your
Parliament/Chamber, this number is: / Selon le projet de calendrier des séances plénières de la CAE, trois
séances plénières sont prévues pour le second semestre de 2021 et trois séances plénières sont prévues pour
le premier semestre de 2022. Selon votre Parlement/Chambre, ce nombre est :

Sufficient / Suffisant

52. If your Parliament/Chamber answered insufficient/excessive, please justify your answer and provide a
number your Parliament/Chamber would think appropriate (max. 500 characters): / Si la réponse de votre
Parlement/Chambre est insuffisant/excessif, veuillez justifier votre réponse et fournir un chiffre que votre
Parlement/Chambre considérerait comme approprié (500 caractères au maximum) :

Not answered.

53. The Portuguese Presidency implemented the practice of having delegations of MPs meet before the
plenary session to discuss the content of the plenary session. In the opinion of your Parliament/Chamber
(multiple answers possible): / La présidence portugaise a mis en œuvre la pratique selon laquelle les
délégations de députés se réunissent avant la séance plénière pour discuter du contenu de celle-ci. Selon
votre Parlement/Chambre (plusieurs réponses possibles) :
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 The format and frequency of meetings is appropriate/ Le format et la fréquence des réunions sont
appropriés

54. National Parliaments/Chambers will play an important role in the plenary session, as they will
represent one of the four stakeholders without whose consent a plenary proposal cannot be submitted to the
Executive Board for consideration. Your delegation’s position to the CoFE plenary session on such a
proposal (multiple answers possible): / Les Parlements/Chambres nationaux joueront un rôle important
lors de la séance plénière, car ils représenteront l'une des quatre parties prenantes sans le consentement
desquelles une proposition de séance plénière ne peut être soumise au Conseil exécutif pour examen. La
position de votre délégation à la séance plénière de la CAE sur une telle proposition (plusieurs réponses
possibles) :

 Should be discussed and approved only by the delegation to the Conference / Devrait être examinée et
approuvée uniquement par la délégation à la Conférence

 Should also be discussed by the Committee on EU Affairs / Devrait également être examinée par le
Comité des affaires européennes

55. In the opinion of your Parliament/Chamber, is there a topic on which national Parliaments/Chambers
should take a particularly strong united position? / Selon votre Parlement/Chambre, y a-t-il un sujet sur
lequel les Parlements/Chambres nationaux devraient adopter une position unique et particulièrement forte
?

Yes / Oui

56. If yes, please specify (max. 500 characters): / Si oui, veuillez préciser (500 caractères au maximum) :

- A stronger economy, social justice and jobs
- Climate Change and the Environment
- Migration

57. Has your Parliament/Chamber held or will it hold any events as part of the activities surrounding the
CoFE? / Votre Parlement/Chambre a-t-il organisé ou organisera-t-il des événements dans le cadre des
activités entourant la CAE ?

No / Non

58. If yes, which committee organises them? (Please list all committees that have held or are planning such
events) / Si oui, quel comité les organise ? (Veuillez énumérer tous les comités qui ont organisé ou qui
prévoient d'organiser de tels événements)

Not answered.

59. Who were/will be the main guests or speakers at the events? (multiple answers possible) / Qui
étaient/seront les principaux invités ou orateurs aux événements ? (plusieurs réponses possibles)

Not answered.

60. Which of the 9+1 key thematic areas of the CoFE do the organised events cover? (multiple answers
possible): / Quels sont les 9+1 domaines thématiques clés de la CAE couverts par les événements organisés ?
(plusieurs réponses possibles)

Not answered.

61. Do you consider any of the events to be especially innovative in terms of content and organisation?
(max. 500 characters) / Considérez-vous que certains de ces événements sont particulièrement innovants en
termes de contenu et d'organisation ? (500 caractères au maximum)

Not answered.
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62. How do you plan on ensuring or how did you ensure citizen participation at the event, especially
considering the pandemic? (multiple answers possible) / Comment comptez-vous assurer ou comment avez-
vous assuré la participation des citoyens à l'événement, compte tenu notamment de la pandémie ?
(plusieurs réponses possibles)

Not answered.

63. If you wish to provide any additional information on Chapter 3, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 3, veuillez le faire ci-dessous :

Although no specific events have been planned by the Maltese House of Representatives, in connection with the
Conference on the Future of Europe, it is not excluded that such events could be planned at a later stage.

Polish Sejm

1. Please enter the name of your Parliament/Chamber and your contact details. / Veuillez indiquer le nom
de votre parlement/chambre et vos coordonées. Required

Name of Parliament/Chamber: / Nom du parlement ou de la chambre :: Sejm

Contact Person: / Contact :: Agnieszka Maciejczak

Tel: / Tél. :: 48226942661

E-mail: / Courrier électronique :: agnieszka.maciejczak@sejm.gov.pl

2. Has your Parliament/Chamber recently undergone digitalisation? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle
récemment fait l'objet d'une numérisation ?

Yes / Oui

3. If yes, what is the main reason for the digitalisation of your Parliament/Chamber? (one possible answer)
/ Si oui, quelle est la raison principale de la numérisation de votre Parlement/Chambre ? (une seule réponse
possible)

Other, please specify / Autre (veuillez préciser) :: This is a long-term strategy, adjusted in 2020 to the current
needs related to the COVID 19 pandemic

4. Which elements of your Parliament/Chamber’s work have been digitalised? (multiple answers possible) /
Quels éléments du travail de votre Parlement/Chambre ont été numérisés ? (plusieurs réponses possibles)

 Organisation of committee meetings / L’organisation des réunions des organes de travail
 Organisation of plenary sessions / L’organisation des séances plénières
 Organisation of voting / L'organisation du vote
 Organisation of official visits, conferences, and other events remotely / L'organisation de visites

officielles, de conférences et d'autres événements à distance
 Remote employee work / Le travail à distance des employés
 Introduction of a digital database and access to digital materials for employees / Introduction d'une base

de données numériques et accès aux documents numériques pour les employés
 Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: The implementation of solutions assuring proper level

of users' and systems' security

5. Which were the biggest challenges and/or limitations in digitalising your Parliament/Chamber’s work?
(multiple answers possible) / Quels ont été les principaux défis et/ou limites de la numérisation du travail de
votre Parlement/Chambre ? (plusieurs réponses possibles)
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 Lack of uniform guidelines for operating remotely / L’absence de directives uniformes pour le
fonctionnement à distance

 Insufficient HR ICT implementation support and knowledge on how to use ICT efficiently / Manque de
soutien en RH TIC à la mise en œuvre et compétences nécessaires pour l'usage efficace des TIC

 Other, please specify / Autre (veuillez préciser) :: Treatment of all developed solutions as temporary and
ad hoc in a situation when they could be used to facilitate users' work, enhance its efficiency and optimise
processes

6. Has the COVID-19 pandemic had an impact on the accelerated digitalisation of your
Parliament/Chamber? / La pandémie de la COVID-19 a-t-elle eu un impact sur la numérisation accélérée
de votre Parlement/Chambre ?

Yes / Oui

7. If yes, what additional measures have you taken during the pandemic to introduce workflow
digitalisation? (multiple answers possible) / Si oui, quelles mesures supplémentaires avez-vous prises
pendant la pandémie pour introduire la numérisation des processus de travail? (plusieurs réponses
possibles)

 Holding committee meetings or plenary sessions remotely / L’organisation de réunions de comités ou de
séances plénières à distance

 Setting up a remote electronic voting system / La mise en place d'un système de vote électronique à
distance

 Setting up employee access to a computerised information system (ICT System) and to parliamentary
information services / La mise en place d'un accès des employés à un système d’information numérique
(système TIC) et aux services d'information parlementaires

 Organising work and providing equipment for remote working (computer, telephone, headphones,
camera, etc.) / L’organisation du travail et la fourniture d'équipement pour le travail à distance
(ordinateur, téléphone, écouteurs, appareil photo, etc.)

 Training employees to use information and communication technologies for remote work / La formation
des employés à l'utilisation des technologies de l'information et de la communication pour le travail à
distance

 Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: The extension of technical support (hot line) in order
to deal with the growing number of incidents

8. Do you think your Parliament/Chamber will retain some of the newly-adopted measures even after the
pandemic? / Pensez-vous que votre Parlement/Chambre maintiendra certaines des mesures nouvellement
adoptées même après la pandémie ?

Yes / Oui

9. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles) :

 Holding committee meetings remotely / L’organisation de réunions de comités à distance
 Holding plenary sessions remotely / L’organisation de séances plénières à distance
 Conducting remote voting / L'organisation du vote à distance
 Organising international meetings, conferences, and other events remotely / L'organisation de réunions,

conférences et autres événements internationaux à distance
 Attending international meetings, conferences, and other events remotely / La participation à des

réunions, conférences et autres événements internationaux à distance
 Working from home / Le travail à domicile
 Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: remote support services for the users

10. Does your country’s legal framework limit the extent to which you can digitalise your
Parliament/Chamber’s work? / Le cadre juridique de votre pays limite-t-il la mesure dans laquelle vous
pouvez numériser le travail de votre Parlement/Chambre ?

Yes / Oui
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11. If yes, what legal restrictions have you faced or are currently facing? (max. 500 characters) / Si oui,
quelles sont les restrictions légales auxquelles vous avez été confronté ou êtes actuellement confronté ? (500
caractères au maximum)

Unequal treatment of digital and hard paper form of a document.

12. Have you had to adopt new laws, specific law reforms, amendments to the rules of procedure, or other
documents to introduce digitalisation to your Parliament/Chamber’s work? / Avez-vous dû adopter de
nouvelles lois, des réformes législatives spécifiques, des modifications du règlement intérieur ou d'autres
documents pour introduire la numérisation dans le travail de votre Parlement/Chambre ?

Yes / Oui

13. If yes, please specify (max. 500 characters): / Si oui, veuillez préciser (500 caractères au maximum) :

The need to amend the Standing Orders of the Sejm in order to apply 'digial' solutions' in place of 'analogue' ones,
and in order to admit remote participation in the sessions.

14. Is the introduction and implementation of the measure on MP remote participation and remote voting
time-limited or linked to specific circumstances? / L'introduction et la mise en œuvre de la mesure relative
à la participation et au vote à distance des députés sont-elles limitées dans le temps ou liées à des
circonstances particulières ?

The measure is conditional on other circumstances (please specify): / La mesure est subordonnée à d'autres
circonstances (veuillez préciser) :: The Marshal of the Sejm is entitled to introduce hybrid form of work in case of
epidemic, declaration of the state of emergency or natural disaster.

15. Has digitalisation made it easier for MPs to communicate and cooperate with different stakeholders? /
La numérisation a-t-elle facilité la communication et la coopération des députés avec les différentes parties
prenantes ?

Yes / Oui

16. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles)
:

 With other national Parliaments/Chambers / Avec d'autres Parlements/Chambres au niveau national
 With EU institutions / Avec les institutions de l'UE

17. Has your Parliament/Chamber introduced digital solutions for communicating and engaging with
citizens? / Votre Parlement/Chambre a-t-il introduit des solutions numériques pour communiquer avec les
citoyens et s'engager auprès d'eux ?

Yes / Oui

18. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles)
:

 E-mail communication / La communication par courriel
 Recording and broadcasting all parliamentary sessions on public television / L’enregistrement de toutes

les sessions parlementaires et leur diffusion sur la télévision publique
 Recording and streaming all parliamentary sessions via online networks / L’enregistrement de toutes les

sessions parlementaires et leur diffusion via des réseaux en ligne
 Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: Possibility to file suggestions by means of dedicated

forms

19. Has your Parliament/Chamber recently introduced the possibility of remote international meetings and
remote cooperation? / Votre Parlement/Chambre a-t-il récemment introduit la possibilité de réunions
internationales et de coopération à distance ?
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Yes / Oui

20. Has the number of international meetings in your Parliament/Chamber changed with digitalisation? /
Le nombre de réunions internationales dans votre Parlement/Chambre a-t-il changé avec la numérisation ?

The number of meetings has decreased / Le nombre de réunions a diminué

21. In your opinion, should COSAC meetings continue to offer the possibility of digital participation in the
future? / Selon vous, les réunions de la COSAC devraient-elles continuer à offrir la possibilité d'une
participation numérique à l'avenir ?

Yes, for all meetings / Oui, pour toutes les réunions

22. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 1, veuillez le faire ci-dessous :

Not answered.

23. Is child and youth protection regulated by the legal acts of your country? / La protection des enfants et
des jeunes est-elle réglementée par les actes juridiques de votre pays ?

Yes / Oui

24. If yes, please specify which (max. 500 characters): / Si oui, veuillez les préciser (500 caractères au
maximum) :

The protection of children in Poland results from a number of sources: 1) the universal system of childrens' rights,
such as the UN Convention on the Rights of the Child and the International Covenant on Civil and Political
Rights, 2) the Council of Europe system, including the ECHR, and 3) the national relevant laws, in particular the
Constitution of the Republic of Poland, the Family and Guardianship Code and a number of acts of parliament
(e.g. Education Law, Ombudsman Law, Ombudsman for Children Law, Act on combating violence in family or
Act on proceedings against juveniles).

25. Which are the governmental bodies/departments responsible for youth policy? (max. 500 characters) /
Quels sont les organes/départements gouvernementaux responsables de la politique de la jeunesse ? (500
caractères au maximum)

: The government plenipotentiary for youth policy in the Chancellery of the Prime Minister, who is also the co-
chairman of the Council for Dialogue with the Young Generation, established in 2019, dealing with the demands
of the youth

: In the field of education, the Ministry of Education and Science is in charge. It coordinates cooperation in this
area. At the Ministry of Education and Science, there is also the Children and Youth Council of the Republic of
Poland, whose tasks include expressing opinions and presenting proposals on matters relating to children and
youth.

: In the area of employment, the Ministry of Labour and Social Policy is in charge.

:

26. Which types of documents determine youth policy? (multiple answers possible) / Quels types de
documents déterminent la politique de la jeunesse ? (plusieurs réponses possibles)

 Legal acts / Des actes juridiques
 National programmes / Des programmes nationaux

27. Under which age range does youth fall according to your country’s legislation? / Dans quelle tranche
d'âge se situe la jeunesse selon la législation de votre pays ?

15-30 years / De 15 à 30 ans
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28. Which are the committees in your Parliament/Chamber responsible for dealing with issues concerning
youth? (max. 500 characters) / Quelles sont les comités de votre Parlement/Chambre chargés de traiter les
questions concernant les jeunes ? (500 caractères au maximum)

: Committee on Education, Science and Youth

:

:

:

29. Is there a special committee or subcommittee in your Parliament/Chamber dealing exclusively with
issues concerning youth? / Existe-t-il un comité ou un sous-comité spécial dans votre Parlement/Chambre
qui s'occupe exclusivement des questions concernant les jeunes ?

Yes / Oui

30. Is there a political party in your Parliament/Chamber that exclusively represents the interests of youth?
/ Y a-t-il un parti politique dans votre Parlement/Chambre qui représente exclusivement les intérêts des
jeunes ?

No / Non

31. Is your Parliament/Chamber involved in monitoring the implementation of laws and other acts in the
field of youth policies? / Votre Parlement/Chambre est-il impliqué dans le contrôle de la mise en œuvre des
lois et autres actes dans le domaine des politiques de jeunesse ?

Yes / Oui

32. If yes, in what way (multiple answers possible): / Si oui, veuillez expliquer de quelle manière (plusieurs
réponses possibles):

 Organising public hearings or expert debates / L’organisation d’audiences publiques ou de débats
d'experts

 Discussing reports related to the implementation of laws/other acts/programming documents / La
discussion des rapports relatifs à la mise en œuvre des lois/autres actes/documents de programmation

33. Have you discussed the EU Youth Strategy 2019-2027 in your Parliament/Chamber? / Avez-vous
examiné la stratégie de l'UE en faveur de la jeunesse 2019-2027 au sein de votre Parlement/Chambre ?

No / Non

34. Has your Parliament/Chamber adopted a position/opinion or resolution on the EU Youth Strategy
2019-2027? / Votre Parlement/Chambre a-t-il adopté une position/opinion ou résolution sur la stratégie de
l'UE en faveur de la jeunesse 2019-2027 ?

No / Non

35. If yes, please indicate the main points (max. 500 characters): / Si oui, veuillez indiquer les points
principaux (500 caractères au maximum) :

Not answered.

36. In your opinion, which areas should be specifically addressed (ranked by order of importance) when
tackling the challenges related to the COVID-19 pandemic facing young people today? / Selon vous, quels
sont les domaines qui devraient être spécifiquement abordés (classés par ordre d'importance) pour relever
les défis liés à la pandémie de la COVID-19 auxquels sont confrontés les jeunes aujourd'hui ?
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Very Important / Très
important (3)

Important /
Important (2)

Less Important / Moins
important (1)

Quality of education / La qualité de l'education

Employment and entering the labour market / L'emploi et l'accès
au marché du travail

Mental health / La santé mentale

Active involvement in democratic processes / La participation
active aux processus démocratiques

Housing / Le logement

Outflow of educated young people - "brain drain" / L'exode des
jeunes instruits - la «fruite des cerveaux»

37. Has your Parliament/Chamber considered any initiative or passed any law to lower the voting age? /
Votre Parlement/Chambre a-t-il envisagé une initiative ou adopté une loi pour abaisser l'âge du droit de
vote ?

No / Non

38. If yes, what was the proposed voting age? / Si oui, quel était l'âge du droit de vote proposé ?

Not answered.

39. How does your Parliament/Chamber raise awareness among young people and inform them of the role
and work of the Parliament/Chamber? Through: (multiple answers possible) / Comment votre
Parlement/Chambre sensibilise-t-il les jeunes et les informe-t-il du rôle et du travail du
Parlement/Chambre ? Par le biais de : (plusieurs réponses possibles)

 Active presence on social networks (Facebook, Twitter, Instagram, YouTube, etc.) / Présence active sur
les réseaux sociaux (Facebook, Twitter, Instagram, YouTube, etc.)

 Development of special mobile applications or websites with customised content / Développement
d'applications mobiles spéciales ou de sites web au contenu personnalisé

 Open doors days / Journées portes ouvertes

40. How does your Parliament/Chamber encourage greater political involvement of young people?
Through: (multiple answers possible) / Comment votre Parlement/Chambre incite-t-il à un plus grand
engagement politique des jeunes ? Par le biais de : (plusieurs réponses possibles)

 Involvement of representatives of youth organisations in the various stages of the legislative process / La
participation de représentants d'organisations de jeunesse aux différentes étapes du processus législatif

 Organisation of a children's/youth parliament / L'organisation d'un parlement des enfants/jeunes

41. Does your Parliament/Chamber provide opportunities for young people to gain work experience? /
Votre Parlement/Chambre offre-t-il des opportunités aux jeunes d'acquérir une expérience professionnelle
?

No / Non

42. If yes, please elaborate (max. 500 characters): / Si oui, veuillez élaborer (500 caractères au maximum) :

Not answered.

43. If you wish to provide any additional information on Chapter 2, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 2, veuillez le faire ci-dessous :
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Not answered.

44. The delegation of your Parliament/Chamber includes: / La délégation de votre Parlement/Chambre
comprend :

Solely the parliamentary majority / Uniquement la majorité parlementaire

45. The invitation to appoint delegations was sent by the Co-Chairs to the CoFE Executive Board and
formally addressed to the Speakers of the Parliaments/Chambers. / L'invitation à nommer des délégations
a été envoyée par les coprésidents du Conseil exécutif de la CAE et a été formellement adressée aux
présidents des Parlements/Chambres.

In the case of your Parliament/Chamber, was the selection process nevertheless entrusted to the Committee
on EU Affairs? / Dans le cas de votre Parlement/Chambre, le processus de sélection a-t-il néanmoins été
confié au Comité des affaires européennes ?

No / Non

46. In the case of your Parliament/Chamber, was the delegation selected: / Dans le cas de votre
Parlement/Chambre, les membres de la délégation ont-ils été choisis :

From among all MPs / Parmi tous les députés

47. In your opinion, would it be reasonable to give priority to MPs who are members of the Committee on
EU Affairs when it comes to selecting delegation members? / À votre avis, serait-il raisonnable de donner la
priorité aux députés membres du Comité des affaires européennes lors de la sélection des membres de la
délégation ?

No / Non

48. Does the delegation from your Parliament/Chamber have a formally appointed head? / La délégation de
votre Parlement/Chambre a-t-elle un chef officiellement désigné ?

No / Non

49. What is your position on the provision that the plenary representatives’ term in office is permanent and
non-transferable? / Quelle est votre position sur la disposition selon laquelle le mandat des représentants
pléniers est permanent et non transférable ?

No opinion / Sans avis

50. Please elaborate (max. 500 characters): / Veuillez élaborer (500 caractères au maximum) :

Not answered.

51. According to the CoFE’s plenary session draft calendar, three plenary sessions are planned for the
second half of 2021 and three plenary sessions are planned for the first half of 2022. In the opinion of your
Parliament/Chamber, this number is: / Selon le projet de calendrier des séances plénières de la CAE, trois
séances plénières sont prévues pour le second semestre de 2021 et trois séances plénières sont prévues pour
le premier semestre de 2022. Selon votre Parlement/Chambre, ce nombre est :

Sufficient / Suffisant

52. If your Parliament/Chamber answered insufficient/excessive, please justify your answer and provide a
number your Parliament/Chamber would think appropriate (max. 500 characters): / Si la réponse de votre
Parlement/Chambre est insuffisant/excessif, veuillez justifier votre réponse et fournir un chiffre que votre
Parlement/Chambre considérerait comme approprié (500 caractères au maximum) :

Not answered.
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53. The Portuguese Presidency implemented the practice of having delegations of MPs meet before the
plenary session to discuss the content of the plenary session. In the opinion of your Parliament/Chamber
(multiple answers possible): / La présidence portugaise a mis en œuvre la pratique selon laquelle les
délégations de députés se réunissent avant la séance plénière pour discuter du contenu de celle-ci. Selon
votre Parlement/Chambre (plusieurs réponses possibles) :

 The format and frequency of meetings is appropriate/ Le format et la fréquence des réunions sont
appropriés

54. National Parliaments/Chambers will play an important role in the plenary session, as they will
represent one of the four stakeholders without whose consent a plenary proposal cannot be submitted to the
Executive Board for consideration. Your delegation’s position to the CoFE plenary session on such a
proposal (multiple answers possible): / Les Parlements/Chambres nationaux joueront un rôle important
lors de la séance plénière, car ils représenteront l'une des quatre parties prenantes sans le consentement
desquelles une proposition de séance plénière ne peut être soumise au Conseil exécutif pour examen. La
position de votre délégation à la séance plénière de la CAE sur une telle proposition (plusieurs réponses
possibles) :

 Should be discussed and approved only by the delegation to the Conference / Devrait être examinée et
approuvée uniquement par la délégation à la Conférence

55. In the opinion of your Parliament/Chamber, is there a topic on which national Parliaments/Chambers
should take a particularly strong united position? / Selon votre Parlement/Chambre, y a-t-il un sujet sur
lequel les Parlements/Chambres nationaux devraient adopter une position unique et particulièrement forte
?

Yes / Oui

56. If yes, please specify (max. 500 characters): / Si oui, veuillez préciser (500 caractères au maximum) :

The role of national parliaments in the EU institutional system

57. Has your Parliament/Chamber held or will it hold any events as part of the activities surrounding the
CoFE? / Votre Parlement/Chambre a-t-il organisé ou organisera-t-il des événements dans le cadre des
activités entourant la CAE ?

Yes / Oui

58. If yes, which committee organises them? (Please list all committees that have held or are planning such
events) / Si oui, quel comité les organise ? (Veuillez énumérer tous les comités qui ont organisé ou qui
prévoient d'organiser de tels événements)

: Standing Committee on the Future of Europe operating within the EU Affairs Committee

: Foreign Affairs Committee

:

:

:

:

:

:

59. Who were/will be the main guests or speakers at the events? (multiple answers possible) / Qui
étaient/seront les principaux invités ou orateurs aux événements ? (plusieurs réponses possibles)
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 Youth representatives / Des représentants de la jeunesse
 Government representatives / Des représentants du gouvernement
 Representatives from interest groups/trade unions / Des représentants des groupes d’intérêt/des syndicats
 NGO representatives / Des représentants d'ONG
 Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: scholars

60. Which of the 9+1 key thematic areas of the CoFE do the organised events cover? (multiple answers
possible): / Quels sont les 9+1 domaines thématiques clés de la CAE couverts par les événements organisés ?
(plusieurs réponses possibles)

 Climate change and environment / Changement climatique et environnement
 Healthcare / Santé
 A stronger economy, social justice, and employment / Une économie plus forte, justice sociale et emploi
 The EU in the world / L'UE dans le monde
 Values and rights, the rule of law, security / Valeurs et droits, état de droit, sécurité
 Digital transformation / Transformation numérique
 European democracy / Démocratie européenne
 Migration / Migration
 Education, culture, young people, and sports / Éducation, culture, jeunesse et sport
 Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: freedom of speech

61. Do you consider any of the events to be especially innovative in terms of content and organisation?
(max. 500 characters) / Considérez-vous que certains de ces événements sont particulièrement innovants en
termes de contenu et d'organisation ? (500 caractères au maximum)

No

62. How do you plan on ensuring or how did you ensure citizen participation at the event, especially
considering the pandemic? (multiple answers possible) / Comment comptez-vous assurer ou comment avez-
vous assuré la participation des citoyens à l'événement, compte tenu notamment de la pandémie ?
(plusieurs réponses possibles)

 Citizens were/will be allowed limited physical participation at the event / Les citoyens ont été/seront
autorisés à participer physiquement à l'événement de manière limitée

 Citizens were/will be able to follow the event via video link / Les citoyens ont pu/auront la possibilité de
suivre l'événement par visioconférence

63. If you wish to provide any additional information on Chapter 3, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 3, veuillez le faire ci-dessous :

Not answered.

Polish Senat

1. Please enter the name of your Parliament/Chamber and your contact details. / Veuillez indiquer le nom
de votre parlement/chambre et vos coordonées. Required

Name of Parliament/Chamber: / Nom du parlement ou de la chambre :: Senate of the Republic of Poland

Contact Person: / Contact :: Lidia Śmietanko

Tel: / Tél. :: +48 22 694-93-15

E-mail: / Courrier électronique :: lidia.smietanko@senat.gov.pl

2. Has your Parliament/Chamber recently undergone digitalisation? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle
récemment fait l'objet d'une numérisation ?
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Yes / Oui

3. If yes, what is the main reason for the digitalisation of your Parliament/Chamber? (one possible answer)
/ Si oui, quelle est la raison principale de la numérisation de votre Parlement/Chambre ? (une seule réponse
possible)

Medium-term guidelines for digital transition / Les orientations à moyen terme pour la transition numérique

4. Which elements of your Parliament/Chamber’s work have been digitalised? (multiple answers possible) /
Quels éléments du travail de votre Parlement/Chambre ont été numérisés ? (plusieurs réponses possibles)

 Organisation of committee meetings / L’organisation des réunions des organes de travail
 Organisation of plenary sessions / L’organisation des séances plénières
 Organisation of voting / L'organisation du vote
 Organisation of official visits, conferences, and other events remotely / L'organisation de visites

officielles, de conférences et d'autres événements à distance
 Remote employee work / Le travail à distance des employés
 Introduction of a digital database and access to digital materials for employees / Introduction d'une base

de données numériques et accès aux documents numériques pour les employés

5. Which were the biggest challenges and/or limitations in digitalising your Parliament/Chamber’s work?
(multiple answers possible) / Quels ont été les principaux défis et/ou limites de la numérisation du travail de
votre Parlement/Chambre ? (plusieurs réponses possibles)

 Other, please specify / Autre (veuillez préciser) :: The biggest challenge for the Chancellery of Senate
was combining the digital system of holding committee meetings/plenary sessions remotely together with
remote electronic voting system.

6. Has the COVID-19 pandemic had an impact on the accelerated digitalisation of your
Parliament/Chamber? / La pandémie de la COVID-19 a-t-elle eu un impact sur la numérisation accélérée
de votre Parlement/Chambre ?

Yes / Oui

7. If yes, what additional measures have you taken during the pandemic to introduce workflow
digitalisation? (multiple answers possible) / Si oui, quelles mesures supplémentaires avez-vous prises
pendant la pandémie pour introduire la numérisation des processus de travail? (plusieurs réponses
possibles)

 Holding committee meetings or plenary sessions remotely / L’organisation de réunions de comités ou de
séances plénières à distance

 Setting up a remote electronic voting system / La mise en place d'un système de vote électronique à
distance

 Setting up employee access to a computerised information system (ICT System) and to parliamentary
information services / La mise en place d'un accès des employés à un système d’information numérique
(système TIC) et aux services d'information parlementaires

 Organising work and providing equipment for remote working (computer, telephone, headphones,
camera, etc.) / L’organisation du travail et la fourniture d'équipement pour le travail à distance
(ordinateur, téléphone, écouteurs, appareil photo, etc.)

8. Do you think your Parliament/Chamber will retain some of the newly-adopted measures even after the
pandemic? / Pensez-vous que votre Parlement/Chambre maintiendra certaines des mesures nouvellement
adoptées même après la pandémie ?

Yes / Oui

9. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles) :

 Holding committee meetings remotely / L’organisation de réunions de comités à distance
 Holding plenary sessions remotely / L’organisation de séances plénières à distance
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 Conducting remote voting / L'organisation du vote à distance
 Organising international meetings, conferences, and other events remotely / L'organisation de réunions,

conférences et autres événements internationaux à distance
 Attending international meetings, conferences, and other events remotely / La participation à des

réunions, conférences et autres événements internationaux à distance
 Working from home / Le travail à domicile

10. Does your country’s legal framework limit the extent to which you can digitalise your
Parliament/Chamber’s work? / Le cadre juridique de votre pays limite-t-il la mesure dans laquelle vous
pouvez numériser le travail de votre Parlement/Chambre ?

No / Non

11. If yes, what legal restrictions have you faced or are currently facing? (max. 500 characters) / Si oui,
quelles sont les restrictions légales auxquelles vous avez été confronté ou êtes actuellement confronté ? (500
caractères au maximum)

Not answered.

12. Have you had to adopt new laws, specific law reforms, amendments to the rules of procedure, or other
documents to introduce digitalisation to your Parliament/Chamber’s work? / Avez-vous dû adopter de
nouvelles lois, des réformes législatives spécifiques, des modifications du règlement intérieur ou d'autres
documents pour introduire la numérisation dans le travail de votre Parlement/Chambre ?

Yes / Oui

13. If yes, please specify (max. 500 characters): / Si oui, veuillez préciser (500 caractères au maximum) :

In order to introduce digitalisation to the Senate’s work a chapter was added to the Rules and Regulation of the
Senate that enables remote participation in the sittings of the Senate and Senate’s committees.

14. Is the introduction and implementation of the measure on MP remote participation and remote voting
time-limited or linked to specific circumstances? / L'introduction et la mise en œuvre de la mesure relative
à la participation et au vote à distance des députés sont-elles limitées dans le temps ou liées à des
circonstances particulières ?

The measure only applies during a state of emergency / La mesure ne s'applique que pendant l'état d'urgence

15. Has digitalisation made it easier for MPs to communicate and cooperate with different stakeholders? /
La numérisation a-t-elle facilité la communication et la coopération des députés avec les différentes parties
prenantes ?

Yes / Oui

16. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles)
:

 With interested parties and experts / Avec les parties intéressées et les experts
 With other national Parliaments/Chambers / Avec d'autres Parlements/Chambres au niveau national
 With EU institutions / Avec les institutions de l'UE
 With other international organisations / Avec d'autres organisations internationales
 With non-governmental organisations / Avec les organisations non gouvernementales

17. Has your Parliament/Chamber introduced digital solutions for communicating and engaging with
citizens? / Votre Parlement/Chambre a-t-il introduit des solutions numériques pour communiquer avec les
citoyens et s'engager auprès d'eux ?

Yes / Oui
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18. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles)
:

 E-mail communication / La communication par courriel
 Recording and streaming all parliamentary sessions via online networks / L’enregistrement de toutes les

sessions parlementaires et leur diffusion via des réseaux en ligne

19. Has your Parliament/Chamber recently introduced the possibility of remote international meetings and
remote cooperation? / Votre Parlement/Chambre a-t-il récemment introduit la possibilité de réunions
internationales et de coopération à distance ?

Not answered.

20. Has the number of international meetings in your Parliament/Chamber changed with digitalisation? /
Le nombre de réunions internationales dans votre Parlement/Chambre a-t-il changé avec la numérisation ?

The number of meetings has increased / Le nombre de réunions a augmenté

21. In your opinion, should COSAC meetings continue to offer the possibility of digital participation in the
future? / Selon vous, les réunions de la COSAC devraient-elles continuer à offrir la possibilité d'une
participation numérique à l'avenir ?

No, this should only be possible under exceptional circumstances / Non, cela ne devrait être possible que dans des
circonstances exceptionnelles

22. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 1, veuillez le faire ci-dessous :

Not answered.

23. Is child and youth protection regulated by the legal acts of your country? / La protection des enfants et
des jeunes est-elle réglementée par les actes juridiques de votre pays ?

Yes / Oui

24. If yes, please specify which (max. 500 characters): / Si oui, veuillez les préciser (500 caractères au
maximum) :

In Poland child and youth protection is guaranteed in the Constitution. Also, Constitution mentions Ombudsman
for Children as a separate legal body. Scope of its actions is prescribed within Act on the Ombudsman for
Children.

25. Which are the governmental bodies/departments responsible for youth policy? (max. 500 characters) /
Quels sont les organes/départements gouvernementaux responsables de la politique de la jeunesse ? (500
caractères au maximum)

: Ministry of Education and Science

: Ministry of Family and Social Policy

:

:

26. Which types of documents determine youth policy? (multiple answers possible) / Quels types de
documents déterminent la politique de la jeunesse ? (plusieurs réponses possibles)

 Legal acts / Des actes juridiques
 National strategies / Des stratégies nationales
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27. Under which age range does youth fall according to your country’s legislation? / Dans quelle tranche
d'âge se situe la jeunesse selon la législation de votre pays ?

15-24 years / De 15 à 24 ans

28. Which are the committees in your Parliament/Chamber responsible for dealing with issues concerning
youth? (max. 500 characters) / Quelles sont les comités de votre Parlement/Chambre chargés de traiter les
questions concernant les jeunes ? (500 caractères au maximum)

: Science, Education and Sport Committee

: Family, Senior and Social Policy Committee

:

:

29. Is there a special committee or subcommittee in your Parliament/Chamber dealing exclusively with
issues concerning youth? / Existe-t-il un comité ou un sous-comité spécial dans votre Parlement/Chambre
qui s'occupe exclusivement des questions concernant les jeunes ?

No / Non

30. Is there a political party in your Parliament/Chamber that exclusively represents the interests of youth?
/ Y a-t-il un parti politique dans votre Parlement/Chambre qui représente exclusivement les intérêts des
jeunes ?

No / Non

31. Is your Parliament/Chamber involved in monitoring the implementation of laws and other acts in the
field of youth policies? / Votre Parlement/Chambre est-il impliqué dans le contrôle de la mise en œuvre des
lois et autres actes dans le domaine des politiques de jeunesse ?

Yes / Oui

32. If yes, in what way (multiple answers possible): / Si oui, veuillez expliquer de quelle manière (plusieurs
réponses possibles):

 Organising public hearings or expert debates / L’organisation d’audiences publiques ou de débats
d'experts

 Providing initiatives and recommendations to competent authorities / La fourniture d'initiatives et de
recommandations aux autorités compétentes

 Discussing reports related to the implementation of laws/other acts/programming documents / La
discussion des rapports relatifs à la mise en œuvre des lois/autres actes/documents de programmation

33. Have you discussed the EU Youth Strategy 2019-2027 in your Parliament/Chamber? / Avez-vous
examiné la stratégie de l'UE en faveur de la jeunesse 2019-2027 au sein de votre Parlement/Chambre ?

No / Non

34. Has your Parliament/Chamber adopted a position/opinion or resolution on the EU Youth Strategy
2019-2027? / Votre Parlement/Chambre a-t-il adopté une position/opinion ou résolution sur la stratégie de
l'UE en faveur de la jeunesse 2019-2027 ?

No / Non

35. If yes, please indicate the main points (max. 500 characters): / Si oui, veuillez indiquer les points
principaux (500 caractères au maximum) :

Not answered.
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36. In your opinion, which areas should be specifically addressed (ranked by order of importance) when
tackling the challenges related to the COVID-19 pandemic facing young people today? / Selon vous, quels
sont les domaines qui devraient être spécifiquement abordés (classés par ordre d'importance) pour relever
les défis liés à la pandémie de la COVID-19 auxquels sont confrontés les jeunes aujourd'hui ?

Very Important / Très
important (3)

Important /
Important (2)

Less Important / Moins
important (1)

Quality of education / La qualité de l'education

Employment and entering the labour market / L'emploi et l'accès
au marché du travail

Mental health / La santé mentale

Active involvement in democratic processes / La participation
active aux processus démocratiques

Housing / Le logement

Outflow of educated young people - "brain drain" / L'exode des
jeunes instruits - la «fruite des cerveaux»

37. Has your Parliament/Chamber considered any initiative or passed any law to lower the voting age? /
Votre Parlement/Chambre a-t-il envisagé une initiative ou adopté une loi pour abaisser l'âge du droit de
vote ?

No / Non

38. If yes, what was the proposed voting age? / Si oui, quel était l'âge du droit de vote proposé ?

Not answered.

39. How does your Parliament/Chamber raise awareness among young people and inform them of the role
and work of the Parliament/Chamber? Through: (multiple answers possible) / Comment votre
Parlement/Chambre sensibilise-t-il les jeunes et les informe-t-il du rôle et du travail du
Parlement/Chambre ? Par le biais de : (plusieurs réponses possibles)

 Design of promotional material (leaflets, brochures) / Conception de matériel promotionnel (dépliants,
brochures)

 Direct insight into the work of MPs (shadowing) / Un aperçu direct du travail des députés (la filature)
 Active presence on social networks (Facebook, Twitter, Instagram, YouTube, etc.) / Présence active sur

les réseaux sociaux (Facebook, Twitter, Instagram, YouTube, etc.)
 Open doors days / Journées portes ouvertes

40. How does your Parliament/Chamber encourage greater political involvement of young people?
Through: (multiple answers possible) / Comment votre Parlement/Chambre incite-t-il à un plus grand
engagement politique des jeunes ? Par le biais de : (plusieurs réponses possibles)

 Organisation of workshops, debates and roundtables together with representatives of youth organisations /
L'organisation d'ateliers, de débats et de tables rondes avec des représentants d'organisations de jeunesse

 Organisation of a children's/youth parliament / L'organisation d'un parlement des enfants/jeunes

41. Does your Parliament/Chamber provide opportunities for young people to gain work experience? /
Votre Parlement/Chambre offre-t-il des opportunités aux jeunes d'acquérir une expérience professionnelle
?

Yes / Oui
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42. If yes, please elaborate (max. 500 characters): / Si oui, veuillez élaborer (500 caractères au maximum) :

Senate provides summer internships as well as other types of internships for young people while they are
studying.

43. If you wish to provide any additional information on Chapter 2, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 2, veuillez le faire ci-dessous :

Not answered.

44. The delegation of your Parliament/Chamber includes: / La délégation de votre Parlement/Chambre
comprend :

Solely the opposition / Uniquement l'opposition

45. The invitation to appoint delegations was sent by the Co-Chairs to the CoFE Executive Board and
formally addressed to the Speakers of the Parliaments/Chambers. / L'invitation à nommer des délégations
a été envoyée par les coprésidents du Conseil exécutif de la CAE et a été formellement adressée aux
présidents des Parlements/Chambres.

In the case of your Parliament/Chamber, was the selection process nevertheless entrusted to the Committee
on EU Affairs? / Dans le cas de votre Parlement/Chambre, le processus de sélection a-t-il néanmoins été
confié au Comité des affaires européennes ?

Yes / Oui

46. In the case of your Parliament/Chamber, was the delegation selected: / Dans le cas de votre
Parlement/Chambre, les membres de la délégation ont-ils été choisis :

Exclusively from members of the Committee on EU Affairs / Exclusivement parmi les membres du Comité des
affaires européennes

47. In your opinion, would it be reasonable to give priority to MPs who are members of the Committee on
EU Affairs when it comes to selecting delegation members? / À votre avis, serait-il raisonnable de donner la
priorité aux députés membres du Comité des affaires européennes lors de la sélection des membres de la
délégation ?

Yes / Oui

48. Does the delegation from your Parliament/Chamber have a formally appointed head? / La délégation de
votre Parlement/Chambre a-t-elle un chef officiellement désigné ?

Yes / Oui

49. What is your position on the provision that the plenary representatives’ term in office is permanent and
non-transferable? / Quelle est votre position sur la disposition selon laquelle le mandat des représentants
pléniers est permanent et non transférable ?

No opinion / Sans avis

50. Please elaborate (max. 500 characters): / Veuillez élaborer (500 caractères au maximum) :

Not answered.

51. According to the CoFE’s plenary session draft calendar, three plenary sessions are planned for the
second half of 2021 and three plenary sessions are planned for the first half of 2022. In the opinion of your
Parliament/Chamber, this number is: / Selon le projet de calendrier des séances plénières de la CAE, trois
séances plénières sont prévues pour le second semestre de 2021 et trois séances plénières sont prévues pour
le premier semestre de 2022. Selon votre Parlement/Chambre, ce nombre est :

Sufficient / Suffisant
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52. If your Parliament/Chamber answered insufficient/excessive, please justify your answer and provide a
number your Parliament/Chamber would think appropriate (max. 500 characters): / Si la réponse de votre
Parlement/Chambre est insuffisant/excessif, veuillez justifier votre réponse et fournir un chiffre que votre
Parlement/Chambre considérerait comme approprié (500 caractères au maximum) :

Not answered.

53. The Portuguese Presidency implemented the practice of having delegations of MPs meet before the
plenary session to discuss the content of the plenary session. In the opinion of your Parliament/Chamber
(multiple answers possible): / La présidence portugaise a mis en œuvre la pratique selon laquelle les
délégations de députés se réunissent avant la séance plénière pour discuter du contenu de celle-ci. Selon
votre Parlement/Chambre (plusieurs réponses possibles) :

 Such meetings should not only take place before but also after the plenary session to jointly assess and
analyse the course of the discussion and achievements / Ce type de réunions ne devrait pas seulement
avoir lieu avant mais aussi après la session plénière afin d'évaluer et d'analyser conjointement le
déroulement de la discussion et les réalisations

54. National Parliaments/Chambers will play an important role in the plenary session, as they will
represent one of the four stakeholders without whose consent a plenary proposal cannot be submitted to the
Executive Board for consideration. Your delegation’s position to the CoFE plenary session on such a
proposal (multiple answers possible): / Les Parlements/Chambres nationaux joueront un rôle important
lors de la séance plénière, car ils représenteront l'une des quatre parties prenantes sans le consentement
desquelles une proposition de séance plénière ne peut être soumise au Conseil exécutif pour examen. La
position de votre délégation à la séance plénière de la CAE sur une telle proposition (plusieurs réponses
possibles) :

 Should also be discussed by the Committee on EU Affairs / Devrait également être examinée par le
Comité des affaires européennes

 Should also be discussed by the committee responsible for the content of the proposal / Devrait également
être examinée par le comité responsable du contenu de la proposition

55. In the opinion of your Parliament/Chamber, is there a topic on which national Parliaments/Chambers
should take a particularly strong united position? / Selon votre Parlement/Chambre, y a-t-il un sujet sur
lequel les Parlements/Chambres nationaux devraient adopter une position unique et particulièrement forte
?

Yes / Oui

56. If yes, please specify (max. 500 characters): / Si oui, veuillez préciser (500 caractères au maximum) :

1. Values and rights, rule of law, security
2. Climate change and the environment
3. Stronger role of national parliaments/chambers in the EU legislation

57. Has your Parliament/Chamber held or will it hold any events as part of the activities surrounding the
CoFE? / Votre Parlement/Chambre a-t-il organisé ou organisera-t-il des événements dans le cadre des
activités entourant la CAE ?

No / Non

58. If yes, which committee organises them? (Please list all committees that have held or are planning such
events) / Si oui, quel comité les organise ? (Veuillez énumérer tous les comités qui ont organisé ou qui
prévoient d'organiser de tels événements)

Not answered.

59. Who were/will be the main guests or speakers at the events? (multiple answers possible) / Qui
étaient/seront les principaux invités ou orateurs aux événements ? (plusieurs réponses possibles)
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Not answered.

60. Which of the 9+1 key thematic areas of the CoFE do the organised events cover? (multiple answers
possible): / Quels sont les 9+1 domaines thématiques clés de la CAE couverts par les événements organisés ?
(plusieurs réponses possibles)

Not answered.

61. Do you consider any of the events to be especially innovative in terms of content and organisation?
(max. 500 characters) / Considérez-vous que certains de ces événements sont particulièrement innovants en
termes de contenu et d'organisation ? (500 caractères au maximum)

Not answered.

62. How do you plan on ensuring or how did you ensure citizen participation at the event, especially
considering the pandemic? (multiple answers possible) / Comment comptez-vous assurer ou comment avez-
vous assuré la participation des citoyens à l'événement, compte tenu notamment de la pandémie ?
(plusieurs réponses possibles)

Not answered.

63. If you wish to provide any additional information on Chapter 3, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 3, veuillez le faire ci-dessous :

Not answered.

Portuguese Assembleia da República

1. Please enter the name of your Parliament/Chamber and your contact details. / Veuillez indiquer le nom
de votre parlement/chambre et vos coordonées. Required

Name of Parliament/Chamber: / Nom du parlement ou de la chambre :: Assembleia da Republica

Contact Person: / Contact :: Catarina Ribeiro Lopes

Tel: / Tél. :: +351213919435

E-mail: / Courrier électronique :: 4CAE@ar.parlamento.pt

2. Has your Parliament/Chamber recently undergone digitalisation? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle
récemment fait l'objet d'une numérisation ?

Yes / Oui

3. If yes, what is the main reason for the digitalisation of your Parliament/Chamber? (one possible answer)
/ Si oui, quelle est la raison principale de la numérisation de votre Parlement/Chambre ? (une seule réponse
possible)

Long-term strategies for the digitalisation of public administration / Les stratégies à long terme pour la
numérisation de l'administration publique

4. Which elements of your Parliament/Chamber’s work have been digitalised? (multiple answers possible) /
Quels éléments du travail de votre Parlement/Chambre ont été numérisés ? (plusieurs réponses possibles)

 Organisation of committee meetings / L’organisation des réunions des organes de travail
 Organisation of plenary sessions / L’organisation des séances plénières
 Organisation of voting / L'organisation du vote
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 Organisation of official visits, conferences, and other events remotely / L'organisation de visites
officielles, de conférences et d'autres événements à distance

 Remote employee work / Le travail à distance des employés
 Introduction of a digital database and access to digital materials for employees / Introduction d'une base

de données numériques et accès aux documents numériques pour les employés

5. Which were the biggest challenges and/or limitations in digitalising your Parliament/Chamber’s work?
(multiple answers possible) / Quels ont été les principaux défis et/ou limites de la numérisation du travail de
votre Parlement/Chambre ? (plusieurs réponses possibles)

 Insufficient HR ICT implementation support and knowledge on how to use ICT efficiently / Manque de
soutien en RH TIC à la mise en œuvre et compétences nécessaires pour l'usage efficace des TIC

 Other, please specify / Autre (veuillez préciser) :: Exponential increase in the use of IT solutions that
were already in place in the Parliament. Insufficient number of portable devices to cover all needs.

6. Has the COVID-19 pandemic had an impact on the accelerated digitalisation of your
Parliament/Chamber? / La pandémie de la COVID-19 a-t-elle eu un impact sur la numérisation accélérée
de votre Parlement/Chambre ?

Yes / Oui

7. If yes, what additional measures have you taken during the pandemic to introduce workflow
digitalisation? (multiple answers possible) / Si oui, quelles mesures supplémentaires avez-vous prises
pendant la pandémie pour introduire la numérisation des processus de travail? (plusieurs réponses
possibles)

 Holding committee meetings or plenary sessions remotely / L’organisation de réunions de comités ou de
séances plénières à distance

 Setting up employee access to a computerised information system (ICT System) and to parliamentary
information services / La mise en place d'un accès des employés à un système d’information numérique
(système TIC) et aux services d'information parlementaires

 Organising work and providing equipment for remote working (computer, telephone, headphones,
camera, etc.) / L’organisation du travail et la fourniture d'équipement pour le travail à distance
(ordinateur, téléphone, écouteurs, appareil photo, etc.)

 Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: Increasing the number of licences for access to various
IT solutions to meet the increase in their use.

8. Do you think your Parliament/Chamber will retain some of the newly-adopted measures even after the
pandemic? / Pensez-vous que votre Parlement/Chambre maintiendra certaines des mesures nouvellement
adoptées même après la pandémie ?

Yes / Oui

9. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles) :

 Holding committee meetings remotely / L’organisation de réunions de comités à distance
 Organising international meetings, conferences, and other events remotely / L'organisation de réunions,

conférences et autres événements internationaux à distance
 Attending international meetings, conferences, and other events remotely / La participation à des

réunions, conférences et autres événements internationaux à distance
 Working from home / Le travail à domicile

10. Does your country’s legal framework limit the extent to which you can digitalise your
Parliament/Chamber’s work? / Le cadre juridique de votre pays limite-t-il la mesure dans laquelle vous
pouvez numériser le travail de votre Parlement/Chambre ?

No / Non
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11. If yes, what legal restrictions have you faced or are currently facing? (max. 500 characters) / Si oui,
quelles sont les restrictions légales auxquelles vous avez été confronté ou êtes actuellement confronté ? (500
caractères au maximum)

Not answered.

12. Have you had to adopt new laws, specific law reforms, amendments to the rules of procedure, or other
documents to introduce digitalisation to your Parliament/Chamber’s work? / Avez-vous dû adopter de
nouvelles lois, des réformes législatives spécifiques, des modifications du règlement intérieur ou d'autres
documents pour introduire la numérisation dans le travail de votre Parlement/Chambre ?

Yes / Oui

13. If yes, please specify (max. 500 characters): / Si oui, veuillez préciser (500 caractères au maximum) :

The Assembleia da República adopted a contingency plan in which it provided for measures such as remote
working and meetings with remote participation. The Parliamentary Resolution no. 87 B/2020 of 20 of November
of 2020 established exceptional procedures for the participation of Members of Parliament in plenary sessions and
the respective attendance register. The Speaker and the Secretary-General of the Assembleia da República issued
several Orders (40/XIV/PAR, 14/XIV/SG, 17/XIV/SG, 18/XIV/SG, 23/XIV/SG) implementing remote work for
parliamentary staff and the use of technological tools to carry it out (VPN access). The regulation of remote
working is pending.

14. Is the introduction and implementation of the measure on MP remote participation and remote voting
time-limited or linked to specific circumstances? / L'introduction et la mise en œuvre de la mesure relative
à la participation et au vote à distance des députés sont-elles limitées dans le temps ou liées à des
circonstances particulières ?

The measure is conditional on other circumstances (please specify): / La mesure est subordonnée à d'autres
circonstances (veuillez préciser) :: Only for the duration of the pandemic, with remote voting only available for
Members of Parliament of the Autonomous Regions (Azores and Madeira), of the Emigration Circle and in
prophylactic isolation (Parliamentary Resolution no. 87-B/2020 of 20/11).

15. Has digitalisation made it easier for MPs to communicate and cooperate with different stakeholders? /
La numérisation a-t-elle facilité la communication et la coopération des députés avec les différentes parties
prenantes ?

Yes / Oui

16. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles)
:

 With other national Parliaments/Chambers / Avec d'autres Parlements/Chambres au niveau national
 With EU institutions / Avec les institutions de l'UE
 With other international organisations / Avec d'autres organisations internationales
 With non-governmental organisations / Avec les organisations non gouvernementales
 With other stakeholders (please specify): / Avec d'autres parties prenantes (veuillez préciser) :: The

Members of the European Affairs Committee met by videoconference with the 21 Portuguese Members
of the European Parliament, as well as holding hearings, in this same format, with the European
Commission Vice-President Dubravka Šuica, the European Commissioner Elisa Ferreira and the
European Commissioner Didier Reynders (jointly with the Members of the Committee on Constitutional
Affairs, Rights, Freedoms and Guarantees).

17. Has your Parliament/Chamber introduced digital solutions for communicating and engaging with
citizens? / Votre Parlement/Chambre a-t-il introduit des solutions numériques pour communiquer avec les
citoyens et s'engager auprès d'eux ?

Yes / Oui
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18. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles)
:

 E-mail communication / La communication par courriel
 Recording and broadcasting all parliamentary sessions on public television / L’enregistrement de toutes

les sessions parlementaires et leur diffusion sur la télévision publique
 Recording and streaming all parliamentary sessions via online networks / L’enregistrement de toutes les

sessions parlementaires et leur diffusion via des réseaux en ligne
 Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: By making all working documents (not confidential in

nature) available on the Parliament's website; the use of social media to publicise Parliament's work;
Electronic platforms were made available for citizens to use for submitting and collecting signatures on
petitions, legislative initiatives and referendum initiatives, allowing greater interaction between the
Assembleia da República and all signatories of initiatives, thus guaranteeing feedback to all those who
support these initiatives and extending official response to these processes.

19. Has your Parliament/Chamber recently introduced the possibility of remote international meetings and
remote cooperation? / Votre Parlement/Chambre a-t-il récemment introduit la possibilité de réunions
internationales et de coopération à distance ?

Yes / Oui

20. Has the number of international meetings in your Parliament/Chamber changed with digitalisation? /
Le nombre de réunions internationales dans votre Parlement/Chambre a-t-il changé avec la numérisation ?

The number of meetings has increased / Le nombre de réunions a augmenté

21. In your opinion, should COSAC meetings continue to offer the possibility of digital participation in the
future? / Selon vous, les réunions de la COSAC devraient-elles continuer à offrir la possibilité d'une
participation numérique à l'avenir ?

Yes, for all meetings / Oui, pour toutes les réunions

22. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 1, veuillez le faire ci-dessous :

The Parliament's digitalisation process was already underway before the pandemic, with several digital solutions
already available to users. From 2016 to 2019, Parliament set up a special Working Group on the Digital
Parliament, whose main mission focused on two areas: i) identifying how digital technologies could strengthen the
relationship between citizens and Parliament and ii) how parliamentary activity and the legislative process, in
particular, could be improved by digital technologies. Regarding the legislative process, a Working Group was set
up by the Parliament to pursue its dematerialisation.

23. Is child and youth protection regulated by the legal acts of your country? / La protection des enfants et
des jeunes est-elle réglementée par les actes juridiques de votre pays ?

Yes / Oui

24. If yes, please specify which (max. 500 characters): / Si oui, veuillez les préciser (500 caractères au
maximum) :

The Constitution of the Portuguese Republic has specific provisions for the protection of children and young
people (articles 69 and 70). Regarding children, the Constitution establishes the right to full development, against
abandonment, discrimination and oppression, providing special protection for children who are orphaned,
abandoned or deprived of a normal family environment, and the work of minors at school age is prohibited.
Regarding young people, special protection is enshrined for the realisation of their economic, social and cultural
rights and youth policy must have as its priority objective the development of the personality of young people.
The model of protection of children and young people is regulated by the Law for the Protection of Children and
Young People in Danger (Law no. 147/99, of 1 September) which calls for the active participation of the
community, in a partnership relationship with the State, carried out by the Commissions for the Protection of
Children and Young People (CPCJ).
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25. Which are the governmental bodies/departments responsible for youth policy? (max. 500 characters) /
Quels sont les organes/départements gouvernementaux responsables de la politique de la jeunesse ? (500
caractères au maximum)

: The Minister of Education has the mission to formulate, conduct, implement and evaluate the national youth
policy, exercises the direction on the Portuguese Institute for Sport and Youth, I. P., as well as the legally
provided powers on the National Agency for the Management of the Erasmus+ Youth in Action Programme. The
Youth Advisory Council is one of the advisory bodies of the Minister of Education.

:

:

:

26. Which types of documents determine youth policy? (multiple answers possible) / Quels types de
documents déterminent la politique de la jeunesse ? (plusieurs réponses possibles)

 Legal acts / Des actes juridiques
 National programmes / Des programmes nationaux
 Action plans / Des plans d'action
 National strategies / Des stratégies nationales

27. Under which age range does youth fall according to your country’s legislation? / Dans quelle tranche
d'âge se situe la jeunesse selon la législation de votre pays ?

Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: There is no clear definition of a young person. Depending on
the purpose and programme in question the age ranges can vary (for example, the Law on the Protection of
Children and Young People in Danger considers a person up to the age of 25 to be a "young person", but in other
youth programmes, notably Erasmus+, a "young person" is considered to be all individuals up to the age of 30.
More consensually, the age of 12 is considered the milestone that separates the "child" from the "young person".

28. Which are the committees in your Parliament/Chamber responsible for dealing with issues concerning
youth? (max. 500 characters) / Quelles sont les comités de votre Parlement/Chambre chargés de traiter les
questions concernant les jeunes ? (500 caractères au maximum)

: Committee on Education, Science, Youth and Sport

:

:

:

29. Is there a special committee or subcommittee in your Parliament/Chamber dealing exclusively with
issues concerning youth? / Existe-t-il un comité ou un sous-comité spécial dans votre Parlement/Chambre
qui s'occupe exclusivement des questions concernant les jeunes ?

No / Non

30. Is there a political party in your Parliament/Chamber that exclusively represents the interests of youth?
/ Y a-t-il un parti politique dans votre Parlement/Chambre qui représente exclusivement les intérêts des
jeunes ?

No / Non

31. Is your Parliament/Chamber involved in monitoring the implementation of laws and other acts in the
field of youth policies? / Votre Parlement/Chambre est-il impliqué dans le contrôle de la mise en œuvre des
lois et autres actes dans le domaine des politiques de jeunesse ?

Yes / Oui
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32. If yes, in what way (multiple answers possible): / Si oui, veuillez expliquer de quelle manière (plusieurs
réponses possibles):

 Organising public hearings or expert debates / L’organisation d’audiences publiques ou de débats
d'experts

 Providing initiatives and recommendations to competent authorities / La fourniture d'initiatives et de
recommandations aux autorités compétentes

 Discussing reports related to the implementation of laws/other acts/programming documents / La
discussion des rapports relatifs à la mise en œuvre des lois/autres actes/documents de programmation

33. Have you discussed the EU Youth Strategy 2019-2027 in your Parliament/Chamber? / Avez-vous
examiné la stratégie de l'UE en faveur de la jeunesse 2019-2027 au sein de votre Parlement/Chambre ?

Yes / Oui

34. Has your Parliament/Chamber adopted a position/opinion or resolution on the EU Youth Strategy
2019-2027? / Votre Parlement/Chambre a-t-il adopté une position/opinion ou résolution sur la stratégie de
l'UE en faveur de la jeunesse 2019-2027 ?

No / Non

35. If yes, please indicate the main points (max. 500 characters): / Si oui, veuillez indiquer les points
principaux (500 caractères au maximum) :

Not answered.

36. In your opinion, which areas should be specifically addressed (ranked by order of importance) when
tackling the challenges related to the COVID-19 pandemic facing young people today? / Selon vous, quels
sont les domaines qui devraient être spécifiquement abordés (classés par ordre d'importance) pour relever
les défis liés à la pandémie de la COVID-19 auxquels sont confrontés les jeunes aujourd'hui ?

Very Important / Très
important (3)

Important /
Important (2)

Less Important / Moins
important (1)

Quality of education / La qualité de l'education

Employment and entering the labour market / L'emploi et l'accès
au marché du travail

Mental health / La santé mentale

Active involvement in democratic processes / La participation
active aux processus démocratiques

Housing / Le logement

Outflow of educated young people - "brain drain" / L'exode des
jeunes instruits - la «fruite des cerveaux»

37. Has your Parliament/Chamber considered any initiative or passed any law to lower the voting age? /
Votre Parlement/Chambre a-t-il envisagé une initiative ou adopté une loi pour abaisser l'âge du droit de
vote ?

Yes / Oui

38. If yes, what was the proposed voting age? / Si oui, quel était l'âge du droit de vote proposé ?

16
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39. How does your Parliament/Chamber raise awareness among young people and inform them of the role
and work of the Parliament/Chamber? Through: (multiple answers possible) / Comment votre
Parlement/Chambre sensibilise-t-il les jeunes et les informe-t-il du rôle et du travail du
Parlement/Chambre ? Par le biais de : (plusieurs réponses possibles)

 Project cooperation with educational institutions and youth organisations / Coopération dans le cadre des
projets avec des établissements d'enseignement et des organisations de jeunesse

 Design of promotional material (leaflets, brochures) / Conception de matériel promotionnel (dépliants,
brochures)

 Direct insight into the work of MPs (shadowing) / Un aperçu direct du travail des députés (la filature)
 Active presence on social networks (Facebook, Twitter, Instagram, YouTube, etc.) / Présence active sur

les réseaux sociaux (Facebook, Twitter, Instagram, YouTube, etc.)
 Open doors days / Journées portes ouvertes

40. How does your Parliament/Chamber encourage greater political involvement of young people?
Through: (multiple answers possible) / Comment votre Parlement/Chambre incite-t-il à un plus grand
engagement politique des jeunes ? Par le biais de : (plusieurs réponses possibles)

 Organisation of a children's/youth parliament / L'organisation d'un parlement des enfants/jeunes
 Simulation of plenary sessions of the Parliament/Chamber / Simulation des séances plénières du

Parlement/Chambre

41. Does your Parliament/Chamber provide opportunities for young people to gain work experience? /
Votre Parlement/Chambre offre-t-il des opportunités aux jeunes d'acquérir une expérience professionnelle
?

Yes / Oui

42. If yes, please elaborate (max. 500 characters): / Si oui, veuillez élaborer (500 caractères au maximum) :

The Portuguese Parliament signed a protocol with the Portuguese Universities in 1998, which is still in force, with
the aim of permanent reciprocal consultation on common issues, which included the possibility of internships.
This protocol is currently under revision, as it is outdated and should be amended soon. The subject of internships
currently has its own regulation including Curricular, Extracurricular and Professional Internships, which contains
the rules to be applied to this type of internship and the respective procedures.
It has been the policy of the Portuguese Parliament to enable traineeships to take place, whenever there is a
request that proves to be of mutual interest and fits into the rules of the regulation and provided that the services
are available to receive the trainees. Since the entry into force of the new regulation, several curricular or
extracurricular internships have already taken place in Parliament. The pandemic outbreak led to the suspension of
traineeships that were in progress, which have since been resumed and completed, but has not yet made it possible
to create the conditions for the admission of new trainees.

43. If you wish to provide any additional information on Chapter 2, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 2, veuillez le faire ci-dessous :

Not answered.

44. The delegation of your Parliament/Chamber includes: / La délégation de votre Parlement/Chambre
comprend :

The delegation includes more members of the opposition / La délégation comprend plus de membres de
l'opposition

45. The invitation to appoint delegations was sent by the Co-Chairs to the CoFE Executive Board and
formally addressed to the Speakers of the Parliaments/Chambers. / L'invitation à nommer des délégations
a été envoyée par les coprésidents du Conseil exécutif de la CAE et a été formellement adressée aux
présidents des Parlements/Chambres.

In the case of your Parliament/Chamber, was the selection process nevertheless entrusted to the Committee
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on EU Affairs? / Dans le cas de votre Parlement/Chambre, le processus de sélection a-t-il néanmoins été
confié au Comité des affaires européennes ?

Yes / Oui

46. In the case of your Parliament/Chamber, was the delegation selected: / Dans le cas de votre
Parlement/Chambre, les membres de la délégation ont-ils été choisis :

Exclusively from members of the Committee on EU Affairs / Exclusivement parmi les membres du Comité des
affaires européennes

47. In your opinion, would it be reasonable to give priority to MPs who are members of the Committee on
EU Affairs when it comes to selecting delegation members? / À votre avis, serait-il raisonnable de donner la
priorité aux députés membres du Comité des affaires européennes lors de la sélection des membres de la
délégation ?

Yes / Oui

48. Does the delegation from your Parliament/Chamber have a formally appointed head? / La délégation de
votre Parlement/Chambre a-t-elle un chef officiellement désigné ?

No / Non

49. What is your position on the provision that the plenary representatives’ term in office is permanent and
non-transferable? / Quelle est votre position sur la disposition selon laquelle le mandat des représentants
pléniers est permanent et non transférable ?

We disagree / Nous ne sommes pas d'accord

50. Please elaborate (max. 500 characters): / Veuillez élaborer (500 caractères au maximum) :

Given the central role of the Plenary and the unpredictability of the parliamentary agenda, providing for the
possibility for delegation members to substitute themselves allows for full participation by the delegations and
ensures their representativeness.

51. According to the CoFE’s plenary session draft calendar, three plenary sessions are planned for the
second half of 2021 and three plenary sessions are planned for the first half of 2022. In the opinion of your
Parliament/Chamber, this number is: / Selon le projet de calendrier des séances plénières de la CAE, trois
séances plénières sont prévues pour le second semestre de 2021 et trois séances plénières sont prévues pour
le premier semestre de 2022. Selon votre Parlement/Chambre, ce nombre est :

Sufficient / Suffisant

52. If your Parliament/Chamber answered insufficient/excessive, please justify your answer and provide a
number your Parliament/Chamber would think appropriate (max. 500 characters): / Si la réponse de votre
Parlement/Chambre est insuffisant/excessif, veuillez justifier votre réponse et fournir un chiffre que votre
Parlement/Chambre considérerait comme approprié (500 caractères au maximum) :

Not answered.

53. The Portuguese Presidency implemented the practice of having delegations of MPs meet before the
plenary session to discuss the content of the plenary session. In the opinion of your Parliament/Chamber
(multiple answers possible): / La présidence portugaise a mis en œuvre la pratique selon laquelle les
délégations de députés se réunissent avant la séance plénière pour discuter du contenu de celle-ci. Selon
votre Parlement/Chambre (plusieurs réponses possibles) :

 The format and frequency of meetings is appropriate/ Le format et la fréquence des réunions sont
appropriés

54. National Parliaments/Chambers will play an important role in the plenary session, as they will
represent one of the four stakeholders without whose consent a plenary proposal cannot be submitted to the



229

Executive Board for consideration. Your delegation’s position to the CoFE plenary session on such a
proposal (multiple answers possible): / Les Parlements/Chambres nationaux joueront un rôle important
lors de la séance plénière, car ils représenteront l'une des quatre parties prenantes sans le consentement
desquelles une proposition de séance plénière ne peut être soumise au Conseil exécutif pour examen. La
position de votre délégation à la séance plénière de la CAE sur une telle proposition (plusieurs réponses
possibles) :

 Should be discussed and approved only by the delegation to the Conference / Devrait être examinée et
approuvée uniquement par la délégation à la Conférence

 Should also be discussed by the Committee on EU Affairs / Devrait également être examinée par le
Comité des affaires européennes

 Should also be discussed by the committee responsible for the content of the proposal / Devrait également
être examinée par le comité responsable du contenu de la proposition

55. In the opinion of your Parliament/Chamber, is there a topic on which national Parliaments/Chambers
should take a particularly strong united position? / Selon votre Parlement/Chambre, y a-t-il un sujet sur
lequel les Parlements/Chambres nationaux devraient adopter une position unique et particulièrement forte
?

No / Non

56. If yes, please specify (max. 500 characters): / Si oui, veuillez préciser (500 caractères au maximum) :

Not answered.

57. Has your Parliament/Chamber held or will it hold any events as part of the activities surrounding the
CoFE? / Votre Parlement/Chambre a-t-il organisé ou organisera-t-il des événements dans le cadre des
activités entourant la CAE ?

Yes / Oui

58. If yes, which committee organises them? (Please list all committees that have held or are planning such
events) / Si oui, quel comité les organise ? (Veuillez énumérer tous les comités qui ont organisé ou qui
prévoient d'organiser de tels événements)

: The events will be co-organised by the European Affairs Committee and the relevant standing Committees.

:

:

:

:

:

:

:

59. Who were/will be the main guests or speakers at the events? (multiple answers possible) / Qui
étaient/seront les principaux invités ou orateurs aux événements ? (plusieurs réponses possibles)

 Citizens / Des citoyens
 Youth representatives / Des représentants de la jeunesse
 Government representatives / Des représentants du gouvernement
 Representatives from interest groups/trade unions / Des représentants des groupes d’intérêt/des syndicats
 NGO representatives / Des représentants d'ONG
 Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: Universities
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60. Which of the 9+1 key thematic areas of the CoFE do the organised events cover? (multiple answers
possible): / Quels sont les 9+1 domaines thématiques clés de la CAE couverts par les événements organisés ?
(plusieurs réponses possibles)

 Climate change and environment / Changement climatique et environnement
 Healthcare / Santé
 A stronger economy, social justice, and employment / Une économie plus forte, justice sociale et emploi
 The EU in the world / L'UE dans le monde
 Digital transformation / Transformation numérique
 European democracy / Démocratie européenne
 Migration / Migration
 Education, culture, young people, and sports / Éducation, culture, jeunesse et sport

61. Do you consider any of the events to be especially innovative in terms of content and organisation?
(max. 500 characters) / Considérez-vous que certains de ces événements sont particulièrement innovants en
termes de contenu et d'organisation ? (500 caractères au maximum)

Not answered.

62. How do you plan on ensuring or how did you ensure citizen participation at the event, especially
considering the pandemic? (multiple answers possible) / Comment comptez-vous assurer ou comment avez-
vous assuré la participation des citoyens à l'événement, compte tenu notamment de la pandémie ?
(plusieurs réponses possibles)

 Citizens were/will be allowed limited physical participation at the event / Les citoyens ont été/seront
autorisés à participer physiquement à l'événement de manière limitée

 Citizens were/will be able to follow the event via video link / Les citoyens ont pu/auront la possibilité de
suivre l'événement par visioconférence

 Citizens that physically attend the event will be given the opportunity to participate in the discussion / Les
citoyens qui assisteront physiquement à l'événement auront la possibilité de participer à la discussion

 The event was/will be registered on the Conference's digital platform / L'événement a été/sera enregistré
sur la plateforme numérique de la Conférence

63. If you wish to provide any additional information on Chapter 3, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 3, veuillez le faire ci-dessous :

Not answered.

Romanian Camera Deputaţilor

1. Please enter the name of your Parliament/Chamber and your contact details. / Veuillez indiquer le nom
de votre parlement/chambre et vos coordonées. Required

Name of Parliament/Chamber: / Nom du parlement ou de la chambre :: Parliament of Romania/Chamber of
Deputies

Contact Person: / Contact :: Comanescu Maria

Tel: / Tél. :: +40213143968

E-mail: / Courrier électronique :: cae@cdep.ro

2. Has your Parliament/Chamber recently undergone digitalisation? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle
récemment fait l'objet d'une numérisation ?

Yes / Oui
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3. If yes, what is the main reason for the digitalisation of your Parliament/Chamber? (one possible answer)
/ Si oui, quelle est la raison principale de la numérisation de votre Parlement/Chambre ? (une seule réponse
possible)

Long-term strategies for the digitalisation of public administration / Les stratégies à long terme pour la
numérisation de l'administration publique

4. Which elements of your Parliament/Chamber’s work have been digitalised? (multiple answers possible) /
Quels éléments du travail de votre Parlement/Chambre ont été numérisés ? (plusieurs réponses possibles)

 Organisation of committee meetings / L’organisation des réunions des organes de travail
 Organisation of plenary sessions / L’organisation des séances plénières
 Organisation of voting / L'organisation du vote
 Organisation of official visits, conferences, and other events remotely / L'organisation de visites

officielles, de conférences et d'autres événements à distance
 Remote employee work / Le travail à distance des employés
 Introduction of a digital database and access to digital materials for employees / Introduction d'une base

de données numériques et accès aux documents numériques pour les employés
 Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: the establishment of an electronic mechanism for the

exchange of information between the institution and citizens / business environment / other institutions.

5. Which were the biggest challenges and/or limitations in digitalising your Parliament/Chamber’s work?
(multiple answers possible) / Quels ont été les principaux défis et/ou limites de la numérisation du travail de
votre Parlement/Chambre ? (plusieurs réponses possibles)

 There were no challenges and/or limitations / Il n'y a pas eu de défis et/ou de limites

6. Has the COVID-19 pandemic had an impact on the accelerated digitalisation of your
Parliament/Chamber? / La pandémie de la COVID-19 a-t-elle eu un impact sur la numérisation accélérée
de votre Parlement/Chambre ?

Yes / Oui

7. If yes, what additional measures have you taken during the pandemic to introduce workflow
digitalisation? (multiple answers possible) / Si oui, quelles mesures supplémentaires avez-vous prises
pendant la pandémie pour introduire la numérisation des processus de travail? (plusieurs réponses
possibles)

 Holding committee meetings or plenary sessions remotely / L’organisation de réunions de comités ou de
séances plénières à distance

 Setting up a remote electronic voting system / La mise en place d'un système de vote électronique à
distance

 Setting up employee access to a computerised information system (ICT System) and to parliamentary
information services / La mise en place d'un accès des employés à un système d’information numérique
(système TIC) et aux services d'information parlementaires

 Organising work and providing equipment for remote working (computer, telephone, headphones,
camera, etc.) / L’organisation du travail et la fourniture d'équipement pour le travail à distance
(ordinateur, téléphone, écouteurs, appareil photo, etc.)

 Training employees to use information and communication technologies for remote work / La formation
des employés à l'utilisation des technologies de l'information et de la communication pour le travail à
distance

 Introducing written instructions or guidelines for remote work / L’introduction d'instructions écrites ou de
directives pour le travail à distance

 Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: Improving the skills and knowledge of the Chamber’s
employees regarding the use of the information systems and the implementation of the digital measures,
in order to strengthen the administrative capacity and provide better services to citizens.

8. Do you think your Parliament/Chamber will retain some of the newly-adopted measures even after the
pandemic? / Pensez-vous que votre Parlement/Chambre maintiendra certaines des mesures nouvellement
adoptées même après la pandémie ?
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No opinion / Sans avis

9. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles) :

Not answered.

10. Does your country’s legal framework limit the extent to which you can digitalise your
Parliament/Chamber’s work? / Le cadre juridique de votre pays limite-t-il la mesure dans laquelle vous
pouvez numériser le travail de votre Parlement/Chambre ?

No opinion / Sans avis

11. If yes, what legal restrictions have you faced or are currently facing? (max. 500 characters) / Si oui,
quelles sont les restrictions légales auxquelles vous avez été confronté ou êtes actuellement confronté ? (500
caractères au maximum)

Not answered.

12. Have you had to adopt new laws, specific law reforms, amendments to the rules of procedure, or other
documents to introduce digitalisation to your Parliament/Chamber’s work? / Avez-vous dû adopter de
nouvelles lois, des réformes législatives spécifiques, des modifications du règlement intérieur ou d'autres
documents pour introduire la numérisation dans le travail de votre Parlement/Chambre ?

Yes / Oui

13. If yes, please specify (max. 500 characters): / Si oui, veuillez préciser (500 caractères au maximum) :

Specific decisions have been adopted by the Secretary General regarding the remote work of the Chamber’s
employees. The Regulations of the Chamber of Deputies have also been amended to allow the MPs to participate
remotely in the Chamber’s works; the Standing Bureau adopted the necessary procedures.

14. Is the introduction and implementation of the measure on MP remote participation and remote voting
time-limited or linked to specific circumstances? / L'introduction et la mise en œuvre de la mesure relative
à la participation et au vote à distance des députés sont-elles limitées dans le temps ou liées à des
circonstances particulières ?

The measure only applies during a state of emergency / La mesure ne s'applique que pendant l'état d'urgence

15. Has digitalisation made it easier for MPs to communicate and cooperate with different stakeholders? /
La numérisation a-t-elle facilité la communication et la coopération des députés avec les différentes parties
prenantes ?

No opinion / Sans avis

16. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles)
:

Not answered.

17. Has your Parliament/Chamber introduced digital solutions for communicating and engaging with
citizens? / Votre Parlement/Chambre a-t-il introduit des solutions numériques pour communiquer avec les
citoyens et s'engager auprès d'eux ?

Yes / Oui

18. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles)
:

 E-mail communication / La communication par courriel
 Recording and streaming all parliamentary sessions via online networks / L’enregistrement de toutes les

sessions parlementaires et leur diffusion via des réseaux en ligne
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19. Has your Parliament/Chamber recently introduced the possibility of remote international meetings and
remote cooperation? / Votre Parlement/Chambre a-t-il récemment introduit la possibilité de réunions
internationales et de coopération à distance ?

Yes / Oui

20. Has the number of international meetings in your Parliament/Chamber changed with digitalisation? /
Le nombre de réunions internationales dans votre Parlement/Chambre a-t-il changé avec la numérisation ?

The number of meetings has decreased / Le nombre de réunions a diminué

21. In your opinion, should COSAC meetings continue to offer the possibility of digital participation in the
future? / Selon vous, les réunions de la COSAC devraient-elles continuer à offrir la possibilité d'une
participation numérique à l'avenir ?

No opinion / Sans avis

22. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 1, veuillez le faire ci-dessous :

Not answered.

23. Is child and youth protection regulated by the legal acts of your country? / La protection des enfants et
des jeunes est-elle réglementée par les actes juridiques de votre pays ?

Yes / Oui

24. If yes, please specify which (max. 500 characters): / Si oui, veuillez les préciser (500 caractères au
maximum) :

LAW no. 61 of September 22, 1993 on the state child allowance (with subsequent amendments); Law no.
272/2004 on the protection and promotion of children's rights (with subsequent amendments); Government
Emergency Ordinance no. 148 of November 3, 2005 on supporting families who raise children (with subsequent
amendments); Government Emergency Ordinance no. 111/2010 on parental leave and monthly allowance for
raising children (with subsequent amendments); LAW no. 350 of July 20, 2006 on young people (with
amendments); LAW no. 15 of January 9, 2003 supporting young people to build a personal home; many other
specific governmental (emergency) ordinances and decisions.

25. Which are the governmental bodies/departments responsible for youth policy? (max. 500 characters) /
Quels sont les organes/départements gouvernementaux responsables de la politique de la jeunesse ? (500
caractères au maximum)

: The Ministry of Education

: The Ministry of Youth and Sports

:

:

26. Which types of documents determine youth policy? (multiple answers possible) / Quels types de
documents déterminent la politique de la jeunesse ? (plusieurs réponses possibles)

 Legal acts / Des actes juridiques
 National programmes / Des programmes nationaux
 Action plans / Des plans d'action
 National strategies / Des stratégies nationales

27. Under which age range does youth fall according to your country’s legislation? / Dans quelle tranche
d'âge se situe la jeunesse selon la législation de votre pays ?
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Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: 14-35 years

28. Which are the committees in your Parliament/Chamber responsible for dealing with issues concerning
youth? (max. 500 characters) / Quelles sont les comités de votre Parlement/Chambre chargés de traiter les
questions concernant les jeunes ? (500 caractères au maximum)

: Committee for Youth and Sports

: Committee for Health and Family

: Committee for Education

: Committee for Labour and Social Protection

29. Is there a special committee or subcommittee in your Parliament/Chamber dealing exclusively with
issues concerning youth? / Existe-t-il un comité ou un sous-comité spécial dans votre Parlement/Chambre
qui s'occupe exclusivement des questions concernant les jeunes ?

Yes / Oui

30. Is there a political party in your Parliament/Chamber that exclusively represents the interests of youth?
/ Y a-t-il un parti politique dans votre Parlement/Chambre qui représente exclusivement les intérêts des
jeunes ?

No / Non

31. Is your Parliament/Chamber involved in monitoring the implementation of laws and other acts in the
field of youth policies? / Votre Parlement/Chambre est-il impliqué dans le contrôle de la mise en œuvre des
lois et autres actes dans le domaine des politiques de jeunesse ?

Yes / Oui

32. If yes, in what way (multiple answers possible): / Si oui, veuillez expliquer de quelle manière (plusieurs
réponses possibles):

 Organising public hearings or expert debates / L’organisation d’audiences publiques ou de débats
d'experts

 Providing initiatives and recommendations to competent authorities / La fourniture d'initiatives et de
recommandations aux autorités compétentes

 Discussing reports related to the implementation of laws/other acts/programming documents / La
discussion des rapports relatifs à la mise en œuvre des lois/autres actes/documents de programmation

33. Have you discussed the EU Youth Strategy 2019-2027 in your Parliament/Chamber? / Avez-vous
examiné la stratégie de l'UE en faveur de la jeunesse 2019-2027 au sein de votre Parlement/Chambre ?

No / Non

34. Has your Parliament/Chamber adopted a position/opinion or resolution on the EU Youth Strategy
2019-2027? / Votre Parlement/Chambre a-t-il adopté une position/opinion ou résolution sur la stratégie de
l'UE en faveur de la jeunesse 2019-2027 ?

No / Non

35. If yes, please indicate the main points (max. 500 characters): / Si oui, veuillez indiquer les points
principaux (500 caractères au maximum) :

Not answered.

36. In your opinion, which areas should be specifically addressed (ranked by order of importance) when
tackling the challenges related to the COVID-19 pandemic facing young people today? / Selon vous, quels
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sont les domaines qui devraient être spécifiquement abordés (classés par ordre d'importance) pour relever
les défis liés à la pandémie de la COVID-19 auxquels sont confrontés les jeunes aujourd'hui ?

Very Important / Très
important (3)

Important /
Important (2)

Less Important / Moins
important (1)

Quality of education / La qualité de l'education

Employment and entering the labour market / L'emploi et l'accès
au marché du travail

Mental health / La santé mentale

Active involvement in democratic processes / La participation
active aux processus démocratiques

Housing / Le logement

Outflow of educated young people - "brain drain" / L'exode des
jeunes instruits - la «fruite des cerveaux»

37. Has your Parliament/Chamber considered any initiative or passed any law to lower the voting age? /
Votre Parlement/Chambre a-t-il envisagé une initiative ou adopté une loi pour abaisser l'âge du droit de
vote ?

No / Non

38. If yes, what was the proposed voting age? / Si oui, quel était l'âge du droit de vote proposé ?

Not answered.

39. How does your Parliament/Chamber raise awareness among young people and inform them of the role
and work of the Parliament/Chamber? Through: (multiple answers possible) / Comment votre
Parlement/Chambre sensibilise-t-il les jeunes et les informe-t-il du rôle et du travail du
Parlement/Chambre ? Par le biais de : (plusieurs réponses possibles)

 Project cooperation with educational institutions and youth organisations / Coopération dans le cadre des
projets avec des établissements d'enseignement et des organisations de jeunesse

 Design of promotional material (leaflets, brochures) / Conception de matériel promotionnel (dépliants,
brochures)

 Direct insight into the work of MPs (shadowing) / Un aperçu direct du travail des députés (la filature)
 Active presence on social networks (Facebook, Twitter, Instagram, YouTube, etc.) / Présence active sur

les réseaux sociaux (Facebook, Twitter, Instagram, YouTube, etc.)
 Open doors days / Journées portes ouvertes

40. How does your Parliament/Chamber encourage greater political involvement of young people?
Through: (multiple answers possible) / Comment votre Parlement/Chambre incite-t-il à un plus grand
engagement politique des jeunes ? Par le biais de : (plusieurs réponses possibles)

 Organisation of workshops, debates and roundtables together with representatives of youth organisations /
L'organisation d'ateliers, de débats et de tables rondes avec des représentants d'organisations de jeunesse

 Organisation of a children's/youth parliament / L'organisation d'un parlement des enfants/jeunes
 Simulation of plenary sessions of the Parliament/Chamber / Simulation des séances plénières du

Parlement/Chambre

41. Does your Parliament/Chamber provide opportunities for young people to gain work experience? /
Votre Parlement/Chambre offre-t-il des opportunités aux jeunes d'acquérir une expérience professionnelle
?
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Yes / Oui

42. If yes, please elaborate (max. 500 characters): / Si oui, veuillez élaborer (500 caractères au maximum) :

There are internship programmes for young people (students/graduates of higher education) that aim to increase
the level of knowledge and understanding of the role and specificity of the parliamentary and administrative
activity of the Chamber of Deputies. The internship takes place over a period of 2 months and is paid with a fix
amount.

43. If you wish to provide any additional information on Chapter 2, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 2, veuillez le faire ci-dessous :

Not answered.

44. The delegation of your Parliament/Chamber includes: / La délégation de votre Parlement/Chambre
comprend :

The delegation includes more members of the parliamentary majority / La délégation comprend plus de membres
de la majorité parlementaire

45. The invitation to appoint delegations was sent by the Co-Chairs to the CoFE Executive Board and
formally addressed to the Speakers of the Parliaments/Chambers. / L'invitation à nommer des délégations
a été envoyée par les coprésidents du Conseil exécutif de la CAE et a été formellement adressée aux
présidents des Parlements/Chambres.

In the case of your Parliament/Chamber, was the selection process nevertheless entrusted to the Committee
on EU Affairs? / Dans le cas de votre Parlement/Chambre, le processus de sélection a-t-il néanmoins été
confié au Comité des affaires européennes ?

No / Non

46. In the case of your Parliament/Chamber, was the delegation selected: / Dans le cas de votre
Parlement/Chambre, les membres de la délégation ont-ils été choisis :

From among all MPs / Parmi tous les députés

47. In your opinion, would it be reasonable to give priority to MPs who are members of the Committee on
EU Affairs when it comes to selecting delegation members? / À votre avis, serait-il raisonnable de donner la
priorité aux députés membres du Comité des affaires européennes lors de la sélection des membres de la
délégation ?

No / Non

48. Does the delegation from your Parliament/Chamber have a formally appointed head? / La délégation de
votre Parlement/Chambre a-t-elle un chef officiellement désigné ?

No / Non

49. What is your position on the provision that the plenary representatives’ term in office is permanent and
non-transferable? / Quelle est votre position sur la disposition selon laquelle le mandat des représentants
pléniers est permanent et non transférable ?

We disagree / Nous ne sommes pas d'accord

50. Please elaborate (max. 500 characters): / Veuillez élaborer (500 caractères au maximum) :

Parliaments/Chambers should have a continuous representation in case that their initially nominated Members are
unable to attend.

51. According to the CoFE’s plenary session draft calendar, three plenary sessions are planned for the
second half of 2021 and three plenary sessions are planned for the first half of 2022. In the opinion of your
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Parliament/Chamber, this number is: / Selon le projet de calendrier des séances plénières de la CAE, trois
séances plénières sont prévues pour le second semestre de 2021 et trois séances plénières sont prévues pour
le premier semestre de 2022. Selon votre Parlement/Chambre, ce nombre est :

No opinion / Sans avis

52. If your Parliament/Chamber answered insufficient/excessive, please justify your answer and provide a
number your Parliament/Chamber would think appropriate (max. 500 characters): / Si la réponse de votre
Parlement/Chambre est insuffisant/excessif, veuillez justifier votre réponse et fournir un chiffre que votre
Parlement/Chambre considérerait comme approprié (500 caractères au maximum) :

Not answered.

53. The Portuguese Presidency implemented the practice of having delegations of MPs meet before the
plenary session to discuss the content of the plenary session. In the opinion of your Parliament/Chamber
(multiple answers possible): / La présidence portugaise a mis en œuvre la pratique selon laquelle les
délégations de députés se réunissent avant la séance plénière pour discuter du contenu de celle-ci. Selon
votre Parlement/Chambre (plusieurs réponses possibles) :

 The format and frequency of meetings is appropriate/ Le format et la fréquence des réunions sont
appropriés

 Such meetings should not only take place before but also after the plenary session to jointly assess and
analyse the course of the discussion and achievements / Ce type de réunions ne devrait pas seulement
avoir lieu avant mais aussi après la session plénière afin d'évaluer et d'analyser conjointement le
déroulement de la discussion et les réalisations

54. National Parliaments/Chambers will play an important role in the plenary session, as they will
represent one of the four stakeholders without whose consent a plenary proposal cannot be submitted to the
Executive Board for consideration. Your delegation’s position to the CoFE plenary session on such a
proposal (multiple answers possible): / Les Parlements/Chambres nationaux joueront un rôle important
lors de la séance plénière, car ils représenteront l'une des quatre parties prenantes sans le consentement
desquelles une proposition de séance plénière ne peut être soumise au Conseil exécutif pour examen. La
position de votre délégation à la séance plénière de la CAE sur une telle proposition (plusieurs réponses
possibles) :

 Should also be discussed by the Committee on EU Affairs / Devrait également être examinée par le
Comité des affaires européennes

 Should also be discussed by the committee responsible for the content of the proposal / Devrait également
être examinée par le comité responsable du contenu de la proposition

 Should be approved during a plenary session of Parliament/Chamber / Devrait être approuvée lors d'une
séance plénière du Parlement/de la Chambre

55. In the opinion of your Parliament/Chamber, is there a topic on which national Parliaments/Chambers
should take a particularly strong united position? / Selon votre Parlement/Chambre, y a-t-il un sujet sur
lequel les Parlements/Chambres nationaux devraient adopter une position unique et particulièrement forte
?

No / Non

56. If yes, please specify (max. 500 characters): / Si oui, veuillez préciser (500 caractères au maximum) :

Not answered.

57. Has your Parliament/Chamber held or will it hold any events as part of the activities surrounding the
CoFE? / Votre Parlement/Chambre a-t-il organisé ou organisera-t-il des événements dans le cadre des
activités entourant la CAE ?

Yes / Oui
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58. If yes, which committee organises them? (Please list all committees that have held or are planning such
events) / Si oui, quel comité les organise ? (Veuillez énumérer tous les comités qui ont organisé ou qui
prévoient d'organiser de tels événements)

: Committee on European Affairs

:

:

:

:

:

:

:

59. Who were/will be the main guests or speakers at the events? (multiple answers possible) / Qui
étaient/seront les principaux invités ou orateurs aux événements ? (plusieurs réponses possibles)

 Citizens / Des citoyens
 Government representatives / Des représentants du gouvernement
 NGO representatives / Des représentants d'ONG
 Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: Business sector

60. Which of the 9+1 key thematic areas of the CoFE do the organised events cover? (multiple answers
possible): / Quels sont les 9+1 domaines thématiques clés de la CAE couverts par les événements organisés ?
(plusieurs réponses possibles)

 Climate change and environment / Changement climatique et environnement
 Healthcare / Santé
 A stronger economy, social justice, and employment / Une économie plus forte, justice sociale et emploi
 Education, culture, young people, and sports / Éducation, culture, jeunesse et sport

61. Do you consider any of the events to be especially innovative in terms of content and organisation?
(max. 500 characters) / Considérez-vous que certains de ces événements sont particulièrement innovants en
termes de contenu et d'organisation ? (500 caractères au maximum)

To early to assess.

62. How do you plan on ensuring or how did you ensure citizen participation at the event, especially
considering the pandemic? (multiple answers possible) / Comment comptez-vous assurer ou comment avez-
vous assuré la participation des citoyens à l'événement, compte tenu notamment de la pandémie ?
(plusieurs réponses possibles)

 Citizens were/will be allowed limited physical participation at the event / Les citoyens ont été/seront
autorisés à participer physiquement à l'événement de manière limitée

 Citizens were/will be able to follow the event via video link / Les citoyens ont pu/auront la possibilité de
suivre l'événement par visioconférence

63. If you wish to provide any additional information on Chapter 3, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 3, veuillez le faire ci-dessous :

Not answered.
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Romanian Senat

1. Please enter the name of your Parliament/Chamber and your contact details. / Veuillez indiquer le nom
de votre parlement/chambre et vos coordonées. Required

Name of Parliament/Chamber: / Nom du parlement ou de la chambre :: Senate of Romania

Contact Person: / Contact :: Nicoleta Aldea

Tel: / Tél. :: 0040723756873

E-mail: / Courrier électronique :: cae@senat.ro

2. Has your Parliament/Chamber recently undergone digitalisation? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle
récemment fait l'objet d'une numérisation ?

Yes / Oui

3. If yes, what is the main reason for the digitalisation of your Parliament/Chamber? (one possible answer)
/ Si oui, quelle est la raison principale de la numérisation de votre Parlement/Chambre ? (une seule réponse
possible)

Long-term strategies for the digitalisation of public administration / Les stratégies à long terme pour la
numérisation de l'administration publique

4. Which elements of your Parliament/Chamber’s work have been digitalised? (multiple answers possible) /
Quels éléments du travail de votre Parlement/Chambre ont été numérisés ? (plusieurs réponses possibles)

 Organisation of committee meetings / L’organisation des réunions des organes de travail
 Organisation of plenary sessions / L’organisation des séances plénières
 Organisation of voting / L'organisation du vote
 Organisation of official visits, conferences, and other events remotely / L'organisation de visites

officielles, de conférences et d'autres événements à distance
 Remote employee work / Le travail à distance des employés
 Introduction of a digital database and access to digital materials for employees / Introduction d'une base

de données numériques et accès aux documents numériques pour les employés

5. Which were the biggest challenges and/or limitations in digitalising your Parliament/Chamber’s work?
(multiple answers possible) / Quels ont été les principaux défis et/ou limites de la numérisation du travail de
votre Parlement/Chambre ? (plusieurs réponses possibles)

 Lack of adequate Information and Communications Technology (ICT) equipment for remote work /
L’absence d'équipement adéquat en technologies de l'information et de la communication (TIC) pour le
travail à distance

6. Has the COVID-19 pandemic had an impact on the accelerated digitalisation of your
Parliament/Chamber? / La pandémie de la COVID-19 a-t-elle eu un impact sur la numérisation accélérée
de votre Parlement/Chambre ?

Yes / Oui

7. If yes, what additional measures have you taken during the pandemic to introduce workflow
digitalisation? (multiple answers possible) / Si oui, quelles mesures supplémentaires avez-vous prises
pendant la pandémie pour introduire la numérisation des processus de travail? (plusieurs réponses
possibles)

 Holding committee meetings or plenary sessions remotely / L’organisation de réunions de comités ou de
séances plénières à distance



240

 Setting up a remote electronic voting system / La mise en place d'un système de vote électronique à
distance

 Organising work and providing equipment for remote working (computer, telephone, headphones,
camera, etc.) / L’organisation du travail et la fourniture d'équipement pour le travail à distance
(ordinateur, téléphone, écouteurs, appareil photo, etc.)

 Training employees to use information and communication technologies for remote work / La formation
des employés à l'utilisation des technologies de l'information et de la communication pour le travail à
distance

 Introducing written instructions or guidelines for remote work / L’introduction d'instructions écrites ou de
directives pour le travail à distance

8. Do you think your Parliament/Chamber will retain some of the newly-adopted measures even after the
pandemic? / Pensez-vous que votre Parlement/Chambre maintiendra certaines des mesures nouvellement
adoptées même après la pandémie ?

No opinion / Sans avis

9. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles) :

 Holding committee meetings remotely / L’organisation de réunions de comités à distance
 Organising international meetings, conferences, and other events remotely / L'organisation de réunions,

conférences et autres événements internationaux à distance
 Attending international meetings, conferences, and other events remotely / La participation à des

réunions, conférences et autres événements internationaux à distance

10. Does your country’s legal framework limit the extent to which you can digitalise your
Parliament/Chamber’s work? / Le cadre juridique de votre pays limite-t-il la mesure dans laquelle vous
pouvez numériser le travail de votre Parlement/Chambre ?

No / Non

11. If yes, what legal restrictions have you faced or are currently facing? (max. 500 characters) / Si oui,
quelles sont les restrictions légales auxquelles vous avez été confronté ou êtes actuellement confronté ? (500
caractères au maximum)

Not answered.

12. Have you had to adopt new laws, specific law reforms, amendments to the rules of procedure, or other
documents to introduce digitalisation to your Parliament/Chamber’s work? / Avez-vous dû adopter de
nouvelles lois, des réformes législatives spécifiques, des modifications du règlement intérieur ou d'autres
documents pour introduire la numérisation dans le travail de votre Parlement/Chambre ?

Yes / Oui

13. If yes, please specify (max. 500 characters): / Si oui, veuillez préciser (500 caractères au maximum) :

Amendments to the rule of procedures. Specific decisions have been adopted by the Secretary General regarding
the remote work of the Senate’s employees. The Regulations of the Senate have been amended to allow the MPs
to participate remotely in the Senate’s works; the Standing Bureau adopted the necessary procedures.

14. Is the introduction and implementation of the measure on MP remote participation and remote voting
time-limited or linked to specific circumstances? / L'introduction et la mise en œuvre de la mesure relative
à la participation et au vote à distance des députés sont-elles limitées dans le temps ou liées à des
circonstances particulières ?

The measure only applies during a state of emergency / La mesure ne s'applique que pendant l'état d'urgence

15. Has digitalisation made it easier for MPs to communicate and cooperate with different stakeholders? /
La numérisation a-t-elle facilité la communication et la coopération des députés avec les différentes parties
prenantes ?
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Yes / Oui

16. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles)
:

 With interested parties and experts / Avec les parties intéressées et les experts
 With other national Parliaments/Chambers / Avec d'autres Parlements/Chambres au niveau national
 With EU institutions / Avec les institutions de l'UE
 With other international organisations / Avec d'autres organisations internationales
 With non-governmental organisations / Avec les organisations non gouvernementales

17. Has your Parliament/Chamber introduced digital solutions for communicating and engaging with
citizens? / Votre Parlement/Chambre a-t-il introduit des solutions numériques pour communiquer avec les
citoyens et s'engager auprès d'eux ?

Yes / Oui

18. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles)
:

 E-mail communication / La communication par courriel
 Recording and streaming all parliamentary sessions via online networks / L’enregistrement de toutes les

sessions parlementaires et leur diffusion via des réseaux en ligne

19. Has your Parliament/Chamber recently introduced the possibility of remote international meetings and
remote cooperation? / Votre Parlement/Chambre a-t-il récemment introduit la possibilité de réunions
internationales et de coopération à distance ?

Yes / Oui

20. Has the number of international meetings in your Parliament/Chamber changed with digitalisation? /
Le nombre de réunions internationales dans votre Parlement/Chambre a-t-il changé avec la numérisation ?

The number of meetings has increased / Le nombre de réunions a augmenté

21. In your opinion, should COSAC meetings continue to offer the possibility of digital participation in the
future? / Selon vous, les réunions de la COSAC devraient-elles continuer à offrir la possibilité d'une
participation numérique à l'avenir ?

Yes, but only for informal meetings / Oui, mais uniquement pour les réunions informelles

22. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 1, veuillez le faire ci-dessous :

Not answered.

23. Is child and youth protection regulated by the legal acts of your country? / La protection des enfants et
des jeunes est-elle réglementée par les actes juridiques de votre pays ?

Yes / Oui

24. If yes, please specify which (max. 500 characters): / Si oui, veuillez les préciser (500 caractères au
maximum) :

LAW no. 61 of September 22, 1993 on the state child allowance (with subsequent amendments); Law no.
272/2004 on the protection and promotion of children's rights (with subsequent amendments); Government
Emergency Ordinance no. 148 of November 3, 2005 on supporting families who raise children (with subsequent
amendments); Government Emergency Ordinance no. 111/2010 on parental leave and monthly allowance for
raising children (with subsequent amendments); LAW no. 350 of July 20, 2006 on young people (with
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amendments); LAW no. 15 of January 9, 2003 supporting young people to build a personal home; many other
specific governmental (emergency) ordinances and decisions.

25. Which are the governmental bodies/departments responsible for youth policy? (max. 500 characters) /
Quels sont les organes/départements gouvernementaux responsables de la politique de la jeunesse ? (500
caractères au maximum)

: Ministry of Youth and Sports.

: Ministry of Education

:

:

26. Which types of documents determine youth policy? (multiple answers possible) / Quels types de
documents déterminent la politique de la jeunesse ? (plusieurs réponses possibles)

 Legal acts / Des actes juridiques
 National programmes / Des programmes nationaux
 Action plans / Des plans d'action
 National strategies / Des stratégies nationales

27. Under which age range does youth fall according to your country’s legislation? / Dans quelle tranche
d'âge se situe la jeunesse selon la législation de votre pays ?

Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: 14-35

28. Which are the committees in your Parliament/Chamber responsible for dealing with issues concerning
youth? (max. 500 characters) / Quelles sont les comités de votre Parlement/Chambre chargés de traiter les
questions concernant les jeunes ? (500 caractères au maximum)

: Committee for Youth and Sports

: Committee for Health and Family

: Committee for Education

: Committee for Labour and Social Protection

29. Is there a special committee or subcommittee in your Parliament/Chamber dealing exclusively with
issues concerning youth? / Existe-t-il un comité ou un sous-comité spécial dans votre Parlement/Chambre
qui s'occupe exclusivement des questions concernant les jeunes ?

Not answered.

30. Is there a political party in your Parliament/Chamber that exclusively represents the interests of youth?
/ Y a-t-il un parti politique dans votre Parlement/Chambre qui représente exclusivement les intérêts des
jeunes ?

No / Non

31. Is your Parliament/Chamber involved in monitoring the implementation of laws and other acts in the
field of youth policies? / Votre Parlement/Chambre est-il impliqué dans le contrôle de la mise en œuvre des
lois et autres actes dans le domaine des politiques de jeunesse ?

Yes / Oui

32. If yes, in what way (multiple answers possible): / Si oui, veuillez expliquer de quelle manière (plusieurs
réponses possibles):
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 Organising public hearings or expert debates / L’organisation d’audiences publiques ou de débats
d'experts

 Providing initiatives and recommendations to competent authorities / La fourniture d'initiatives et de
recommandations aux autorités compétentes

 Discussing reports related to the implementation of laws/other acts/programming documents / La
discussion des rapports relatifs à la mise en œuvre des lois/autres actes/documents de programmation

33. Have you discussed the EU Youth Strategy 2019-2027 in your Parliament/Chamber? / Avez-vous
examiné la stratégie de l'UE en faveur de la jeunesse 2019-2027 au sein de votre Parlement/Chambre ?

Yes / Oui

34. Has your Parliament/Chamber adopted a position/opinion or resolution on the EU Youth Strategy
2019-2027? / Votre Parlement/Chambre a-t-il adopté une position/opinion ou résolution sur la stratégie de
l'UE en faveur de la jeunesse 2019-2027 ?

No / Non

35. If yes, please indicate the main points (max. 500 characters): / Si oui, veuillez indiquer les points
principaux (500 caractères au maximum) :

Not answered.

36. In your opinion, which areas should be specifically addressed (ranked by order of importance) when
tackling the challenges related to the COVID-19 pandemic facing young people today? / Selon vous, quels
sont les domaines qui devraient être spécifiquement abordés (classés par ordre d'importance) pour relever
les défis liés à la pandémie de la COVID-19 auxquels sont confrontés les jeunes aujourd'hui ?

Very Important / Très
important (3)

Important /
Important (2)

Less Important / Moins
important (1)

Quality of education / La qualité de l'education

Employment and entering the labour market / L'emploi et l'accès
au marché du travail

Mental health / La santé mentale

Active involvement in democratic processes / La participation
active aux processus démocratiques

Housing / Le logement

Outflow of educated young people - "brain drain" / L'exode des
jeunes instruits - la «fruite des cerveaux»

37. Has your Parliament/Chamber considered any initiative or passed any law to lower the voting age? /
Votre Parlement/Chambre a-t-il envisagé une initiative ou adopté une loi pour abaisser l'âge du droit de
vote ?

No / Non

38. If yes, what was the proposed voting age? / Si oui, quel était l'âge du droit de vote proposé ?

Not answered.

39. How does your Parliament/Chamber raise awareness among young people and inform them of the role
and work of the Parliament/Chamber? Through: (multiple answers possible) / Comment votre
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Parlement/Chambre sensibilise-t-il les jeunes et les informe-t-il du rôle et du travail du
Parlement/Chambre ? Par le biais de : (plusieurs réponses possibles)

 Project cooperation with educational institutions and youth organisations / Coopération dans le cadre des
projets avec des établissements d'enseignement et des organisations de jeunesse

 Direct insight into the work of MPs (shadowing) / Un aperçu direct du travail des députés (la filature)
 Active presence on social networks (Facebook, Twitter, Instagram, YouTube, etc.) / Présence active sur

les réseaux sociaux (Facebook, Twitter, Instagram, YouTube, etc.)
 Open doors days / Journées portes ouvertes

40. How does your Parliament/Chamber encourage greater political involvement of young people?
Through: (multiple answers possible) / Comment votre Parlement/Chambre incite-t-il à un plus grand
engagement politique des jeunes ? Par le biais de : (plusieurs réponses possibles)

 Organisation of workshops, debates and roundtables together with representatives of youth organisations /
L'organisation d'ateliers, de débats et de tables rondes avec des représentants d'organisations de jeunesse

 Organisation of a children's/youth parliament / L'organisation d'un parlement des enfants/jeunes
 Simulation of plenary sessions of the Parliament/Chamber / Simulation des séances plénières du

Parlement/Chambre

41. Does your Parliament/Chamber provide opportunities for young people to gain work experience? /
Votre Parlement/Chambre offre-t-il des opportunités aux jeunes d'acquérir une expérience professionnelle
?

Yes / Oui

42. If yes, please elaborate (max. 500 characters): / Si oui, veuillez élaborer (500 caractères au maximum) :

internship programmes

43. If you wish to provide any additional information on Chapter 2, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 2, veuillez le faire ci-dessous :

Not answered.

44. The delegation of your Parliament/Chamber includes: / La délégation de votre Parlement/Chambre
comprend :

The delegation includes more members of the parliamentary majority / La délégation comprend plus de membres
de la majorité parlementaire

45. The invitation to appoint delegations was sent by the Co-Chairs to the CoFE Executive Board and
formally addressed to the Speakers of the Parliaments/Chambers. / L'invitation à nommer des délégations
a été envoyée par les coprésidents du Conseil exécutif de la CAE et a été formellement adressée aux
présidents des Parlements/Chambres.

In the case of your Parliament/Chamber, was the selection process nevertheless entrusted to the Committee
on EU Affairs? / Dans le cas de votre Parlement/Chambre, le processus de sélection a-t-il néanmoins été
confié au Comité des affaires européennes ?

No / Non

46. In the case of your Parliament/Chamber, was the delegation selected: / Dans le cas de votre
Parlement/Chambre, les membres de la délégation ont-ils été choisis :

From among all MPs / Parmi tous les députés

47. In your opinion, would it be reasonable to give priority to MPs who are members of the Committee on
EU Affairs when it comes to selecting delegation members? / À votre avis, serait-il raisonnable de donner la
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priorité aux députés membres du Comité des affaires européennes lors de la sélection des membres de la
délégation ?

Yes / Oui

48. Does the delegation from your Parliament/Chamber have a formally appointed head? / La délégation de
votre Parlement/Chambre a-t-elle un chef officiellement désigné ?

No / Non

49. What is your position on the provision that the plenary representatives’ term in office is permanent and
non-transferable? / Quelle est votre position sur la disposition selon laquelle le mandat des représentants
pléniers est permanent et non transférable ?

We disagree / Nous ne sommes pas d'accord

50. Please elaborate (max. 500 characters): / Veuillez élaborer (500 caractères au maximum) :

parliaments/chambers should have a continuous representation in the case that their initially nominated members
are unable to attend. So, it is important to be given the possibility to the alternates members to participate in a case
that the full members aren't able to participate

51. According to the CoFE’s plenary session draft calendar, three plenary sessions are planned for the
second half of 2021 and three plenary sessions are planned for the first half of 2022. In the opinion of your
Parliament/Chamber, this number is: / Selon le projet de calendrier des séances plénières de la CAE, trois
séances plénières sont prévues pour le second semestre de 2021 et trois séances plénières sont prévues pour
le premier semestre de 2022. Selon votre Parlement/Chambre, ce nombre est :

Sufficient / Suffisant

52. If your Parliament/Chamber answered insufficient/excessive, please justify your answer and provide a
number your Parliament/Chamber would think appropriate (max. 500 characters): / Si la réponse de votre
Parlement/Chambre est insuffisant/excessif, veuillez justifier votre réponse et fournir un chiffre que votre
Parlement/Chambre considérerait comme approprié (500 caractères au maximum) :

Not answered.

53. The Portuguese Presidency implemented the practice of having delegations of MPs meet before the
plenary session to discuss the content of the plenary session. In the opinion of your Parliament/Chamber
(multiple answers possible): / La présidence portugaise a mis en œuvre la pratique selon laquelle les
délégations de députés se réunissent avant la séance plénière pour discuter du contenu de celle-ci. Selon
votre Parlement/Chambre (plusieurs réponses possibles) :

 Such meetings should not only take place before but also after the plenary session to jointly assess and
analyse the course of the discussion and achievements / Ce type de réunions ne devrait pas seulement
avoir lieu avant mais aussi après la session plénière afin d'évaluer et d'analyser conjointement le
déroulement de la discussion et les réalisations

54. National Parliaments/Chambers will play an important role in the plenary session, as they will
represent one of the four stakeholders without whose consent a plenary proposal cannot be submitted to the
Executive Board for consideration. Your delegation’s position to the CoFE plenary session on such a
proposal (multiple answers possible): / Les Parlements/Chambres nationaux joueront un rôle important
lors de la séance plénière, car ils représenteront l'une des quatre parties prenantes sans le consentement
desquelles une proposition de séance plénière ne peut être soumise au Conseil exécutif pour examen. La
position de votre délégation à la séance plénière de la CAE sur une telle proposition (plusieurs réponses
possibles) :

 Should also be discussed by the Committee on EU Affairs / Devrait également être examinée par le
Comité des affaires européennes
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 Should also be discussed by the committee responsible for the content of the proposal / Devrait également
être examinée par le comité responsable du contenu de la proposition

 Should be approved during a plenary session of Parliament/Chamber / Devrait être approuvée lors d'une
séance plénière du Parlement/de la Chambre

55. In the opinion of your Parliament/Chamber, is there a topic on which national Parliaments/Chambers
should take a particularly strong united position? / Selon votre Parlement/Chambre, y a-t-il un sujet sur
lequel les Parlements/Chambres nationaux devraient adopter une position unique et particulièrement forte
?

Yes / Oui

56. If yes, please specify (max. 500 characters): / Si oui, veuillez préciser (500 caractères au maximum) :

In the field of biodiversity, climate changes, green economy

57. Has your Parliament/Chamber held or will it hold any events as part of the activities surrounding the
CoFE? / Votre Parlement/Chambre a-t-il organisé ou organisera-t-il des événements dans le cadre des
activités entourant la CAE ?

Yes / Oui

58. If yes, which committee organises them? (Please list all committees that have held or are planning such
events) / Si oui, quel comité les organise ? (Veuillez énumérer tous les comités qui ont organisé ou qui
prévoient d'organiser de tels événements)

Not answered.

59. Who were/will be the main guests or speakers at the events? (multiple answers possible) / Qui
étaient/seront les principaux invités ou orateurs aux événements ? (plusieurs réponses possibles)

 Citizens / Des citoyens
 Youth representatives / Des représentants de la jeunesse
 Government representatives / Des représentants du gouvernement
 Representatives from interest groups/trade unions / Des représentants des groupes d’intérêt/des syndicats
 NGO representatives / Des représentants d'ONG

60. Which of the 9+1 key thematic areas of the CoFE do the organised events cover? (multiple answers
possible): / Quels sont les 9+1 domaines thématiques clés de la CAE couverts par les événements organisés ?
(plusieurs réponses possibles)

 Climate change and environment / Changement climatique et environnement
 Healthcare / Santé
 A stronger economy, social justice, and employment / Une économie plus forte, justice sociale et emploi
 Migration / Migration
 Education, culture, young people, and sports / Éducation, culture, jeunesse et sport

61. Do you consider any of the events to be especially innovative in terms of content and organisation?
(max. 500 characters) / Considérez-vous que certains de ces événements sont particulièrement innovants en
termes de contenu et d'organisation ? (500 caractères au maximum)

to be decided

62. How do you plan on ensuring or how did you ensure citizen participation at the event, especially
considering the pandemic? (multiple answers possible) / Comment comptez-vous assurer ou comment avez-
vous assuré la participation des citoyens à l'événement, compte tenu notamment de la pandémie ?
(plusieurs réponses possibles)

 Citizens were/will be allowed limited physical participation at the event / Les citoyens ont été/seront
autorisés à participer physiquement à l'événement de manière limitée
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 Citizens were/will be able to follow the event via video link / Les citoyens ont pu/auront la possibilité de
suivre l'événement par visioconférence

 Citizens that physically attend the event will be given the opportunity to participate in the discussion / Les
citoyens qui assisteront physiquement à l'événement auront la possibilité de participer à la discussion

 Citizens were/will be able to send their suggestions and questions for the discussion, as well as their
reactions to the discussion during the event / Les citoyens ont pu/auront la possibilité d'envoyer leurs
suggestions et questions pour la discussion, ainsi que leurs réactions à la discussion pendant l'événement

 The event was/will be registered on the Conference's digital platform / L'événement a été/sera enregistré
sur la plateforme numérique de la Conférence

63. If you wish to provide any additional information on Chapter 3, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 3, veuillez le faire ci-dessous :

-

Slovak Národná rada

1. Please enter the name of your Parliament/Chamber and your contact details. / Veuillez indiquer le nom
de votre parlement/chambre et vos coordonées. Required

Name of Parliament/Chamber: / Nom du parlement ou de la chambre :: The National Council of the Slovak
Republic

Contact Person: / Contact :: Anna Uhnakova

Tel: / Tél. :: + 421 2 59 72 27 51

E-mail: / Courrier électronique :: vez@nrsr.sk

2. Has your Parliament/Chamber recently undergone digitalisation? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle
récemment fait l'objet d'une numérisation ?

Yes / Oui

3. If yes, what is the main reason for the digitalisation of your Parliament/Chamber? (one possible answer)
/ Si oui, quelle est la raison principale de la numérisation de votre Parlement/Chambre ? (une seule réponse
possible)

Short-term measures in response to the COVID-19 pandemic / Les mesures à court terme en réponse à la
pandémie de la COVID-19

4. Which elements of your Parliament/Chamber’s work have been digitalised? (multiple answers possible) /
Quels éléments du travail de votre Parlement/Chambre ont été numérisés ? (plusieurs réponses possibles)

 Organisation of committee meetings / L’organisation des réunions des organes de travail
 Organisation of official visits, conferences, and other events remotely / L'organisation de visites

officielles, de conférences et d'autres événements à distance

5. Which were the biggest challenges and/or limitations in digitalising your Parliament/Chamber’s work?
(multiple answers possible) / Quels ont été les principaux défis et/ou limites de la numérisation du travail de
votre Parlement/Chambre ? (plusieurs réponses possibles)

 There were no challenges and/or limitations / Il n'y a pas eu de défis et/ou de limites

6. Has the COVID-19 pandemic had an impact on the accelerated digitalisation of your
Parliament/Chamber? / La pandémie de la COVID-19 a-t-elle eu un impact sur la numérisation accélérée
de votre Parlement/Chambre ?
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Yes / Oui

7. If yes, what additional measures have you taken during the pandemic to introduce workflow
digitalisation? (multiple answers possible) / Si oui, quelles mesures supplémentaires avez-vous prises
pendant la pandémie pour introduire la numérisation des processus de travail? (plusieurs réponses
possibles)

 Holding committee meetings or plenary sessions remotely / L’organisation de réunions de comités ou de
séances plénières à distance

 Training employees to use information and communication technologies for remote work / La formation
des employés à l'utilisation des technologies de l'information et de la communication pour le travail à
distance

 Introducing written instructions or guidelines for remote work / L’introduction d'instructions écrites ou de
directives pour le travail à distance

8. Do you think your Parliament/Chamber will retain some of the newly-adopted measures even after the
pandemic? / Pensez-vous que votre Parlement/Chambre maintiendra certaines des mesures nouvellement
adoptées même après la pandémie ?

Yes / Oui

9. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles) :

 Attending international meetings, conferences, and other events remotely / La participation à des
réunions, conférences et autres événements internationaux à distance

10. Does your country’s legal framework limit the extent to which you can digitalise your
Parliament/Chamber’s work? / Le cadre juridique de votre pays limite-t-il la mesure dans laquelle vous
pouvez numériser le travail de votre Parlement/Chambre ?

Yes / Oui

11. If yes, what legal restrictions have you faced or are currently facing? (max. 500 characters) / Si oui,
quelles sont les restrictions légales auxquelles vous avez été confronté ou êtes actuellement confronté ? (500
caractères au maximum)

More fundamental obstacles of a legislative nature the members of Parliament have encountered in order to ensure
that parliamentary business is conducted in an orderly fashion relates to the Rules of Procedure. In particular, the
Rules of Procedure does not contain provisions governing online presence of the parliament members in
committee meetings or committees’ advisory bodies meetings.

12. Have you had to adopt new laws, specific law reforms, amendments to the rules of procedure, or other
documents to introduce digitalisation to your Parliament/Chamber’s work? / Avez-vous dû adopter de
nouvelles lois, des réformes législatives spécifiques, des modifications du règlement intérieur ou d'autres
documents pour introduire la numérisation dans le travail de votre Parlement/Chambre ?

Yes / Oui

13. If yes, please specify (max. 500 characters): / Si oui, veuillez préciser (500 caractères au maximum) :

The National Council of the Slovak Republic has approved an amendment of the Labour Code (Act No. 311/2001
Coll.) partially triggered by the Covid-19 pandemic and entering into force on March 1, 2020. According to the
amendment, the performing of work from the employee's home might be possible if the nature of the work allows
it.

Currently, Act of the National Council of the Slovak Republic 350/1996 on Rules of Procedure of the National
Council of the Slovak Republic is covered by the negotiations. A draft amendment to the Rules of Procedure aims,
inter alia:
1. to ensure public access to webcasts of plenary and committee public meetings as well as to their records;
2. to allow online participation of members of Parliament in committee meetings and committees’ advisory bodies
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meetings during extraordinary situation, states of emergency and states of urgency;
3. to provide more flexibility in voting committee verifiers in order to ensure the proper functioning of committees
in extraordinary situations.

14. Is the introduction and implementation of the measure on MP remote participation and remote voting
time-limited or linked to specific circumstances? / L'introduction et la mise en œuvre de la mesure relative
à la participation et au vote à distance des députés sont-elles limitées dans le temps ou liées à des
circonstances particulières ?

The measure only applies during a state of emergency / La mesure ne s'applique que pendant l'état d'urgence

15. Has digitalisation made it easier for MPs to communicate and cooperate with different stakeholders? /
La numérisation a-t-elle facilité la communication et la coopération des députés avec les différentes parties
prenantes ?

No / Non

16. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles)
:

Not answered.

17. Has your Parliament/Chamber introduced digital solutions for communicating and engaging with
citizens? / Votre Parlement/Chambre a-t-il introduit des solutions numériques pour communiquer avec les
citoyens et s'engager auprès d'eux ?

Yes / Oui

18. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles)
:

 E-mail communication / La communication par courriel
 Recording and streaming all parliamentary sessions via online networks / L’enregistrement de toutes les

sessions parlementaires et leur diffusion via des réseaux en ligne

19. Has your Parliament/Chamber recently introduced the possibility of remote international meetings and
remote cooperation? / Votre Parlement/Chambre a-t-il récemment introduit la possibilité de réunions
internationales et de coopération à distance ?

No / Non

20. Has the number of international meetings in your Parliament/Chamber changed with digitalisation? /
Le nombre de réunions internationales dans votre Parlement/Chambre a-t-il changé avec la numérisation ?

The number of meetings has decreased / Le nombre de réunions a diminué

21. In your opinion, should COSAC meetings continue to offer the possibility of digital participation in the
future? / Selon vous, les réunions de la COSAC devraient-elles continuer à offrir la possibilité d'une
participation numérique à l'avenir ?

Yes, for all meetings / Oui, pour toutes les réunions

22. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 1, veuillez le faire ci-dessous :

Not answered.

23. Is child and youth protection regulated by the legal acts of your country? / La protection des enfants et
des jeunes est-elle réglementée par les actes juridiques de votre pays ?

Yes / Oui
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24. If yes, please specify which (max. 500 characters): / Si oui, veuillez les préciser (500 caractères au
maximum) :

The rights of a child are specifically protected by Article 41 of the Constitution. The legal basis for the social and
legal protection of children and social custody, its competences, organisation and system is provided by Act No.
305/2005 Coll. on social and legal protection of children and on social custody. The social and legal protection of
children is a set of measures to provide a) protection to the child which is essential to his/her well-being and
respects his/her best interests pursuant to an international convention, b) education and ensure universal
development of the child in his/her natural family environment, and c) substitute environment to a child who
cannot be raised in his/her own family. Specific national legislation on youth exists since 2008 as the Act No.
282/2008 Coll. on youth work support was adopted.

25. Which are the governmental bodies/departments responsible for youth policy? (max. 500 characters) /
Quels sont les organes/départements gouvernementaux responsables de la politique de la jeunesse ? (500
caractères au maximum)

: The Ministry of Education, Science, Research and Sport of the Slovak Republic is the central body of the state
administration responsible for the state's support for youth.

: The Slovak Youth Institute (IUVENTA), managed by the ministry, is the key state agency responsible for the
implementation of certain aspects of the youth policy in the Slovak Republic, particularly in the area of research,
youth information and activities for talented youth.

:

:

26. Which types of documents determine youth policy? (multiple answers possible) / Quels types de
documents déterminent la politique de la jeunesse ? (plusieurs réponses possibles)

 National strategies / Des stratégies nationales

27. Under which age range does youth fall according to your country’s legislation? / Dans quelle tranche
d'âge se situe la jeunesse selon la législation de votre pays ?

15-30 years / De 15 à 30 ans

28. Which are the committees in your Parliament/Chamber responsible for dealing with issues concerning
youth? (max. 500 characters) / Quelles sont les comités de votre Parlement/Chambre chargés de traiter les
questions concernant les jeunes ? (500 caractères au maximum)

: Education, Youth, Science and Sports Committee

: Human Rights and Ethnic Minorities Committee

:

:

29. Is there a special committee or subcommittee in your Parliament/Chamber dealing exclusively with
issues concerning youth? / Existe-t-il un comité ou un sous-comité spécial dans votre Parlement/Chambre
qui s'occupe exclusivement des questions concernant les jeunes ?

No / Non

30. Is there a political party in your Parliament/Chamber that exclusively represents the interests of youth?
/ Y a-t-il un parti politique dans votre Parlement/Chambre qui représente exclusivement les intérêts des
jeunes ?

No / Non
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31. Is your Parliament/Chamber involved in monitoring the implementation of laws and other acts in the
field of youth policies? / Votre Parlement/Chambre est-il impliqué dans le contrôle de la mise en œuvre des
lois et autres actes dans le domaine des politiques de jeunesse ?

Yes / Oui

32. If yes, in what way (multiple answers possible): / Si oui, veuillez expliquer de quelle manière (plusieurs
réponses possibles):

 Discussing reports related to the implementation of laws/other acts/programming documents / La
discussion des rapports relatifs à la mise en œuvre des lois/autres actes/documents de programmation

33. Have you discussed the EU Youth Strategy 2019-2027 in your Parliament/Chamber? / Avez-vous
examiné la stratégie de l'UE en faveur de la jeunesse 2019-2027 au sein de votre Parlement/Chambre ?

Yes / Oui

34. Has your Parliament/Chamber adopted a position/opinion or resolution on the EU Youth Strategy
2019-2027? / Votre Parlement/Chambre a-t-il adopté une position/opinion ou résolution sur la stratégie de
l'UE en faveur de la jeunesse 2019-2027 ?

Yes / Oui

35. If yes, please indicate the main points (max. 500 characters): / Si oui, veuillez indiquer les points
principaux (500 caractères au maximum) :

The National Council of the Slovak Republic took the EU Youth Strategy 2019-2027 into account on Jun 26,
2018.

36. In your opinion, which areas should be specifically addressed (ranked by order of importance) when
tackling the challenges related to the COVID-19 pandemic facing young people today? / Selon vous, quels
sont les domaines qui devraient être spécifiquement abordés (classés par ordre d'importance) pour relever
les défis liés à la pandémie de la COVID-19 auxquels sont confrontés les jeunes aujourd'hui ?

Very Important / Très
important (3)

Important /
Important (2)

Less Important / Moins
important (1)

Quality of education / La qualité de l'education

Employment and entering the labour market / L'emploi et l'accès
au marché du travail

Mental health / La santé mentale

Active involvement in democratic processes / La participation
active aux processus démocratiques

Housing / Le logement

Outflow of educated young people - "brain drain" / L'exode des
jeunes instruits - la «fruite des cerveaux»

37. Has your Parliament/Chamber considered any initiative or passed any law to lower the voting age? /
Votre Parlement/Chambre a-t-il envisagé une initiative ou adopté une loi pour abaisser l'âge du droit de
vote ?

No / Non

38. If yes, what was the proposed voting age? / Si oui, quel était l'âge du droit de vote proposé ?
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Not answered.

39. How does your Parliament/Chamber raise awareness among young people and inform them of the role
and work of the Parliament/Chamber? Through: (multiple answers possible) / Comment votre
Parlement/Chambre sensibilise-t-il les jeunes et les informe-t-il du rôle et du travail du
Parlement/Chambre ? Par le biais de : (plusieurs réponses possibles)

 Design of promotional material (leaflets, brochures) / Conception de matériel promotionnel (dépliants,
brochures)

 Open doors days / Journées portes ouvertes

40. How does your Parliament/Chamber encourage greater political involvement of young people?
Through: (multiple answers possible) / Comment votre Parlement/Chambre incite-t-il à un plus grand
engagement politique des jeunes ? Par le biais de : (plusieurs réponses possibles)

 Organisation of a children's/youth parliament / L'organisation d'un parlement des enfants/jeunes

41. Does your Parliament/Chamber provide opportunities for young people to gain work experience? /
Votre Parlement/Chambre offre-t-il des opportunités aux jeunes d'acquérir une expérience professionnelle
?

Yes / Oui

42. If yes, please elaborate (max. 500 characters): / Si oui, veuillez élaborer (500 caractères au maximum) :

The Office of the National Council of the Slovak Republic offers students to perform an internship at different
committees and departures.

43. If you wish to provide any additional information on Chapter 2, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 2, veuillez le faire ci-dessous :

Not answered.

44. The delegation of your Parliament/Chamber includes: / La délégation de votre Parlement/Chambre
comprend :

The delegation includes more members of the parliamentary majority / La délégation comprend plus de membres
de la majorité parlementaire

45. The invitation to appoint delegations was sent by the Co-Chairs to the CoFE Executive Board and
formally addressed to the Speakers of the Parliaments/Chambers. / L'invitation à nommer des délégations
a été envoyée par les coprésidents du Conseil exécutif de la CAE et a été formellement adressée aux
présidents des Parlements/Chambres.

In the case of your Parliament/Chamber, was the selection process nevertheless entrusted to the Committee
on EU Affairs? / Dans le cas de votre Parlement/Chambre, le processus de sélection a-t-il néanmoins été
confié au Comité des affaires européennes ?

Yes / Oui

46. In the case of your Parliament/Chamber, was the delegation selected: / Dans le cas de votre
Parlement/Chambre, les membres de la délégation ont-ils été choisis :

Exclusively from members of the Committee on EU Affairs / Exclusivement parmi les membres du Comité des
affaires européennes

47. In your opinion, would it be reasonable to give priority to MPs who are members of the Committee on
EU Affairs when it comes to selecting delegation members? / À votre avis, serait-il raisonnable de donner la
priorité aux députés membres du Comité des affaires européennes lors de la sélection des membres de la
délégation ?
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Yes / Oui

48. Does the delegation from your Parliament/Chamber have a formally appointed head? / La délégation de
votre Parlement/Chambre a-t-elle un chef officiellement désigné ?

No / Non

49. What is your position on the provision that the plenary representatives’ term in office is permanent and
non-transferable? / Quelle est votre position sur la disposition selon laquelle le mandat des représentants
pléniers est permanent et non transférable ?

No opinion / Sans avis

50. Please elaborate (max. 500 characters): / Veuillez élaborer (500 caractères au maximum) :

Not answered.

51. According to the CoFE’s plenary session draft calendar, three plenary sessions are planned for the
second half of 2021 and three plenary sessions are planned for the first half of 2022. In the opinion of your
Parliament/Chamber, this number is: / Selon le projet de calendrier des séances plénières de la CAE, trois
séances plénières sont prévues pour le second semestre de 2021 et trois séances plénières sont prévues pour
le premier semestre de 2022. Selon votre Parlement/Chambre, ce nombre est :

Sufficient / Suffisant

52. If your Parliament/Chamber answered insufficient/excessive, please justify your answer and provide a
number your Parliament/Chamber would think appropriate (max. 500 characters): / Si la réponse de votre
Parlement/Chambre est insuffisant/excessif, veuillez justifier votre réponse et fournir un chiffre que votre
Parlement/Chambre considérerait comme approprié (500 caractères au maximum) :

Not answered.

53. The Portuguese Presidency implemented the practice of having delegations of MPs meet before the
plenary session to discuss the content of the plenary session. In the opinion of your Parliament/Chamber
(multiple answers possible): / La présidence portugaise a mis en œuvre la pratique selon laquelle les
délégations de députés se réunissent avant la séance plénière pour discuter du contenu de celle-ci. Selon
votre Parlement/Chambre (plusieurs réponses possibles) :

 The format and frequency of meetings is appropriate/ Le format et la fréquence des réunions sont
appropriés

54. National Parliaments/Chambers will play an important role in the plenary session, as they will
represent one of the four stakeholders without whose consent a plenary proposal cannot be submitted to the
Executive Board for consideration. Your delegation’s position to the CoFE plenary session on such a
proposal (multiple answers possible): / Les Parlements/Chambres nationaux joueront un rôle important
lors de la séance plénière, car ils représenteront l'une des quatre parties prenantes sans le consentement
desquelles une proposition de séance plénière ne peut être soumise au Conseil exécutif pour examen. La
position de votre délégation à la séance plénière de la CAE sur une telle proposition (plusieurs réponses
possibles) :

 Should also be discussed by the Committee on EU Affairs / Devrait également être examinée par le
Comité des affaires européennes

55. In the opinion of your Parliament/Chamber, is there a topic on which national Parliaments/Chambers
should take a particularly strong united position? / Selon votre Parlement/Chambre, y a-t-il un sujet sur
lequel les Parlements/Chambres nationaux devraient adopter une position unique et particulièrement forte
?

Yes / Oui
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56. If yes, please specify (max. 500 characters): / Si oui, veuillez préciser (500 caractères au maximum) :

In the opinion of the National Council of the Slovak Republic, national Parliaments/Chambers should attempt to
take a common position on the issues of
a) meeting the EU’s climate commitments in such a way as to allow EU to maintain its competitiveness and to not
lead to deeper energy poverty;
b) increasing polarisation of society and the deepening democracy deficit.

57. Has your Parliament/Chamber held or will it hold any events as part of the activities surrounding the
CoFE? / Votre Parlement/Chambre a-t-il organisé ou organisera-t-il des événements dans le cadre des
activités entourant la CAE ?

Yes / Oui

58. If yes, which committee organises them? (Please list all committees that have held or are planning such
events) / Si oui, quel comité les organise ? (Veuillez énumérer tous les comités qui ont organisé ou qui
prévoient d'organiser de tels événements)

: Events as part of the activities surrounding the CoFE are at the stage of consideration so far.

:

:

:

:

:

:

:

59. Who were/will be the main guests or speakers at the events? (multiple answers possible) / Qui
étaient/seront les principaux invités ou orateurs aux événements ? (plusieurs réponses possibles)

 Government representatives / Des représentants du gouvernement
 Representatives from interest groups/trade unions / Des représentants des groupes d’intérêt/des syndicats
 NGO representatives / Des représentants d'ONG

60. Which of the 9+1 key thematic areas of the CoFE do the organised events cover? (multiple answers
possible): / Quels sont les 9+1 domaines thématiques clés de la CAE couverts par les événements organisés ?
(plusieurs réponses possibles)

 Climate change and environment / Changement climatique et environnement
 A stronger economy, social justice, and employment / Une économie plus forte, justice sociale et emploi
 The EU in the world / L'UE dans le monde
 Digital transformation / Transformation numérique

61. Do you consider any of the events to be especially innovative in terms of content and organisation?
(max. 500 characters) / Considérez-vous que certains de ces événements sont particulièrement innovants en
termes de contenu et d'organisation ? (500 caractères au maximum)

Not answered.

62. How do you plan on ensuring or how did you ensure citizen participation at the event, especially
considering the pandemic? (multiple answers possible) / Comment comptez-vous assurer ou comment avez-
vous assuré la participation des citoyens à l'événement, compte tenu notamment de la pandémie ?
(plusieurs réponses possibles)
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 Citizens were/will be allowed unlimited physical participation at the event / Les citoyens ont été/seront
autorisés à participer physiquement à l'événement de manière illimitée

 Citizens were/will be able to follow the event via video link / Les citoyens ont pu/auront la possibilité de
suivre l'événement par visioconférence

 Citizens that physically attend the event will be given the opportunity to participate in the discussion / Les
citoyens qui assisteront physiquement à l'événement auront la possibilité de participer à la discussion

63. If you wish to provide any additional information on Chapter 3, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 3, veuillez le faire ci-dessous :

Not answered.

Slovenian Državni zbor

1. Please enter the name of your Parliament/Chamber and your contact details. / Veuillez indiquer le nom
de votre parlement/chambre et vos coordonées. Required

Name of Parliament/Chamber: / Nom du parlement ou de la chambre :: National Assembly of the Republic of
Slovenia

Contact Person: / Contact :: Maša Ocvirk

Tel: / Tél. :: +(32) 2 2834599

E-mail: / Courrier électronique :: masa.ocvirk@natparl.ep.europa.eu

2. Has your Parliament/Chamber recently undergone digitalisation? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle
récemment fait l'objet d'une numérisation ?

Yes / Oui

3. If yes, what is the main reason for the digitalisation of your Parliament/Chamber? (one possible answer)
/ Si oui, quelle est la raison principale de la numérisation de votre Parlement/Chambre ? (une seule réponse
possible)

Other, please specify / Autre (veuillez préciser) :: Combination of the first three possible answers.

4. Which elements of your Parliament/Chamber’s work have been digitalised? (multiple answers possible) /
Quels éléments du travail de votre Parlement/Chambre ont été numérisés ? (plusieurs réponses possibles)

 Organisation of committee meetings / L’organisation des réunions des organes de travail
 Organisation of plenary sessions / L’organisation des séances plénières
 Organisation of voting / L'organisation du vote
 Organisation of official visits, conferences, and other events remotely / L'organisation de visites

officielles, de conférences et d'autres événements à distance
 Remote employee work / Le travail à distance des employés
 Introduction of a digital database and access to digital materials for employees / Introduction d'une base

de données numériques et accès aux documents numériques pour les employés

5. Which were the biggest challenges and/or limitations in digitalising your Parliament/Chamber’s work?
(multiple answers possible) / Quels ont été les principaux défis et/ou limites de la numérisation du travail de
votre Parlement/Chambre ? (plusieurs réponses possibles)

 Other, please specify / Autre (veuillez préciser) :: Bureaucratic and legislative limitations for organising
work remotely.
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6. Has the COVID-19 pandemic had an impact on the accelerated digitalisation of your
Parliament/Chamber? / La pandémie de la COVID-19 a-t-elle eu un impact sur la numérisation accélérée
de votre Parlement/Chambre ?

Yes / Oui

7. If yes, what additional measures have you taken during the pandemic to introduce workflow
digitalisation? (multiple answers possible) / Si oui, quelles mesures supplémentaires avez-vous prises
pendant la pandémie pour introduire la numérisation des processus de travail? (plusieurs réponses
possibles)

 Holding committee meetings or plenary sessions remotely / L’organisation de réunions de comités ou de
séances plénières à distance

 Setting up a remote electronic voting system / La mise en place d'un système de vote électronique à
distance

 Setting up employee access to a computerised information system (ICT System) and to parliamentary
information services / La mise en place d'un accès des employés à un système d’information numérique
(système TIC) et aux services d'information parlementaires

 Organising work and providing equipment for remote working (computer, telephone, headphones,
camera, etc.) / L’organisation du travail et la fourniture d'équipement pour le travail à distance
(ordinateur, téléphone, écouteurs, appareil photo, etc.)

 Introducing written instructions or guidelines for remote work / L’introduction d'instructions écrites ou de
directives pour le travail à distance

8. Do you think your Parliament/Chamber will retain some of the newly-adopted measures even after the
pandemic? / Pensez-vous que votre Parlement/Chambre maintiendra certaines des mesures nouvellement
adoptées même après la pandémie ?

Yes / Oui

9. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles) :

 Organising international meetings, conferences, and other events remotely / L'organisation de réunions,
conférences et autres événements internationaux à distance

 Attending international meetings, conferences, and other events remotely / La participation à des
réunions, conférences et autres événements internationaux à distance

 Working from home / Le travail à domicile

10. Does your country’s legal framework limit the extent to which you can digitalise your
Parliament/Chamber’s work? / Le cadre juridique de votre pays limite-t-il la mesure dans laquelle vous
pouvez numériser le travail de votre Parlement/Chambre ?

Yes / Oui

11. If yes, what legal restrictions have you faced or are currently facing? (max. 500 characters) / Si oui,
quelles sont les restrictions légales auxquelles vous avez été confronté ou êtes actuellement confronté ? (500
caractères au maximum)

Before the pandemic, the Rules of Procedure of the National Assembly have not foreseen holding committee
meetings/plenary sessions remotely. The amendments of the Rules of Procedure now allow remote
meetings/sessions and remote voting to take place during the state of emergency, regarding matters that warrant
an urgent procedure.

Current legislation and the Rules of Procedure of the National Assembly limit remote voting by secret ballot.
Voting remotely is only possible on public voting procedure.

12. Have you had to adopt new laws, specific law reforms, amendments to the rules of procedure, or other
documents to introduce digitalisation to your Parliament/Chamber’s work? / Avez-vous dû adopter de
nouvelles lois, des réformes législatives spécifiques, des modifications du règlement intérieur ou d'autres
documents pour introduire la numérisation dans le travail de votre Parlement/Chambre ?
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Yes / Oui

13. If yes, please specify (max. 500 characters): / Si oui, veuillez préciser (500 caractères au maximum) :

The National Assembly of the Republic of Slovenia has adopted amandments to the Rules of Procedure to allow
holding committee meetings/plenary sessions and voting remotely in the event of exceptional circumstances (state
of emergency), regarding matters that warrant an urgent procedure.

14. Is the introduction and implementation of the measure on MP remote participation and remote voting
time-limited or linked to specific circumstances? / L'introduction et la mise en œuvre de la mesure relative
à la participation et au vote à distance des députés sont-elles limitées dans le temps ou liées à des
circonstances particulières ?

The measure only applies during a state of emergency / La mesure ne s'applique que pendant l'état d'urgence

15. Has digitalisation made it easier for MPs to communicate and cooperate with different stakeholders? /
La numérisation a-t-elle facilité la communication et la coopération des députés avec les différentes parties
prenantes ?

Yes / Oui

16. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles)
:

 With other national Parliaments/Chambers / Avec d'autres Parlements/Chambres au niveau national
 With EU institutions / Avec les institutions de l'UE
 With other international organisations / Avec d'autres organisations internationales
 With non-governmental organisations / Avec les organisations non gouvernementales

17. Has your Parliament/Chamber introduced digital solutions for communicating and engaging with
citizens? / Votre Parlement/Chambre a-t-il introduit des solutions numériques pour communiquer avec les
citoyens et s'engager auprès d'eux ?

Yes / Oui

18. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles)
:

 E-mail communication / La communication par courriel
 Recording and broadcasting all parliamentary sessions on public television / L’enregistrement de toutes

les sessions parlementaires et leur diffusion sur la télévision publique
 Recording and streaming all parliamentary sessions via online networks / L’enregistrement de toutes les

sessions parlementaires et leur diffusion via des réseaux en ligne
 Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: Renovation of the website of the National Assembly in

order to be more user-friendly.

19. Has your Parliament/Chamber recently introduced the possibility of remote international meetings and
remote cooperation? / Votre Parlement/Chambre a-t-il récemment introduit la possibilité de réunions
internationales et de coopération à distance ?

Yes / Oui

20. Has the number of international meetings in your Parliament/Chamber changed with digitalisation? /
Le nombre de réunions internationales dans votre Parlement/Chambre a-t-il changé avec la numérisation ?

The number of meetings has decreased / Le nombre de réunions a diminué

21. In your opinion, should COSAC meetings continue to offer the possibility of digital participation in the
future? / Selon vous, les réunions de la COSAC devraient-elles continuer à offrir la possibilité d'une
participation numérique à l'avenir ?
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No, this should only be possible under exceptional circumstances / Non, cela ne devrait être possible que dans des
circonstances exceptionnelles

22. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 1, veuillez le faire ci-dessous :

/

23. Is child and youth protection regulated by the legal acts of your country? / La protection des enfants et
des jeunes est-elle réglementée par les actes juridiques de votre pays ?

Yes / Oui

24. If yes, please specify which (max. 500 characters): / Si oui, veuillez les préciser (500 caractères au
maximum) :

The Constitution, the Public Interest in Youth Sector Act, the Resolution on the National Youth Programme
2013–2022, the Implementation Plan for the Period 2020–2021 of the Resolution on the National Youth
Programme 2013–2022.

25. Which are the governmental bodies/departments responsible for youth policy? (max. 500 characters) /
Quels sont les organes/départements gouvernementaux responsables de la politique de la jeunesse ? (500
caractères au maximum)

: Office of the Republic of Slovenia for Youth

:

:

:

26. Which types of documents determine youth policy? (multiple answers possible) / Quels types de
documents déterminent la politique de la jeunesse ? (plusieurs réponses possibles)

 Legal acts / Des actes juridiques
 National programmes / Des programmes nationaux
 Action plans / Des plans d'action
 National strategies / Des stratégies nationales

27. Under which age range does youth fall according to your country’s legislation? / Dans quelle tranche
d'âge se situe la jeunesse selon la législation de votre pays ?

Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: 15-29

28. Which are the committees in your Parliament/Chamber responsible for dealing with issues concerning
youth? (max. 500 characters) / Quelles sont les comités de votre Parlement/Chambre chargés de traiter les
questions concernant les jeunes ? (500 caractères au maximum)

: Committee on Education, Science, Sport and Youth

: Committee on Labour, Family, Social Affairs and Disability

:

:

29. Is there a special committee or subcommittee in your Parliament/Chamber dealing exclusively with
issues concerning youth? / Existe-t-il un comité ou un sous-comité spécial dans votre Parlement/Chambre
qui s'occupe exclusivement des questions concernant les jeunes ?
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No / Non

30. Is there a political party in your Parliament/Chamber that exclusively represents the interests of youth?
/ Y a-t-il un parti politique dans votre Parlement/Chambre qui représente exclusivement les intérêts des
jeunes ?

No / Non

31. Is your Parliament/Chamber involved in monitoring the implementation of laws and other acts in the
field of youth policies? / Votre Parlement/Chambre est-il impliqué dans le contrôle de la mise en œuvre des
lois et autres actes dans le domaine des politiques de jeunesse ?

Yes / Oui

32. If yes, in what way (multiple answers possible): / Si oui, veuillez expliquer de quelle manière (plusieurs
réponses possibles):

 Organising public hearings or expert debates / L’organisation d’audiences publiques ou de débats
d'experts

 Providing initiatives and recommendations to competent authorities / La fourniture d'initiatives et de
recommandations aux autorités compétentes

 Discussing reports related to the implementation of laws/other acts/programming documents / La
discussion des rapports relatifs à la mise en œuvre des lois/autres actes/documents de programmation

33. Have you discussed the EU Youth Strategy 2019-2027 in your Parliament/Chamber? / Avez-vous
examiné la stratégie de l'UE en faveur de la jeunesse 2019-2027 au sein de votre Parlement/Chambre ?

No / Non

34. Has your Parliament/Chamber adopted a position/opinion or resolution on the EU Youth Strategy
2019-2027? / Votre Parlement/Chambre a-t-il adopté une position/opinion ou résolution sur la stratégie de
l'UE en faveur de la jeunesse 2019-2027 ?

No / Non

35. If yes, please indicate the main points (max. 500 characters): / Si oui, veuillez indiquer les points
principaux (500 caractères au maximum) :

Not answered.

36. In your opinion, which areas should be specifically addressed (ranked by order of importance) when
tackling the challenges related to the COVID-19 pandemic facing young people today? / Selon vous, quels
sont les domaines qui devraient être spécifiquement abordés (classés par ordre d'importance) pour relever
les défis liés à la pandémie de la COVID-19 auxquels sont confrontés les jeunes aujourd'hui ?

Very Important / Très
important (3)

Important /
Important (2)

Less Important / Moins
important (1)

Quality of education / La qualité de l'education

Employment and entering the labour market / L'emploi et l'accès
au marché du travail

Mental health / La santé mentale

Active involvement in democratic processes / La participation
active aux processus démocratiques

Housing / Le logement
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Outflow of educated young people - "brain drain" / L'exode des
jeunes instruits - la «fruite des cerveaux»

37. Has your Parliament/Chamber considered any initiative or passed any law to lower the voting age? /
Votre Parlement/Chambre a-t-il envisagé une initiative ou adopté une loi pour abaisser l'âge du droit de
vote ?

Yes / Oui

38. If yes, what was the proposed voting age? / Si oui, quel était l'âge du droit de vote proposé ?

16

39. How does your Parliament/Chamber raise awareness among young people and inform them of the role
and work of the Parliament/Chamber? Through: (multiple answers possible) / Comment votre
Parlement/Chambre sensibilise-t-il les jeunes et les informe-t-il du rôle et du travail du
Parlement/Chambre ? Par le biais de : (plusieurs réponses possibles)

 Project cooperation with educational institutions and youth organisations / Coopération dans le cadre des
projets avec des établissements d'enseignement et des organisations de jeunesse

 Design of promotional material (leaflets, brochures) / Conception de matériel promotionnel (dépliants,
brochures)

 Open doors days / Journées portes ouvertes

40. How does your Parliament/Chamber encourage greater political involvement of young people?
Through: (multiple answers possible) / Comment votre Parlement/Chambre incite-t-il à un plus grand
engagement politique des jeunes ? Par le biais de : (plusieurs réponses possibles)

 Involvement of representatives of youth organisations in the various stages of the legislative process / La
participation de représentants d'organisations de jeunesse aux différentes étapes du processus législatif

 Organisation of a children's/youth parliament / L'organisation d'un parlement des enfants/jeunes
 Simulation of plenary sessions of the Parliament/Chamber / Simulation des séances plénières du

Parlement/Chambre

41. Does your Parliament/Chamber provide opportunities for young people to gain work experience? /
Votre Parlement/Chambre offre-t-il des opportunités aux jeunes d'acquérir une expérience professionnelle
?

Yes / Oui

42. If yes, please elaborate (max. 500 characters): / Si oui, veuillez élaborer (500 caractères au maximum) :

Internships and traineeships

43. If you wish to provide any additional information on Chapter 2, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 2, veuillez le faire ci-dessous :

Not answered.

44. The delegation of your Parliament/Chamber includes: / La délégation de votre Parlement/Chambre
comprend :

The delegation includes more members of the opposition / La délégation comprend plus de membres de
l'opposition

45. The invitation to appoint delegations was sent by the Co-Chairs to the CoFE Executive Board and
formally addressed to the Speakers of the Parliaments/Chambers. / L'invitation à nommer des délégations
a été envoyée par les coprésidents du Conseil exécutif de la CAE et a été formellement adressée aux
présidents des Parlements/Chambres.
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In the case of your Parliament/Chamber, was the selection process nevertheless entrusted to the Committee
on EU Affairs? / Dans le cas de votre Parlement/Chambre, le processus de sélection a-t-il néanmoins été
confié au Comité des affaires européennes ?

No / Non

46. In the case of your Parliament/Chamber, was the delegation selected: / Dans le cas de votre
Parlement/Chambre, les membres de la délégation ont-ils été choisis :

From among all MPs / Parmi tous les députés

47. In your opinion, would it be reasonable to give priority to MPs who are members of the Committee on
EU Affairs when it comes to selecting delegation members? / À votre avis, serait-il raisonnable de donner la
priorité aux députés membres du Comité des affaires européennes lors de la sélection des membres de la
délégation ?

No opinion / Sans avis

48. Does the delegation from your Parliament/Chamber have a formally appointed head? / La délégation de
votre Parlement/Chambre a-t-elle un chef officiellement désigné ?

Yes / Oui

49. What is your position on the provision that the plenary representatives’ term in office is permanent and
non-transferable? / Quelle est votre position sur la disposition selon laquelle le mandat des représentants
pléniers est permanent et non transférable ?

No opinion / Sans avis

50. Please elaborate (max. 500 characters): / Veuillez élaborer (500 caractères au maximum) :

Not answered.

51. According to the CoFE’s plenary session draft calendar, three plenary sessions are planned for the
second half of 2021 and three plenary sessions are planned for the first half of 2022. In the opinion of your
Parliament/Chamber, this number is: / Selon le projet de calendrier des séances plénières de la CAE, trois
séances plénières sont prévues pour le second semestre de 2021 et trois séances plénières sont prévues pour
le premier semestre de 2022. Selon votre Parlement/Chambre, ce nombre est :

Sufficient / Suffisant

52. If your Parliament/Chamber answered insufficient/excessive, please justify your answer and provide a
number your Parliament/Chamber would think appropriate (max. 500 characters): / Si la réponse de votre
Parlement/Chambre est insuffisant/excessif, veuillez justifier votre réponse et fournir un chiffre que votre
Parlement/Chambre considérerait comme approprié (500 caractères au maximum) :

Not answered.

53. The Portuguese Presidency implemented the practice of having delegations of MPs meet before the
plenary session to discuss the content of the plenary session. In the opinion of your Parliament/Chamber
(multiple answers possible): / La présidence portugaise a mis en œuvre la pratique selon laquelle les
délégations de députés se réunissent avant la séance plénière pour discuter du contenu de celle-ci. Selon
votre Parlement/Chambre (plusieurs réponses possibles) :

 It would be more appropriate to only have the heads of delegations or one member from each delegation
represent the established position of their national delegation / Il serait plus approprié que seuls les chefs
de délégation ou un membre de chaque délégation représente(nt) la position établie de leur/sa délégation
nationale
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54. National Parliaments/Chambers will play an important role in the plenary session, as they will
represent one of the four stakeholders without whose consent a plenary proposal cannot be submitted to the
Executive Board for consideration. Your delegation’s position to the CoFE plenary session on such a
proposal (multiple answers possible): / Les Parlements/Chambres nationaux joueront un rôle important
lors de la séance plénière, car ils représenteront l'une des quatre parties prenantes sans le consentement
desquelles une proposition de séance plénière ne peut être soumise au Conseil exécutif pour examen. La
position de votre délégation à la séance plénière de la CAE sur une telle proposition (plusieurs réponses
possibles) :

 Should be discussed and approved only by the delegation to the Conference / Devrait être examinée et
approuvée uniquement par la délégation à la Conférence

 Should first be in line with the Government's position / Devrait d'abord être conforme à la position du
gouvernement

55. In the opinion of your Parliament/Chamber, is there a topic on which national Parliaments/Chambers
should take a particularly strong united position? / Selon votre Parlement/Chambre, y a-t-il un sujet sur
lequel les Parlements/Chambres nationaux devraient adopter une position unique et particulièrement forte
?

No / Non

56. If yes, please specify (max. 500 characters): / Si oui, veuillez préciser (500 caractères au maximum) :

Not answered.

57. Has your Parliament/Chamber held or will it hold any events as part of the activities surrounding the
CoFE? / Votre Parlement/Chambre a-t-il organisé ou organisera-t-il des événements dans le cadre des
activités entourant la CAE ?

Yes / Oui

58. If yes, which committee organises them? (Please list all committees that have held or are planning such
events) / Si oui, quel comité les organise ? (Veuillez énumérer tous les comités qui ont organisé ou qui
prévoient d'organiser de tels événements)

: Committee on EU Affairs

: Committee on Foreign Policy

: Committee on Defence

:

:

:

:

:

59. Who were/will be the main guests or speakers at the events? (multiple answers possible) / Qui
étaient/seront les principaux invités ou orateurs aux événements ? (plusieurs réponses possibles)

 Youth representatives / Des représentants de la jeunesse
 Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) ::

60. Which of the 9+1 key thematic areas of the CoFE do the organised events cover? (multiple answers
possible): / Quels sont les 9+1 domaines thématiques clés de la CAE couverts par les événements organisés ?
(plusieurs réponses possibles)
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 The EU in the world / L'UE dans le monde
 Values and rights, the rule of law, security / Valeurs et droits, état de droit, sécurité
 European democracy / Démocratie européenne
 Education, culture, young people, and sports / Éducation, culture, jeunesse et sport

61. Do you consider any of the events to be especially innovative in terms of content and organisation?
(max. 500 characters) / Considérez-vous que certains de ces événements sont particulièrement innovants en
termes de contenu et d'organisation ? (500 caractères au maximum)

Not answered.

62. How do you plan on ensuring or how did you ensure citizen participation at the event, especially
considering the pandemic? (multiple answers possible) / Comment comptez-vous assurer ou comment avez-
vous assuré la participation des citoyens à l'événement, compte tenu notamment de la pandémie ?
(plusieurs réponses possibles)

 Citizens were/will be able to watch the event live on TV / Les citoyens ont pu/auront la possibilité de
suivre l'événement en direct à la télévision

 Citizens were/will be able to follow the event via video link / Les citoyens ont pu/auront la possibilité de
suivre l'événement par visioconférence

 Citizens were/will be able to submit their suggestions and questions for the discussion in advance / Les
citoyens ont pu/auront la possibilité de soumettre à l'avance leurs suggestions et questions pour la
discussion

 The event was/will be registered on the Conference's digital platform / L'événement a été/sera enregistré
sur la plateforme numérique de la Conférence

63. If you wish to provide any additional information on Chapter 3, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 3, veuillez le faire ci-dessous :

Q 15: End of September 2021, a discussion on the topic of Youth in the Western Balkans is organized in the
framework of the meeting of the Speakers of the Parliaments of the Western Balkans.
Committee on EU Affairs organized a round table of academics/expert on the Future of EU governance, it took
place in June 2021.
Two more events in the organisation of Committee on Foreign Policy and Committee on Defence, respectively,
are planned and should take place at a later stage this year.

Slovenian Državni svet

1. Please enter the name of your Parliament/Chamber and your contact details. / Veuillez indiquer le nom
de votre parlement/chambre et vos coordonées. Required

Name of Parliament/Chamber: / Nom du parlement ou de la chambre :: National Council of the Republic of
Slovenia

Contact Person: / Contact :: Lilijana Žurman

Tel: / Tél. :: +00386 41 755 148

E-mail: / Courrier électronique :: lilijana.zurman@ds-rs.si

2. Has your Parliament/Chamber recently undergone digitalisation? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle
récemment fait l'objet d'une numérisation ?

Yes / Oui
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3. If yes, what is the main reason for the digitalisation of your Parliament/Chamber? (one possible answer)
/ Si oui, quelle est la raison principale de la numérisation de votre Parlement/Chambre ? (une seule réponse
possible)

Short-term measures in response to the COVID-19 pandemic / Les mesures à court terme en réponse à la
pandémie de la COVID-19

4. Which elements of your Parliament/Chamber’s work have been digitalised? (multiple answers possible) /
Quels éléments du travail de votre Parlement/Chambre ont été numérisés ? (plusieurs réponses possibles)

 Organisation of committee meetings / L’organisation des réunions des organes de travail
 Organisation of plenary sessions / L’organisation des séances plénières
 Organisation of voting / L'organisation du vote
 Organisation of official visits, conferences, and other events remotely / L'organisation de visites

officielles, de conférences et d'autres événements à distance
 Remote employee work / Le travail à distance des employés
 Introduction of a digital database and access to digital materials for employees / Introduction d'une base

de données numériques et accès aux documents numériques pour les employés

5. Which were the biggest challenges and/or limitations in digitalising your Parliament/Chamber’s work?
(multiple answers possible) / Quels ont été les principaux défis et/ou limites de la numérisation du travail de
votre Parlement/Chambre ? (plusieurs réponses possibles)

 Lack of adequate Information and Communications Technology (ICT) equipment for remote work /
L’absence d'équipement adéquat en technologies de l'information et de la communication (TIC) pour le
travail à distance

 Lack of uniform guidelines for operating remotely / L’absence de directives uniformes pour le
fonctionnement à distance

 Insufficient HR ICT implementation support and knowledge on how to use ICT efficiently / Manque de
soutien en RH TIC à la mise en œuvre et compétences nécessaires pour l'usage efficace des TIC

6. Has the COVID-19 pandemic had an impact on the accelerated digitalisation of your
Parliament/Chamber? / La pandémie de la COVID-19 a-t-elle eu un impact sur la numérisation accélérée
de votre Parlement/Chambre ?

Yes / Oui

7. If yes, what additional measures have you taken during the pandemic to introduce workflow
digitalisation? (multiple answers possible) / Si oui, quelles mesures supplémentaires avez-vous prises
pendant la pandémie pour introduire la numérisation des processus de travail? (plusieurs réponses
possibles)

 Holding committee meetings or plenary sessions remotely / L’organisation de réunions de comités ou de
séances plénières à distance

 Setting up a remote electronic voting system / La mise en place d'un système de vote électronique à
distance

 Setting up employee access to a computerised information system (ICT System) and to parliamentary
information services / La mise en place d'un accès des employés à un système d’information numérique
(système TIC) et aux services d'information parlementaires

 Organising work and providing equipment for remote working (computer, telephone, headphones,
camera, etc.) / L’organisation du travail et la fourniture d'équipement pour le travail à distance
(ordinateur, téléphone, écouteurs, appareil photo, etc.)

 Training employees to use information and communication technologies for remote work / La formation
des employés à l'utilisation des technologies de l'information et de la communication pour le travail à
distance

8. Do you think your Parliament/Chamber will retain some of the newly-adopted measures even after the
pandemic? / Pensez-vous que votre Parlement/Chambre maintiendra certaines des mesures nouvellement
adoptées même après la pandémie ?
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Yes / Oui

9. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles) :

 Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: newly adopted measures will be retained, but will be
enacted only under extreme circumstances where an individual’s health, wellbeing or safety is at risk.

10. Does your country’s legal framework limit the extent to which you can digitalise your
Parliament/Chamber’s work? / Le cadre juridique de votre pays limite-t-il la mesure dans laquelle vous
pouvez numériser le travail de votre Parlement/Chambre ?

No / Non

11. If yes, what legal restrictions have you faced or are currently facing? (max. 500 characters) / Si oui,
quelles sont les restrictions légales auxquelles vous avez été confronté ou êtes actuellement confronté ? (500
caractères au maximum)

Not answered.

12. Have you had to adopt new laws, specific law reforms, amendments to the rules of procedure, or other
documents to introduce digitalisation to your Parliament/Chamber’s work? / Avez-vous dû adopter de
nouvelles lois, des réformes législatives spécifiques, des modifications du règlement intérieur ou d'autres
documents pour introduire la numérisation dans le travail de votre Parlement/Chambre ?

Yes / Oui

13. If yes, please specify (max. 500 characters): / Si oui, veuillez préciser (500 caractères au maximum) :

An amendment had to be added to the rules of procedure that states, that in the event of natural and other serious
disasters, major epidemics or similar extraordinary circumstances, when a session of the Council of State cannot
be held in person with the councillors without risk to their health and safety or when absolutely necessary , since
the decision must be taken in a shorter time than a meeting of the National Council can be convened, the President
of the National Council may, after consulting the College, to which the chairmen of the commissions are also
invited, convene a meeting remotely. Additionally it states that Councillors use information and communication
technology, to attend such meetings, that enables the transmission of images and sound or only sound in such a
quality that the identity of a state councillor participating in a session outside the seat of the state council can be
established without any doubt.

14. Is the introduction and implementation of the measure on MP remote participation and remote voting
time-limited or linked to specific circumstances? / L'introduction et la mise en œuvre de la mesure relative
à la participation et au vote à distance des députés sont-elles limitées dans le temps ou liées à des
circonstances particulières ?

The measure only applies during a state of emergency / La mesure ne s'applique que pendant l'état d'urgence

15. Has digitalisation made it easier for MPs to communicate and cooperate with different stakeholders? /
La numérisation a-t-elle facilité la communication et la coopération des députés avec les différentes parties
prenantes ?

Yes / Oui

16. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles)
:

 With interested parties and experts / Avec les parties intéressées et les experts
 With other national Parliaments/Chambers / Avec d'autres Parlements/Chambres au niveau national
 With EU institutions / Avec les institutions de l'UE
 With other international organisations / Avec d'autres organisations internationales
 With non-governmental organisations / Avec les organisations non gouvernementales
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17. Has your Parliament/Chamber introduced digital solutions for communicating and engaging with
citizens? / Votre Parlement/Chambre a-t-il introduit des solutions numériques pour communiquer avec les
citoyens et s'engager auprès d'eux ?

Yes / Oui

18. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles)
:

 E-mail communication / La communication par courriel
 Recording and broadcasting all parliamentary sessions on public television / L’enregistrement de toutes

les sessions parlementaires et leur diffusion sur la télévision publique
 Recording and streaming all parliamentary sessions via online networks / L’enregistrement de toutes les

sessions parlementaires et leur diffusion via des réseaux en ligne

19. Has your Parliament/Chamber recently introduced the possibility of remote international meetings and
remote cooperation? / Votre Parlement/Chambre a-t-il récemment introduit la possibilité de réunions
internationales et de coopération à distance ?

Yes / Oui

20. Has the number of international meetings in your Parliament/Chamber changed with digitalisation? /
Le nombre de réunions internationales dans votre Parlement/Chambre a-t-il changé avec la numérisation ?

The number of meetings has remained the same / Le nombre de réunions est resté le même

21. In your opinion, should COSAC meetings continue to offer the possibility of digital participation in the
future? / Selon vous, les réunions de la COSAC devraient-elles continuer à offrir la possibilité d'une
participation numérique à l'avenir ?

Yes, for all meetings / Oui, pour toutes les réunions

22. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 1, veuillez le faire ci-dessous :

Not answered.

23. Is child and youth protection regulated by the legal acts of your country? / La protection des enfants et
des jeunes est-elle réglementée par les actes juridiques de votre pays ?

Yes / Oui

24. If yes, please specify which (max. 500 characters): / Si oui, veuillez les préciser (500 caractères au
maximum) :

Not answered.

25. Which are the governmental bodies/departments responsible for youth policy? (max. 500 characters) /
Quels sont les organes/départements gouvernementaux responsables de la politique de la jeunesse ? (500
caractères au maximum)

Not answered.

26. Which types of documents determine youth policy? (multiple answers possible) / Quels types de
documents déterminent la politique de la jeunesse ? (plusieurs réponses possibles)

Not answered.

27. Under which age range does youth fall according to your country’s legislation? / Dans quelle tranche
d'âge se situe la jeunesse selon la législation de votre pays ?



267

Not answered.

28. Which are the committees in your Parliament/Chamber responsible for dealing with issues concerning
youth? (max. 500 characters) / Quelles sont les comités de votre Parlement/Chambre chargés de traiter les
questions concernant les jeunes ? (500 caractères au maximum)

: Commission for culture, science, education and sport

:

:

:

29. Is there a special committee or subcommittee in your Parliament/Chamber dealing exclusively with
issues concerning youth? / Existe-t-il un comité ou un sous-comité spécial dans votre Parlement/Chambre
qui s'occupe exclusivement des questions concernant les jeunes ?

No / Non

30. Is there a political party in your Parliament/Chamber that exclusively represents the interests of youth?
/ Y a-t-il un parti politique dans votre Parlement/Chambre qui représente exclusivement les intérêts des
jeunes ?

No / Non

31. Is your Parliament/Chamber involved in monitoring the implementation of laws and other acts in the
field of youth policies? / Votre Parlement/Chambre est-il impliqué dans le contrôle de la mise en œuvre des
lois et autres actes dans le domaine des politiques de jeunesse ?

Yes / Oui

32. If yes, in what way (multiple answers possible): / Si oui, veuillez expliquer de quelle manière (plusieurs
réponses possibles):

 Providing initiatives and recommendations to competent authorities / La fourniture d'initiatives et de
recommandations aux autorités compétentes

 Discussing reports related to the implementation of laws/other acts/programming documents / La
discussion des rapports relatifs à la mise en œuvre des lois/autres actes/documents de programmation

33. Have you discussed the EU Youth Strategy 2019-2027 in your Parliament/Chamber? / Avez-vous
examiné la stratégie de l'UE en faveur de la jeunesse 2019-2027 au sein de votre Parlement/Chambre ?

No / Non

34. Has your Parliament/Chamber adopted a position/opinion or resolution on the EU Youth Strategy
2019-2027? / Votre Parlement/Chambre a-t-il adopté une position/opinion ou résolution sur la stratégie de
l'UE en faveur de la jeunesse 2019-2027 ?

No / Non

35. If yes, please indicate the main points (max. 500 characters): / Si oui, veuillez indiquer les points
principaux (500 caractères au maximum) :

Not answered.

36. In your opinion, which areas should be specifically addressed (ranked by order of importance) when
tackling the challenges related to the COVID-19 pandemic facing young people today? / Selon vous, quels
sont les domaines qui devraient être spécifiquement abordés (classés par ordre d'importance) pour relever
les défis liés à la pandémie de la COVID-19 auxquels sont confrontés les jeunes aujourd'hui ?
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Very Important / Très
important (3)

Important /
Important (2)

Less Important / Moins
important (1)

Quality of education / La qualité de l'education

Employment and entering the labour market / L'emploi et l'accès
au marché du travail

Mental health / La santé mentale

Active involvement in democratic processes / La participation
active aux processus démocratiques

Housing / Le logement

Outflow of educated young people - "brain drain" / L'exode des
jeunes instruits - la «fruite des cerveaux»

37. Has your Parliament/Chamber considered any initiative or passed any law to lower the voting age? /
Votre Parlement/Chambre a-t-il envisagé une initiative ou adopté une loi pour abaisser l'âge du droit de
vote ?

No / Non

38. If yes, what was the proposed voting age? / Si oui, quel était l'âge du droit de vote proposé ?

Not answered.

39. How does your Parliament/Chamber raise awareness among young people and inform them of the role
and work of the Parliament/Chamber? Through: (multiple answers possible) / Comment votre
Parlement/Chambre sensibilise-t-il les jeunes et les informe-t-il du rôle et du travail du
Parlement/Chambre ? Par le biais de : (plusieurs réponses possibles)

 Project cooperation with educational institutions and youth organisations / Coopération dans le cadre des
projets avec des établissements d'enseignement et des organisations de jeunesse

 Design of promotional material (leaflets, brochures) / Conception de matériel promotionnel (dépliants,
brochures)

 Direct insight into the work of MPs (shadowing) / Un aperçu direct du travail des députés (la filature)

40. How does your Parliament/Chamber encourage greater political involvement of young people?
Through: (multiple answers possible) / Comment votre Parlement/Chambre incite-t-il à un plus grand
engagement politique des jeunes ? Par le biais de : (plusieurs réponses possibles)

 Involvement of representatives of youth organisations in the various stages of the legislative process / La
participation de représentants d'organisations de jeunesse aux différentes étapes du processus législatif

 Organisation of workshops, debates and roundtables together with representatives of youth organisations /
L'organisation d'ateliers, de débats et de tables rondes avec des représentants d'organisations de jeunesse

41. Does your Parliament/Chamber provide opportunities for young people to gain work experience? /
Votre Parlement/Chambre offre-t-il des opportunités aux jeunes d'acquérir une expérience professionnelle
?

Yes / Oui

42. If yes, please elaborate (max. 500 characters): / Si oui, veuillez élaborer (500 caractères au maximum) :

student work, student internship
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43. If you wish to provide any additional information on Chapter 2, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 2, veuillez le faire ci-dessous :

Not answered.

44. The delegation of your Parliament/Chamber includes: / La délégation de votre Parlement/Chambre
comprend :

The delegation includes more members of the parliamentary majority / La délégation comprend plus de membres
de la majorité parlementaire

45. The invitation to appoint delegations was sent by the Co-Chairs to the CoFE Executive Board and
formally addressed to the Speakers of the Parliaments/Chambers. / L'invitation à nommer des délégations
a été envoyée par les coprésidents du Conseil exécutif de la CAE et a été formellement adressée aux
présidents des Parlements/Chambres.

In the case of your Parliament/Chamber, was the selection process nevertheless entrusted to the Committee
on EU Affairs? / Dans le cas de votre Parlement/Chambre, le processus de sélection a-t-il néanmoins été
confié au Comité des affaires européennes ?

Yes / Oui

46. In the case of your Parliament/Chamber, was the delegation selected: / Dans le cas de votre
Parlement/Chambre, les membres de la délégation ont-ils été choisis :

Exclusively from members of the Committee on EU Affairs / Exclusivement parmi les membres du Comité des
affaires européennes

47. In your opinion, would it be reasonable to give priority to MPs who are members of the Committee on
EU Affairs when it comes to selecting delegation members? / À votre avis, serait-il raisonnable de donner la
priorité aux députés membres du Comité des affaires européennes lors de la sélection des membres de la
délégation ?

Yes / Oui

48. Does the delegation from your Parliament/Chamber have a formally appointed head? / La délégation de
votre Parlement/Chambre a-t-elle un chef officiellement désigné ?

Yes / Oui

49. What is your position on the provision that the plenary representatives’ term in office is permanent and
non-transferable? / Quelle est votre position sur la disposition selon laquelle le mandat des représentants
pléniers est permanent et non transférable ?

No opinion / Sans avis

50. Please elaborate (max. 500 characters): / Veuillez élaborer (500 caractères au maximum) :

Not answered.

51. According to the CoFE’s plenary session draft calendar, three plenary sessions are planned for the
second half of 2021 and three plenary sessions are planned for the first half of 2022. In the opinion of your
Parliament/Chamber, this number is: / Selon le projet de calendrier des séances plénières de la CAE, trois
séances plénières sont prévues pour le second semestre de 2021 et trois séances plénières sont prévues pour
le premier semestre de 2022. Selon votre Parlement/Chambre, ce nombre est :

Sufficient / Suffisant

52. If your Parliament/Chamber answered insufficient/excessive, please justify your answer and provide a
number your Parliament/Chamber would think appropriate (max. 500 characters): / Si la réponse de votre
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Parlement/Chambre est insuffisant/excessif, veuillez justifier votre réponse et fournir un chiffre que votre
Parlement/Chambre considérerait comme approprié (500 caractères au maximum) :

Not answered.

53. The Portuguese Presidency implemented the practice of having delegations of MPs meet before the
plenary session to discuss the content of the plenary session. In the opinion of your Parliament/Chamber
(multiple answers possible): / La présidence portugaise a mis en œuvre la pratique selon laquelle les
délégations de députés se réunissent avant la séance plénière pour discuter du contenu de celle-ci. Selon
votre Parlement/Chambre (plusieurs réponses possibles) :

 It would be more appropriate to only have the heads of delegations or one member from each delegation
represent the established position of their national delegation / Il serait plus approprié que seuls les chefs
de délégation ou un membre de chaque délégation représente(nt) la position établie de leur/sa délégation
nationale

54. National Parliaments/Chambers will play an important role in the plenary session, as they will
represent one of the four stakeholders without whose consent a plenary proposal cannot be submitted to the
Executive Board for consideration. Your delegation’s position to the CoFE plenary session on such a
proposal (multiple answers possible): / Les Parlements/Chambres nationaux joueront un rôle important
lors de la séance plénière, car ils représenteront l'une des quatre parties prenantes sans le consentement
desquelles une proposition de séance plénière ne peut être soumise au Conseil exécutif pour examen. La
position de votre délégation à la séance plénière de la CAE sur une telle proposition (plusieurs réponses
possibles) :

 Should first be in line with the Government's position / Devrait d'abord être conforme à la position du
gouvernement

55. In the opinion of your Parliament/Chamber, is there a topic on which national Parliaments/Chambers
should take a particularly strong united position? / Selon votre Parlement/Chambre, y a-t-il un sujet sur
lequel les Parlements/Chambres nationaux devraient adopter une position unique et particulièrement forte
?

No / Non

56. If yes, please specify (max. 500 characters): / Si oui, veuillez préciser (500 caractères au maximum) :

Not answered.

57. Has your Parliament/Chamber held or will it hold any events as part of the activities surrounding the
CoFE? / Votre Parlement/Chambre a-t-il organisé ou organisera-t-il des événements dans le cadre des
activités entourant la CAE ?

No / Non

58. If yes, which committee organises them? (Please list all committees that have held or are planning such
events) / Si oui, quel comité les organise ? (Veuillez énumérer tous les comités qui ont organisé ou qui
prévoient d'organiser de tels événements)

Not answered.

59. Who were/will be the main guests or speakers at the events? (multiple answers possible) / Qui
étaient/seront les principaux invités ou orateurs aux événements ? (plusieurs réponses possibles)

 Youth representatives / Des représentants de la jeunesse
 Representatives from interest groups/trade unions / Des représentants des groupes d’intérêt/des syndicats

60. Which of the 9+1 key thematic areas of the CoFE do the organised events cover? (multiple answers
possible): / Quels sont les 9+1 domaines thématiques clés de la CAE couverts par les événements organisés ?
(plusieurs réponses possibles)
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 Climate change and environment / Changement climatique et environnement
 A stronger economy, social justice, and employment / Une économie plus forte, justice sociale et emploi
 Digital transformation / Transformation numérique

61. Do you consider any of the events to be especially innovative in terms of content and organisation?
(max. 500 characters) / Considérez-vous que certains de ces événements sont particulièrement innovants en
termes de contenu et d'organisation ? (500 caractères au maximum)

Not answered.

62. How do you plan on ensuring or how did you ensure citizen participation at the event, especially
considering the pandemic? (multiple answers possible) / Comment comptez-vous assurer ou comment avez-
vous assuré la participation des citoyens à l'événement, compte tenu notamment de la pandémie ?
(plusieurs réponses possibles)

 Citizens were/will be able to follow the event via video link / Les citoyens ont pu/auront la possibilité de
suivre l'événement par visioconférence

 The event was/will be registered on the Conference's digital platform / L'événement a été/sera enregistré
sur la plateforme numérique de la Conférence

63. If you wish to provide any additional information on Chapter 3, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 3, veuillez le faire ci-dessous :

Not answered.

Spanish Cortes Generales

1. Please enter the name of your Parliament/Chamber and your contact details. / Veuillez indiquer le nom
de votre parlement/chambre et vos coordonées. Required

Name of Parliament/Chamber: / Nom du parlement ou de la chambre :: CORTES GENERALES

Contact Person: / Contact :: Carmen Sanchez Abarca Gornals

Tel: / Tél. :: 0032 (0) 2 28 44596

E-mail: / Courrier électronique :: carmen.sanchezabarca@natparl.ep.europa.eu

2. Has your Parliament/Chamber recently undergone digitalisation? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle
récemment fait l'objet d'une numérisation ?

Yes / Oui

3. If yes, what is the main reason for the digitalisation of your Parliament/Chamber? (one possible answer)
/ Si oui, quelle est la raison principale de la numérisation de votre Parlement/Chambre ? (une seule réponse
possible)

Short-term measures in response to the COVID-19 pandemic / Les mesures à court terme en réponse à la
pandémie de la COVID-19

4. Which elements of your Parliament/Chamber’s work have been digitalised? (multiple answers possible) /
Quels éléments du travail de votre Parlement/Chambre ont été numérisés ? (plusieurs réponses possibles)

 Organisation of committee meetings / L’organisation des réunions des organes de travail
 Organisation of plenary sessions / L’organisation des séances plénières
 Organisation of voting / L'organisation du vote
 Organisation of voting by secret ballot / L'organisation du vote au scrutin secret
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 Organisation of official visits, conferences, and other events remotely / L'organisation de visites
officielles, de conférences et d'autres événements à distance

 Remote employee work / Le travail à distance des employés
 Introduction of a digital database and access to digital materials for employees / Introduction d'une base

de données numériques et accès aux documents numériques pour les employés

5. Which were the biggest challenges and/or limitations in digitalising your Parliament/Chamber’s work?
(multiple answers possible) / Quels ont été les principaux défis et/ou limites de la numérisation du travail de
votre Parlement/Chambre ? (plusieurs réponses possibles)

 Lack of adequate Information and Communications Technology (ICT) equipment for remote work /
L’absence d'équipement adéquat en technologies de l'information et de la communication (TIC) pour le
travail à distance

6. Has the COVID-19 pandemic had an impact on the accelerated digitalisation of your
Parliament/Chamber? / La pandémie de la COVID-19 a-t-elle eu un impact sur la numérisation accélérée
de votre Parlement/Chambre ?

Yes / Oui

7. If yes, what additional measures have you taken during the pandemic to introduce workflow
digitalisation? (multiple answers possible) / Si oui, quelles mesures supplémentaires avez-vous prises
pendant la pandémie pour introduire la numérisation des processus de travail? (plusieurs réponses
possibles)

 Holding committee meetings or plenary sessions remotely / L’organisation de réunions de comités ou de
séances plénières à distance

 Setting up a remote electronic voting system / La mise en place d'un système de vote électronique à
distance

 Setting up employee access to a computerised information system (ICT System) and to parliamentary
information services / La mise en place d'un accès des employés à un système d’information numérique
(système TIC) et aux services d'information parlementaires

8. Do you think your Parliament/Chamber will retain some of the newly-adopted measures even after the
pandemic? / Pensez-vous que votre Parlement/Chambre maintiendra certaines des mesures nouvellement
adoptées même après la pandémie ?

No opinion / Sans avis

9. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles) :

Not answered.

10. Does your country’s legal framework limit the extent to which you can digitalise your
Parliament/Chamber’s work? / Le cadre juridique de votre pays limite-t-il la mesure dans laquelle vous
pouvez numériser le travail de votre Parlement/Chambre ?

Yes / Oui

11. If yes, what legal restrictions have you faced or are currently facing? (max. 500 characters) / Si oui,
quelles sont les restrictions légales auxquelles vous avez été confronté ou êtes actuellement confronté ? (500
caractères au maximum)

One of the main legal restrictions for the digitalisation of parliamentary sessions in the Cortes Generales is the one
foreseen in section 70.2 of the Standing Orders of the Congress of Deputies, according to which “Speeches shall
be made personally and aloud. The speaker
may address the House from the rostrum or from his seat.”

12. Have you had to adopt new laws, specific law reforms, amendments to the rules of procedure, or other
documents to introduce digitalisation to your Parliament/Chamber’s work? / Avez-vous dû adopter de
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nouvelles lois, des réformes législatives spécifiques, des modifications du règlement intérieur ou d'autres
documents pour introduire la numérisation dans le travail de votre Parlement/Chambre ?

Yes / Oui

13. If yes, please specify (max. 500 characters): / Si oui, veuillez préciser (500 caractères au maximum) :

In the Congress of Deputies, the Bureau, in its session held on the 19th March 2020, agreed to change the
regulation of the telematic vote in the plenary meetings.

In the Spanish Senate, a supplementary Norm of the Presidency of the Senate was approved on the use of
telematic voting while the maintenance of physical distancing measures prevents the presence of all Senators in
the plenary sessions (of 8 June 2020)

14. Is the introduction and implementation of the measure on MP remote participation and remote voting
time-limited or linked to specific circumstances? / L'introduction et la mise en œuvre de la mesure relative
à la participation et au vote à distance des députés sont-elles limitées dans le temps ou liées à des
circonstances particulières ?

The measure only applies during a state of emergency / La mesure ne s'applique que pendant l'état d'urgence

15. Has digitalisation made it easier for MPs to communicate and cooperate with different stakeholders? /
La numérisation a-t-elle facilité la communication et la coopération des députés avec les différentes parties
prenantes ?

No opinion / Sans avis

16. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles)
:

Not answered.

17. Has your Parliament/Chamber introduced digital solutions for communicating and engaging with
citizens? / Votre Parlement/Chambre a-t-il introduit des solutions numériques pour communiquer avec les
citoyens et s'engager auprès d'eux ?

Yes / Oui

18. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles)
:

 E-mail communication / La communication par courriel
 Recording and streaming all parliamentary sessions via online networks / L’enregistrement de toutes les

sessions parlementaires et leur diffusion via des réseaux en ligne
 Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: A inbox was created in the Congress of Deputies

website (europa@congreso.es), shared with the Spanish Senate, which was specifically aimed at
receiving citizens´ opinions on the Future of Europe, in the framework of the Conference on the Future of
Europe. An e-mail inbox is open also in each of the two Chambers to allow a direct reception of citizens´
opinions (informacion@congreso.es, información@senado.es).

19. Has your Parliament/Chamber recently introduced the possibility of remote international meetings and
remote cooperation? / Votre Parlement/Chambre a-t-il récemment introduit la possibilité de réunions
internationales et de coopération à distance ?

Yes / Oui

20. Has the number of international meetings in your Parliament/Chamber changed with digitalisation? /
Le nombre de réunions internationales dans votre Parlement/Chambre a-t-il changé avec la numérisation ?

The number of meetings has increased / Le nombre de réunions a augmenté
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21. In your opinion, should COSAC meetings continue to offer the possibility of digital participation in the
future? / Selon vous, les réunions de la COSAC devraient-elles continuer à offrir la possibilité d'une
participation numérique à l'avenir ?

No opinion / Sans avis

22. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 1, veuillez le faire ci-dessous :

Not answered.

23. Is child and youth protection regulated by the legal acts of your country? / La protection des enfants et
des jeunes est-elle réglementée par les actes juridiques de votre pays ?

Yes / Oui

24. If yes, please specify which (max. 500 characters): / Si oui, veuillez les préciser (500 caractères au
maximum) :

Child and youth protection is enshrined in section 39 of the Spanish Constitution, and in the Organic Statute
1/1996, on the Legal Protection of Minors; amended amongst others by the Organic Statute 8/2021, on the
comprehensive protection of children and adolescents against violence ("Rhodes Law"), which incorporates into
Spanish law the Directive 2011/93/EU on combating the sexual abuse and sexual exploitation of children and
child pornography.
At the regional level, each Autonomous Community tends to develop strategic plans for childhood (in addition to
laws in the competences they have related to this protection).

25. Which are the governmental bodies/departments responsible for youth policy? (max. 500 characters) /
Quels sont les organes/départements gouvernementaux responsables de la politique de la jeunesse ? (500
caractères au maximum)

: In Spain, due to territorial plurality and competence, the governmental bodies/departments responsible for youth
policy are City Councils and the Autonomous Communities, the Provincial Councils, the Spanish Youth Council,
other councils and the competent Ministries. Linked to all of them is the INJUVE (Instituto de la Juventud) or
Youth Institute, a public body attached to the Ministry of Social Rights and Agenda 2030, created by Royal
Decree 486/2005.

:

:

:

26. Which types of documents determine youth policy? (multiple answers possible) / Quels types de
documents déterminent la politique de la jeunesse ? (plusieurs réponses possibles)

 National programmes / Des programmes nationaux
 Action plans / Des plans d'action
 Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: Among the documents that determine youth policy in

Spain, it is worth highlighting the existence of the Youth Plans created by INJUVE which, in turn,
involves other departments (this institutional assignment is one of the elements that most contributes to
the recognition of INJUVE's technical leadership by the rest of the public administrations involved). The
Plans are very important and constitute the central part of Youth Policies, as they are the guide for the
Youth Policies carried out by the various administrations in Spain.

27. Under which age range does youth fall according to your country’s legislation? / Dans quelle tranche
d'âge se situe la jeunesse selon la législation de votre pays ?

Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: 15-29
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28. Which are the committees in your Parliament/Chamber responsible for dealing with issues concerning
youth? (max. 500 characters) / Quelles sont les comités de votre Parlement/Chambre chargés de traiter les
questions concernant les jeunes ? (500 caractères au maximum)

: In the Congress of Deputies, the Committee on the Rights of Children and Adolescents.

: In the Spanish Senate, the Committee on the Rights of the Family, Children and Adolescents

:

:

29. Is there a special committee or subcommittee in your Parliament/Chamber dealing exclusively with
issues concerning youth? / Existe-t-il un comité ou un sous-comité spécial dans votre Parlement/Chambre
qui s'occupe exclusivement des questions concernant les jeunes ?

Yes / Oui

30. Is there a political party in your Parliament/Chamber that exclusively represents the interests of youth?
/ Y a-t-il un parti politique dans votre Parlement/Chambre qui représente exclusivement les intérêts des
jeunes ?

No / Non

31. Is your Parliament/Chamber involved in monitoring the implementation of laws and other acts in the
field of youth policies? / Votre Parlement/Chambre est-il impliqué dans le contrôle de la mise en œuvre des
lois et autres actes dans le domaine des politiques de jeunesse ?

No / Non

32. If yes, in what way (multiple answers possible): / Si oui, veuillez expliquer de quelle manière (plusieurs
réponses possibles):

Not answered.

33. Have you discussed the EU Youth Strategy 2019-2027 in your Parliament/Chamber? / Avez-vous
examiné la stratégie de l'UE en faveur de la jeunesse 2019-2027 au sein de votre Parlement/Chambre ?

Yes / Oui

34. Has your Parliament/Chamber adopted a position/opinion or resolution on the EU Youth Strategy
2019-2027? / Votre Parlement/Chambre a-t-il adopté une position/opinion ou résolution sur la stratégie de
l'UE en faveur de la jeunesse 2019-2027 ?

No / Non

35. If yes, please indicate the main points (max. 500 characters): / Si oui, veuillez indiquer les points
principaux (500 caractères au maximum) :

Not answered.

36. In your opinion, which areas should be specifically addressed (ranked by order of importance) when
tackling the challenges related to the COVID-19 pandemic facing young people today? / Selon vous, quels
sont les domaines qui devraient être spécifiquement abordés (classés par ordre d'importance) pour relever
les défis liés à la pandémie de la COVID-19 auxquels sont confrontés les jeunes aujourd'hui ?

Not answered.

37. Has your Parliament/Chamber considered any initiative or passed any law to lower the voting age? /
Votre Parlement/Chambre a-t-il envisagé une initiative ou adopté une loi pour abaisser l'âge du droit de
vote ?
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Yes / Oui

38. If yes, what was the proposed voting age? / Si oui, quel était l'âge du droit de vote proposé ?

16

39. How does your Parliament/Chamber raise awareness among young people and inform them of the role
and work of the Parliament/Chamber? Through: (multiple answers possible) / Comment votre
Parlement/Chambre sensibilise-t-il les jeunes et les informe-t-il du rôle et du travail du
Parlement/Chambre ? Par le biais de : (plusieurs réponses possibles)

 Project cooperation with educational institutions and youth organisations / Coopération dans le cadre des
projets avec des établissements d'enseignement et des organisations de jeunesse

 Design of promotional material (leaflets, brochures) / Conception de matériel promotionnel (dépliants,
brochures)

 Presentation of youth contents in the media (broadcasts, interviews) / Présentation des contenus jeunesse
dans les médias (émissions, entretiens)

 Active presence on social networks (Facebook, Twitter, Instagram, YouTube, etc.) / Présence active sur
les réseaux sociaux (Facebook, Twitter, Instagram, YouTube, etc.)

 Open doors days / Journées portes ouvertes

40. How does your Parliament/Chamber encourage greater political involvement of young people?
Through: (multiple answers possible) / Comment votre Parlement/Chambre incite-t-il à un plus grand
engagement politique des jeunes ? Par le biais de : (plusieurs réponses possibles)

 Simulation of plenary sessions of the Parliament/Chamber / Simulation des séances plénières du
Parlement/Chambre

41. Does your Parliament/Chamber provide opportunities for young people to gain work experience? /
Votre Parlement/Chambre offre-t-il des opportunités aux jeunes d'acquérir une expérience professionnelle
?

Yes / Oui

42. If yes, please elaborate (max. 500 characters): / Si oui, veuillez élaborer (500 caractères au maximum) :

Both the Congress of Deputies and the Senate offer training scholarships for young graduates in its
Communication, Studies (European Affairs Department) and Documentation Directorates.

43. If you wish to provide any additional information on Chapter 2, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 2, veuillez le faire ci-dessous :

Not answered.

44. The delegation of your Parliament/Chamber includes: / La délégation de votre Parlement/Chambre
comprend :

The parliamentary majority and the opposition are equally represented / La majorité parlementaire et l'opposition
sont également représentées

45. The invitation to appoint delegations was sent by the Co-Chairs to the CoFE Executive Board and
formally addressed to the Speakers of the Parliaments/Chambers. / L'invitation à nommer des délégations
a été envoyée par les coprésidents du Conseil exécutif de la CAE et a été formellement adressée aux
présidents des Parlements/Chambres.

In the case of your Parliament/Chamber, was the selection process nevertheless entrusted to the Committee
on EU Affairs? / Dans le cas de votre Parlement/Chambre, le processus de sélection a-t-il néanmoins été
confié au Comité des affaires européennes ?

No / Non
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46. In the case of your Parliament/Chamber, was the delegation selected: / Dans le cas de votre
Parlement/Chambre, les membres de la délégation ont-ils été choisis :

From among all MPs / Parmi tous les députés

47. In your opinion, would it be reasonable to give priority to MPs who are members of the Committee on
EU Affairs when it comes to selecting delegation members? / À votre avis, serait-il raisonnable de donner la
priorité aux députés membres du Comité des affaires européennes lors de la sélection des membres de la
délégation ?

No opinion / Sans avis

48. Does the delegation from your Parliament/Chamber have a formally appointed head? / La délégation de
votre Parlement/Chambre a-t-elle un chef officiellement désigné ?

No / Non

49. What is your position on the provision that the plenary representatives’ term in office is permanent and
non-transferable? / Quelle est votre position sur la disposition selon laquelle le mandat des représentants
pléniers est permanent et non transférable ?

No opinion / Sans avis

50. Please elaborate (max. 500 characters): / Veuillez élaborer (500 caractères au maximum) :

Not answered.

51. According to the CoFE’s plenary session draft calendar, three plenary sessions are planned for the
second half of 2021 and three plenary sessions are planned for the first half of 2022. In the opinion of your
Parliament/Chamber, this number is: / Selon le projet de calendrier des séances plénières de la CAE, trois
séances plénières sont prévues pour le second semestre de 2021 et trois séances plénières sont prévues pour
le premier semestre de 2022. Selon votre Parlement/Chambre, ce nombre est :

No opinion / Sans avis

52. If your Parliament/Chamber answered insufficient/excessive, please justify your answer and provide a
number your Parliament/Chamber would think appropriate (max. 500 characters): / Si la réponse de votre
Parlement/Chambre est insuffisant/excessif, veuillez justifier votre réponse et fournir un chiffre que votre
Parlement/Chambre considérerait comme approprié (500 caractères au maximum) :

Not answered.

53. The Portuguese Presidency implemented the practice of having delegations of MPs meet before the
plenary session to discuss the content of the plenary session. In the opinion of your Parliament/Chamber
(multiple answers possible): / La présidence portugaise a mis en œuvre la pratique selon laquelle les
délégations de députés se réunissent avant la séance plénière pour discuter du contenu de celle-ci. Selon
votre Parlement/Chambre (plusieurs réponses possibles) :

Not answered.

54. National Parliaments/Chambers will play an important role in the plenary session, as they will
represent one of the four stakeholders without whose consent a plenary proposal cannot be submitted to the
Executive Board for consideration. Your delegation’s position to the CoFE plenary session on such a
proposal (multiple answers possible): / Les Parlements/Chambres nationaux joueront un rôle important
lors de la séance plénière, car ils représenteront l'une des quatre parties prenantes sans le consentement
desquelles une proposition de séance plénière ne peut être soumise au Conseil exécutif pour examen. La
position de votre délégation à la séance plénière de la CAE sur une telle proposition (plusieurs réponses
possibles) :

Not answered.



278

55. In the opinion of your Parliament/Chamber, is there a topic on which national Parliaments/Chambers
should take a particularly strong united position? / Selon votre Parlement/Chambre, y a-t-il un sujet sur
lequel les Parlements/Chambres nationaux devraient adopter une position unique et particulièrement forte
?

Not answered.

56. If yes, please specify (max. 500 characters): / Si oui, veuillez préciser (500 caractères au maximum) :

Not answered.

57. Has your Parliament/Chamber held or will it hold any events as part of the activities surrounding the
CoFE? / Votre Parlement/Chambre a-t-il organisé ou organisera-t-il des événements dans le cadre des
activités entourant la CAE ?

Yes / Oui

58. If yes, which committee organises them? (Please list all committees that have held or are planning such
events) / Si oui, quel comité les organise ? (Veuillez énumérer tous les comités qui ont organisé ou qui
prévoient d'organiser de tels événements)

: Joint Committee for EU Affairs

:

:

:

:

:

:

:

59. Who were/will be the main guests or speakers at the events? (multiple answers possible) / Qui
étaient/seront les principaux invités ou orateurs aux événements ? (plusieurs réponses possibles)

 Citizens / Des citoyens
 Youth representatives / Des représentants de la jeunesse
 Government representatives / Des représentants du gouvernement
 Representatives from interest groups/trade unions / Des représentants des groupes d’intérêt/des syndicats
 NGO representatives / Des représentants d'ONG

60. Which of the 9+1 key thematic areas of the CoFE do the organised events cover? (multiple answers
possible): / Quels sont les 9+1 domaines thématiques clés de la CAE couverts par les événements organisés ?
(plusieurs réponses possibles)

 Climate change and environment / Changement climatique et environnement
 Healthcare / Santé
 A stronger economy, social justice, and employment / Une économie plus forte, justice sociale et emploi
 The EU in the world / L'UE dans le monde
 Values and rights, the rule of law, security / Valeurs et droits, état de droit, sécurité
 Digital transformation / Transformation numérique
 European democracy / Démocratie européenne
 Migration / Migration
 Education, culture, young people, and sports / Éducation, culture, jeunesse et sport
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61. Do you consider any of the events to be especially innovative in terms of content and organisation?
(max. 500 characters) / Considérez-vous que certains de ces événements sont particulièrement innovants en
termes de contenu et d'organisation ? (500 caractères au maximum)

Not answered.

62. How do you plan on ensuring or how did you ensure citizen participation at the event, especially
considering the pandemic? (multiple answers possible) / Comment comptez-vous assurer ou comment avez-
vous assuré la participation des citoyens à l'événement, compte tenu notamment de la pandémie ?
(plusieurs réponses possibles)

 Citizens were/will be able to follow the event via video link / Les citoyens ont pu/auront la possibilité de
suivre l'événement par visioconférence

 Citizens that physically attend the event will be given the opportunity to participate in the discussion / Les
citoyens qui assisteront physiquement à l'événement auront la possibilité de participer à la discussion

63. If you wish to provide any additional information on Chapter 3, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 3, veuillez le faire ci-dessous :

Not answered.

Swedish Riksdag

1. Please enter the name of your Parliament/Chamber and your contact details. / Veuillez indiquer le nom
de votre parlement/chambre et vos coordonées. Required

Name of Parliament/Chamber: / Nom du parlement ou de la chambre :: Sveriges riksdag / The Swedish
Parliament

Contact Person: / Contact :: Maria Sundin

Tel: / Tél. :: +46 8 7864155

E-mail: / Courrier électronique :: maria.sundin@riksdagen.se

2. Has your Parliament/Chamber recently undergone digitalisation? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle
récemment fait l'objet d'une numérisation ?

Yes / Oui

3. If yes, what is the main reason for the digitalisation of your Parliament/Chamber? (one possible answer)
/ Si oui, quelle est la raison principale de la numérisation de votre Parlement/Chambre ? (une seule réponse
possible)

Long-term strategies for the digitalisation of public administration / Les stratégies à long terme pour la
numérisation de l'administration publique

4. Which elements of your Parliament/Chamber’s work have been digitalised? (multiple answers possible) /
Quels éléments du travail de votre Parlement/Chambre ont été numérisés ? (plusieurs réponses possibles)

 Organisation of committee meetings / L’organisation des réunions des organes de travail
 Organisation of plenary sessions / L’organisation des séances plénières
 Organisation of official visits, conferences, and other events remotely / L'organisation de visites

officielles, de conférences et d'autres événements à distance
 Remote employee work / Le travail à distance des employés
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5. Which were the biggest challenges and/or limitations in digitalising your Parliament/Chamber’s work?
(multiple answers possible) / Quels ont été les principaux défis et/ou limites de la numérisation du travail de
votre Parlement/Chambre ? (plusieurs réponses possibles)

 Lack of adequate Information and Communications Technology (ICT) equipment for remote work /
L’absence d'équipement adéquat en technologies de l'information et de la communication (TIC) pour le
travail à distance

 Lack of uniform guidelines for operating remotely / L’absence de directives uniformes pour le
fonctionnement à distance

 Insufficient HR ICT implementation support and knowledge on how to use ICT efficiently / Manque de
soutien en RH TIC à la mise en œuvre et compétences nécessaires pour l'usage efficace des TIC

 Other, please specify / Autre (veuillez préciser) :: The use of certain digital meeting services has been
made more difficult by legislation in the GDPR area. As an authority that is a controller of personal data,
the Riksdag Administration may only use the services of and install software from service providers who
give sufficient guarantees that the GDPR is being followed. (Compare with the answer to question 10 in
this chapter)

6. Has the COVID-19 pandemic had an impact on the accelerated digitalisation of your
Parliament/Chamber? / La pandémie de la COVID-19 a-t-elle eu un impact sur la numérisation accélérée
de votre Parlement/Chambre ?

Yes / Oui

7. If yes, what additional measures have you taken during the pandemic to introduce workflow
digitalisation? (multiple answers possible) / Si oui, quelles mesures supplémentaires avez-vous prises
pendant la pandémie pour introduire la numérisation des processus de travail? (plusieurs réponses
possibles)

 Holding committee meetings or plenary sessions remotely / L’organisation de réunions de comités ou de
séances plénières à distance

 Training employees to use information and communication technologies for remote work / La formation
des employés à l'utilisation des technologies de l'information et de la communication pour le travail à
distance

 Introducing written instructions or guidelines for remote work / L’introduction d'instructions écrites ou de
directives pour le travail à distance

 Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: The measures under points c) and d) also occurred
previously, but work in these areas has intensified during the pandemic. There is also a functionality for
digital signatures that is available for certain types of documents.

8. Do you think your Parliament/Chamber will retain some of the newly-adopted measures even after the
pandemic? / Pensez-vous que votre Parlement/Chambre maintiendra certaines des mesures nouvellement
adoptées même après la pandémie ?

Yes / Oui

9. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles) :

 Organising international meetings, conferences, and other events remotely / L'organisation de réunions,
conférences et autres événements internationaux à distance

 Attending international meetings, conferences, and other events remotely / La participation à des
réunions, conférences et autres événements internationaux à distance

 Working from home / Le travail à domicile
 Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: The Riksdag Administration is planning to extend the

number of document types that can be signed digitally. Regarding alternative a) – see our response to
question 2 in this chapter. It will continue to be possible to arrange committee meetings remotely, if there
are exceptional grounds for doing so.

10. Does your country’s legal framework limit the extent to which you can digitalise your
Parliament/Chamber’s work? / Le cadre juridique de votre pays limite-t-il la mesure dans laquelle vous
pouvez numériser le travail de votre Parlement/Chambre ?
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Yes / Oui

11. If yes, what legal restrictions have you faced or are currently facing? (max. 500 characters) / Si oui,
quelles sont les restrictions légales auxquelles vous avez été confronté ou êtes actuellement confronté ? (500
caractères au maximum)

Under Chapter 4, Article 1 of the Instrument of Government, Riksdag sessions shall be held in Stockholm, unless
otherwise determined by the the Riksdag or the Speaker, with regard to the liberty or safety of parliament. The
Riksdag also refers to the Riksdag committees, and participation in a committee meeting has been considered to
require physical attendance.
http://www.riksdagen.se/globalassets/07.-dokument--lagar/regeringsformen-eng-2021.pdf

The use of certain digital meeting services has also been made more difficult by legislation in the GDPR area. As
an authority that is a controller of personal data, the Riksdag Administration may only use the services of and
install software from service providers who give sufficient guarantees that the GDPR is being followed.
(Compare with the answer to question 4 in this chapter)

12. Have you had to adopt new laws, specific law reforms, amendments to the rules of procedure, or other
documents to introduce digitalisation to your Parliament/Chamber’s work? / Avez-vous dû adopter de
nouvelles lois, des réformes législatives spécifiques, des modifications du règlement intérieur ou d'autres
documents pour introduire la numérisation dans le travail de votre Parlement/Chambre ?

Yes / Oui

13. If yes, please specify (max. 500 characters): / Si oui, veuillez préciser (500 caractères au maximum) :

By means of a supplementary provision in the Riksdag Act, it has been possible from 17 June onwards for
members of the Riksdag to participate remotely in committee meetings if there are exceptional grounds to do so,
and in meetings of the Committee on EU Affairs if there are special grounds to do so. Even if one or more
members are allowed to participate remotely, a simultaneous physical meeting is still required in Stockholm under
the provisions of the Instrument of Government Chapter 4, Article 1.

In December 2020, the Riksdag Board appointed a cross-party committee to carry out a follow-up of the work of
the Riksdag and the Riksdag Administration – including work in the digital field – during the corona pandemic.
The report is to be presented by 30 November 2021 at the latest.

14. Is the introduction and implementation of the measure on MP remote participation and remote voting
time-limited or linked to specific circumstances? / L'introduction et la mise en œuvre de la mesure relative
à la participation et au vote à distance des députés sont-elles limitées dans le temps ou liées à des
circonstances particulières ?

The measure only applies during a state of emergency / La mesure ne s'applique que pendant l'état d'urgence

15. Has digitalisation made it easier for MPs to communicate and cooperate with different stakeholders? /
La numérisation a-t-elle facilité la communication et la coopération des députés avec les différentes parties
prenantes ?

Not answered.

16. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles)
:

Not answered.

17. Has your Parliament/Chamber introduced digital solutions for communicating and engaging with
citizens? / Votre Parlement/Chambre a-t-il introduit des solutions numériques pour communiquer avec les
citoyens et s'engager auprès d'eux ?

Yes / Oui
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18. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles)
:

 Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: Digital training courses and visits for librarians,
teachers and students.

19. Has your Parliament/Chamber recently introduced the possibility of remote international meetings and
remote cooperation? / Votre Parlement/Chambre a-t-il récemment introduit la possibilité de réunions
internationales et de coopération à distance ?

Yes / Oui

20. Has the number of international meetings in your Parliament/Chamber changed with digitalisation? /
Le nombre de réunions internationales dans votre Parlement/Chambre a-t-il changé avec la numérisation ?

The number of meetings has decreased / Le nombre de réunions a diminué

21. In your opinion, should COSAC meetings continue to offer the possibility of digital participation in the
future? / Selon vous, les réunions de la COSAC devraient-elles continuer à offrir la possibilité d'une
participation numérique à l'avenir ?

Yes, but only for informal meetings / Oui, mais uniquement pour les réunions informelles

22. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 1, veuillez le faire ci-dessous :

Regarding question 14 in this chapter:
Digitalisation has resulted in the fact that it has been practically and technically easier to establish more meetings
with different actors. The advantages of physical meetings between MPs from different countries – such as more
vigorous debates and opportunities for networking alongside the meetings – can be difficult to recreate when
dealing with video meetings. At the same time, a more mature approach to digital meetings in the wake of the
pandemic may lead to greater experience of arranging and participating in digital meetings, improved digital
preparedness and digital facilities in parliaments and increased flexibility, which can have positive consequences
for interparliamentary exchange and for other types of meetings.

23. Is child and youth protection regulated by the legal acts of your country? / La protection des enfants et
des jeunes est-elle réglementée par les actes juridiques de votre pays ?

Yes / Oui

24. If yes, please specify which (max. 500 characters): / Si oui, veuillez les préciser (500 caractères au
maximum) :

Youth policy is not regulated, but there are many other forms of regulations within the area of child and youth
protection, e.g. the Convention on the Rights of the child became law in 2020.

25. Which are the governmental bodies/departments responsible for youth policy? (max. 500 characters) /
Quels sont les organes/départements gouvernementaux responsables de la politique de la jeunesse ? (500
caractères au maximum)

: The Ministry of Culture/ Division for Civil Society and National Minorities

: The Swedish Agency for Youth and Civil Society

:

:

26. Which types of documents determine youth policy? (multiple answers possible) / Quels types de
documents déterminent la politique de la jeunesse ? (plusieurs réponses possibles)
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 Action plans / Des plans d'action
 National strategies / Des stratégies nationales

27. Under which age range does youth fall according to your country’s legislation? / Dans quelle tranche
d'âge se situe la jeunesse selon la législation de votre pays ?

13-25 years / De 13 à 25 ans

28. Which are the committees in your Parliament/Chamber responsible for dealing with issues concerning
youth? (max. 500 characters) / Quelles sont les comités de votre Parlement/Chambre chargés de traiter les
questions concernant les jeunes ? (500 caractères au maximum)

: Mainly the Committee on Cultural Affairs

: but also the Committee on Education

: and the Committee on Civil Affairs

:

29. Is there a special committee or subcommittee in your Parliament/Chamber dealing exclusively with
issues concerning youth? / Existe-t-il un comité ou un sous-comité spécial dans votre Parlement/Chambre
qui s'occupe exclusivement des questions concernant les jeunes ?

No / Non

30. Is there a political party in your Parliament/Chamber that exclusively represents the interests of youth?
/ Y a-t-il un parti politique dans votre Parlement/Chambre qui représente exclusivement les intérêts des
jeunes ?

No / Non

31. Is your Parliament/Chamber involved in monitoring the implementation of laws and other acts in the
field of youth policies? / Votre Parlement/Chambre est-il impliqué dans le contrôle de la mise en œuvre des
lois et autres actes dans le domaine des politiques de jeunesse ?

Yes / Oui

32. If yes, in what way (multiple answers possible): / Si oui, veuillez expliquer de quelle manière (plusieurs
réponses possibles):

 Organising public hearings or expert debates / L’organisation d’audiences publiques ou de débats
d'experts

33. Have you discussed the EU Youth Strategy 2019-2027 in your Parliament/Chamber? / Avez-vous
examiné la stratégie de l'UE en faveur de la jeunesse 2019-2027 au sein de votre Parlement/Chambre ?

Yes / Oui

34. Has your Parliament/Chamber adopted a position/opinion or resolution on the EU Youth Strategy
2019-2027? / Votre Parlement/Chambre a-t-il adopté une position/opinion ou résolution sur la stratégie de
l'UE en faveur de la jeunesse 2019-2027 ?

Yes / Oui

35. If yes, please indicate the main points (max. 500 characters): / Si oui, veuillez indiquer les points
principaux (500 caractères au maximum) :

In the statement of the Committee on Cultural Affairs on the EU’s Youth Strategy in November 2018, the
Committee writes that it is positive to the new youth strategy which aims to give young women and men more
power over their own lives, encourage young people to be active citizens, prevent social exclusion among young
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people and ensure that political decisions affect young people in a more positive direction. In light of this, the
Committee would like to recall that the Swedish objectives for national youth policy that state that all young
people should have good living conditions, power to shape their lives and be able to influence
developments in society. The Committee would like to particularly emphasise how important it is for young
people to establish themselves in the labour market, particularly young people with more limited potential. The
Committee further shares the view concerning the importance of a clear connection to the EU’s eleven youth
goals, particularly in order to enable adequate follow-up to be made of the efforts that have been made within the
framework of the strategy. In summary, the Committee is positive to the new common strategy for youth issues to
coordinate intergovernmental efforts which, in the view of the Committee, can provide added value at the national
level and which would otherwise perhaps not have been possible. The strategy can simplify the exchange of good
examples and experiences within the area of youth policy among the member states. However, the Committee
wishes to emphasise the fact that the EU, according to the Treaty on the Functioning of the European Union, only
has a supporting competence in youth policy and that this should not entail any harmonisation of the regulatory
frameworks of the member states.

The Committee on EU Affairs last discussed the EU’s Youth Strategy prior to the Council meeting in November
2018.

36. In your opinion, which areas should be specifically addressed (ranked by order of importance) when
tackling the challenges related to the COVID-19 pandemic facing young people today? / Selon vous, quels
sont les domaines qui devraient être spécifiquement abordés (classés par ordre d'importance) pour relever
les défis liés à la pandémie de la COVID-19 auxquels sont confrontés les jeunes aujourd'hui ?

Very Important / Très
important (3)

Important /
Important (2)

Less Important / Moins
important (1)

Quality of education / La qualité de l'education

Employment and entering the labour market / L'emploi et l'accès
au marché du travail

Mental health / La santé mentale

Active involvement in democratic processes / La participation
active aux processus démocratiques

Housing / Le logement

Outflow of educated young people - "brain drain" / L'exode des
jeunes instruits - la «fruite des cerveaux»

37. Has your Parliament/Chamber considered any initiative or passed any law to lower the voting age? /
Votre Parlement/Chambre a-t-il envisagé une initiative ou adopté une loi pour abaisser l'âge du droit de
vote ?

No / Non

38. If yes, what was the proposed voting age? / Si oui, quel était l'âge du droit de vote proposé ?

Not answered.

39. How does your Parliament/Chamber raise awareness among young people and inform them of the role
and work of the Parliament/Chamber? Through: (multiple answers possible) / Comment votre
Parlement/Chambre sensibilise-t-il les jeunes et les informe-t-il du rôle et du travail du
Parlement/Chambre ? Par le biais de : (plusieurs réponses possibles)

 Project cooperation with educational institutions and youth organisations / Coopération dans le cadre des
projets avec des établissements d'enseignement et des organisations de jeunesse
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 Design of promotional material (leaflets, brochures) / Conception de matériel promotionnel (dépliants,
brochures)

 Presentation of youth contents in the media (broadcasts, interviews) / Présentation des contenus jeunesse
dans les médias (émissions, entretiens)

 Direct insight into the work of MPs (shadowing) / Un aperçu direct du travail des députés (la filature)
 Active presence on social networks (Facebook, Twitter, Instagram, YouTube, etc.) / Présence active sur

les réseaux sociaux (Facebook, Twitter, Instagram, YouTube, etc.)
 Open doors days / Journées portes ouvertes

40. How does your Parliament/Chamber encourage greater political involvement of young people?
Through: (multiple answers possible) / Comment votre Parlement/Chambre incite-t-il à un plus grand
engagement politique des jeunes ? Par le biais de : (plusieurs réponses possibles)

 Organisation of workshops, debates and roundtables together with representatives of youth organisations /
L'organisation d'ateliers, de débats et de tables rondes avec des représentants d'organisations de jeunesse

 Organisation of a children's/youth parliament / L'organisation d'un parlement des enfants/jeunes
 Simulation of plenary sessions of the Parliament/Chamber / Simulation des séances plénières du

Parlement/Chambre

41. Does your Parliament/Chamber provide opportunities for young people to gain work experience? /
Votre Parlement/Chambre offre-t-il des opportunités aux jeunes d'acquérir une expérience professionnelle
?

Yes / Oui

42. If yes, please elaborate (max. 500 characters): / Si oui, veuillez élaborer (500 caractères au maximum) :

Some departments in the Riksdag Administration regularly receive trainees from universities and other higher
education institutions.

Several departments in the Riksdag Administration also receive pupils on a work experience programme from
compulsory school and upper-secondary schools for short internships.

Several members of the Riksdag receive pupils from schools for short internships.

43. If you wish to provide any additional information on Chapter 2, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 2, veuillez le faire ci-dessous :

Not answered.

44. The delegation of your Parliament/Chamber includes: / La délégation de votre Parlement/Chambre
comprend :

Not answered.

45. The invitation to appoint delegations was sent by the Co-Chairs to the CoFE Executive Board and
formally addressed to the Speakers of the Parliaments/Chambers. / L'invitation à nommer des délégations
a été envoyée par les coprésidents du Conseil exécutif de la CAE et a été formellement adressée aux
présidents des Parlements/Chambres.

In the case of your Parliament/Chamber, was the selection process nevertheless entrusted to the Committee
on EU Affairs? / Dans le cas de votre Parlement/Chambre, le processus de sélection a-t-il néanmoins été
confié au Comité des affaires européennes ?

No / Non

46. In the case of your Parliament/Chamber, was the delegation selected: / Dans le cas de votre
Parlement/Chambre, les membres de la délégation ont-ils été choisis :

Not answered.



286

47. In your opinion, would it be reasonable to give priority to MPs who are members of the Committee on
EU Affairs when it comes to selecting delegation members? / À votre avis, serait-il raisonnable de donner la
priorité aux députés membres du Comité des affaires européennes lors de la sélection des membres de la
délégation ?

Not answered.

48. Does the delegation from your Parliament/Chamber have a formally appointed head? / La délégation de
votre Parlement/Chambre a-t-elle un chef officiellement désigné ?

No / Non

49. What is your position on the provision that the plenary representatives’ term in office is permanent and
non-transferable? / Quelle est votre position sur la disposition selon laquelle le mandat des représentants
pléniers est permanent et non transférable ?

No opinion / Sans avis

50. Please elaborate (max. 500 characters): / Veuillez élaborer (500 caractères au maximum) :

Not answered.

51. According to the CoFE’s plenary session draft calendar, three plenary sessions are planned for the
second half of 2021 and three plenary sessions are planned for the first half of 2022. In the opinion of your
Parliament/Chamber, this number is: / Selon le projet de calendrier des séances plénières de la CAE, trois
séances plénières sont prévues pour le second semestre de 2021 et trois séances plénières sont prévues pour
le premier semestre de 2022. Selon votre Parlement/Chambre, ce nombre est :

No opinion / Sans avis

52. If your Parliament/Chamber answered insufficient/excessive, please justify your answer and provide a
number your Parliament/Chamber would think appropriate (max. 500 characters): / Si la réponse de votre
Parlement/Chambre est insuffisant/excessif, veuillez justifier votre réponse et fournir un chiffre que votre
Parlement/Chambre considérerait comme approprié (500 caractères au maximum) :

Not answered.

53. The Portuguese Presidency implemented the practice of having delegations of MPs meet before the
plenary session to discuss the content of the plenary session. In the opinion of your Parliament/Chamber
(multiple answers possible): / La présidence portugaise a mis en œuvre la pratique selon laquelle les
délégations de députés se réunissent avant la séance plénière pour discuter du contenu de celle-ci. Selon
votre Parlement/Chambre (plusieurs réponses possibles) :

 The format and frequency of meetings is appropriate/ Le format et la fréquence des réunions sont
appropriés

54. National Parliaments/Chambers will play an important role in the plenary session, as they will
represent one of the four stakeholders without whose consent a plenary proposal cannot be submitted to the
Executive Board for consideration. Your delegation’s position to the CoFE plenary session on such a
proposal (multiple answers possible): / Les Parlements/Chambres nationaux joueront un rôle important
lors de la séance plénière, car ils représenteront l'une des quatre parties prenantes sans le consentement
desquelles une proposition de séance plénière ne peut être soumise au Conseil exécutif pour examen. La
position de votre délégation à la séance plénière de la CAE sur une telle proposition (plusieurs réponses
possibles) :

 Should also be discussed by the Committee on EU Affairs / Devrait également être examinée par le
Comité des affaires européennes

 Should also be discussed by the committee responsible for the content of the proposal / Devrait également
être examinée par le comité responsable du contenu de la proposition
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55. In the opinion of your Parliament/Chamber, is there a topic on which national Parliaments/Chambers
should take a particularly strong united position? / Selon votre Parlement/Chambre, y a-t-il un sujet sur
lequel les Parlements/Chambres nationaux devraient adopter une position unique et particulièrement forte
?

No / Non

56. If yes, please specify (max. 500 characters): / Si oui, veuillez préciser (500 caractères au maximum) :

Not answered.

57. Has your Parliament/Chamber held or will it hold any events as part of the activities surrounding the
CoFE? / Votre Parlement/Chambre a-t-il organisé ou organisera-t-il des événements dans le cadre des
activités entourant la CAE ?

No / Non

58. If yes, which committee organises them? (Please list all committees that have held or are planning such
events) / Si oui, quel comité les organise ? (Veuillez énumérer tous les comités qui ont organisé ou qui
prévoient d'organiser de tels événements)

Not answered.

59. Who were/will be the main guests or speakers at the events? (multiple answers possible) / Qui
étaient/seront les principaux invités ou orateurs aux événements ? (plusieurs réponses possibles)

Not answered.

60. Which of the 9+1 key thematic areas of the CoFE do the organised events cover? (multiple answers
possible): / Quels sont les 9+1 domaines thématiques clés de la CAE couverts par les événements organisés ?
(plusieurs réponses possibles)

Not answered.

61. Do you consider any of the events to be especially innovative in terms of content and organisation?
(max. 500 characters) / Considérez-vous que certains de ces événements sont particulièrement innovants en
termes de contenu et d'organisation ? (500 caractères au maximum)

Not answered.

62. How do you plan on ensuring or how did you ensure citizen participation at the event, especially
considering the pandemic? (multiple answers possible) / Comment comptez-vous assurer ou comment avez-
vous assuré la participation des citoyens à l'événement, compte tenu notamment de la pandémie ?
(plusieurs réponses possibles)

Not answered.

63. If you wish to provide any additional information on Chapter 3, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 3, veuillez le faire ci-dessous :

The Riksdag delegation consists of two MPs from the two largest parties, that is the Social Democratic Party (in
Government) and the Moderate Party (in opposition). Two of the delegates are in the Committee on EU Affairs,
one in the Committee on Foreign Affairs and one in the Committee on the Constitution. The decision was taken
by the Speaker following preparation between the members from the Social Democratic and Moderate Parties in
the Committee on EU Affairs, the Committee on Foreign Affairs and the Committee on the Constitution.
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European Parliament

1. Please enter the name of your Parliament/Chamber and your contact details. / Veuillez indiquer le nom
de votre parlement/chambre et vos coordonées. Required

Name of Parliament/Chamber: / Nom du parlement ou de la chambre :: European Parliament

Contact Person: / Contact :: Paraskevi CHAVAKI

Tel: / Tél. :: +3222844960

E-mail: / Courrier électronique :: paraskevi.chavaki@europarl.europa.eu

2. Has your Parliament/Chamber recently undergone digitalisation? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle
récemment fait l'objet d'une numérisation ?

Yes / Oui

3. If yes, what is the main reason for the digitalisation of your Parliament/Chamber? (one possible answer)
/ Si oui, quelle est la raison principale de la numérisation de votre Parlement/Chambre ? (une seule réponse
possible)

Short-term measures in response to the COVID-19 pandemic / Les mesures à court terme en réponse à la
pandémie de la COVID-19

4. Which elements of your Parliament/Chamber’s work have been digitalised? (multiple answers possible) /
Quels éléments du travail de votre Parlement/Chambre ont été numérisés ? (plusieurs réponses possibles)

 Organisation of committee meetings / L’organisation des réunions des organes de travail
 Organisation of plenary sessions / L’organisation des séances plénières
 Organisation of voting / L'organisation du vote
 Organisation of voting by secret ballot / L'organisation du vote au scrutin secret
 Organisation of official visits, conferences, and other events remotely / L'organisation de visites

officielles, de conférences et d'autres événements à distance
 Remote employee work / Le travail à distance des employés

5. Which were the biggest challenges and/or limitations in digitalising your Parliament/Chamber’s work?
(multiple answers possible) / Quels ont été les principaux défis et/ou limites de la numérisation du travail de
votre Parlement/Chambre ? (plusieurs réponses possibles)

 There were no challenges and/or limitations / Il n'y a pas eu de défis et/ou de limites

6. Has the COVID-19 pandemic had an impact on the accelerated digitalisation of your
Parliament/Chamber? / La pandémie de la COVID-19 a-t-elle eu un impact sur la numérisation accélérée
de votre Parlement/Chambre ?

Yes / Oui

7. If yes, what additional measures have you taken during the pandemic to introduce workflow
digitalisation? (multiple answers possible) / Si oui, quelles mesures supplémentaires avez-vous prises
pendant la pandémie pour introduire la numérisation des processus de travail? (plusieurs réponses
possibles)

 Holding committee meetings or plenary sessions remotely / L’organisation de réunions de comités ou de
séances plénières à distance

 Setting up a remote electronic voting system / La mise en place d'un système de vote électronique à
distance
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 Setting up employee access to a computerised information system (ICT System) and to parliamentary
information services / La mise en place d'un accès des employés à un système d’information numérique
(système TIC) et aux services d'information parlementaires

 Organising work and providing equipment for remote working (computer, telephone, headphones,
camera, etc.) / L’organisation du travail et la fourniture d'équipement pour le travail à distance
(ordinateur, téléphone, écouteurs, appareil photo, etc.)

 Training employees to use information and communication technologies for remote work / La formation
des employés à l'utilisation des technologies de l'information et de la communication pour le travail à
distance

 Introducing written instructions or guidelines for remote work / L’introduction d'instructions écrites ou de
directives pour le travail à distance

8. Do you think your Parliament/Chamber will retain some of the newly-adopted measures even after the
pandemic? / Pensez-vous que votre Parlement/Chambre maintiendra certaines des mesures nouvellement
adoptées même après la pandémie ?

Yes / Oui

9. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles) :

 Organising international meetings, conferences, and other events remotely / L'organisation de réunions,
conférences et autres événements internationaux à distance

 Attending international meetings, conferences, and other events remotely / La participation à des
réunions, conférences et autres événements internationaux à distance

 Working from home / Le travail à domicile

10. Does your country’s legal framework limit the extent to which you can digitalise your
Parliament/Chamber’s work? / Le cadre juridique de votre pays limite-t-il la mesure dans laquelle vous
pouvez numériser le travail de votre Parlement/Chambre ?

Yes / Oui

11. If yes, what legal restrictions have you faced or are currently facing? (max. 500 characters) / Si oui,
quelles sont les restrictions légales auxquelles vous avez été confronté ou êtes actuellement confronté ? (500
caractères au maximum)

Not answered.

12. Have you had to adopt new laws, specific law reforms, amendments to the rules of procedure, or other
documents to introduce digitalisation to your Parliament/Chamber’s work? / Avez-vous dû adopter de
nouvelles lois, des réformes législatives spécifiques, des modifications du règlement intérieur ou d'autres
documents pour introduire la numérisation dans le travail de votre Parlement/Chambre ?

Yes / Oui

13. If yes, please specify (max. 500 characters): / Si oui, veuillez préciser (500 caractères au maximum) :

• Adaptation Rules of Procedure: adoption of a new Title XIIIa on “Extraordinary circumstances” applicable from
18 January 2021
• Bureau decision on alternative voting system
• President's decision on extraordinary measures enabling the European Parliament to carry out its duties and
exercise its prerogatives under the Treaties

14. Is the introduction and implementation of the measure on MP remote participation and remote voting
time-limited or linked to specific circumstances? / L'introduction et la mise en œuvre de la mesure relative
à la participation et au vote à distance des députés sont-elles limitées dans le temps ou liées à des
circonstances particulières ?

The measure only applies during a state of emergency / La mesure ne s'applique que pendant l'état d'urgence
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15. Has digitalisation made it easier for MPs to communicate and cooperate with different stakeholders? /
La numérisation a-t-elle facilité la communication et la coopération des députés avec les différentes parties
prenantes ?

No opinion / Sans avis

16. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles)
:

Not answered.

17. Has your Parliament/Chamber introduced digital solutions for communicating and engaging with
citizens? / Votre Parlement/Chambre a-t-il introduit des solutions numériques pour communiquer avec les
citoyens et s'engager auprès d'eux ?

Yes / Oui

18. If yes, please specify (multiple answers possible): / Si oui, veuillez préciser (plusieurs réponses possibles)
:

 Recording and streaming all parliamentary sessions via online networks / L’enregistrement de toutes les
sessions parlementaires et leur diffusion via des réseaux en ligne

19. Has your Parliament/Chamber recently introduced the possibility of remote international meetings and
remote cooperation? / Votre Parlement/Chambre a-t-il récemment introduit la possibilité de réunions
internationales et de coopération à distance ?

Yes / Oui

20. Has the number of international meetings in your Parliament/Chamber changed with digitalisation? /
Le nombre de réunions internationales dans votre Parlement/Chambre a-t-il changé avec la numérisation ?

No opinion / Sans avis

21. In your opinion, should COSAC meetings continue to offer the possibility of digital participation in the
future? / Selon vous, les réunions de la COSAC devraient-elles continuer à offrir la possibilité d'une
participation numérique à l'avenir ?

No opinion / Sans avis

22. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 1, veuillez le faire ci-dessous :

Not answered.

23. Is child and youth protection regulated by the legal acts of your country? / La protection des enfants et
des jeunes est-elle réglementée par les actes juridiques de votre pays ?

No / Non

24. If yes, please specify which (max. 500 characters): / Si oui, veuillez les préciser (500 caractères au
maximum) :

The answer to question 1 chapter II is no, because there is no specific EU legislation – competence of EU Member
States.

25. Which are the governmental bodies/departments responsible for youth policy? (max. 500 characters) /
Quels sont les organes/départements gouvernementaux responsables de la politique de la jeunesse ? (500
caractères au maximum)

Not answered.
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26. Which types of documents determine youth policy? (multiple answers possible) / Quels types de
documents déterminent la politique de la jeunesse ? (plusieurs réponses possibles)

 Legal acts / Des actes juridiques
 Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: EU Youth Strategy / Erasmus+ Programme / European

Solidarity Corps Programme

27. Under which age range does youth fall according to your country’s legislation? / Dans quelle tranche
d'âge se situe la jeunesse selon la législation de votre pays ?

Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: No definition, but commonly accepted age range at EU level is
18-30

28. Which are the committees in your Parliament/Chamber responsible for dealing with issues concerning
youth? (max. 500 characters) / Quelles sont les comités de votre Parlement/Chambre chargés de traiter les
questions concernant les jeunes ? (500 caractères au maximum)

: Committee on Culture and Education (CULT)

:

:

:

29. Is there a special committee or subcommittee in your Parliament/Chamber dealing exclusively with
issues concerning youth? / Existe-t-il un comité ou un sous-comité spécial dans votre Parlement/Chambre
qui s'occupe exclusivement des questions concernant les jeunes ?

No / Non

30. Is there a political party in your Parliament/Chamber that exclusively represents the interests of youth?
/ Y a-t-il un parti politique dans votre Parlement/Chambre qui représente exclusivement les intérêts des
jeunes ?

No / Non

31. Is your Parliament/Chamber involved in monitoring the implementation of laws and other acts in the
field of youth policies? / Votre Parlement/Chambre est-il impliqué dans le contrôle de la mise en œuvre des
lois et autres actes dans le domaine des politiques de jeunesse ?

Yes / Oui

32. If yes, in what way (multiple answers possible): / Si oui, veuillez expliquer de quelle manière (plusieurs
réponses possibles):

 Organising public hearings or expert debates / L’organisation d’audiences publiques ou de débats
d'experts

 Providing initiatives and recommendations to competent authorities / La fourniture d'initiatives et de
recommandations aux autorités compétentes

 Discussing reports related to the implementation of laws/other acts/programming documents / La
discussion des rapports relatifs à la mise en œuvre des lois/autres actes/documents de programmation

 Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: Adopting legislation (e.g., Erasmus+ Programme;
European Solidarity Corps Programme)

33. Have you discussed the EU Youth Strategy 2019-2027 in your Parliament/Chamber? / Avez-vous
examiné la stratégie de l'UE en faveur de la jeunesse 2019-2027 au sein de votre Parlement/Chambre ?

Yes / Oui
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34. Has your Parliament/Chamber adopted a position/opinion or resolution on the EU Youth Strategy
2019-2027? / Votre Parlement/Chambre a-t-il adopté une position/opinion ou résolution sur la stratégie de
l'UE en faveur de la jeunesse 2019-2027 ?

Yes / Oui

35. If yes, please indicate the main points (max. 500 characters): / Si oui, veuillez indiquer les points
principaux (500 caractères au maximum) :

Implementation report on EU Youth Strategy, evaluating the previous Youth Strategy and providing concrete
policy recommendations for the period 2019-2027

36. In your opinion, which areas should be specifically addressed (ranked by order of importance) when
tackling the challenges related to the COVID-19 pandemic facing young people today? / Selon vous, quels
sont les domaines qui devraient être spécifiquement abordés (classés par ordre d'importance) pour relever
les défis liés à la pandémie de la COVID-19 auxquels sont confrontés les jeunes aujourd'hui ?

Very Important / Très
important (3)

Important /
Important (2)

Less Important / Moins
important (1)

Quality of education / La qualité de l'education

Employment and entering the labour market / L'emploi et l'accès
au marché du travail

Mental health / La santé mentale

Active involvement in democratic processes / La participation
active aux processus démocratiques

Housing / Le logement

Outflow of educated young people - "brain drain" / L'exode des
jeunes instruits - la «fruite des cerveaux»

37. Has your Parliament/Chamber considered any initiative or passed any law to lower the voting age? /
Votre Parlement/Chambre a-t-il envisagé une initiative ou adopté une loi pour abaisser l'âge du droit de
vote ?

No / Non

38. If yes, what was the proposed voting age? / Si oui, quel était l'âge du droit de vote proposé ?

Not answered.

39. How does your Parliament/Chamber raise awareness among young people and inform them of the role
and work of the Parliament/Chamber? Through: (multiple answers possible) / Comment votre
Parlement/Chambre sensibilise-t-il les jeunes et les informe-t-il du rôle et du travail du
Parlement/Chambre ? Par le biais de : (plusieurs réponses possibles)

 Project cooperation with educational institutions and youth organisations / Coopération dans le cadre des
projets avec des établissements d'enseignement et des organisations de jeunesse

 Open doors days / Journées portes ouvertes
 Other, please specify: / Autre (veuillez préciser) :: Structured dialogue with youth organisations /

dedicated European Youth Event (EYE)/ Euroschola /Parlamentarium

40. How does your Parliament/Chamber encourage greater political involvement of young people?
Through: (multiple answers possible) / Comment votre Parlement/Chambre incite-t-il à un plus grand
engagement politique des jeunes ? Par le biais de : (plusieurs réponses possibles)
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 Involvement of representatives of youth organisations in the various stages of the legislative process / La
participation de représentants d'organisations de jeunesse aux différentes étapes du processus législatif

 Organisation of workshops, debates and roundtables together with representatives of youth organisations /
L'organisation d'ateliers, de débats et de tables rondes avec des représentants d'organisations de jeunesse

 Organisation of a children's/youth parliament / L'organisation d'un parlement des enfants/jeunes

41. Does your Parliament/Chamber provide opportunities for young people to gain work experience? /
Votre Parlement/Chambre offre-t-il des opportunités aux jeunes d'acquérir une expérience professionnelle
?

Yes / Oui

42. If yes, please elaborate (max. 500 characters): / Si oui, veuillez élaborer (500 caractères au maximum) :

Traineeships, e.g. 5-months “Schuman Traineeships”

43. If you wish to provide any additional information on Chapter 2, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 2, veuillez le faire ci-dessous :

Not answered.

44. The delegation of your Parliament/Chamber includes: / La délégation de votre Parlement/Chambre
comprend :

Not answered.

45. The invitation to appoint delegations was sent by the Co-Chairs to the CoFE Executive Board and
formally addressed to the Speakers of the Parliaments/Chambers. / L'invitation à nommer des délégations
a été envoyée par les coprésidents du Conseil exécutif de la CAE et a été formellement adressée aux
présidents des Parlements/Chambres.

In the case of your Parliament/Chamber, was the selection process nevertheless entrusted to the Committee
on EU Affairs? / Dans le cas de votre Parlement/Chambre, le processus de sélection a-t-il néanmoins été
confié au Comité des affaires européennes ?

No / Non

46. In the case of your Parliament/Chamber, was the delegation selected: / Dans le cas de votre
Parlement/Chambre, les membres de la délégation ont-ils été choisis :

From among all MPs / Parmi tous les députés

47. In your opinion, would it be reasonable to give priority to MPs who are members of the Committee on
EU Affairs when it comes to selecting delegation members? / À votre avis, serait-il raisonnable de donner la
priorité aux députés membres du Comité des affaires européennes lors de la sélection des membres de la
délégation ?

No opinion / Sans avis

48. Does the delegation from your Parliament/Chamber have a formally appointed head? / La délégation de
votre Parlement/Chambre a-t-elle un chef officiellement désigné ?

Yes / Oui

49. What is your position on the provision that the plenary representatives’ term in office is permanent and
non-transferable? / Quelle est votre position sur la disposition selon laquelle le mandat des représentants
pléniers est permanent et non transférable ?

We agree / Nous sommes d'accord

50. Please elaborate (max. 500 characters): / Veuillez élaborer (500 caractères au maximum) :
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The EP Chair has repetitively stated in the Executive Board, under the agreement of the EP7 (7 MEPs in the
Executive Board), that Plenary representatives’ term in office is permanent and non-transferable, with the
exceptions of changes due to elections.

51. According to the CoFE’s plenary session draft calendar, three plenary sessions are planned for the
second half of 2021 and three plenary sessions are planned for the first half of 2022. In the opinion of your
Parliament/Chamber, this number is: / Selon le projet de calendrier des séances plénières de la CAE, trois
séances plénières sont prévues pour le second semestre de 2021 et trois séances plénières sont prévues pour
le premier semestre de 2022. Selon votre Parlement/Chambre, ce nombre est :

Not answered.

52. If your Parliament/Chamber answered insufficient/excessive, please justify your answer and provide a
number your Parliament/Chamber would think appropriate (max. 500 characters): / Si la réponse de votre
Parlement/Chambre est insuffisant/excessif, veuillez justifier votre réponse et fournir un chiffre que votre
Parlement/Chambre considérerait comme approprié (500 caractères au maximum) :

Not answered.

53. The Portuguese Presidency implemented the practice of having delegations of MPs meet before the
plenary session to discuss the content of the plenary session. In the opinion of your Parliament/Chamber
(multiple answers possible): / La présidence portugaise a mis en œuvre la pratique selon laquelle les
délégations de députés se réunissent avant la séance plénière pour discuter du contenu de celle-ci. Selon
votre Parlement/Chambre (plusieurs réponses possibles) :

Not answered.

54. National Parliaments/Chambers will play an important role in the plenary session, as they will
represent one of the four stakeholders without whose consent a plenary proposal cannot be submitted to the
Executive Board for consideration. Your delegation’s position to the CoFE plenary session on such a
proposal (multiple answers possible): / Les Parlements/Chambres nationaux joueront un rôle important
lors de la séance plénière, car ils représenteront l'une des quatre parties prenantes sans le consentement
desquelles une proposition de séance plénière ne peut être soumise au Conseil exécutif pour examen. La
position de votre délégation à la séance plénière de la CAE sur une telle proposition (plusieurs réponses
possibles) :

Not answered.

55. In the opinion of your Parliament/Chamber, is there a topic on which national Parliaments/Chambers
should take a particularly strong united position? / Selon votre Parlement/Chambre, y a-t-il un sujet sur
lequel les Parlements/Chambres nationaux devraient adopter une position unique et particulièrement forte
?

Not answered.

56. If yes, please specify (max. 500 characters): / Si oui, veuillez préciser (500 caractères au maximum) :

Not answered.

57. Has your Parliament/Chamber held or will it hold any events as part of the activities surrounding the
CoFE? / Votre Parlement/Chambre a-t-il organisé ou organisera-t-il des événements dans le cadre des
activités entourant la CAE ?

Yes / Oui

58. If yes, which committee organises them? (Please list all committees that have held or are planning such
events) / Si oui, quel comité les organise ? (Veuillez énumérer tous les comités qui ont organisé ou qui
prévoient d'organiser de tels événements)



295

: The EYE event, on 8-9 October, is organised by the EP in the EP premises under the title "the future is ours" and
is the culmination of the EP's youth consultation process for the Conference on the Future of Europe. After a
public voting process during EYE2021, the ideas will be consolidated into a report, presented to the Members of
the Conference and fed into the political debate of the Conference.

:

:

:

:

:

:

:

59. Who were/will be the main guests or speakers at the events? (multiple answers possible) / Qui
étaient/seront les principaux invités ou orateurs aux événements ? (plusieurs réponses possibles)

 Youth representatives / Des représentants de la jeunesse

60. Which of the 9+1 key thematic areas of the CoFE do the organised events cover? (multiple answers
possible): / Quels sont les 9+1 domaines thématiques clés de la CAE couverts par les événements organisés ?
(plusieurs réponses possibles)

 Climate change and environment / Changement climatique et environnement
 Healthcare / Santé
 A stronger economy, social justice, and employment / Une économie plus forte, justice sociale et emploi
 The EU in the world / L'UE dans le monde
 Values and rights, the rule of law, security / Valeurs et droits, état de droit, sécurité
 Digital transformation / Transformation numérique
 European democracy / Démocratie européenne
 Migration / Migration
 Education, culture, young people, and sports / Éducation, culture, jeunesse et sport

61. Do you consider any of the events to be especially innovative in terms of content and organisation?
(max. 500 characters) / Considérez-vous que certains de ces événements sont particulièrement innovants en
termes de contenu et d'organisation ? (500 caractères au maximum)

EYE2021 brings together young people from the EU and beyond to share stories and exchange views with
experts, decision-makers, activists, influencers. EYE 2021 features both virtual, in-person (in Strasbourg) and new
hybrid-format activities and is the culmination of the EPs youth consultation process for the Conference. In May
2021, young people's ideas started being collected on youthideas.eu. These ideas will be explored in ideation
workshops during EYE2021 and after a public voting, a consolidated report will be presented to the Conference
and feed into its political debate.

62. How do you plan on ensuring or how did you ensure citizen participation at the event, especially
considering the pandemic? (multiple answers possible) / Comment comptez-vous assurer ou comment avez-
vous assuré la participation des citoyens à l'événement, compte tenu notamment de la pandémie ?
(plusieurs réponses possibles)

 Citizens were/will be allowed limited physical participation at the event / Les citoyens ont été/seront
autorisés à participer physiquement à l'événement de manière limitée

 Citizens were/will be able to watch the event live on TV / Les citoyens ont pu/auront la possibilité de
suivre l'événement en direct à la télévision

 Citizens were/will be able to follow the event via video link / Les citoyens ont pu/auront la possibilité de
suivre l'événement par visioconférence
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 Citizens that physically attend the event will be given the opportunity to participate in the discussion / Les
citoyens qui assisteront physiquement à l'événement auront la possibilité de participer à la discussion

 Citizens were/will be able to submit their suggestions and questions for the discussion in advance / Les
citoyens ont pu/auront la possibilité de soumettre à l'avance leurs suggestions et questions pour la
discussion

 Citizens were/will be able to send their suggestions and questions for the discussion, as well as their
reactions to the discussion during the event / Les citoyens ont pu/auront la possibilité d'envoyer leurs
suggestions et questions pour la discussion, ainsi que leurs réactions à la discussion pendant l'événement

 The event was/will be registered on the Conference's digital platform / L'événement a été/sera enregistré
sur la plateforme numérique de la Conférence

63. If you wish to provide any additional information on Chapter 3, please do so below: / Si vous souhaitez
fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 3, veuillez le faire ci-dessous :

Explanation for question 5: The Delegation is headed by the EP Co-Chair of the Executive Board. MEP Mr
VERHOFSTADT was appointed Head of the EP Delegation to the Executive Board (EP7) by EP political groups
nomination on 18 March 2021 and of the EP Delegation to the Conference Plenary (EP108) by EP CoP decision
on 10 June 2021.

Questions 1, 10, 11 and 12 are not applicable to the EP.


